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+ No envie solicitudes automatizadas Por favor, no envie solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a 
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y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine. 

+ Manténgase siempre dentro de la legalidad Sea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de 
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuários de 
los Estados Unidos, lo será también para los usuários de otros países. La legislación sobre derechos de autor varia de un país a otro, y no 
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en 
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo. La responsabilidad ante la infracción de los derechos de 
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Búsqueda de libros de Google ayuda a los lectores a descubrir los libros de todo el mundo a la vez que ayuda a autores y editores a llegar a nuevas 
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JTJSSU-CjàKJtSTÓ^ 

REDENTOR NUESTRO, 
OMNIPOTENTE SENOR 


DE CIELO Y TIERRA. 

T " ^ 

JLfos planetas luminosos dei Sol | y Lona ( be- 
n^nkttpo Jesus mio) todo cl firmamento de Ias 
radiantes I y hermosas estrellas , y los lucidòs as* 
tros con sus influxos proceden de voestra Omni* 
potência divina y tambieo la redondez de los 
orbés^^ ^ varia»vistosa y rica má^iiUf visi* 
ble, é invistUe > qae';.Io criasteis todo^e nada 
solo eoGt voestro querer /^y asimismo al hotnbre 
á viiesifa iniagen y scmejanza , adornandole de 
exceloBtísiiiaas potefunas.vPues siendo esto asi 
{duloe Vida de Iasalmas)f f qui^n por . tan singuf 
larès beneficios no os .ama con fé viva, coi\ en* 
tranable.aíèdo» y con suspiros amorosos de lo 
intimo dei corazon ? <Quién no se encogei y 
milla. como polvo >, para cantar vuestras glorias, 
y alabanzas , y agradecer voestras misericórdias 
y piedades? 

Os doy , Senor, Us debidas grat^as por tacH 
tos favores y beneficios, como obra continua¬ 
mente conmigo vuestro brazo omnipotente , y 
me dedico solo á vuestro servicio, y os doy mi 
vtdMn satisfaccion de mis pecados , para que la 
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ilimenteis côii los regalos y dalznras dei paraí¬ 
so telestial , pnçs sois tàn magnánimó Padte de 
clèinencia | que como divino Pelicano - alimen¬ 
tais vnesiros nijos çon la sangre prqcios^ de vues- 
tro amabilísjmo , y soberano 'pecho. 

^on cstç çoqoçimiçnto, y çl de tan inmcnsas 
matavillas^ os consagro estás cjn^olas del Máxi¬ 
mo Doftor de la Iglesia San Geráqimq , en cuyo 
fecundo tesòro de erudícióhés y sentencias^ saca¬ 
das de las divinas Escrituras, se instruya la nt- 
fívz i y teága eduçaçion la júventud delos ibof- 
tales,' gnfondose por laisçndá de vnèstros preccp*- 
tos ai'mmb bien de a^adaros en esta vida , y 
itierecer i^ò^saros en lá bmnravcnturanjça; : 

Obra digna de ôl^ecerla en voestraa iiras, 
poP ser de vuestro sfervo Geroiiimo vque soh» en 
èlla quSsoí, y desed que todo su fruto y milidad 
tediríàidsç á vuestro sánto servkio; y asi eq laa 
lepíiaolâs , de íque este volumen sc compone, es 
Tuestra gl0ría y honor el centro á que tiran sus 
lincas todas, (O quiersi vuestra pledad saçratisi- 
sna / que esta ediçion > quç «erepice, Sirvá al iín 
parsi que stT Aotor glorioso Ias çsçríbid , pucs fnc 
para que coti sq levçroq^instpuidosv vivamos se- 
^un lá paiütà de nuestríT Eey Católica í y corre- 
'gidòsde ifueftros desjrces i eqmendados y con¬ 
tritos , merezcamos gozar de las inaccésibles. lu- 
ces de la bcl^iál^ pittHarÂmen. ^ v > 
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I^aj sabida et de todos» y aprobada coii la 
experieocia continua» aqnella sentencia » qoç 
dixo Horacio »Poeta Moral: Quo semel esi im^ 
hita^ recetu servabit odwrem testa diu. Lib. %. 
Epist. 2. ad LeUum. Qxx2 quicre decir : Que 
guarda y conserva por mncbo tiempo un vaso de 
barro el olor de cosa que le echaron>, siendo 
jioevo> la primera vez. Pues lo mismo qne pasa 
en estos versos»sucede en nuestras almas ^ dica 
Filon en. el libro que intttuld: Quod omnis botna 
probas sit Uber. Y esto es verdad pirobada y pal¬ 
pada oon la misma experiencia ^no solamente en 
las cosas malas , sino tambien .en las buenas > co- 
^sno lo ensena y encarece San Joaa Chrisdstomç^ 
j’ 6 . ad Populum. Y para prueba.de lo 
primero, hace lo que mi Padre San Gerdnímo rç- 
iiere » escribiendo á la santa matrona Leu | en- 
cargandoia mocho la buena educacion de su hi- 
ja PauUna : y es , que Alexandro Magno »àoii- 
^ue Ilegó á ser poderosisimo Emperador ^ nunca 
olvido , ni dexd las faltas ^ que siendo nino » se 
ie habian pegado de su maestro Leonides. Para 
confirmar lo segundo » bastanos lo que dice San 
Agustin de si mismo ; y es , que como su santa 
madre le habia dado á mamar juntamente con la 
leche de sus pechos, el dnleísimo nombre de Je¬ 
sus , y lo tenia tan entranado en su corazon, 
aunque leia despues cosas muy doftas, como 
no hallaba alli este dulcískno y melifluo nombret 
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no le daban gasto: y cn especial dice ,qne le 
succdió estoj leyendo un libro de Ciceron, in¬ 
titulado Hortensio» sobre lo qual dice estaS pa- 
labras j dignas por cierto de tan gran Padre , y 
de que todos las lean j y tengan en la memoria.- 
Excitabar (dice) sermone Ulo , éh accendebar^ 
è' ardebam , ô» • hoc solüm in tanta fragrantia 
refrangebat ^ quòd nomtn Christi non erat ibi^ 
quoniam hoc nomen sicundum misericordiam 
tuam Domine, hoc nomen Salvatoris mei Filii 
tui in ipsoadhuc laãe matris tenerum cor meum 
fiè biberat^ altè retinebat y 6» quidquid sine 
hoc nomine ftiissety quamvis litterarum ^ ir ex^ 
follitum , ^ veridicum y non me totum radiebaty 
itaque insiituty animum intendere in Scripturas 
sanãas.Wiicxi quanto importa ^ que los niâos 
deprendan desde luego cosas buenas y santas; y 
no lo que muchos padres les ensenan, que es» ju-» 
rar, maldecir y mentir^ y cosas semejantes ò peo- 
res. Considerando esto Sócrates , inaestro de Pia- 
ton I y padré de la Filosofia moral» dixo que no 
era menos necesaria en los mancebos la buena 
educacion y ensenanza , que en los caballos brio«- 
cos elfreno y para quebrantar su orgullo. Y su 
discípulo Platon» llamado^divino^ por las muchas 
. sentencias que dixo y pareciendole tal la sobredi- 
cha y la tomo por vasa y fundamento de su doc«- 
trina , probando que la buena institucion de la 
juventud es la fuente y origen , de donde pende 
rtodo ei bien y gobierno de la República^ lo qual 
’ prueba largamente y con evidencia^ lib. 7. de 
Legibus. Y Aristóteles y su discípulo consiaeran* 
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doesto atentísímamentei dixo 9 qne ímportabi 
mueho acostumbrarse los mancebos desde su tier- 
na edad 9 de una ú otra manera. La razon de es¬ 
to senala mi Padre San Geronimoad Letam; por¬ 
que es ^ dice9 tan dificultoso olvidar lo que aprcn* 
dimos en los anos primeros , como perder el pa¬ 
no el color primero que le dieron en la lana. Sd- 
neca d ice; Educatio^ií- disciplina more facit^i^ 
sapiú unusquisque j quod didicit. Y Plutarco^ 
gran Filosofo^ y en lo moral muy ilustrado 9 por 
lo qual fue escogido para maestro dcl grande Fm* 
perador Trajano9 pareciendole este negocio de la 
importância que babemos diebo 9 hizo un libro 
entero de solo este arguhfiento 9 donde con parti¬ 
cular sentimiento Hora y se lastima dei gran des¬ 
cuido que hay de ordinário en esto 9 importando 
tanto su buen aciert0 9 pues es imposible haber 
República bien concertada 9 no habiendo en es¬ 
to cuidado: y asi , la que en esto no Io estuvierc, 
podrá temer no venga sobre ella aquel tremendo 
castigo con que amenaza Dios por Jeremias á su 
pueblo 9 diciendo que ha de entregar cierta ciu- 
dad á los Caldeos y Babylonios 9 gente ferocisi- 
ma 9 para que Ia asuelen á fuego y á sangre: y dá 
la razon, porque los mancebos de ella,dice, por 
haber sido mal instruidos en su ninez 9 se acos- 
tumbraron á obrar mal en la presencia divina. 
Palabras que si se consideran, harán abrir los ojos 
y mirar mucho en esto á los que lo tieneii á su 
cargo; y asi el sagrado Concilio Tridentino, ha- 
biendolo considerado atentisimamente , con par¬ 
ticular asistcncia delEspiritu Santo 9 manda á los 
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Obispos y Prelados» qae ftinden Colegtoa y Sèr 
sninarios, en que se crien los mancebos desde SQ 
juventud, porque como la cdad (dice) de^los nir 
nos , si no es bien instruída , sea inclinada á se<r 
guir los deleytes dei mundo, nunca persevera 
perfectamente en la disciplina eclesiástica sin al<r 
gun grande y singular auxilio de Dbs, sina soa 
informados desde la tierna edad en piedad ^y rer 
digion, ántes que el hábito y mak costumbre se 
apodere de ellos. Hasta aqui son palabras dei san« 
to Concilio j y muy dignas de ponderacion , et- 
pecialmente aquellas çon que signiáca Ia dificul- 
tad que hay en lós mancebos para perseverar en 
4 as buenas obras , quando no son instruídos desr 
-de pequenos, pues dice, que sin grande y singu¬ 
lar auxilio de Dios , no podrán perseverar en 
ellas ; pues para que se consiga el intento sobre- 
dicho, importa grandemente exâminar bien ,que 
los libros que les han de leer y declarar , no so- 
lamente eontcngan pureza en la Latinidad , sino 
laun en los dichos y matérias de que tratan , por¬ 
que aunque mucbos contienen lo primero, como 
son las obras deCiceron, las de Plinio,y Angelo 
^Foliciano, varon muy limitado; y especialmenie 
las epístolas de los dichos, y las de Francisco Fi- 
‘lelso, varon benemérito, y que aproveohó mucho 
en ambas suertes de letras ; con todo eso no satis* 
facen de todo á los varones pios, y que desean 
tenga esto el feliz suceso que se pretende 9 y asi 
para cumplir con Io uno y con lo otro colmadí- 
simamente, algunos varones doâos entresacaron 
algunas epistolas , de las muchas que escribid el 
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glorioso Doftor San Geronimo, y asMas llamardn 
Seleâãs ; con coyo estilo y argumento, como 
con cíerto yugo de devoçion j se fuese criando 
en los pechos de los mancebos Ia eloqüencia ; y 
lo qoe es de mas importância , la dcvociony 
amor de Jesu-Christo ; porque ^ qne podrán de- 
sear, qqe no se halle çumplídísimamçnte en so* 
)as las epístolas de San Geronimo? ^ Quereis 
$er ínstruido en la manera de vivjr piadosa y 
cbristiana ? Pues leed la epistola qye escribid 
à I-ucinio nuçstro Espanol , natural de Córdo- 
va; ^quereis aprender .modéstia? Pues leed la que 
envio á uno, que se llamaba Antonio, que allí lo 
ensena con grande brevedad. Y si quiere el Clé¬ 
rigo saber , que tal ha de ser su vida , lea la que 
cnvió á Nepociano, que allí lo trata con mas cla- 
rídad, y gravedad , y con mas fervor, y mas al- 
tamentç, que ningun otro. Habiendo pues yo 
traducidolos anos pasados la mayor parte de las 
epístolas dç mi Padre San Geronimo, y dividido- 
las en seis libros , segun los estados de la Iglesia: 
mochas personas , zelosas dei bien çonaun , vien- 
do que muchos estudiantes no podian çomprar 
toda la obra , me significaron , que haria á Díos 
particular servicio, y comodidad á los diçhos es¬ 
tudiantes, en cntresacar cn un pequeno volumen 
Ias que corresponden fá las Seleftas de Latin, por 
cl mismo orden que ellas estan; y como mi deseo 
cn todos mis estúdios , y trabajos, no sea otro, 
sino acudir á esto , y estaba ya hecho lo princi¬ 
pal , condescendi facilmente con su peticion , y 
gusto; y asi, ofrezeo esta obrilla devota , y ele- 
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gante, no solo al benévolo Xcétor | y deseosò ãdl 
aprovechamiento > y bnena instrnccion dc la 
christiana juventud » sino principaimente á loi 
Profesores de Ia lengua Latina , á quien saplíco 
por las entranas de Jesii>*Christo ^ que no dexen 
de declarar á sus oyemes este libríco, pues es taa 
pequeno, que se puede comprar facilmente;, y 
traer en las manos sin pesadumbre: que sinduda^ 
revolviendo , 6 leyendolo á mehudo, semifáá 
gran provecho , no solo en la Latinidad , y cos- 
tumbres , mas aun les ayqdará para tener algdiÀ 
noticia, y conocimiento de tóda suerte de letras, 
y se les pegará tanto provecho , y gusto de lás 
divinas , que no gustarán despues de ningunas 
otras , que á lo menos no vayan mezcladas , y 
saboreadas con ellas, como diximos de Sàn Àgus^ 
tin ; y asi pido á los maestros por amor de Jesu^ 
Christo , que se ayudenrde este mi trabajo , pa« 
ra poderles mejor declarar las de Latm, que sin 
duda con él hallaran mucho^ andado en este< ca- 
mino tan fragoso , y áspero ; y no se desprecien 
de ieerselas por esto , pues pueden anadir ló que 
falta á la sencilla dedaraciòn mia , y les queda 
campo bíctt ancho , y espacioso para mostrar lô 
que saben, declarando las fábulas, frases, y pun- 
tos de Retórica , de que cl Santo úsa , y los lu¬ 
gares , y historias divinas, y humanas , en qne se 
senaló mas que otro niugun Autor, como lò dixe 
en el Prólogo de las otras Epistolas., que dividí 
en seis libros. Valite* 


Digitized by Google 



T A B L A 


De bs Epistolas que en este I/ibro se 
^ comienen. 

X. Para Ptiodoro. Trata de las ala- 
tamas de la vida solitaria , fag. i. 

Epist. 2 i Para Kepociano, Trata de la vida de 
los Clérigos, pag. lo. 

Epist. 3. Para Rdstico , Monge. PnsenaU c 6 mo 
\.hadeviviri.fag.^i. . 

Epist. 4. Para Florencio tpag. 8j. 

Epist. 5. Parael mismo , pag. 84. ' 

Epist. 6. Para Leta."Mnsefiala somo ha de 
\fti<trisu.hijaipag.%'ii 
Epist. 7. Para Gaudencio , de cSmo ha de pw* 
seHar su kija ,pag. iii. 

Epist. 8 . Para PaúUno > de cimo ha de vivir el 
: Monge, pag. 122. 

Epist. 9. Para Marcela, de las alaianzas de 
Asela ,pag. 139. 

Epist. lo. Para Asela , pag. 143. 

Epttt. xx.Para Principia, vírgen. Contiene et 
epitáfio de Marcela,pag. 15.0. „ 
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Epist. 12. Para Marcela. Corvçida que se M- 
ya d Belen ^pag. i68, 

Epist. 13^ Para la vírgen Eustoquio y agrade^ 
ciendo unos donecillos $ que de habia enviado^ 
fag.\^\. 

Epist. 14- Pata Marcela. Agtadecela otroS do^' 
nes^pag. 176. 

Epist. 15. Para Pabto Concotdiense,pag. 1 7^. 

Epist. 16. Para Marcela ^ de la enfermedad dé 
BlesilUipag. i%ii " 

Epist. 17. Para Santa Pauta. Consueldía de ia 
muerte de su hqa Blesilla^ pag. x%^. 

Epist. 18. Para MarceUf de la muerte de Led^ 

pag.it^p 

Epist. 19. Para Pammachio. Consuelaíe de ta 
muerte de la nutger^pag. 211. 

Epist. 20^ Para Lucinio, pag. 231. 

Epist. 21. Pata Theosihi Obispo^pag. 240. 

Epist. aa. Pata Abigao , Sacerdote , pag. 242# 

Epist. 23. Pata Casttucíoy pag. 246. 

Epist. 2^. Para Juliano y pag. 250. 

Epist. 25. Para Exuperancio ypag. 26 J ^ 

Epist. 26. Para Castorina, hermana de íü fna^ 
dre^pag.ul^l. 
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Epiit. 27. Par* Juliano. t "Diácono^ fag, 269. 
Epíst. 28. Para Teodosio,fag, 271. 

Epist. 2j>. Para las Vírgenes dei. monte lítr- 

m>n,j>aig.ify 

Epist. 30. Para Rufinot fag, 275. 

Epist. 32. Para Nicea , j/ag. 284; 

Epist. 32. Para Cromado, gag, 285. 

Epist. 2 y ParaCr$sígotw,Mottgé,fag. 291. 
EpUt.34. Para Antoniotde la modéstia, f. 292. 
Epist. 35. Para San Dámaso ^ Pafa, g. 294. 
Epist. 3<í. Para el msmo , fag. 300. 

Epist. 38. Para Marcela, gag. 302. 

Epist. •y^tPara AUgioy Agustino, gag. 304. 
Epist. 40. Para San Agustin, gag. 306. 

Eput. 42 . Para el mismo ,gag. 307. 

Epist. 42. Para ungran Orador Romano,g* 308. 
Epist. 43. Para San Agustin, gag. 316. 

Epist. 44. Para ei mismo, gag, 319. 

Epist. 45. Para el mismo, gag. 321. 

Epist. 46. Para Ohaso, gag. 323. 

Epist. 47. £s una grefaccion, brc^gag. 326. _ 
Epist. 48. A Pammàchio , sobre traducir, ite. 

Pdg' 330- 

Epist. 49. Para Marcela , . 341. 
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Epist. 50. Para PauünOf pag. 345. 

Epist. 51. Df la vida de San Pablo y tycm 

367- 

Epist. 52. De San Cipriano y para Donato^ 
fag. 384. 

Epist. ^^.Para la vírgen Eustoquioy 6*r. f, 406. 
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MJPISTOX^ X. 

DE NUESTRO PADRE 


S. GERONYMO. 

Para su íntimo amigo » y companero Eliodorof 
el qual habiendo ido juntos d vivir en unfer- 
mo y que estd entre los Syrios y y Agarenos, 
le de xo ^y se volvio á su tierruyy aitnque pro-- 
CUT6 detenerle , no pudo \ y asi le escribiô des» 
fues esta carta , persuadiendole , que tornascy 
con muchas y y muy vivas razones y deshacien» 
do con grande grada , gallardía y eloqüen» 
cia , todas las qtie le podian inclinar d 
lo contrario^ 

pecho I y corazoo , que sabe lo mocho 
qu"e los dos nos amamos en Christo, Epist.j. 
conoce muy bien con quanto amor, y con 
quanta diligencia procuré yo que viviesemos 
juntos en ei yermo : y aun tambien esta car¬ 
ta , y las letras de ella (ias quales veis y que van -- 
mojadas , y borradas con lagrimas) son testn 
gos fidedignos de los llaotos , dolor y y gemi¬ 
do con que fui tras vos , quando os ibades y y 
me dexabades. Mas vos y como nino delicado^ 
eon palabras blandas» y amorosas, menospre* 
ciasteis mis ruegos > y yo comopoco recatado, 
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A EPISTOLA I. 

so sabia entonces, que hacerme: blen callára: 
0ias no podia disimuUr con moderacion lo que 
deseaba grandemente/ Por otra parte quisicra 
rogaros con mas afeftos , mas vos no queriades 
oirlo 9 porque no lo amabades de la misma ma- 
nera, Y asi el amor , viendose menospreciado, 
hace sola una cosa , que puede ; y es y buscar 
ausente al que no pudo retener, quando es- 
taba presente, Pues porque vos mismo^ yendoos, 
me pedisteis, que despues que hubiese llegado á 
estos desiertos, os escribiese algunas cartas, con 
que os combidase á hacer la misma vida , que 
yo hago , y yo prometí hacerlo; por tanto, 
yo os combido , daos priesa á venir, y mi- 
rad 9 que no querria os acordasedes de las amista- 
des antiguas, ni de las necesidades grandes, que 
en el yermo , porque lo uno, ni lo otro no 
os detengan , ni impidan Ia venida. Mirad, que 
el yermo quiere gente desnuda , y desasida de 
csas cosas ; tampoco querria , que os espantase 
la dificultad de la peregrinacion antigua, y lar¬ 
ga ; pues que creeis en Christo , creed en sus 
palabras , el qual dice : Procurad primeramen- 
te hacer la voluntad de Dios, (que es buscar 
su Reyno) y luego todas estas cosas necesarias 
para la vida os serán dadas como por anadidu- 
ra. Luc. ji. No teneis que traer alfbrja , ni bá¬ 
culo, ni otra cosa; porque harto rico, y abas¬ 
tado es el que es pobre en compahia de Chris¬ 
to, Matth. 20. jMas que hago.^ ücota. Parece- 
me , que inadvertidamente torno otra vez à ro¬ 
garos ; ya no es tiempo^ de ruegos, ni de blan- 

\ du- 
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daras ^ qoe cl amor ofendido , y agraciado » no 
ha de usar de eso^ sino enojarse , y por ventu¬ 
ra oireis al que os rine ^ habiendole mcnospre- 
ciado« quando os rogaba. jPuesque haceís cn 
casa de vuestro padre» como soldado delicado? 
I Donde está cl baluarte ? Donde está el fosa , y 
los demas pertrechos de la guerra': ^Que es dcl 
invierno % que hábeis pasado en el campo de- 
bajo de las tiendas ^ sin dexar las armas ? Mirad, 
que süena una trompeta desde el cielo. Mirad, 
que sale ya el Emperador armado en las nu- 
bes, para conquistar el mundo todo. Mirad, 
que una espada afilada por entrambas parteSj 
saliendo de la boca dei Rey ^ corta todo quan¬ 
to topa. Pues vos 9 sabiendo esto, {como no 
salis dei aposento al esquadron 9 y de ia som¬ 
bra al Sol? Mirad9 que el cuerpo hecho à ves- 
tirse ropas delgadas ^ no sufrirá despues con pa- 
çíencia la carga de la cota ; y la cabeza ense- 
nada à escoíieta delicada , muy mal sufre el yel- 
mo , y capacete. Y quando la mano está blan- 
da, y delicada , le dá mucha pena la empuna- 
dura de la espada. Oid , pues , el edifto , y 
cartél de vuestro Rey; Matth /2. El que no me 
acompafta, y está de mi parte , tengase por mi 
contrario ; y cl que no me ayuda á allegar, des- 
perdicià mis bienes, Açordaos de aquel dia pri- 
mero de vuestra miliçiâ, quando os sentasteis 
debajo de la vandera de Ia Cruz ^ y siendo se¬ 
pultado juntamente çon Christo , en el Bautis- 
mo bicisteis juramento , que por su nombre no 
perdonariades á vuestro padre ^ ni á vuestra ma- 
A 2 
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dre. Mirad » que el adversário nrocura matar á 
Christo en vuestro pecho. Mirad , que los exér¬ 
citos contrários suspiran por quitaros el don, 
que recibtsteis de Dios , para pelear por su hon¬ 
ra. Y asi , aunque el sobrino pequeno esté col- 
gado de vuestro cuello, y aunque vuestra ma¬ 
dre desgrehada, mesandose los cabellos f y rom¬ 
pidas las vestiduras | os muestre los pechos j con 
que os dio leche | y aunque vuestro padre se 
tienda en el suelo , y umbral de la puerta, 
pisadio 9 y con ojos enjutos pasad adelante 9 y 
volad hasta llegar á la vandera , y estandarte 
de la cruz de Christo : porque solo el ser 
cruel en esto, es genero de piedad, y cle¬ 
mência. Mirad 9 que sin duda ninguna » con el 
favor divino vendrá despues aquel dia 9 en que 
volvais vencedor á vuestra patria, y entreis co- 
ronado 9 como varon fuerte por la ciudad de 
Jerusalen 9 la dei cielo, y entonces gozareis dei 
privilegio de Ciudadano de ella 9 como San Pa- 
olo de Roma ; (Esto se entiende, si nos es-* 
forvan á set^vir a Dios) Aã. 22. y entonces 
tambien pedireis para vuestro padre el derecho 
de Ia misma ciudad 9 y aun rogareis por mi, que 
os iocité 9 para que os venciesedes. Y no penseis9 

3 oe no sé con que grillos 9 direis 9 que estais ata- 
o 9 y dctenido , (que es el amor) tampoco no 
tengo yo el pecho d^Tiierro 9 ni las entraiías 
duras, ni me dieron leche las Tygres de Hirca- 
nia 9 como á nacído de los pedernales. VirgiL 
Yo tambien pasé por todas estas cosas 9 y no 
bastaron á estorvarme mis santos propositos: ya 

yo 
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yo sé j que asfrá de tos voestra herouiia TÍoda 
con sos brazosblancos» y amorosos ; y qoe tam« 
bien aquellos esdavillos , que nacicron en tucs^ 
tra casa , y se criaron en vuestra compania di- 
rán : Ah j senor 9 iy i qoien nos dexais qoc 
sirvamos ? Tambien anora ^ la que en otro tiem- 
po os traía en sus brazos, y ya es vieja, y 
vuestro ayo» que es como segundo padre ^ des- 
pues de Ia píedad natural» dará voces, dirá: 
Espcrad un poco» que nos muramos , y eu ha- 
biendonos sepultado » idos donde auisieredes. 
Pdr ventura tambien se os pondrá delante vues- 
tra madre , mottrandoos los pcilejos flajos de los 
pechos f con que os dió leche, arada h frente 
con arrogas ^ y os traerá muchas veces á la me« < 
morta aqueilas palabras tiernas y balbucienteS| 
que os decia, y vos deciades t quando erades 
nino, y tomabades so pccho: todo con inten¬ 
to de enterneceres ^ y moveros á que no los de- 
xeis tan presto. Cãgan, si quisieren tambien^ 
aqoel encarecimiento de los Gramáticos: Mirad^ 
VtrgiU qoe toda esta casa estriva en vos 9 y si 
no la sustentais ^ se va inclinando para dar con¬ 
sigo en el suelo. kota. A todo esto digo yo, 
qtfe todos estos lazos 9 y cadenas los rompen 
íàcifimente el amor de Dios 9 y temor dei Infier- 
no. Díreisme por ventura contra esto .* Mirad, 

, que la santa escritura manda, Exod. JO* qoc 
obedezeamos á nuestros padres : yo lo confieso; 

' mas qualquiera que los ama mas que á Christo, 

: pierde so anima. kota. i Bueno es por cierto, 

' que esté el enemigo con la espada desnuda en 
r*; * A 3 la ^ 
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la mano para acabarme, y que me ponga yo 
á pensar en las lágrimas qúe derrama mi madref 
jBueno cs que dexe de servir á Cbristo, como 
soldado suyo 9 por respeto de tni padre » al qual 
no debo i^ar sepultura , si me es estorvo para 
servirle 9 siendo cosa tan natural 9 y debida 9 y 
que por su amor se debe à todos 9 aunque sean 
estranos ^Considerad 9 como Sap Pedro Mat, 8 . 
yendo el Sefior á padecer , le aconsejaba lo con¬ 
trario con algun temor, y le fue como trope- 
zon 9 y escândalo» Viendo el Apostol San Pablo, 
Aãor, 2. que quando qppria ir á Jerusalen9 don* 
de habia de padecer grandes trabafos por Chris- 
%o 9 Io detenian sus berma nos 9 respondid es* 
tas pálabras : i Que haceis llorando , y turban¬ 
do mi çorazon ? Porque yo no solamente estoy 
aparejado para ser preso en Jerusalen 9 por el 
nombre de nuestro Senor Jesu-Christo> sino aun 
para morir tambien , y derramar por 61 mi 
sangre con exquisitos 9 y atrocisimos tormentos, 
Esta máquina de guerra 9 que su calor de pie- 
dad y misericórdia combate puestra Fé, y le ha- 
ce cruda guerra 9 con el muro incontrastable 
dei Evangelio , debe ser resistida» rechazadas 
diciendo aqucHas palabras que dixo Christo: Qua- 
lesquiera que hacen la voluntad de mi PádrCi 
que está CP los Cielos 1 Matth. /2. esos son mi 
madre 9 y mis hermanos , y no conozco otro, 
por tales: si creen en Christo 9 Matth. 8 * favo- 
rezcanme 9 yendo á peleár por su nombre ,• y 
ti no creen 9 como gente muerta , entierren sus 
moertos. Direisme por vemora; Esa razgn cor* 

re# 


Digitized by Google 



A ELIODÔRO. 7 

re , y nos obliga , quando se ofrczca oeasion 
dei martyrio , y no ea otro caso. Digo , hcrma- 
no mio , que andais muy errado, si pensais^ 
que el christiano está jamas sin tener quien Ic 
persiga , y haga guerra ; nota. y entonces pa¬ 
deceis mayor combate , quando no sentis , ni 
cchais de ver 9 que sois combatido. Mirad 9 que 
nuèstro adversário anda dando vueltas al rede- 
dor 9 j. Petr> 5. como un leon que brama, bus¬ 
cando aiguno que tragarse. Pues siendo así^ 
I pensais vos 9 que está todo pacifico, y seguro? 
Mirad , que está puesto en asechanzas con los ri¬ 
cos 9 para matar en lo escondido; y como cí leon 
en su cueva acecha para robar al pobre, ;y vos cu- 
bierto còn sombra de un arbol 9 muy lleno de 
hoja 9 dormis muy á sabor, estando á peligro de 
que os trague ? Por un cabo me acomete el vicio 
de la demasia , y superfluidad 9 y me persigue: 
por otro9 la avaricia procura entrarseme en casa: 
por otros quiere mi viehtre ser mi Dios, en lugar 
de Christo : y el apetito deshonesto me fuerza á 
ahuyentar el Espiritu Santo 9 que mora en mÍ9 
y á que ensucie su santo templo. VirgiL Final¬ 
mente digo 9 que me persigue un enemigo, que 
tiene mil hombres , y mil ardides para hacer 
áano. Pues siendo esto asi , ^será bueno , que yo 
desventurado 9 me tenga por vencedor , quando 
foy preso, y vencido ? No queria 9 hermano 
muy amado 9 que examinado bien el peso de loi 
pecados 9 pensasedes, que los que babemos di- 
cho son menores que el pecado de la idolatria; 
y para que los echeis de ver 9 mirad lo que d ice 
A 4 el 
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d Ap< 5 stol; sabed ^ dice | Efhes. g. y eatended 
esta verdad 9 qae qualquicra hoi^e fbrnica- 
xio immuado , 6 ^avartento , d enganador 9 lo 
qual todo es servidnmbre de los idolos, no tie- 
ne mrtç en la heredad dei reyno de Christo«y 
de Dbs i y aunque generalmente es contra Dios 
todo lo que es dei demonio« y lo que es dei de- 
monio es idolatria 9 á quien se apropian todos 
los Ídolos 9 con todo esc tambien en otro lugar 
determina especialmente 9 y por su nombre 9 di- 
ciendo : Mortificad vuestros miembros 9 que es- 
tan sobre la tierra 9 desando la fornicacion ^ la 
inmiiadicia 9 y mala concupiscência 9 y la ava- 
ricia 9 que son servidnmbre de los idolos 9 por 
los qpales viene la ira de Dios contra los hijos 
de la descònfianza. Mirad, hermanos» que la ser- 
vidumbre dei idolo no consiste solamente en 
echar con dos dedillos el incienso en el fuego 
dei altar 1 ò en derramar alli un trago de vino 
de la taza. Aquel negará 1 que la avaricia es ido¬ 
latria , que podrá decir con verdad 9 que fue 
justicia vender al Senor por treinta reales, y 
aquel negará , que hay sacrilégio en el vicio 
de la torpeza y deshonestidad , que hubiere vio¬ 
lado con una mancha abominable los miembros 
de Christo , y la ofrenda viva ^ que agrada á 
Dios, juntamente con Ia viftima de las públicas 
deshonestidades; y no confesará , que el enganar 
al proximo es idolatria j el que es semejante á 
los que en los Aítos de los Apostoles, ABor* g* 
guardando parte dei precio de su patrimônio, 
perecieron con un castigo presente, y muerie 
repentina. Mi- 
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Mirad , hermano Eliodoro t que no es cosa 
lícita tener y ó poseer , como propia y cosa nin- 
guna de las vuestras y si quereis ser pcrfccloi 
conforme aquello que dice el Senor : Qualquiera 
que no renunciare todas las cosas que posee, 
14, no puede scr mi discipulo. i Por que 
sois , Christiano , de pecho , y animo temero* 
so ? Mirad ^ por vida vuestra , aquella pronti- 
tud y denuedo con que San Pedro dexó su red, 
y todo quanto tenia , para seguir à Christo. Mi¬ 
rad tambien con qué presteza se levanta Mateo 
dei banco I Matth. 4. y asi merecio scr hecho 
Apostol , Luc.s>- mismo punto. No tiene cl 
Hijo de la Virgen donde reclinar su cabczi, 
/ y estais vos trazando muy anchos portales, 
y muy espaciosas salas y aposentos ? Mirad, 
que si esperais la heredad de este siglo , no po- 
dreis ser heredero dei cielo juntamente con 
Christo. Declarad el vocablo Monge: Monachus, 
idest y solus y que es vuestro nombre (qae quie- 
re decir solo.) i Pues que haceis entre el bullicio, 
y compania de gente , teniendo nombre de so¬ 
litário ? Mirad , que aunque yo os aviso con 
tiempo , no lo hago como quien llega á la ribera 
con su navio sano , y mercaderús enteras , sino 
como quien sabe el peligro que hay en Ias olas 
dei m.undo^ y como un marinero diestro , y ex¬ 
perimentado , à quien poco ha arrojo la tem- 
pestad á la orilla , y asi como puesto en una 
pena por atalaya , y sabiendo los peligros , con 
voz temerosa aviso á los que quieren navegar, 
para que se guarden de los en que me he visto; 
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y asi digo; Mirad , que én aquella creciente, 6 
loego sensual, la Caribdis de la luxuria consu-, 
mç ^ y traga la salud dei cuerpo , y dei. alma; 
( Caribdis , ^ Scyla son dos peligros cUl mar, 
uno sorbe â los navios otro como roca hace 
pedazos d los que en él tocan ) y en el otro lu¬ 
gar » el apetito deshonesto , reluciendo como el 
penasco de Scyla, con rostros y y apariencia de 
doncella nos alhaga y atrae para cometer gran* 
des naufrágios de casttdad. Mirad que aqui ei 
gente bárbara la de la ribera ; y el demonrio, 
como corsário, de este mar» con toda su qua^ 
drilla trae prisiones para encadenar à los que 
prendiere ; y asi os aviso ^ que no creais á nin- 
guno y ni os tengais jantas por segura ; y aunque 
cf mar os muestre bonanza, y á manera de es¬ 
tanque quieto , parezca que se os rie, y aunque 
apenas por Io alto dei agua se levanten con el 
ayre unas pequenas olas , como cabellos encres¬ 
pados ; no os asegureis de eso. Mirad y que eso 
que os parece campo llano 9 tíene muy grandes 
montes 9 y dentro está encerrada el peligtQ, y 
ahí está emboscado el eoemigo ; por tanto , des-f 
atad y y aparcjad Ias maromas y cuerdas ; Jc- 
vantad , y tended las velas; fijad la cruz de la 
entena en vuestras frentes y y mirad > que esa 
bonanza no es sino vispera de una tcinpestad 
grande. 

s. II. 


açaso me diréis á esto : i Pucs que hay f 
çPor ventura , ninguno de quantos yiven en laj 

ciu- 
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«lüdades CS christíano? Yo no digo tal ;mas no 
corren en vos las misnias razones , que cn lof 
d emas ; y si no mc çrecis , oid lo que d ice cl 
Senor : Si quieres ser pcrfcfto. Matth. vé, 
y vende todos tus bienes * y dalos á pobres , y 
ven 9 y sigueme. Acordaos pues que teneis pro¬ 
metido á Dios dc ser perfeáo ; porque quando» 
dexando la vida de caballero » os privasteis de 
sus regalos y liberrades por ganar el reyno de 
los cielos; ^qué õtra cosa fue sino seguir una ma- 
nera de vida perfeda ? pues el perfedo sicrvo 
dc Christo ninguna cosa posce, sino à Christo» 
y si posec alguna cosa fuera de él , no es per¬ 
fedo ; y si no es perfedo , habiendo prometido 
à Dios el serio , mentido ha delante de Dios; 
pues la boca que miente > mata su anima. íiota. 
Concluyendo pues mi disçurso, si sois perfedos, 
^ por qué deseais los bienes de vuestros padres? 
Y si no lo sois , enganado hábeis al Sefior. El 
santo Evangelio Matth, 6* nos dice con voces 
divinas : Mo podeis servir á dos senores. Pues 
siendo esto asi» ^hay alguno que se atreva á ha- 
cer mentiroso á Christo » sirviendo á las rique¬ 
zas, y al Senor ? Muchas veces dá él voces, y 
“ alguno quiere venir en pos cie 

mí} nieguese á sí mismo »y tome su cruz , y si- 
game. Pues siendo esto asi » ^qué pienso yo, 
que cargado de oro y de plata sigo à Christo» 
no es. locura? Mirad , que el que cree de veras 
en Christo» debe vivir como él vivio. Y si no 
teneis cosa ninguna , ( como imagino que me ha- 
beU dc responder ) ^ por que estando tan bien 

apa • 
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tiparejado para esta batalla , no peleaís ? Fodr£ 
ser, que imagineis, que podreis hacer esto ea 
Tuestra patria, no habiendo el Sefior hecho nin- 
gunos milagros en la suya. Y por que si pensais: 
Oid la razon con autoridad , Luc. 4. porque 
ningun Profeta tiene en ella la honra, que se de- 
be. Mas direisme: Yo no busco honra , bastamc 
mi buena conciencia. Tampoco el Senor la bus- 
caba, pues queriendo las compahias alzarlo poc 
Rey , hüyó , porque no lo hiciesen. Mas donde 
tino no es honrado, es menospreciado , y donde 
hay menosprecio , habrá injurias á menudo ; y 
donde hay injurias, tambien hay indignacion, 
y donde hay indignacion, no hay ninguna quie- 
tud; y donde no hay quietud , muchas vèces 
el alma se aparta de su intento y propósito , y 
está distraída, nota. Pues donde por la Inquie- 
tud se disminuye algo de la diligencia , y cui¬ 
dado , eso hay menos de lo que habia de ha- 
ber , y donde hay algo menos , no está perfefta 
y acabada la cosa. Pues de esta cuenta se saca 
esta suma , que el Monge no pocde ser perfeito 
en su patria; y no querer ser perfeito , es delito 
y pecado. Mas habiendoos alcanzado de cuenta, 
y concluído en esto , direis: Si no puedo ser 
Monge perfeito en mi patria , seré Clérigo. } Por 
vcnt^ora osaré yo decir algo de estos que viven 
cn las Ciudades ? Dios me libre y güafde , que 
yo diga alguna cosa mala de los que succedien- 
do en Ia dignidad, la dignidad Sacerdótal) 
y grado á los Apostoles , consagran con su bo¬ 
ca sagrada el- cuerpo de jmestro Redentor Jé- 
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su^Christo, por cuyo medio y ministério , noso- 
tros somos christianos ; y que teniendo las 11a- 
ves dei reyno de los cielos , cn alguna manera 
nos juzgan antes dei dia dei Juicio ; los quales 
conservan y guardan la esposa dei Senor con 
castidad , y pureza templada , pero como ya 
antes toqué brevemente ^ diferente razon es la 
de los Monges de la de los Clérigos ; porque 
los Clérigos apacientan las ovejas de Christo, y 
yo 5 como una de ellas y soy apacentado : ellos 
se sustentan de lo que se ofrece al altar , y á 
mí, como á árbol iníVuduoso se me pone la ha- 
cha á la raiz y si no llevo ofrenda al altar ; y no 
puedo excusarme con decir que soy pobre, pues 
que el Senor alabó en el Evangelio Matth. 16. 
/8. á una vieja viuda , que echó en el cepo 
dcl templo solos dos cornados y que le habian 
quedado. A hh no me es licito sentarme ante cl 
Sacerdote, /. Cor. 75. y á él, si yo pecarc, le es 
entregarme á satanás, para que me quite la vida 
dei cuerpo , porque se salve mi anima en el dia 
dei Senor Jesus; y aun en la Ley Vieja leemos, 
que qualquiera que no obedecia á los Sacerdo¬ 
tes, ó poniendolo fuera de los Reales y era ape- 
dreado dei pueblo , ó cortandole la cabeza, 
T>€ut. jj. se purificaba con su propia sangre de 
aquel menosprecio; mas ahora el que los desobe¬ 
dece, es descabezado con la espada espiritual, ó 
echado de la Iglesia, es despedaçado con la boca 
rabiosa de los deraonios. Mas si á vos incitan los 
amorosos ruegos y alhagos de vuestros lierma- 
nos á ser de ese mismo estado de Clérigo ^ ú de 

Obis- 
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Obtspa f' yo me alegraré mucho de vuestra subi* 
'da , mas temeré siempre vqestra caida. £1 que 
detea Obispado ( dice S. Pablo f /• Tim.) buena 
obra desea. Ya sabemos estas cosas ^ pero juntad 
lo que se sigüé tfas esó t Conviene ^ dice ^ que 
este tal sea un bombre en quíeit no quepa re- 
prehension i nl haya de que hacerSe / y que no 
haya sido casado mas de una 'vez , que sea tem* 
piado: honestO} y prudente , y adornado de vir¬ 
tudes, amparo de pobres j docil^ y que guste de 
ser ensenado, que no sea dado al vino^ ni híera 
á nadlc^ sitio modesto ; y cumplidas las cosas, 
que de él se siguen ^ no puso menor diligencia 
cn el tercero grado , diciendo: Los Diáconos de 
la misma mailera sean honestos.^ y no seaii parle- 
ros, ni de dos lenguas, ni müy dados al vino, ni 
amigos de ganancia torpe f sino que cümpian el 
ministério de la Fe , que Ics es encomendado, 
con conciencia para, y estos sean primero exa« 
minados y aptobados ; y si los hallaren limpios 
de todo pecado, sirvatí ert su oficio^ / Ay de 
aquel hombre, que no teniendo vestiduras de bo¬ 
das , entra á cenar la cena dei Scftor ! Porque 
cse tal no puede esperar ^ sino que oyga luego 
aquellas palabras,^ Amigo i como entraste aqui? 
Y que enrttudeeiendo él, Matth, 22. digan á los 
ministros: Asid de él, y atandole de pies y ma- 
tios, lanzadlo en ias tinieblas exteriores, donde 
habrá llaíito , y crügir de dieíites. | Ay Matth. 

tambien de aquel, que escondiendo el ta¬ 
lento , que Ic dieron , en su sudário , y gran- 
geanda los demás con los que recibieron, gutr-* 

dó 
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.dó solamente lo que le habian dado; porque 
luego será herido > y lastimado con la respuesta, 
y clamor dei Seáor enojado ^ que dirá : Siervo 
maio , y sin provecho , i por qué no procuraste 
gjrangear con tu dinero , y viniendo yo, te lo 
pidiera con las ganancias? Qutso dccir: Pusicras 
en el altar lo que tú no podias aprovechar; por- 
.que mientrastúj como negociador negligente, 
tienes ese dinero ) ocupaste el lugar de otro , que 
podia dobSar la moneda. Por lo qual , asi como 
los que sirven bien j y hacen sus ofícios debida- 
mente) adquieren para si buen grado de mereci- 
miento ; asi por el contrario , el que le allega 
indignamente á recibir, ó administrar el cali* 
dei Senor , será deudor y culpado, como ofensoc 
de su cuerpo sacra tisimo , y de su preciosisinu 
.sangre, 

S- III. 

.j[^^írad , que no todor los que tieneo nom- 
^bre de Obispos , k> son verdaderamente. San 
Pedro ) y Judas Apostoles eran de Cfaristo ; pero 
ya veis, quan diferente fee el uno dei otro. Si os 
admira San Esteban 9 y su constância 9 pongaos 
temor la caid t de Nicolao 9 al qual condena el 
Senor cn el Apocalypsi con su própria sentencia; 
porque intentó cosas tan torpes , y nefandas, 
.que con eso dkS ocasion 9 que naciese de aquclU 
#aíz la hcrègía de los Nicolaitas. Examinese 
pues cada uno ; y despues de mirado bien , 11o- 
gue de esa manera. Mirad 9 que la dignidad ecle* 
«siattica no haço á uno cbrísúano. Cornelio Cea- 
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turion f siendo aan gentil, y pagano Aã. jo. 
fue limpiado de sns culpas con el don dei £spi- 
rltu Santo ; y Daniel, Dan. /j, aunque era ni¬ 
no y tuvo prudência para )uzgar á los Jueces an- 
cianos , y llenos de canas. Amòs , Amos i, sien¬ 
do un pastor , que cogia zarzainoras , fue hecho 
Profeta dei Senor repentinamente. Y David, 
siendo pastor aâualmente, fne elegido por Rey. 
Y nuestro Redentor Jesu-Christo i. Rcg. al 
mas minimo de sus discípulos ama muchisimo. 
Asentaos pues , hermano mio ^ en el lugar mas 
baxo, para que viniendo otro menor que vos , os 
inanden subir mas arriba. Joann. i En quiéa 
pensais que reposa el Seííor , Luc. 14. y ticne 
contento ^ sino en el humilde, y quieto, y que 
tiembla de sus palabras ? Mirad , Isai. < 515 “. que 
al que le dân mas , de mas le pediran cuenta^ 
que á los otros ; y asr los poderosos poderosa¬ 
mente serán atormentados. Y no se asegure nin- 
guno Sap. 6. por sola ta castidad , y limpieza 
dei cuerpo, pues que de qualquiera palabra 
ociosa j que hubieren hablado los hombres , htn 
de dar cuenta el dia dei Juicio: Matt. la. como 
aun la injuria , y baldon dicho al hermano y se 
tenga por culpa de homicídio. Mirad , que no 
es negocio facil estar en el lugar que estuvo San 
Pablo , y conservarse en el grado , y oficio que 
hizo San Pedro j que reynan ya con Christo; 
porque acaso no venga el angeí j que rompa el 
velo de vuestro tcmpio , y inueva de su lugar 
vueftro candelero. Si.quereis edificar alguna tor¬ 
re, yí/or, a,, contad primero loque costará la 

obra. 
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obra. Mirad 5 qae la sa|, que pierde su sabor, 
y^virtud, para ningusa cosa vale, sinp para 
arrojaria en Ia calle, y que la buellen' puer- 
COS. Si el Religioso ordinariq cayere en algun 
pecado , Luc. 2. rogarán por él el Sacerdote , y 
su Prelado ; mas si cae el Sacerdote , que vive èn 
el siglo , Matt. g. i quien rogará por él ? Mas 
porque hasta aqui parece que ha navegadp nues- 
tra oracion , como desde unos lugares lienos de 
riscos ; y nuestra barquilla frágil, y quebradiza 
ha entrado en alta mar por entre unos pehascos 
blancos con unas olas espumosas ; razon será 
que ya tendamos las velas á los vientos , y que 
vadeados los lugares peligrosos de les questio¬ 
nes , cantemos á imitacion de los marineros , el 
cantar alegre de epilogo, y que concluyendp 
esta carta , digámos asi:/Oh dichoso desierto, 
donde sierapre cs primavera por las flores de 
Christo , que hay en ti! kota. jOh íèlicisima 
soledad , en la qual nacen aquellas piedras pre¬ 
ciosas , de que dice S. Juan en su Apocalypsi, 
que se edifica la ciudad dei gran Rey I jOh yer-* 
mo, donde se goza de Dlos mas facilmente! 
^•Pues que haceis, hermano mio, en el siglo, 
siendo vos mayoT que todo el mundo? ^Hasta 
quando estareis debajo las sombras de las casas? 
^ Hasta quando os ha de encerrar la carcel de las 
ciudades llenas de humo? Creedme (que os digo 
verdad) que veo aqui no sé que mas de luz , que 
allá veia; y asi deseo ya, dexando la carga , y 
fardel de este cuerpo , volar, é ir á gozar dei 
resplandor claro de} cielo mas alto. <Por véntura 
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temeis lá pobreza f que aqui se pasa? Pues acor- 
daos, que Christo llaraa bienaventurados los po¬ 
bres. Matth. 5. ^•Espantaos por d cha el trabajo? 
Pues considerad j que ningun luchador es çoro* 
nado» si no suda primero. ^Pensais en loque 
aqui comereis.^ Mirad , qne la Fé viva no teme 
la hambre. ^Temeis rebolcar los miembros consu- 
xnidos , y gastados con los ayunos, sobre la tier- 
ra desnuda ^ y que se den unos huesos con otros? 
Pues no temais; que el Seáor está echado á vues- 
iro lado. i Poneos horror la cabellera mal çom- 
puesta delaoabeza descolorida? Pues acordaoSj 
que vuestra cabeza es Christo. i Asombraps por 
ventura la infinita anchura del yermo? Pues buen 
remedio, pasead vos el paraíso con vuestra ima- 
ginacion , y pensamiento , que todas las veçes, 
que allá subieredes con él, no estareis en el yer- 
mo. Yo os confieso, que quando un hombre no 
usa de banos > se le hace dura » y aspera la piei 
de su cuerpo : mas el que una vez se ha lavado 
en JesU' Christo , no tiene neçesidad de lavarse 
otra. y para que oygais al Apostol, Rpm. 8, que 
responde brevemente á todas estas cosas» mirad 
lo que dice: nota. No son dignas, ni merece¬ 
doras las pasiones ^ y trabajos ^ que en este siglo 
pedecemos de la gloria que ha de venir, y reve- 
larse^ ó descubrirse en nosotros. Muy delicado 
sois, hermano mio , si quereis gozaros aqui con 
cl siglo , y despues ir á reynar á los cielos con 
Christo. Vendrá sin duda ninguna aquel dia , cit 
que este cuerpo corruptible , y mortal LtiÇf za* 
SC vestirá de incorrupcion ^ y de inmortalidad. 
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Dichoso por cierto será el siervo , que le ballare 
cl Senor velando. Entonces, oyendo Ia voz de la 
trompeta , temblará toda la tierra çon los pue- 
blos, y vos estareis contento , y alegre, flabien- 
do el Senor de julgar , el mundo gemirá llorosa- 
mente , y un Tribu , y linage , mirando á otro, 
herirán sus peçhos, y mostrarán grande senti- 
miento. Entonces los Reyes, que otro tiempo fuc- 
ron poderosisimos, y muy acompariados, esta- 
rán alli desnudos, y solos, tiritando de frio. En¬ 
tonces saldran al publico con su mala generacion 
el verdaderamente encendido Júpiter ; y tam- 
bien será traído á juicia el necio Platon con sus 
discipulos , y no serán de provecho los argumen¬ 
tos de Aristóteles, ni sus falacias. Entonces, vos, 
Aldeano rustiço , y pobre, os regocijareis, y 
reireis , y direis: v eis alli á mi Senor Dips ^ que 
fue cruçiticado: veis alli mi Juez ^ que embuelto 
en pobres panales , lloro en el pesçore. ^pste es 
aquel , que tuvieron por hijo de un carpintero, 
y de una costurçra. Este mismo Senor es, el que 
«iendo Dios vçrdadero, fue huyendp de un hom- 
t>re á Egypto , llevado en los prazos de íii ma- 
cJre , como si fuera puro hombre. Este mismo es 
cl que fue vestido de grana por burla , y escar- 
ri ío 5 y el que fue corpnado de espinas, y á quien 
JJamáron encantador, y dixeron que tenia de- 
xxionio ; y era Samaritano. Mirad Judio ^ las ma- 
^c>s que enclavasteis en la Cruz. Mirad , ó Ro- 
, el lado que abriste con la lanza. Mirad, 
cs el misnx) cuerpo, que deciadeis, que habian 
liurtâdo de noche á escondidas sus discipulos. El 
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amor qne os tengo, hermano EHodoro , me for- 
zó á deciros estas cosas , para que , si tomais mi 
consejo^ merezcamos aquel dia gozar de los bie- 
nes de la gloria, por los quales ahora. el trabajo 
se nos hace áspero. 

EPISTOLA IL 

Para Nepociano Sacerdote , sobrino de Elio^ 
doro j hijo de una hermana , mancebo en la 
edad , aunque viejo en cordura , y pru^ 
dencia , el qedal habia pedido por cartas d 
nuestro santo Doãor > que d la sazon vi^ 
via en Belén , que le ensenase la forma , y 
Vtanefa , que debian guardar , asi él como hs 
dem ás Clérigos ^y monges en su vida. Al qual 
responde en esta epistola copiosamente , ihs^ 
truyendo al Sobredkho Nepociano , y en él d 
todos los Sacerdotes como se hàn de haber en 
su vida , j costumbres para consigo ^ y para 
con su proximo , y ^ara con Diós ( que es lo 
que significo el Apostol San Pablo , que debia 
hacer todo hombre , quando dixo: &)briè , & 
juste, & pie vivamus in hoc sacculo.) Porque de 
esta manera darán buena cuenta de tan alto 
ministério i como les es encomendado^ 

3 ?edisme , carisimo Nepociano , con cartas en-^ 
viadas de esa parte de el mar , y esto muy á 
menudo , que os escriba en un pequeno volu^ 
men , ó tratado , las regias , y modo de vivir> 
y la forma , y maaera en que el que ha dexado 
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cl síglo^ podrá caminar por Ia senda angosta, 
derecha de Christo , sin dexarse Ilevar de la cor- 
riente de los vicios, y pecados á un lado , ni á 
otro. Siendo yo mancebo ^ ó por mejor decir, 
casi muchacho , y estando refrenando los prirae- 
ros impctus de la edad lozana , y briosa con la 
aspereza de vida ^ que se hacc en el yermo^ don¬ 
de yo vivia j escribí á vuestro tio , el santo va- 
ron Eiiodoro , una epistola exortatoria , llena de 
lagrimas, y quejas ; y que mostraba bien el sen- 
timicnro , que yo tenia , por haberse ido de mi 
compania , y haberme desamparado. Y yo con- 
fieso 9 que en aquella obra me floreé entonces 
conforme á mi edad , que como aun hervian en 
mí los estúdios , y regias de los Retóricos, pinté 
algunas cosas con las flores , y colores, de que se 
usa en las Escuelas, y Universidades. Mas ahora, 
que ya tengo la cabcza llena de canas, y la fren¬ 
te arada con las arrugas, y que como á los bue- 
yts , me cuelgan los pellejos dei cuello , y barba, 
de puro viejo ; VirgiL la sangre , que está al /e- 
dedor de las entranas fria , hace resistentia. Y 
como dice el mismo Poeta en otro lugar, todo lo 
Jleva tras sí la edad, y tambien el animo^ y brio. 

Y mas abaxo dice despues de pocas palabras: 
Estoy ahora olvidado de infinitos versos , y estíi 
misma vez y Merin , ya se me va de la memória. 

Y porque no parezea , que alego para mi inten¬ 

to solas las letras gentiles , 'entended , y cono- 
ced tambien los mysterios de los Jibros sagrados. 
Siendo ya Davicl 3. Reg> sesenta af\os, 

; aunque habia sido varon belicoso en oiro tiempo, 
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estaba frio por la vcjez , que no podia calcntar; 
y asi para remediar ^ necesidad » buscaron por 
todo el reyho de Israâ una doncella liamada 
Sunamitis» que durhiiese con el Rey , y calen* 
tase el eüerpo viejo. Por Ventúra , si en esta 
historia mirais á sola la cofteza de la letra | q[ae 
( como dice S. Fablo »mata ) no os parezca una 
cosa üiDgida y y de burla y para solo Cntreteni- 
miento. £1 viejo frio »siendo embüeltò en ropas, 
no Se calentaba , hasta que uoa dotytella se abra* 
zaba con él. Quaiido esto sucedia > aun vivia 
la Reyha Betsabé , y no era múerta Abigail, ni 
las demas mugéres , y concubinas Sujràs > i. Par. 
j. de que hacc mencion la^anta esoritüra ; y to^ 
das fucron desCchadas oo^ frias y y solamente 
se calentaba-el hortibre ya‘ viejo , y de muthos 
anos i con lòs abrazos de una soIá;> Mucho 
mas viejo llegd á ser Abràban ^ qué>DaVid > Grn, 

-6’. 2§. y con todo eso mietttras vlvio Sara , nò 
busco otra muger » y el Patriarca léaaíc tüvo do- 
blados anos: q\ie David f y nuhcá to cOtopa^ia 
de Rebeca , ya vieja , tuvo frio. Nô* quiero tra¬ 
tar de los otros nobles Varones Geti. úg. que 
bubo ames de el diluvio , que habiendo paSado 
de hovecientos anos , y teniendo los hitelnbros, 
no digo yo viejos, sino casi carcomidos > coii to- 
• do eso iio sabemos > que buscasen dohcellaS 9 que 
-con süsabraSros los calenmsen ; y sin duda Moy- 
-ses, Capitaú General dei'Pueblo de Isradl, 

teniertdó ciehto f veiiitc srfios, ho irócá á sa 
ftnuger Zeforà por otra. ^Pnes quien es esta Suna« 
ínitis f c&sada y y doncella ^ taii ferviente 1 

pu-| 
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pudo calentar al que esraba frio ; y tan santa, 
que no provocase á cosa torpe , v deshonesta 
al que estaba ya caliente ? Declárenos el Sapien- 
tisimo Rey Salomon los deleytes, y regalos do 
su padre > y el que fue Rey pacifico , diganos, 
qüe significan los abrazos dei varon guerrero? 
Posee^ dice , la sabiduria , posee la inteligência: 
No le olvides de lo que te digo , ni te apartei 
de las palàbras de miboca ; Prov, 4. no la de- 
xeS) y ella te asirá ; amala , y ella te guardará. 
El principio de Ia sabiduria es ^ que poseas^ la sa- 
biduria ; y eii todas tus posesiones posee Ia in¬ 
teligência ; rodeala , y ella te ensalzará ; hon- 
rala , y ella te abrazará para dar á tu cabeza 
corona de gracias, y la corona de los deleytes 
tambien te defenderá. Casi todas las virtudes 
dei cuerpo se mudan, y truecan en los viejos, y 
creciendo con la edad la sabiduria sola , sc 
disminuye en todas las demás cosas : los ayu- 
«os , ias vigílias, las limosnas, el dormir en el 
«uclo , el andar de unas partes á otras , cl hos¬ 
pedar los peregrinos , el defender y amparar los 
pobres, la instancia en la oracion , y la per- 
^everancia, el visitar los enfermos , el trabajar 
dc manos para dar limosnas ,• y nnalmente , por 
no alargarme mas, todos los exercícios , y mi¬ 
nistérios , que se hacen ton el cuerpo , en estan¬ 
do él quebrantado , se disminuyen. Y no digo 
esto porque se resfrie ia sabiduria en los mance¬ 
bos , y de edad robusta i en aquellos digo tan 
solamcnte, que con trabajo, y fervorosisimo estú¬ 
dio f y tambien con santidad , y continua ora- 
B4 
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cion , hecbâ á Nuestrò Senor Jcsu-Christo j alt- 
canzaroD la ciência y que en los mas de los viejos 
se marehita con la edad, sino porque la mocedaá 
padece muchos trabajos > y batallas dei cuerpo^ 
y entre loS incentivos de los vícios y y movimien- 
tos de la carne ^ es ahogada , como el fuego en 
la lena verde ; y asi no puede manifestar su lu±y 
y resplandor; y por d contrario la vejez de 
los que adornan su mocedad con artes, y exer¬ 
cícios honestos, y meditaron en la Ley dei Se¬ 
nor de dia , y de nòche , con la edad se hace 
mas doâa , y con el uso mas trillada , y con cl 
discurso dei tiempo mas sabia: y asi coge dos 
ifrutos dulcistmos de los estúdios antiguos. Por 
-lo qual aqud sapientisimo varon de Grécia 
Themistodes, como se viese morir cumplidot 
ciento y siete anos, diceh y que dixo , que k 
daba mucha pena , por salir de esta vida, quan^ 
do comenzaba á ser sabiò. Platon, siendo de 
ochenta y un anos , murio estando escribiendoí. 
Y Isocrates cumplió noventa y hueve , ense- 
r fiando , y escribiendo. No quiero tratar de los 
otros Philosoplios , Pytagoras, Democrito > Xe^ 
nocrates, Cenon, Cleante, que siendo ya de mur¬ 
cha edad, florecieron en los estúdios de la sabi- 
duría. Vengamos á los Pbetas , Homero , Hesio^ 
dó , Simonides, Stesichoro , que teniendo mu- 
'xhosaftos, y estando cércanos á la muerte, can- 
laronno sé qué á maneta deGisnes, y mas 
ídulce que solian. De Sofbcles se lee^ que como 
por ser muy yiejo, y no tener cuidado de su ha- 
' cienda , fuésc acusado de sus hijoS ,xoiiio cadu- 
L. - coj 
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CO, ysínjuicíof para probar lo contrario en 
su defensa j refírio á los Jueces la fábula de 
Edípo 9 que pocos dias antes habia compuesto, 
y dio con ella en aquella edad, ya quebrantada, 
tan grandes muestras de sabiduría, que convir- 
tió aquellos tribunales severos en aplauso, y 
favor de teatros. Y no hay que maravillarnos 
de esto, pues Caton Censorino , el mas eloquen¬ 
te entre los Romanos, siendo ya viejo, no sc 
corriò , ni afrento dc aprender las letras Grie- 
gas , ni desconiíd salir con ello ; y Homero cuen^ 
ta por cosa muy cierta, que de la lengua deNes- 
tor, ya viejo, casi decrepito, mano una Ora- 
cion mas dulce que la miei. Mas tornando á nues- 
tra historia de David , el mysterio de este nom- 
fcre Abisag significa , que en los viejos se halla 
mas perfeda, y cumplida sabiduría ; porque este 
nombre Hebreo Abisag, quiere decir en nuestra 
Jengua , mi padre supérfluo , o bramido de mi 
f>adre ; y aunque esta palabra supérfluo es am- 
bigua , y significa muchas cosas, en este lugar 
significa virtud , para significar , que en los vie¬ 
jos de ordinário hay mas cumplida sabiduría, 
redundante , y larga. Mas en otro lugar se põnc 
supérfluo por no necesario ; y Abisag propia- 
mente quiere decir , bramido , porque suena 
como Ia ola dei mar ; y como si ciixeramos; 
Vinrendo el bramido dei pielago dei mar, es 
oido ; en lo qual se miiestra , qwe en los viejos 
hay un trueno abundantisimo , y mas. que v©z 
humana de la palabra de Dios. Allende de esto, 
^unamitis , en .nuestra lengua quiere decir, 

“de 
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de color dc grana, para significar» que la sabi- 
duria tiene calor , y hierve con la leccion divina, 
lo qual j aunqoc significa el mysterio de la san¬ 
gre dei Senor , con todo eso muestra el fervor 
de la sabiduría. For lo qual, tambien aquella 
partera , de^que se hace mencion en el Génesis, 
ató una vanda de grana en la mano de Farés, el 
qual recibiò el renoml^re de Partidor , que eso 
quiere dçcir el nombre de Farés, Gen. jí. por 
haber dividido la pared , que apartaba antes los 
dos pueblos, y tambien aquella muger Raab, 
que era figura de la Iglesia , colgo una cordezue- 
la de grana de su ventana , que significaba el 
mysterio de la sangre de Chisto , Josué 2. para 
que quando pereciese Jerico , quedase su casa 
cn pie ^ y asi la santa escritura , hablando en 
otro lugar de los varones Santos, dice: Estos son 
los que Vinieron dei calor dcl padre de Ia casa 
dc Raab; y nuestro Maestro, y Senor dice en el 
Evangelio: Foego vine yo à poner en la tierra, 
y deseo tnucho que arda ; /. ParaL 2. el rqual, 
encehdrdo en los corazones de los discipüloSj 
los forzaba á decir: ^No echabadesde ver como 
ardia nuestrò cofazon eh üosotros , quando nos 
bablaba en el camino, y declaraba las escri¬ 
turas ? Dijreismc por ventura , amigo Nepociano, 
jqueá que proposito digo estas cosas, y lomodt 
de tan atras la corrida ^ Dígolas, paraque no me 
pidais ahora en mi vejez declamaciones de 
chachos, ni florecitas dc sentencias, ni padabrai 
alhaguehas ^ y melosas ; y què qn cada capmutó 
concluya. yj reúaate con ^guoa sentencia; ^nda. 
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lo qnal süele servir solamente de dispertar cl 
aplauso , y voces de los oyentes. Abraceme^ 
pues, ahora la sabiduría ^ y repose en mi seno 
nuestra Abisag , que nunca envejece : sin macu» 
la es , y perpetuatnente virgen ; y tal, que á 
imitacion de Maria ^ aunque cada dia engendre, 
y siempre para , es ificorrupta. Por esto pienso, 
que dixo el Apostol j 12. con el espirita 
fervoroso ; y por esto pienso , que predico el 
Senor el Evangelio j Matth. 14. que en cl fia 
dei mundo , quando , segun el Profeta Zacha- 
rias, Zachar. /. comenzáre el necio á ser pas¬ 
tor y descreciendo la sabiduría , se resfriará la 
caridad de mucbos. Oid despiies ( como dice 
cl bienaventurado San Cypriano ) tio cosas ele¬ 
gantes, sino fuertes y eficaces: Oid al que ea 
^uestro hermano en colégio, y padre en la 
cdad , cl qual os guiará desde la Cuna de la 
Fé , y desde sus princípios hasta la cdad per* 
feótã , y consumada ; y sehalando preceptos, 
regias de vivir para cada grado, enscnará en 
vos á todos los otros. Bien sé , que hábeis 
aprendido de vuestro tio cl santo JÊliodoro, 
que ahora es Prelado de Christo , las cosas que 
son santas, y cada dia las aprendeis de iiuevo; 
y que su forma de vivir es dechadô de virtu¬ 
des. Mas con todo esò-i fôcibid inis consejos 
tales , quales fueren ^ y juntad este libí-illo con 
el que á él le escribí , para que habiendoos 
cnsefíado eUfél á ser buen Monge j este os 
ensene á ser perfeélro Clcrigo. - - ^ 
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JSl Clérigo 9 pücs, que sirve ála Iglesia de 
Christo 9 lo primero que debe hácer > para cum- 
plir con su oíicio , y obligadon , es dedarar 
su nombre de Clérigo ; nota. Y entendiendo 
lo que significa , trabajar mucho 9 por ser lo que 
sueiia su nombre 9 y ser lo que d ice su apellido: 
y asi 9 si este nomore Cleros 9 en Griego, es lo 
mismo que suerte en Latin ; por eso se llaman 
Clérigos , porque son de la suerte , y parte dei 
Senor , ó porque el mismo Senor es su suerte; 
esto es , la parte 9 y heredad de los Clérigos. 
Pues conforme á esto j çl que es la parte dei Se¬ 
nor, 6 tiene al Senor por su parte , debe ser tal, 
y tan santo, que merezca poseer al Senor, y que 
tambíen sea poseido de él mismo. Y cl que po- 
see al Senor , y dice con el Profeta: El Sçnor es 
ini parte, no puede tener cosa ningisná füera 
dei Senor : y si tuviere alguna otra cosa fuera 
de él, no será el Segor su parte y porcion ; y 
asi , pongo por caso , que posee oro ^ plata, d 
algunas heredades ^ o diferentes alhajas, no se 
dignará el Senor de ser sã parte juntamente con 
estas partes : y si yo soy parte dei Senor , y 
una sortezuela de Su hereclad, y no recibo par¬ 
te entre las demas tribus y famílias, sino que co¬ 
mo Diácono y Sacerdote , me sustentò con los 
dJezmos ; y sirviendo al altar , vivo con la 
ofrenda de él, teniendo dia , y yjfto ; cón es¬ 
tas cosas viviré comento 9 y desnudo seguiré la 
,1 Cruz 
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Crnz desnuda. Ruegoos pues encarecida mente» 
y repitiendola una y muchas veces, os Io amo- 
nestaré , que no penseis , que el oficio y estado 
de Clérigo , es como el que teniades en otro 
tiempo de soldado » ó cosa seroejante. nota. 
Quiero decir j que no busqueis en servicio de 
Christo Ias ganancias é intereses dei sigio » ni 
tengais mas bienes» que quando comenzasteis 
á ser Clérigo; y asi os digan lo que dixo Dios 
por Jeremias á otros : Jerem. 12. Sus ordenes, 
estado , y posesiones no les scrán de ninguna 
utilidad y provecho. Y digo esto , porque al- 
gunos hay , que son mas ricos quando son 
Monges, que quando cran seglares ; y algunos 
Clérigos vemos ^ que poseen debaxo de la van- 
dera , y estandarte de Christo ^ pobre y nece- 
sitado , las riquezas , que no pudieron haber de¬ 
baxo de la dei demonio , rico y enganador ; y 
asi dan ocasion , que suspire y gima la Iglesia, 
por ver ricos en su grêmio á los que antes en 
el mundo eran pobres, y mendigos. Conozean 
pues vuestra mesilia , y participen de ella los 
pobres y peregrinos , y sea Christo vuestro con¬ 
vidado en su compania. nota. Guardaos mu- 
cho , como de una pestilência contagiosa , dei 
Clérigo negociador, y que de pobre se ha hecho 
rico, y de hombre baxo y abatido, ha venido 
á ser muy honrado y glorioso. Mirad , j. Cor* 
jj. que el ruin trato ^ y conversaciones cor¬ 
rompeu y^estragan las buenas costumbres: vos 
menosprecias el oro , y otro lo ama ; vos hallais 
las riquezas, y otro bebe el viento por baberlas: 

vos 
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VOS sois amigo deL silencio , mansèdumbro , y 
fecreto 9 y el otro de hablar demasiado, y no 
tiene vergüenza en la cara, gasta de ir á los 
mercados y ferias ^ á las plazas , tiçndas y boti¬ 
cas» y no de reposar jamas en casa. Pues donde 
hay tanta diferencia y discórdia en }as costum- 
bres } I que concordia puede haber en los âni¬ 
mos? En vaestra casa , y aposento , ó muy po¬ 
ças veces j ó ninguna entren mugeres , quales- 
quiera que sean. A todas Ias doncellas y virge- 
sies consagradas á Christo» 6 no las debeis co- 
tiocer igualmente ; ó si las conoçieredeis» debeis 
amarias de la misma manera » sin sefialaros mas 
con una » que çon otra. Mirad» que no moreis» 
ui reposçjs jaipas con ninguna debaxo de uu 
mismo teçho , aunque sea por breve espacio ; ni 

{ ara esto os asegureis , con haber sido casto 
asta entoQces» pues ni podeis ser mas santo^ que 
Davidi ni mas fuerte que Sanson »ni mas sabio 
que Salomon. Âcordaos siempre » quç fue muger 
la que echg de su posesion al morador dei pa¬ 
raíso. Si estuvieredes enfermo » Gen. j. asista á 
vuestra cama y servicio algun hermano santo» y 
virtuoso » y si hubiere de ser muger » sea vuestra 
hermana , ó madre , ó alguna muger de tal vi¬ 
da » y costumbres» que tenga bueoa reputacion 
cerca de todos. Y si no hubiere entre vuestras 
parientas ninguna persopa de sePiejapte santi- 
dad » y castidad » muchas mugeres ancianas sus¬ 
tenta la Iglesia ^ que podian haçeros estp ser^ 
vicio» y recibir de vos en pago de esto su bene¬ 
ficio» y limosMi para que vuestra enfermedad 
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lleve tambieq fruto de piedad , y misericórdia. 
NOTA. Yo sé de algunos, que cobraron salud, 
y fuerzas corporales, y comenzaron á enfer¬ 
mar en sus alnias con estas ocasiones. Peligroso 
es el servicio de aquella j cuyo rostro mirais á 
menudo. SLpor razon dei oficio de Clérigo hu- 
bierades de visitar á alguna viuda , ó doncella, 
nunca jamas entreis solo en sus casas, y llevad 
tales compançros, que de su corapanía no se os 
siga alguna infamia ; y si va detrás de vos al- 
gun Leòlor, ó Acólito, ó Cantor , no sea ador¬ 
nado tanto de vestidos, quanto de buenas , y 
loabics çostuqabres , ni lleven copetes, nj el ca- 
bello enrizado : antes en su trage , y vestido se 
conozca su castidad , y limpieza. Jamas os sen¬ 
teis á solas con ninguna muger á parte, y*en 
secreto , y sin que haya delante algun Juçz; , ó 
testigo de los que con ella trataredes; y sj hu- 
bieredes de hablar con ella mas facilmente, 
no es posible , que no haya en la casa alguna 
ama de Jeche , vieja , y honrada, ó alguna don- 
cella , viuda , ó casada, de quien pueda fiar sus 
secretos. Ni es posible , que la tal mpger sea 
taninhumana , y desamparada, que no tenga 
á nadie , de quien fiarse , sino de vos. nota. 
Guardaos con todo cuidado de dar ocasion , que 
sospechen de vos cosa mala , y todo aquello que 
pucde fingirse probablemente ; huid de dar oca¬ 
sion para que se finja. El amor santo , y virtuo¬ 
so , no ha menester que le embien á menudo do* 
necillos , y presentes, como sudários, y faxe- 
las , y paãuelos de narices , y guisaiülos dulces, 
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y sabrósos*»y TÜletes , ó cartas ainoròias, jr re^ 
galadas. Estas palabras : Dulzura mia ^ lumhre 
de mis ojos , mi deseado > y querido, todos los 
deleytes, y donayres, y cortesias , dignas de 
risa y y las demas necedades , y burlerías, que 
pasan entre los enamorados, aun quando las oí- 
mos en las comedias , recibimos empacho , y ver? 
güenza , y en los hombres seglares las abominar 
mos : I pues quanto peor parecçran en los Mon« 
ges, y Clérigos, cuyo Sacerdócio ha de set 
adornado con el buen exemplo y y dechado 4 y 
el buen exemplo , y dechado , con cl Sacerdor 
cio ? Mas no digo yo esto y porque tema en vos, 
P en los santos varones cosa semejante, o que 
huela á ello, sino porque en todo estado , grado, 
y diferencia de persona , asi de hombres, como 
de mugeres , hay de todo, buenos 4 y maios, y 
la çondenacion de los maios es alabanza de los 
buenos. Una cosa pasa en el mundo , que ten- 
go vergüenza de decirla ; y es , que á Ips Sacerr 
dotes de los^idolos , y á los truhanes , y repre¬ 
sentantes , y á los cocheros, y carreteros , y 
aun á las mugeres públicas , les es permitido , y 
licito suceder en las hcrencias , y hapiendas , y 
á solos los Clérigos , y Monges les está prohibi- 
do ; y la lastima es, que no se lo prohibea los 
perseguidores de k, Iglesia , sino los Príncipes 
Christianos; y yono me quejo , ni lastimo de la 
ley , ni digo que es mala ; mas siento en e} alma, 
.que hayamos dado peasion de que tal ley , y 
pragmatica se haya hecho contra nosotros. Muy 
buená.cpsa es cl cautério de fuego ; pero mucho 

mc- 
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inejor es , qne yo no tenga Ilaga , ni haya me- 
nester cautério. El recato de la ley cs muy acor¬ 
dado , y severo , y aun con todo esto no se en- 
frena la avaricia desordenada , porque con cier- 
tas coníianzas j y cautelas traspasamos la ley , y 
hacemos burla de ella y y como si las leyes , y 
mandamientos de los Reyes, y Emperadores 
fuesen mayores« que las de Christo, tenemos 
la ley, y sus penas,y menospreciamos los Evan- 
gelios. Haya heredero muy enhorabuena , mas 
sealo la madre de sus hijos ; esto es, de su ma¬ 
nada , que es la Iglesia , que los engendró , críó, 
y sustento, j Para que nos entremetemos entre Ia 
madre , y los hijos ^ Gloria grande es , y honra 
dei Obispo , acudir á la pobreza , y necesidad 
de los menesterosos. Y gran afrenta ael Sacerdo¬ 
te es , no tratar , sino de acrecentar sus riquezas. 
Cosa lastimosa es ver un hombre , que nació en 
una casilla , pobre, y aun por ventura en una 
choza dei campo, y que apenas podia hartar 
su vientre , que bramaba de hambre , con mijo, 
y pan mediano ; y que ahora la sêmola , y pan 
âoreado, y la miei le enfadan , y causen has- 
tio, y que se haya hecho tan gloton , y rega¬ 
lou, que sepa ya quantas diferencias de pescados 
hay , y los nombres de cada uno ;.y que cale, y 
penetre en qué ribera , ó en qué mar se pesco 
la concha , ó la hostra , con solo veria ; y que 
por los sabores de las aves distinga y diferen¬ 
cie las províncias. Y finalmente que este tal 
no se deleyte sino con los manjares raros, y 
cxquisitos, con los danos , y costas-, que coa 
Q bus- 
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buscados se hacen. Llegado ha á mis oidoís el 
ser vicio torpe, y asqueroso , que algunos se ba^ 
xan á hacer á alguaos viejoS) y viejas>^<}uando 
los ven sin hijos, ni esperiuiza de tenerlos ; y cs, 
que ellos mismos 5 como sus siervos » les admi-* 
nistran en las necesidades oaturales » y rodeaa 
sus camas , y no se apartan de ellas ; y si quio» 
ren escupir , y arrancar algo , reciben en sus 
propias manos la âema de los pulmones , y la 
vascosidad dei estômago ; y si ven entrar ai Mé« 
dico ., temep , y pierden él color dei rostro , y 
con temblor dc sus lábios »le preguman secre¬ 
tamente : Si está algo mejor el enfermo; y st 
ven que convalece , se dan ppr perdidos ; y lin- 
giendo, que se huelgan de elio^ sabe Diosla 
pena que iilteriormente les da su avaricia , por¬ 
que temen perder su ministério »y servicio , st 
vive : y luego dicen 9 que vivirá tantos anos co¬ 
mo vivió Matusalén en otro tiempo. Desventu¬ 
rados de ^stos tales , pues si esto bicieran por 
DÍ0S9 y no por interese mundano 9 sin duda pu- 
dieran esperar un grande gaiardon 9 y prémio. 

Í Oh con quantas sudores y trabajos procuramos 
a heredad 9 y hacienda perecedera ! Pues con 
mucho menos trabajo se pudiera comprar ia 
preciosa margaríta de Cbristo ^ y su reyno. 

i- IH. 1 

muy á menudo las divinas £$crttuf:as> 
Jm ó pór mejor, d,ecir 9 nunca se os caiga 
de la ma^to la leccion lagrada. Aprended lo 

que 


Digitized by Google 



ANUPOOIANCX. 3‘f 

que lubeis de ensenar á otros , y jffòffearjrd sa- 
oer palabras sanas, y <6ele»para que podais aino» 
nestar con doârioa> sana , y convencer á loe 
que cootradieen la F 4 ‘Catholica. Bstad firme, y* 
permaneced en las cosas > que babeis aprendido,' 

Í os ban sido confiadas, sabiendo de' qnien la^ 
abeis aprendido; y estad aparejadn siempre, 
s. para eatis&cer á qualqúiera, que os 

pidiere cuenta de la esperanza, que está en vues- 
tra.alma. /. Pet. gi iíota- Mirad con mucho 
cuidado, que vuestras obras no confiimdao vnes^ 
tras palabras; porque quando hablaredes , y 
ensenaredes en ia I^eiia , no diga cada nno en- 
. tre sí; ^Pnes por que no baceis voe i^sto ; qn# 
nos enseãais á nosotros^Delicado maesiroes, por 
cierto, el que disputa de bs ayuoosyteniendo 
lleno el vientre ; y aconseja á otros, que. ayuw 
nen, estando 41 bartò. lo qne es acusar , y' re* ‘ 
prebender ia avaricia, on ladron lo puede haçer< 
Paes esta sea la regia , qae en el ^cerdote de 
Cbristo concnerden, y vayan á una Ia boca, y 
el alma , ylas manòs; de tal mancra,qoe piense, 
diga, y baga ona misma cosa. Estad moy sujeto, 
y obediente á voestro Obispo , y Prelado,' d Su-’ 
perior, y revereociandlo como á padre de voe$-‘ 
ira anima. Amar, es propio de hijos : y temer, 
es propio de criados , y esclavos.* Poes si soy 
Padre( dice el Senor , ^') I qo® cs de la 

honra, que me baceis ? Y si soy Senor; fque ef 
dei temor con que tae reverettoiai»; y =*emeis?< 
bduchos nombres hay v qjU® consideéar am un 
Tarou mismok Lo ptimeroí.quees Mong03Lo*e*í 
Ca 
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gondo f es pontífice. Lo teixero > que ei 
Yuestro tio, el qual os ha instruído en tòda yir«i 
tud,, y santtdad ; pero tambien los Obispos de*^ 
ben considerar, que son Sacerdotes, y no seno-* 
res ,y asi deben honrar á los Clérigos , como á 
Clérigos, para que los Clérigos los honrená ellos» 
comoá Obispos. Muy sabidões aquello, que re« 
fiere Domíctó Orador. ( Otros dicen , que lo di^ 
xo LucioGraso à Felifo^ Cônsul de aquelano^ 
que lo quiso frender en la Sala dei Senado , y 
il no se dexo frender.) i Por que (dice)os ten« 
go yo de réspetar como á Príncipe, no traundo- 
me vos como á Senador ? Debemos saber , qoe el 
Obispo , y sus Clérigos son lo que Aaron, y sus 
hijos.: todos tenemos un Dios, y un templo, 
asi debe ser> uno mismo el servido , y reveren¬ 
cia , que se hiciere. Tengamos siempre muy eo 
la memória lo que manda el Âpdstol San Pedro 
i los Sacerdotes: Âpacentad ( dice) la manada 
dei Seãor i que está entre vosotros, proveyendo 
lo que conviene para el bien de todos, no por 
fuerza, sino de grado , segun la volünud dei Se- 
nor ; y no por interese,. ni ganancia torpe, si¬ 
no de voluntad, y caridad j ni tampoco enseno- 
reandoos de la Clerecia, sino hecl^os exemplo» 
y dechado de la Grey, f. Pet. §. de corazon , y 
eotranas,^ara qoe quando,apáreciere el Mayo- 
ral, y Príncipe de los Pastores, merezcais reci- 
bír la oorona , que nunca se marchita , de la glo-^ 
lia. Una costumbre bay en algunas Iglesia mujr 
abominable, y es , que^los Clérigos han decallar^ 
y na decir palabnieq presencia de los Obispos, 1 4 
: j Cor. 
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Cor- como si los Obispos toviesen envi- 
dia de ellos ^ o se despreciasen de oirlos. Y si á 
otro (dicc el Apostol San Pablo) le fuere revela¬ 
da aJguna cosa , estando sentado 9 calle el pri- 
mero , y digala el que estaba sentado , porque 
cada uno pueda profetizar, y ensenar para que 
todos aprendan lo que conviene , y sean conso¬ 
lados , que el espíritu de los Profetas sujeto está 
á los Profetas 9 porque Díos no es Dios de dis¬ 
córdia^ sino de paz y concordia. Gloria , y 
honra es dei padre , que su hijo sea sábio. Huef- 
guese 9 pues 9 el Obispo con su Juicio ^ quando 
viere que ha elegido tales Sacerdotes. Quando 
ensenaredes 9 6 predicaredes alguna cosa en la 
Iglesia j sea tal la dodtrina 9 que mas mueva á 
derramar lágrimas á los oyentes, y dar gemidos» 
que á dar voces, ó aclamaciones; y procurada 
que las lágrimas de los oyentes sean vuestras 
verdaderas alabanzas. Las plátícas dei Sacerdo¬ 
te, y Ministro de Christ09 siempre han de ir gui¬ 
sadas , y saboreadas con Ia leccion de la santa 
Escritura, No os qoerria declamador 9 y habla- 
dor de venta ja , ni charlatán , sin razon y fuer- 
za, sino muy ensenado. en los mysterios 9 y 
muy doâo en los sacramentos de vuestro Dios. 
NOTA. Vrcio propio es de los hbmbres indoc- 
tos hablar mucho, y ser decidores , y causar 
admlracion á si mismo , como la ligereza dei de- 
cir acerca dei vulgo , y gente indofta : nota. 
-Y el que no tiene vergüenza , mochas veces de¬ 
clara lo que no sabe , ní ha estudiado ; y en ha- 
biendo persuadido â los demas, tambien se tiene 

* Ci 
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él ^otÁoStò^ y presume dc sábio« Gregorio 
ciaíicénp , que fue mi maestro cn otro tiempó, 
preguuuudole yo un dia »{ qué queria, decir S. 
Locas ) quando dixo: Sabbatum Deutero protoní 
íuc. d; Sábado segundo^ ff itnefú* Me tespondn^ 
eoú gran donayre, diciendo: Yo os lo enseííáré^ 
y declararé ea la íglesia ^ donde dicendo todos^ 
que digo bien ^ y aprobando mi declaracion > oii 
será forzoso > aunque uo querais 9 consentir coo 
ellps, y confesar que emer^js \y sabeis, lo que 
Uo sabeis ui entendeis; y d toi solo caliarede^9 
todos os tendfán por neclo^igUorante. No hay 
cosa tan fáçit jen el mundo 9 oomo enganar al 

f meblo grosero 9 y al auditório: indofto ^: con da 
igereaa ea;eil;:hablar ; potqiie de todo. b jqufc 
uo entiendeui^ Se adonrati hias^ y haòen mas cá^ 
so 9 6 aplauso. Mara> Xuliò (em cuyolfavor^sc 
dixo aquèl testimouio de alàbanza hermosísono: 
-Demosteueste. gano por. ila mano 9 para qub no 
fueses elpriiUet pradqr>9/ynta fuiste Doadòui ^ue 
uo lo fuese em la;)oraBcbn que.hizorea 

iavor de Quinto Galò 9 dice^ muchas cosas de lós 
favòres dei vulgo^y de^los í^redicadoresfy 
Oradores sin letras ni süficleucia ; consid^a^as 
con atencion 9'porque noios^ dexeis lleVarode^e^- 
tos enganos. Una cosa os cóntar^ 9 de ^uexioy 
:.testlgo de vista!9- y uo ba «mucbos dias 9' que ssh 
eedid ; y es ^ quê oí uu iOterto Xoeta^^bombre 
|nuy nombrüô» yigran, Letrado 9 y.de ^quièn 
4 òn áquellos oobqoios de^ los Xóetas 9 y Fibsd^ 
vfos9 que andan por hay 9 en que introduce á En- 
^ipideS j y Menaudro habtando entre sí ;y eh 

otro 
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otro lugar á Sócrates y Epicuro disputando uno 
con otro : cuyas edades, sabemos que distan , no 
con anos , sino con siglos. ;Oh que de aplausos^ 
favores , y voces muevc con estas patranas, y 
mentiras! Y no ime maravillo ^ que al íin tiene 
en el teatro muchos condiscipalos, que no apren* 
dieron letras juntamente con él. En lo que toca 
al vestido;,.guardad siempre tin medio, de ma- 
nera | que no sea muy negro , ni muy resplan- 
deciente: la curiosídad, y la suciedad iguaJmen^ 
te deben ser.huidas ; porque lo uno hucle á re-^ 
galo y deleyte 3 y lo otro á vanagloria y deseo 
de ser estimado. Cosa loablc es en un Clérigo 
no andar sin la vestidura de lino^ que se usa en^ 
tre los Clérigos / y juntamente con eso, no traer 
vestidura de lino , que sea de mucho precio y 
estima. Y sin duda es cosa digna de risa , y aun 
muy afrentosa , tener la boLsa muy llcna de dn 
neros , y por otra parte gloriarse , que no trae 
panizueló de narices , ni tobaja , 6 pano de ma¬ 
nos. Algunos hay , que dan á los pobres algu- 
nas limosnas , para que viendo los otros hacer 
esto , les den mucho mas que repartan , y soco- 
lor de buscar para dar limosna , tratan dc adqui-^ 
rir , y amontonar riquezas , y esto mejor se lla- 
ma cazar , que dar limosna, porque çon esta 
misma traza vemos, que se cazan los animales. 
Ias aves, y los peces. Asi estos tales ponen un 
poco de cebo en el anzuelo de la limosna , para 
traer con eso para sí los talcgones enteros de las 
matronas. Mire mucho el Obispo á quien ha en¬ 
comendado la Iglesia ^ y á quien da el cargo de 
C 4 Iw 
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ks necestdades de los pobres | y do sqs 0 lei&esto« 
res. Mejor es no tener qoe dar , qae pedir des-i 
yergoazadaniente ^ para esconder, y atesorar. 
Tambien es género de arrogancia en nn Clérigo 
querer parecer mas clemente , y piadoso , que 
es el Prelado de Christo. No pedemos todos 
todas las cosas igualmente; y ast en la Iglesia 
uno ha de servir de ojo » otro de leogúa | otro 
de áiano I y otro de pie , oido & vientre^ y de 
las demas cosas necesarias. Leèd la ejpis^a de 
San Pablo para los de Corimo, /. Úor. j2. y 
vereis como diferentes miembroç |ienen , y cons^ 
titMyen un cuerpo. nota. fEICbdnhano rustiov 
ysiinple,no setenga por santo por no saber: 
nada , nl haber estodiado ; ni tamppco d^qiie es 
sabio y eioqüente V ■ juzgue la santidiad^pc^ et 
hablar, y poi' la eloqüencia, porqueidí^"dos co^ 
sai imp^fedas ^ muchd mejor es *tener una san-* 
ta y sia^le rusticidad , qoe unaieloiqaeircia pe- 
cadíoi!^ y arrogante. 'Muchos Prelados hay» que 
•diâcan paredes, y iJevántaircolumnas para Iglei 
stas , y ^ mármoles que ponen’soo muy esco-: 
gkios , y de igran polimento ; y procbran , que 
IdS lázos y cbapiteles de laS c^umnas resplan-t 
dií^ican cpn òro , y el estar este adornado-de 
piédras preciosas , y en elegir buenos Ministros^ 
qoé sir^É^ en laslglesias, y altares, no tíeneo 
considelociott ningona , ni miran ()ue sean lof^ 
snas saptâS y doâos ^ sino como se viènen , d se 
les antòja. Y no me diga nadie en contrario de 
esto : Mirad, que en Judea hubo on templo muy 
rico j con una mesa preciosa | y tambiea lo 

cran 
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eran Ias lanternas» los incensários » platillos »jar-i 
ros de pico » y los almireces ó morterillos » que 
todo era hecho de puro oro ; porque á eso di¬ 
go j que entonces agradaban estas cosas al Se- 
üor ; quando los Sacerdotes sacriticaban y ofre- 
cian aquellos sacriâcios carnales» y la sangre dc 
los animales brutos , era redencion de los peca¬ 
dos ; aunque todas estas cosas ( como dice San 
Pablo » I, Cor. ) hayan precedido en figura, 
y se hayan escrito por amor de nosotros , á 
quien han llegado los fines de los siglos. Mas co¬ 
mo a hora el Senor , hecho pobre por nuestro 
^mor, haya consagrado con pobreza su casa , y 
Iglesia ; pensemos en su sacratisima Cruz , que 
poniendo en ella los ojos, tendremos las rique¬ 
zas por un poeo de lodo ; Luc. 6. i por que es¬ 
timamos tanto lo que Christo llamd riquezas 
iníquas y malas ? Aã. j. i Por que reverencia-t 
mosy amamos aquello que San Pedro testifica 
con gran gusto y gloria » que no lo tiene ? Y 
por el contrario , si solamente seguimos la letra, 
y nos deleyta la historia en el oro > y en las ri¬ 
quezas , guardemos todo lo demas , que alli se 
manda juntamente con el oro. Bueno seria por 
cierto , que ahora se casasen los Prelados de 
Christo con mugeres doncellas ; y que j aunque 
uno tenga bueno , y sano juicio , si tiene una 
senal de herida, y es feo por esto sea privado 
dei Sacerdócio ; y que la lepra dei cuerpo sea 
preferida , y estimada por mayor impedimento, 
que los vicios dei alma. Bueno seria por cierto 
guardar literaUnente ahor^ aquello que dixoDios: 

Cre- 
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Creced $ y inaltiplicacl, y Uenad la tierrá ; y 
<}iie no sacrifiqaemos el Gordero ^ ni cèlebi!eiiio9 
la Pasqua mystica » y íignrattva^ porquê esto no 
se puede hacer sin templo ; y manda Ia leyi. que 
sia â no se haga. Bueoo 5erhi que quisiesemoa 
sentar ahora el tabemacula en el septimô mes» 
y que á trom^ta tanida ^ puUicasemos ua so- 
knme ayuno. Pnes si todas estak^ cosas , compa^ 
rando lis temporales á las espirituales» y sabien- 
do con el Ãpostol, Rom. 7 . que la ley es êspiri- 
tóal, y canc^udo las ^ palabras de' Oavid! PsipAttf 
nS. Abrid ^ Seâor ^ mis cqos » y consideraid las 
maravilkfide^oestjea Ley»; las entendemos ast 
como las éntendid nuestro Senor > y como dc- 
claró ^que se habia de entender el Sabado» q 
desechemos el oro > con todas las demas supers* 
^iones de los Judios : Matth» a. Matth* 12 * d 
si nos agrada > y da gusto el oro y plata , agran 
dennos, y dennos gusto Ids Judios i los qualçs 
êS necesario íy forzoso apròbaHos^con el/.Qro>4 
çondenarlos: con él » pues todo imda junto4v v r 

. • - ' . . . • . .. . i. ? . ■ ' A. -.f: V 

3 Svítad quanto pudieredes Ío$ convites 4^ getí? 
te seglar., y especialmento de aquellos que estau 
muy hinchadçs con las honras dei mundo j: por* 
que cierto es cosa fea ^ tnuy Indecente 9 que de-? 
lante las puertas dei Sacerdote de Chrísto.OcuCH 
^ado , y pobre, y que se «ustêntaba dêl pan 
ageno , que le daban de liitiosna, esten lo^ ma-? 
ceros de los Cônsules 1 y los soldados» y gente 


Digitized by Google 



À KEPOCIÀKO. 43 

de sn goardâ ; y qne el Jaez de la provinda co¬ 
ma en vuestra casa mas regalada , y abundante- 
mente ^ qne comier a cn palacio. Y si me decis, 
que haceis esto para tenerle obligado ^ quando le 
rogaredes por los miserables , y pobres súbditos: 
ííOTAj*fA.eso respondoque eí Juez secular mas 
honrá harávy mas respeto tendra á un Clérigo 
casto i y virtuoso ^ que al rico ^ y poderoso; y 
mas reverenciará vuestra. sahtidad , que vuestras 
riquezas. Y si él es tal, que no oye los rucgos de 
los Clérigos por qualesquicra atribulados , que 
le ruegan y sino es entre: las garrafas ^ y vasos, 
de muy bucna voluntad *careceré yode semejan- 
te beneficio , y volveré mis ojos á Christo, y le 
suplicaré en lugar dei Juez, pues que es mas po¬ 
deroso que él , y me puede socorrer mejor , y 
mas presto , que él; porque sin duda es mejor 
confiar en el Senor, que en cl hombre ; Ps. iry4 
y mejor es esperar en el Senor , que cn los Prín-* 
cipes dei mundo. Bcbed siempre con tanta tem- 
planzà , que jamas olais á vino; porque no os di- 
gan âàuello que díao ún Filosofo á otro t Esto 
no es darme beso de pais, sino escopetada , y re- 
gueldo de vino. Mirad , que el Apostol San Pa- 
JWo condena’^ y abomina de los Sacer- 

dores de vino, y la Ley ^ntigua los prohibe ; y 
así dice rLos que sirveir 51I altar , Lev. xo. no 
beban vino , ni .sidra^ o' oeibeza ;i y por este 
■nombre de .sidra en la Icngua Hebrea , se entien- 
-de qualquiera bebida, que puede embriagar, y 
turbar el juicio ; ora se haga de alguna especio 
de grano , ora de :^umo de manzanas, ó quando 

co- 
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Gociendo los panales y hacen ona bebida didce^ 
y barbara ; 6 qoando expriman los datiles de las 
palmas , y les sacan el Itcor ; y cocíendo algu#* 
sas yervas , ó frutos , el agua mas crasa^ y es- 
pesa rectbe color. Guardaos » y huid * ^e todo lo 
que embriaga » y trastorna el juicio , de Jxvmis^í^ 
ma manera, que si fuese Ttno. Y no 

digo esto yo para condenar la criatura de^ Dios 
(poes que dei Senor.dixeron » quebefaia^Tino. Y 
á Timoteo » Tim. ^.^que padecia dolor de esto*^ 
mago , le permite San Pabto, que beba un poco. 
Lo queyo aqui pretendo, no es sino que se gnar- 
de tasa j y medida en el beber , segun la edad 
de cada uno, y segun su necesidad » y segun lo 
pide su salud) 6 enfermedad | y segun la calidad 
de los cuerpos humanos. Porque si aun no be« 
biendo vino ^ me abraso con la' sangre ^ tengo mi 
cuerpo grueso $ y foerte> razon es , que de muy 
boena Tolontad me pritè» y abstenga dei vino^ 
en que hay sospecha de ponzona. Gracio^mentc 
se dice en la lengux Griega > y aun; no sd si ea h 
nuestra se dirá con >'el' mismodoi^yfé::' Que d 
▼iemre grueso no en^ndra eotendibiiento sutili 
y delicado. ^ oL ^ 

Eli lò que tocA'£ lof ayunos> jdigov^e nô 
08 cargueis mas de lo que poeden. Tnestius fuer* 
zas llevar boenamemeí’i y estos sean limpios, y 
castos ; sencillos*, y moderadbs ,; y. no superstili 
ciosos» ni con d(^ocipnés impern^ntes; jQue 
eproxecha no còmer aceyte»y poir otra parte ab- 
dar buscando mil invenciones de maüjares» y 
SOM dificpitosas do háliacse» como 

sast 
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tas 9 pimienta 9 naeces, datiies 9 semola 9 miei 9 y 
alfonsigos ? Por no comer algnnos dei pan co^ 
mun 9 y ordinário 9 atormentan todas las horta- 
lizas 9 y cocineros 9 buscando manjares de yer- 
Tas 9 y hortalizas ; buscando regalos 9 nos desvia¬ 
mos dei cieio. Dicho me han tambien9 que algu- 
nos contra la naturaleza de las cosas , y de los 
hombres 9 no beben agua 9 ni coroen pan 9 sino 
unos caldillos9 y unas hortalizas machacadas 9 y 
que sorhen el jugo de las yervas 9 no con vasoí 
d escudiilas 9 sino con una concha. Lastimosa 
cosa es 9 que no nos corramos de estas imperti¬ 
nências 9 ni tengamos fsstidio de estas supersti- 
ciones 9 y que busquemos fama de abstinentes 
cn los regalos y deleytes. 

Fortisimo y rigurosisimo es el ayuno de 
pan 9 y agua sola ; mas porque es comun, y no 
se gana con él tanta honra 9 y todos nos sus¬ 
tentamos con pan y agua 9 como cosa pública, 

Í ’ comun 9 no se tiene por ayuno 9 y por esto 
uscan algunos otras maneras de ayunos. nota. 
Gaardaos a'simismo de no buscar las alabanzas 
de los hombres 9 porque no troqueis la alabanza 
humana con Ia ofensa divina. Si aun (d ice el 
Apostol, Galat» /.) tratase de agradar á los hom¬ 
bres ,00 seria siervo de Jesu-Christo. Dexo de 
agradar á los hombres 9 y con eso se hizo siervo 
de Christo. £1 soldado de Christo camina al cie- 
lo por buena , y mala fama; /. Cor. (T. á la dies- 
tra 9 y á la siniestra 9 y ni con alabanzas se des¬ 
vanece 9 ni. con el vitupério desmaya , ni se 
Uncha I ni éntona con las riquezas 9 quando las 

tic- 
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tiej[ie ; .-ni se encoje, y abate con la pdl^eza^ 
•quando ,lefaltan. /ao; Todo lo menosprecia^ 
y estima en poco Matth aj. asi las cosas ale-^ 
gres, y prósperas, como las tristes, y adver- 
jas: m ei Sol le quema , y abrasa de dia , ni la 
Luna de noche : á todo bacebuen rostro« Quan¬ 
do lúcieredes oracton^ no séa en los riocooes de 
las plazas j porque alabamza ^ y viento dei pue- 
blo) no. impida ei camino derechoá vuestras 
oraciones. No qoerria que tragesedes muy lar- 
pa falda , ni hiciesedes otras demostraciones de 
Kypocresía ^ como los Fariseos , ni que contra 
lo que áidtz Tuestra conclenda fuesedes rodeado 
con una amhicion Farisayca 9 y con apariencia 
de santidad fingida, j Oh quanto mejor seria» y 
de mayor perfeccion traer estas cosas en el alma^ 
que no en el cuerpo , y tener á Dios en nuestro 
favor » que; no h vista» y aprobacion de los 
hombres!* En esto viene á pa^ar toda la dodrina 
delE vangelio: esto pretendeu ensebamos la Ley» 
y los Profetas , y toda Ia doftrina sagrada , y 
Apostólica y tio tratan de otra cosaj porque me- 
jor es» sin duda nioguna»^ tratar todas estas co¬ 
sas en el ialma » que en el cuerpow Fiel» y cbris- ^ 
tiano Leftor, ya entendeis juntamente conmi- 
go» que es lo que callo» y dexo de deçir» y que 
es lo quc callando » digo mejor »que si hablase; 
querria»pues^ que lo meditasedes bien » y que 
os viniesená la memória tantas regias» y docu¬ 
mentos» quantas son las especies» y maneras que 
hay de vanagloria » para htíir , y guar^aros de 
dia ; y si querek saber en una palabrã» que ata¬ 
vios, 
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^ios, y galas os pidc el Senor, y quicrc que ten- 
gais» no en el cuerpo , sino ea el alma^ tened 
prudenciai y justicia, templanza , y fortaleza^ y 
encerraos debajode estas quatro regiones dei cie« 
lo. Este coche de quatro ruedas os lleve con 
gran velocidad , como á cochero de Christo, al 
paradero , y ân que caminan los buenos. No 
hay cosa de mas precio que este joyél, ni cosa 
de miyor variedad | que la que se causa con 
estas piedras preciosas:si estas tenciS| por todas 
partes estais hermoso 9 y muy galan 9 cenido 9 y 
defendido 9 y os servirán9 no solo de ornamentos, 
y atavio , sino aun de defensa 9 y amparo 9 y 
las perlas se convertirán en escudos. Guardaos 
tambien mucho de no tener comezon en la len- 
gua 9 ó en las orejas. Quiero decir 9 que ni vos 
murmureis de otros 9 ni deis oidos á los que 
murmuran de sus próximos, y hermanos 9 por-^ 
que no os qnadre aqaello que dice David : Ha- 
bJabas dc asiento 9 y muy de proposiro con¬ 
tra tu bermano 9 y ponias escândalo contra el 
hijo de tu propia madre. Estas cosas 9 y otras 
semejantes hiciste 9 y yo callé ; i pensaste , mal 
hombre , que yo he de ser tu semejante? Yo te 
convenceré 9 y te pondré tus pecados delante 
tus ojos. Pues enfrenad vuestra lengua , y no U 
dexeis murmurar de las faltas agenas; y sabed, 
que por todo lo que hablais de los otros 9 os 
condenais con vuestra propia conciencia 9 y en 
las mismas cosas sois vos reprehendido , que 
reprendiades en los otros; y mirad, que 110 es 
buena escusa decir ^ como dicea algunos: Senor9 

yo 
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yo no poedo ir á la mano á los otros | que b du^ 
Oen , y refiereo » que soría hacerles injuria: á 
cllos murmuran j no puedo yo ta parles la$ bor 
cas ; porque á eso digo » que ninguno cueqta de 
buena gana la cosa, alque la oye de mala. Lâ 
saeta jamas se hinca en la píedra , antes algunas 
vetes vuelve atras, y lastima al que la tiraba. 
Aprenda, pues, el murmurador, quando os viere, 
que no lo ois de buena gana , d no murmurar 
facilmente.. Salomon dice: Prov. 24. No te jun¬ 
tes con los murmuradores, porque son moer- 
te f y perdicion , vendrán repentinamente , y 
quando menos pensaren : j y quien sabe , si cae- 
rán entrambos juntos, asi el que murmura, co« 
mo el que le da oidos, y b escochaf 

Â vuestro oficio toca visitar los enfermos, 
y afligidos; saber las cosas.de las matronas san.? 
tas , y conocer sus bijos , y guardar los secretos 
de los bombres nobles. Jambien pertenece á 
vuestro oficio guardar castidad , no solo en bs 
ojos,, sino tambien en la lengua; y asi jamas 
trateis de la hermosura de las mugeres, ní qud 
rostros, ni facciones tienen ; ni por vos sepan en 
una casa lo que pasa en otra , llevando y tra- 
yendo nuevas. Hypòcrates tenía costumbre de 
conjurar sus discípulos antes de comenzarlos á 
ensenar, y los compelia á jurar, y hacer protes^ 
tacion de guardar las regias, y^-mandamiento% 
que les dabay y asi le prometiancon juramento 
de^ guardar silencio el tiempo que les senalaba, 
como una cosa sagrada , y que bablarian en la 
forma que les ensefiaba ^y.andarian coo la mo? 

dei- 
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destla ,y hábito, que les decía y en todos guar- 
darian fas costumbres , y leyes que Ics poniaé 
^ Paes con quanta mas razon nosotros , á quien 
está encomendado el cargo y cuidado de las 
animas , debemos amar las cosas de todos Jos 
christianos , como propias ? Mas razon es , que 
seamos sus consoladores eii sus tristezas , que 
sus convidados en sus prosperidades, nota. 
Con facilidad es menospreciado , tcnido en 
poco el Clérigo, que siendo convidado á comer 
muchas veces, no se escusa de ir al convite, 
Nunca jamás recibamos cosa pidiendola, y 
muy pocas veces ^ aun siendo rogados con ella; 
Aãor, 20. porque sin duda mejor cosa es, y 
roas biettóventurada dar á otros ^ que recibir 
de elloSíiNoTA. Y no se que se es , que aun 
el mismo que os ruega que recibais, quando 
ve , que hábeis recibido lo que os daba, os 
tiene en menos que antes; y es cosa maravi- 
J/osa , que , si no quereis lo que os ofrece , y 
ruega , con ello, os estima en mucho mas de 
ahí adelante. Mirad , que al que predica, y en- 
sena continência, no le está bien ser casamen- 
tero, y el que lee lo que d ice el Apóstol : /. 
Cor- 7. Lo que resta es, que los que tienen 
mugeres, vivan , como si no las tuvieren. ^-Por 
que hace fuerza á la doncella, para que se casc? 
Y el que despues dc haber sido casado una 
vez , se hizo Sacerdote , i por que amonesta á la 
viuda , á que se case segunda vez ^ Los que 
son Mayordomos , y Procuradores dc las casas 
agenas , /. Tim- J. y de sus cortijos y here- 

D da^ 
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dades , j como pueden ser Clérigos 9 paes les 
es mandado dar de mano á sus propias bacien- 
das ? Tomar algo al amigo por fuerza 9 hurto 
es ; y defraudar á la Iglesia > es sacrilégio. To¬ 
mar lo que se habia de dar á los pobres 9 y 
viendo que muchos perecen de hambre , ser re¬ 
catado 9 y temeroso i 6 lo que es maniíiesta mal-, 
dad 9 tomar algo de allí , sobrepuja la crueldad 
de todos los robadorestf Bueoo es que esté yo 
pereciendo de hambre 9 y^jue os pongais vos á 
juzgar quanto bastará para mi vientre. O par- 
tid luego coQ los pobi^es lo que os dieron para 
eso ; d st sois despetísero temeroso 9 dexad que 
el que lo da 9 distribuyA sus bienes poi sí mis- 
mo ; que yo no quier09 que con mtf^jooãsioti lle*. 
neis vuestros sacos 9 y bolsas ; porquoi mis cosas 
ninguno les guardará mejor que yo. Âquél sin 
duda es buen despensero de lo que le haii dado 
que dístribuya 9 que no guarda nada para su 
{Conclusion at ta Carta) ForZado me hábeis,, 
carisimo amigo Nepociano 9 estando ya como^ 
apedreado aquel librillo de Ia Virginidad 9 que 
escribí en Roma á la Santa Vírgen Fustochia, 
diez anos ha 9 abrir otra vez la boca en Belen^ 
donde vivo al presente 9 y poilerme con esto ea. 
ocasion que todos me alancen con sus lenguas; 
porque 9 ó 00 habia de escribíf yo cosa ningu- 
na 9 por no ser juzgado de los hombres, (lo 
qual vos me estorvasteis., y no disteis li^ar á 
ello ) d escribiendo 9 debia presuponer 9 que to* 
dos los maldicientes habian de asestar contra 
mí sus laazas; á losquales yo^ les suplico, qu& 

so- 
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sosieguen su pecho , y dexen de maldecir, y 
murmurar ; porque yo no les he escrito aqui co¬ 
mo á mis contrários ^ sino como á mis amigos; 
ni he repr‘ertdida á los que pecan sino persua- 
díendoles ^ que no pequen. Y no solo he sido 
JúGt seVeroy y riguroso contra ellos, síiio aun 
coritrã iiosotros mismos J y queriendo sacar la 
paja dei ojõ âgeno , priiiiero saqué la viga dei 
nüestro. Yo no he agraviado á niriguno j ni nom-’ 
brado en esta escritura á nadie por su nombrc, 
ni mis palabraS hari toCado á ninguno en parti¬ 
cular ^ sino tratado genetalmente , y en comun 
de los vicios ; y asi, y si alguno por esto se 
enojare ^ y tomare cólera corltra mí ^ sepa , que 
primero confesará de sí mismo, que estalto- 
íiio los que yo aqui he pintado. 

EPISTOLA IIL 

Pata unô > se Üamaba Rústico > natural de 
Ff anda hacia vida de Monge en SU patria 

propia. Ensenale lo que debe hacer conforme d 
su estado ; p dice , jque es mas segura vivir en 
atgun Moinaste fio encátnpania de otros ^ que erC 
soledkd iji sin compània. Hay en esta epistolai 
doStína ^ no Solo para Religiosos^ sino aun 
para toda suerte de personás. 

l^^inguna cosa hay mas felí^, y dichosa , que 
el christiano , al qual se promete por prêmio 
de sus obras el Reyno de los cielos ; pero 
ninguno vive en mayof trabajo , y miS^eria , pnei 
D 2 an- 
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anda cn peligro de perder cada dia , y momen-- 
to 9 la vida de su alma. No hay cosa mas fuerte 
que élf Job 4%. pues vence ai demonio: ninguna 
hay mas flaca que él 9 Isai. 40. que se dexa ven* 
cer de ^u carne. Del uno y dei otro hay muchos 
exemplos. Quanto á lo primero, estando el Buen 
Ladron en la cruz 9 creyó que Christo era Dios 
verdadero 9 y luego mereció oir aquellas dichó- 
sas palabras; Luc.2^. Joann. 12. Luc. 22, Yote 
doy mi palabra de que boy entrarás conmigo en 
el paraíso. Quanto á lo segundo , Judas 9 estando 
en la cumbre dei estado Apostólico 9 cayó en 
abismo de traycion; y no basto para enrrenar- 
lo 9 y detenerlo9 que cometiese tan gran maldad, 
ni vendiese como á puro hombre al que habia 
echado de ver 9 que era Dios verdadero 9 ni el 
sentarlo cl Sefíor á su mesa con tanta familia- 
ridad , ni el darle el pau mojado eíi su plato^ 
ni el recibirle con beso de paz, quando iba á 
entregarle á sus enemigos. <Que cosa puede ser 
mas baxa 9 ni mas vil j que la Samaritana ? Pues 
np solamente creyó ella eq Christo , Joanfi. 4. 
y despues de haber tenido^seis maridos , halló 
uno 9 que era el Sehor j y conoció al Mesias 
junto á la fuente ; al qual no conoció el pneblo 
Judayco en el templo í sino que allendç de es¬ 
to fue prinçipio j y autor de la salud de mu¬ 
chos ; y mientras los ApóstoJes habian ido á 
comprar de comer 9 cila recreó al que tenia 
hambre , y sustentó al Senor 9 que venia can¬ 
sado^ I Quien fue mas sábio que Salomon ? 

//. y con todo esoí el amor 9}” aficion 
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dc las mugeres le hizo hacer cosàs dc loco. 
Buena cosa es ia sal, y asi Dios no admitia 
ningun sacrifício, Lev. 20. si no iba rociado con 
ella. Y por esto manda el Apóstol, CoL 4. que 
nuestras pláticas ^ayan siempre saboreadas 
con gracia y y sal de sabiduria : mas si la sal 
pierde su virtud j Matth. arrojanla en Ia 
calle , y en tanto grado pierde la dignidad 
dei nombre, que no vale, ni aun para el 
muladar , con que suelen sazonarse los campos 
de los que creen , y engrosarse y y hacerse fértil 
cl suelo esteril de las almas. Todas estas cosas di¬ 
go , hijo mio Rústico , para ensenaros luego al 
principio y que hábeis comenzado un negocio 
muy grande, y que la empresa , que seguis está 
muy alta ; y que hollando ya, como hollais, y 
acoceando , como acoceais , Ias pasiones, y ma¬ 
las inclinaciones, que como mozo y y aun b^r- 
biponiente , es forzoso tener, subis á un grado, 
y estado de edad perfefta ; y asi advertid , que 
el camíno por donde entrais, es muy peligro- 
so , y resvaladizo y y que no será tan grande la 
honra , que ie sigue , saliendo con viftoria , co¬ 
mo la deshonra y afrenta , no saliendo con ella 
dcspues de la caida. No hay para que yo an- 
darme floreando y y guiando mi arroyuelo dc 
eloqüencia por los prados de las virtudes , ni 
para qué cansarme en mostraros la hermosura 
de diferentes flores, qué pureza tengan en sí los 
lirios , y azucenas , y qué vergíienza las rosas, 
ni qué prometa la purpura de la violeta con su 
color en el reyno de los cielos, ni tampoco lo 
D 3 que 
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que Ia pintnra de varias piedras ^ntllantes no5 
ofrece » porque ya pienso lo sabeis inuy biea 
todo: pues por la uiisericprdia Divina teneis eu 
Ia míipo Ja esteva dei ara^p cspirijtnal, y ba^ 
beis subido ya al tecbp y terrado cpn pl Apps- 
tol San Pedro, Zf/r.j). AEl* JO* El qual, estan7 
do hambriento entre los Judios ^ mato |a ham- 
bre con la ¥4 de Cpruèlio, y apago la sed^ 
qne tenia dc la incredulidad dç ^Hos çpn la 
conversion de}os ôentUes,y conoçip ,que tp- 
dos los bpipbres podian wlyarse en aqueila sá- 
bana quadrada que yió baxar dei pielo a la 
tierra , que fue pn fotratp de Jos quatro Evan- 
gellos. Y lo que b^bia visto baxar en la figura 
de aqueila sábana blanqpísima , yió ptra yez su-r 
birlo á lo alto , y que arrebataba la muphediimT- 
bre de Ips creyeptes, y los llevabade la tierra 
al cielo , MattA. g. para que se çumpla Ja pro- 
mesa deí Senor , que dice ; Biepaventurados lp$ 
limpios de corazop , porque ellos yerán a Dips, 
Todo lo que desço ahora darps ^ entendçr, 
como si os Jleyase de la ynano, y lo que pomp 
marinerp experimentado, y que se ba^ visto ep 
muebos peligrps, quiero çnsenaros como á viso- 
no pasagero , y nuevp çn çl pficip de gviar 4 
otros, es, en qué ribera esta ej corsário, que quiç- 
re robarpos la çastidad, y que sçpaís dppde es¬ 
tá aqueila roça , que ilatpan CarlMis t 7 
de todos los males, que es }a gvarieia , dopdp 
los pçrrps de los murmuradores, seipcjantes á 
Scylo , de los qpales habla el Apostol, g» 

quando dice; Porque mordiendonos unos á 

otroSf 
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otros) Qo nos consumamos los unos á los otros. 
Ensenaros he tambien , como algunas veccs es¬ 
tando seguros , á nuestro parecer , y cn grande 
tranquilidad , y booanza , vamos á fondo con 
Ias Sirtes Libicas de los vícios. Tambien os diré, 
qué animales ponzonosos cria el desierto de es¬ 
te mar Bermejo y en el qual hemos de desear, 
que sea abogado el verdadero Faraoo con su 
exército y con muchas dilicultades , y peligros 
llegan á la gran ciudad dei cielo , y que en en- 
trambas riberas hay gentes vagabundas > 6 por 
mejor decir moran en ellas unas bestias ferocisi- 
mas y siempre solícitas y y siempre i punto de 
guerra, que llevan su provisiop y y manteni- 
miento para todo el ano. Mirad , que todo este 
, mar dei mundo está lleno de pcnascos escondi¬ 
dos , y duros > y de vados no conocidos ; y asi 
el atalayador, y experimentado, se ha de sentar 
en lo mas alto dei mastil, d gavia , para avisar 
desde alli como se ha de regir, y gobernar el na¬ 
vio , y rodcarlo de una parte á otra. Prospera¬ 
mente sucede esta navegacion y qu^do en seis 
meses llegan los navegantes. al puerto de la sobre- 
dicha ciudad , desde el qual se comienza á des- 
cubrir el gran mar Occeano ; por el qual con 
mucha diíicultad se llega á las índias en un ano 
cnicro , y continuo , y al rio Ganges , que llama 
la santa Escritura fison ; Genes, 2. el qual ro¬ 
dea la tierra dei Evilath , y dicen que trae mu¬ 
chas especies de olores aromáticos de la fuente 
dei paraíso y donde nace el earbunclo ^ y la es¬ 
meralda , y las margaritas resplandecieotes > y 
D 4 las 
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las perlas , 6 aljôfar 9 coo que las senoras ilustres 
gustan tanto de adornarse ; y donde estan los 
montes de oro 9 á los quales es imposible llegar 
los hombrcs 9 por los grifos 9 y dragones , y otros 
monstruos de cuerpos inmensos que hay en ellos» 
con que mostrò Dios quanto aborrece el vicio 
de la avaricia ^ pues tales guardas puso en es¬ 
tas cosas. I Pero direisme por ventura 9 que á que 
proposito digo todo estof nota. £11o mismo ca« 
si se lo dice ; y es 9 para mostrares 9 que si los 
hombres dei siglo negociadores pasan tan gran¬ 
des trabajos para alcanzar unas riqu^as perece- 
deras , é inciertas 9 y que por ventura 9 despues 
de haber trabajadoí no podran llegar adonde es*^ 
tan 9 y por guardar despues con tantos peligros 
de sus animas 9 lo que con tantos adquirieron; 
i que será razon , qoe baga el negociador de 
Christo 9 que habiendo vendido todos sus bienes, 
busca aquella preciosa margnrita de Ia gloria? £1 
qual con el precio de todas sus riquezas 9 Matth. 
jj- compro la heredad 9 y campo , en que halló 
el tesoro9 que ni lo podrá descobrirei ladron^ ni 
llevarselo el robador. 


5, II. 


•«-«'ien sé , que de lo que quiero decir aqui 9 se* 
han de ofender muchos ; porque lo que se dice 
en comun 9 y en general contra los vícios 9 lo to- 
mau por afrenta suya , como si se dixese en es¬ 
pecial contra cada uno de ellos : y lo que gran- 
gean en esto $ cs, que enojandose contra mí, 

mue^ 
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muestran Io que hay en sus conclenclas, nota. 
y cofl eso juzgan mucho peor de sí mismos, qiic 
de mí; porque yo no pienso nombrar á nadic, 
ni usando de Ia licencia de la comedia antigua, 
cscogeré algunas personas , para irias reprehcn- 
díendo. De hombres prudentes es, y aun de mu- 
geres cuerdas , quando se reprehende algun vi¬ 
cio f disímular , d por mejor decir , enmendar lo 
que vcn que les toca , y enojarse mas contra sí 
mismos , que contra mí ^ y no amontonar maldi- 
ciones contra el que les amonesta lo que les con- 
viene. El qual , aunque acaso tenga los mismos 
pecados, á lo menos cn esto les hace ventaja, 
que no le agradan sus males. 

Hanme dicho , que leneis una madre muy 
religiosa , y que ha muchos afíos ^ que está viu- 
da , la qual os crio , y doftrinó desde nino ; y 
despucs de haberos sustentado en los estúdios 
de f rancia , que sin diida son floridisimos , os 
envió â Roma , no perdonando á ningun gasto, 
y 1/evando con paciência la ausência de su hijo, 
con la esperanza de los bienes futuros , y con 
intencion, que la gravedad que en Roma se 
aprende , sazonase , y diese sabor á la abundan- 
cia f y resplandor dei lenguage de Francia , y 
no fuese necesario con vos usar de espiielas, si¬ 
no antes de freno ; lo qual sabemos hicieron asi 
muchos varones doílísimos , y eloquentísiinos 
de Greda ; los quales templaban la hinchazon 
dei estilo y lenguage de Asia , con el modo de 
hablar cortado , y liso de Atenas; y á guisa de 
podadores , cortaban los tallos mas vicioso», pa¬ 
ra 
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ra qae al làgar de Ia eloqüencia^ que habián al« 
canzado , no diese follage de palabras , sioo 
fruto copioso de sentencias , como el buen mos¬ 
to » que se exprime de las ubas en el liagar. 
Paes sea el primer consejo , que á esa senora 
la reverencies como á madre j y Ia ameis como 
á la que os dió sus pechos, y la honreis como 
santa f y no imiteis el mal exemplo de otros, 
que dexando sus próprias madres» buscan las 
agenas , cuya afrenta /deshonra y TÍtuperio 9 es¬ 
tá claro y patente á todos, pues con pombre de 
piedad buscan companías sospechosas 9 y aun 
yo he conoeido algonas de edad ya madura, 
que gnstabap de tratar con algunos mancebos, 
que habian sido escjavos, y buscaban bijos es- 
pirituales , y poco á poco perdiendo la ver- 
güenza , y rcspeílo debido , fingidos los nom- 
bres de madres, se trocaban en liçeácia de ma¬ 
ridos. Otros bay , que desamparan á íus herma- 
nas doncellas, y se van á la compania de las 
viudas estranas: y otras bay , que abprrece/i á 
sus deudos y parientes, y aun á su? maridos^ 
y no^ tienen gusto , ni aficion á ninguno dc 
ellos , y su misma impaçiençia , que es indicio 
de su ânimo , no admite escusa hinguna ; y asi 
rompe esas cubiertas fiacas de }a honestidad y 
vergüenza j como si fueran telas de aranas. 
Por ahi vereis ir otros muy cenidos de lomos, 
y con una túnica negra# y barba larga ^ que 
no hay quicn los aparte de las mugeres, y vi- 
ven con cilas cn una casa çonvldandose a co¬ 
mer unos á otros, y tienen en sn servicio usas 

cria- 
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ícriadas mozas^ j y fucra dp los nombres de ca¬ 
sados , todo lo demás es coího si lo fuescn. 
fNOTA.) Y no por jesto babemos de hechsr la 
^ulpa á jiuestra religion > y .estado de christia- 
nps, sino al que finge que ]o es , no teniendo 
sino el nombre ; antes es confusion de Jos gen- 
tiles , .quando ven que á las Iglesias de Chtisto 
desagrada lo que á todos los buenos no agrada 
Consejo. Pugs si vos tratais de ser Monge de ve¬ 
ras , y no parecer Io solapiente 9 tened cuidado 
de no ser visto de otros , ni andar entre las gen¬ 
tes 5 y no cuideis de la ha.cienda , pues dando- 
ja de mano , compnzasteis á serio. Un cuidado 
solo debeis tener , y es, de la salud, y bien 
de vuestra ajma; y cl vestido pobre sea indi¬ 
cio , que n^enospreciais el mundo 5 pero sea de 
tal suertp, que .el ánioio no se ensoberbezea por 
esto , y no desdiga cl fiábito de las palabras, 
siendò jo uno humijde , y lo .ot;*o hinchado y 
íoberbío. .No busque regajo de los banos el que 
desea apagar cl calor demasiado dei cuerpo con 
ayunos y penitencias, los quales tambien çon- 
viene que sean moderados, porque siendo de¬ 
masiados tambien , no enflaquezçan el estdma- 
go , y pidiendo despiies mayor regalo , y repa¬ 
ro , venga á parar en crudêza , la qual ps ma¬ 
dre de los apetites dpshonestos. La comida tem- 
piada y moderada es provpchosa al cuerpo y 
alma. nota. Ji visit^redes vuestra madre , sea, 
estando sola ; porque si bay pon ella otras, que- 
darán en vuestro corazon las semejanzas de sus 
jrostros, y será ocasion de tener en vuestro pe- 
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cho alguna llaga secreta. Mirad , qne Ias criadas 
que la sirven , todas son vuestros enemigos, que 
os andan en asechanzas ^ para haceros danow* 
porque quanto ellas son mas viies y baxas, tan¬ 
to son mas aparejadas para qualquiera caida jr 
baxeza. Santa era por cierto la madre de San 
Juan Bautista , y su padre era Pontífice, Luc. r. 
y ni bastaron la aficion de su madre , iií los 
regalos , y riquezas de su padre ^ para vencer- 
lo á que viviese en la casa de sus padres con pe- 
ligro de su castidad y limpieza. Allá vivia en un 
yermo apartado , Matth. j. y no se dignaba coa 
los ojos que deseaba ver á Christo , ver otra co¬ 
sa ninguna. Su vestido era áspero , su cinta era 
un pedazo de una piei, Matth. /. su manjar 
unas langostas, y miei silvestre ,-rodo acomo« 
dado para la virtud y continência. Los hijos'de 
los Profetas, que (segun Icemos en el Testa¬ 
mento Viejo , 4, Reg, <r.) fueron Monges ^ edi- 
ficaban para sí unas casillas , 6 chozas pobres 
junto á las riberas dei Jordan , y dexando el 
bullicio de Ias cíudades , se sustentaban con unas 
poleas , y yervas silvestres. Mientras viviere- 
des en vuestra patria , tened vuestra celda por 
un paraiso r y coged cn ella diversas frutas de 
las santas Escrituras : Matth. 5. usad de estos 
regalos , y gozad de sus dulces abrazos .* y si 
vuestro ojo os escandaliza, ó vuestro pie ^ ó 
vuestra mano , apartad la ocasion , y no ten- 
gais pledad de nadie, á trueco de mirar por 
sola vuestra alma. SI que viere (dice el Senor) 
la muger para desearla, ya en su corazon peco 

c^n 
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con cila. j Quien se podrá gloriar , que tiene 
corazon casto ? i Las estrellas aun no son lim- 
pias en los ojos dei Senor , quanto mas los 
hombres , cuya vida es una tentacion conti¬ 
nua? /Ay de nosotros > que todas las vcces ^ que 
çodiciamos mugeres , fornicamos! Embriaga¬ 
da , dice el Senor , Is ai. 3^. está rai espa¬ 
da cn el cielo , y muçho mas en la tier- 
ra, que engendra abrojos , y espinas. El Após- 
tol San Pablo , /. Cor, Vaso de eleccion , en 
cuya boca resonaba Christo , quebrantaba su 
cuerpo , y lo ponia en servidumbre , y con to¬ 
do eso sentia, que el ardor natural dc la car¬ 
ne contradecia á sus intentos ^ y sentencia , de 
tal manera, que Ic compelia á hacer lo que no 
queria : y asi , como hombre , que padecia 
fuerza , y violência , daba voces ^ y decia: 
jMiserable dc míl^Quién me librará ael cuer- 
do de esta muerte? Rom. 7. Pues siendo esto asi, 
pensais vos , que podeis pasar esta carrera , sln 
resvalar , ni caer , ni recibir herida , sino es 
guardando vnestro corazon con todo cuidado 
y vigilância , y diciendo lo que dixo el Salva¬ 
dor ; Prov, 4. Luca 8- Aquellos son mi madre, 
y hermanos , que hacen la voluntad de mi Pa¬ 
dre. Esto , que parece crueldad , no es sino 
piedad , y por mejor decir , i qué cosa hay tan 
piadosa , como guardar el hijo santo para ia 
madre santa? Ella es tan cuerda , que desea, 
que vivais , y dexar de veros algun tiempo, para 
veros despues siempre con Christo. Aquella 
santa matrona Aua no engendro para si á 

su 
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stlhijo SamueU sino para servirá Dios en el 
Tabertlaculo. Los hijos de Jonadab , J. /• 
bebian vino , sino sidra , y mo- 
raban en unas tiendas, y no tenian otro lugar> 
sino donde les cogla Ia noche , segaii se escwbef 
en un psalmo , Ps\ yo'. fueron los primeros queí 
fueron catrtivos: porque , por huir def exercito’ 
de íos Caldeos, que andabaif destruyendo el rey- 
no de Jiidea , les foe forzoso entrarse á vivír^eit 
las citrdades (que para ellos fue cautiverio ) digar 
cada uno Io que siente, ó sientart íos ôtros lo que 
quísíeren , que al fín cada uno tiene stf gusto y y 
júzga las cosas conforme á él. Para mi esto* es 
cierto, qtíeia ciudad y y pueblo me eí cMio 
carreei; y ef desierto , y soledad me es corterpa- 
raisor ^Para que deseamos vivir enfre el buUicio,- 
y roicíode ks eiudades , pues feiieruos riombre 
ae* solitários f y profesamos esto ? Moyses , para 
ser Capitan , y guta dei pueblo Judayco r fue 
ensenado' prímero en el yermo por espaefo* de 
quarenta anos, y el que era pastor de ovejas;, 
fue heelio- pastor de hombres. Y los Apostoles, 
Exod. /. é^2. Luc. Matth- 4, Maith. /o. de 
la pesca , que ftacían en el Lago de Genesarèib,- 
pasaron á pescar hombres, y teniendo eiitõnces 
padre , red , y navecilla , síguiendo alSefíor / al 
punto lo dexaronf todo , llevando cada dia SuT 
cruz , y no teniendo aun un báculo en su manO* 
á que arrimarse. Estas cosas digo ^ porque si te- 
neis tambien afgun apetito de ser Cférigo> apren¬ 
da is primero Io que podeis ense&ar á’ otros , y 
coUio ofrecer á Christo sacríficio verdadero , y 

con* 
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conforme á razon , y no presumais ser Capita n 
antes de ser soldado visono , y maestro antes que 
discípulo. No toca á mi bajeza , y poco caudal, 
juzgar de los Clérigos , ni decir cosa siniesrra dc 
los ministros de las Iglesias : tengan alia ellos $u 
grado , y orden de vivir , diferente dcl nuestro. 
Si vos vinieredes á tener este estado , en el libro 
que escribí á Nepociano sobre esta matéria , po¬ 
deis aprender como hábeis de vivir en él. Lo que 
aqui tenemos entre manos , y examinamos , es, 
los princípios ^ y costumbres , que ha dc guardar 
un Monge, y no qualquíera , sino tal como vos, 
que habiendo estudiado las ciências , y artes li- 
berales en su mocedaJ , ha puesto sobre su cue- 
11 o el yugo , y Lcy de Christo ; y lo primero 
habemos de averiguar , si hábeis de vivir solo , d 
con otros en algun monasterio. 

. IIL 

^/ierto , yo soy def parecer ^ que vivais ea 
compahia de algunos santos, y siervos de Diot 
en algun monasterio^ nota# Y que no que* 
rais ser maestro de vos mismo , ni entrar sin 
guia por caminoy en que jamas hábeis andado, 
porque no os perdais luego, echando á algu* 
no de los lados , y deis en algun error , d andeis 
mas , d menos de lo que conviene, para quo 
ni por correr, y apresuraros demasiado , os can-^ 
seis ; ni por descuidaros, os durmais, y os ha* 
lieis muy atras de lo que pretendiades. Al que 
viveen soledad , luego sín sentir se le entra 

ca 
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en el corazon el vicio de la soberbía : por<^ 
en ayunaudo dos dias > y no vieôdo otros hoin^ 
bres j luego se tiene por santo , y piensa que 
cs muy perfedQ,y olvidado de si mboro, y 
de lo que es > y de donde ^ y adonde vioo^ 
anda alia dentro vagando con su corazon por 
todo el mundo, y acá fuera con su lengua, 
y contra lo que manda el Apóstol» Ram. 4. 
juzga los siervos agenos. Come quando se íe 
antoja, duerme quando le da gusto » no se re¬ 
cata de liadie j hace quanto quiere, y todos 
piensa que son menos que ^1, y no le igua- 
lan en merecimientos; y mas á menudo ostá 
en las Ciudades 9 que en su celda 9 y quando 
topa con otros hermanos , iSnge tener vçrgü^n- 
za el que está abrumado de topar con las gen¬ 
tes en lâs plazas > y calles* j Direisme por ven¬ 
tura , que parece pongo falta en la vida solitá¬ 
ria? Nunca Dios tal quiera 9 que no me pasa 
por el pensamiento 9 ántes la he loado muçhas 
vcce^; pero querria 9 que los que han de vi- 
vir en soledad 9 se cxercitasen primero muchos 
aõos en la vida monástica 9 y de obediência, 
para que despues los exercícios, y principios 
ásperos dei desiecto , no los. espanten 9 y que 
hayan dado exemplo de buena vida , y san¬ 
ta conversacion muchos anos ántes de venir á 
esto 9 y que. hayan sido primero los mas ani¬ 
mosos de todos, para que despues sean hechos 
los mayores ; y que ni se hayan jamas dexa- 
do vencer de la hambre 9 ni de la gula : y 
que sean tales, que.se alegrenconla pobreza, 
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eaya compostura j y hábito 9 palabras 9 semblan* 
te 9 y manéra de andar , sea todo exemplo, y 
ensenanza de virtudes , y que no sean como 
unos tontos 9 que fíngen , que pelean con los 
demonios^ y otras cosas espantosas 9 que los nc- 
cios 9 y gente vulgar los estimen en algo 9 y se 
admiren de ellos 9 y coo esto sacan sus intereses, 
y ganancías. Poco ba que sucedió un caso har* 
to lastimoso 9 y sobre que yo derramé muchas 
lágrimas, y fiie 9 que murid uno de estos 9 y Ic 
hallaron tantas riquezas 9 como tuvo cl Rey Cre- 
so 9 y las limosnas que habia allegado , como 
para dar á los pobres 9 las dexd á sus hijos, y 
descendientes. Entonces el hierro, que estat^ 
escondido en lo hondo dei rio, nado encima 
dei agua , 4. Reg. 6, Exod. 7. y entre las pal¬ 
mas dulces se halló una myrra y ó murta amar¬ 
ga ; y no hay que maravillarnos de ello , tal 
companero , y maestro habia él tenido ,el qual 
Jiacíendo morir de hambre á los pobres, se ha¬ 
bia enriquecido, y lo que otros habian dexa- 
do para socorrer á los miserables , lo guardo 
él para su miséria eterna. Mas al fin el clamor, 
y voces de ellos llegaron al cielo, y vencie- 
ron á las orejas de Dios , con ser pacientísimas, 
para que enviando un Angel pésimo , le di- 
xexe 9 como á Naval Carmelo: loco , y sia 
juicio 9 esta noche te quitarán la vida ^ y el al¬ 
ma. /. Reg. Dime ; i para que serán estas rique¬ 
zas 9 que habias allegado ? nota. Queria , pues^ 
hijo Rústico 9 que no viviesedes en compania 
de vuestra ^madre : lo uno por las causas, y 
. ’ E ra- 
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razones arriba puestas py lo otro 9 y p/!***" 
cipalj porque ofrecieadoos ella loa manjares 
delicados 9 no la entristezcais, dexando de ad- 
mitirlos, ó si los comieredes 9 no sca anadir 
aceyte al fuego, que arde en vuestra carne; 
y porque andando de dia entre el çcmçwrso de 
sos criadas y donceilas, no sea forzoso ver lo 
que penseis de noçbe. Nunca se cayga de vues- 
tras manos9 ni se aparte de vucstros ojos algun 
libro devoto; aprended el psalterio palabra pof 
paiabra; vuestra oraqion sea sin intervalo 1 el 
sentida estd siempre Inuy despierto , y no pa¬ 
tente á los peosamientc^ vanos; vüestro çuer- 
pó 9 y vuestro animo se cncamioea juntamen- 
te al Senòr. Amad mucho la ciencU de las san¬ 
tas Escrituras , y asi no amareis los yicios de 
la carne. No vaque vuestra alma á varias pertur- 
bacionesi ni les abrais las puertas de vuestro 
corazon i porque si una vez hacen asiento en 
vuestro pecho , tomarân dominio sobre vos $ y 
os traerán á cometer un pecado gravisimo. Ha- 
cèd siempre alguna cosa , Fs. j8. porque el de- 
monio 0$ halle siempre ocupado , y asi no ten- 
ga entrada en vuestra almá. Si los Apostoles# 
I. Cor. 4. pudiendo ( segun las Icyes dei Evan- 
gelio ) reçibir la comida de aquellos á quien 
ensenaban 9 trabajaban con ^ús manos# por no 
ser pesados ánadie9 y daban refrigério á 
otros 9 de quien por el benelicio espiritual p<^ 
dian recibir el corporal; i por que vos no hareil 
aquellas cosas 9 que han de redundar en prove¬ 
io 9 y utilidad vuestra ? Texed pues algnna 
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testilla de Juncos, ó haced alguna cacastilla 
de mimbres tiernos , labrad la tierra de vues- 
tro huerto, y hacçd las lierillas iguales , para 
sembrar las semillas, y para que despues que 
cstuvrcren sembradas , y plantados en ellas al- 
gunos árboles con orden y concierto 9 los deis 
sus riegos 9 para que esteis alli contemplando 
aquellos versos muy hermosos 9 que dicen: Mi- 
rad como baja el agua graciosa, y suayemen^ 
te por aquellas quebradas de aquel camino mon- 
tuosQ á dar en el huerto; VirgiL y cayendo 
por las piedrecillas dei arroyo , hace un apa^ 
çible y suave , aunque ronco, mormullo ; y llé- 
gada â lo llano, templa los campos secos, y 
llenos de grietas , y apreturas: engerid tambieá 
árboles silvestres, y sin fruto : y esto, á coh 
yemas , y de escudete , ó con puas , para que 
en pocps anos cojais de ellos en pago de vucs- 
tro trabajo frutos dulces, y sabrosos: tened 
taitibien algunos colmenares de avejas , á las 
quaJes nos remite Salomon en sus Provérbios, 
Eccles, 14. y aprended de aquellos pequenos 
cuerpos el orden y concierto , que debe ha- 
ber en los Monasterios ^ y en las casas de los 
Reyes : en obedecer á los Superiores, y en no 
consentir ningun zángano sin provecho , que 
coma y no trabaje: texed tambien algunas re¬ 
des de lino , para coger peces ; escribid algunos 
libros 9 para que la mano gane la comida, y 
el ânimo se recr.ee , y sea mantenida en k elec- 
cion santa. RI que está ocipso , luègo es comba¬ 
tido de mil pensamientos , y deseos: por esto 
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«n los Monasterios de Egypto guardan hasta a 
dia de hoy inviolablemente esta , costumbrc^ que 
no admiten á ninguDO|SÍn que sepaalgun ofi¬ 
cio j ó pueda trabajar ea algo; y esto no tan¬ 
to porque gane la comida nccesaria, quanto por 
la salud de su anima » y porque no ande su 
corazon vagueando con pensamientos danosos, 
y á semejanza de Jerusalen fornicaria , se ofrez- 
ca á quantos pasan. Eccles. /(T. Siendo yo man¬ 
cebo^ y estando encerrado en la soledad dei 
desierto, no podia sufrir los incentivos de los 
vicios, y el ardor de la naturalcza^ cl qual 
aunque yo quebrantaba con ay unos muy fre- 
qüentes, con todo eso mi anima herbia con 
pensamientos vários , que en ella habian hecho 
presa ; y asi , para domaria , acordé hacerme 
discípulo de uno de aquellos hermanos, que ha- 
biendo sido Hebreo de nacion , se habia con¬ 
vertido á la Fé Católica, para que despues que 
aprendí las agudezas de Quintiliano , y la co¬ 
pia y abundancia de Ciceron , la gravedad dc 
Frontón, y la suavidad y llaneza de Plinio, 
aprendiese tambien el A, B, C Hebreo , y estu- 
viese meditando las palabras que se han de pro¬ 
nunciar , anhelando , ó rechinando: quanto tra- 
bajo me ha costado esto , y quántas dificultadcs 
haya sufrido: quántas vcces haya perdido la 
esperanza, y quántas lo he ya dexado , y-quán^ 
tas haya tornado á comenzar y porfiar de nue- 
vp, coa déseos de aprenderlo, testigo es n® 
•olo mi conciencia y alma , que lo padecid , si^ 
po tambiea de \q$ que vivian. ea .jni 
: ‘ i ü. ' ;p«- 
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pania ; mas yo doy muchas gracias al Scnor, 
porque de aquella semilta amarga dc las letras 
€0X0 ahora dulces frutos. Quiero contar otra co¬ 
sa que sucedió. [Exemplo notable.) Aüí habia 
cn el Monasterio un mancebo Gric^ de na*» 
cion , el qual con ninguna abstinência y oi con 
ningun trabajo, por grande que fuese , podia 
apagar la llama de su carne ; mas el Superior 
dei Monasterio lo curo con grande artificio 9 é 
industria; para Io qual uso de esta tra^a: Man¬ 
do á un varon de los mas graves, que le hi- 
ciese algunas injurias, y le dixese algunos bal- 
dones, y que hecho esto , viniese á ^uexarse 
primero que el agraviado : hizolo asi; Uama- 
dos algunos testigos , dixeron en favor dei que 
hizo la injuria. El otrò , viendo esto , comen- 
zó a llorar y declr , que le levantaban falso tes- 
timonio ; de los demas ninguno creia la verdad, 
solo el Prelado le defendia disimulacfamente^ 
porque con la jdemasiada tristeza no peligrase 
aquel hermano, y acortando razones, pasdse 
un ano en estas demandas ^ y respuestas, y al 
cabo dc él , Ilamó el Prelado al sobredicho 
mancebo, y preguntandole si le daban pena 
aún aquellos pensamientos , respondid . él; jOh 
pecador de mí! ^ Paes no me dexan vivir, y 
hãbrá en mí pensamientos de carne? Pregunto 
y^o , hijo Rústico , £ si este Monge viviera en 
soledad,'con qué ayuda venceria sus tentacio- 
nes? Pues hay vereis lo que importa vivir en 
compania de otros. 

Los Filósofos dei siglo suelen echar dei 
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corazòn d amcr viejo con otro aniòr nnevp ^ çb» 
mo qüieo saca ün clavó con otro »dei qual ar¬ 
tificio üsaron los siete Príncíipcs de los' Persas 
con él Rèiy Asuero , para templar el amor ^ quo 
tenia á la Reyna Vasti, con éi amor de las otras 
dooceilas; Âquellos ^ como gentiles > cnrában un 
TÍcio con otro vicio , y nn peoado con otro pe¬ 
cado ; mais nosotros ^ como christianos, bahe- 
níQS deTcncer los victos con el amor de laé ^vir¬ 
tudes. Apartate dei mal ^^y haz bien (dice Da- 
vid , Ps*g(X- ) busca la paz ^ y siguela , hasu al- 
canzaria r sí no aborrecemos do inalo ^ no pode¬ 
mos amar to bueno; antes para buir dei mal y ba¬ 
bemos de ' bacer bien. La pa:^ se ha de buscar 
para Witar las guerras ; Matth, y no basta 
buscaria f à despues de halhida , si se va huyeo- 
do , no lá seguimos con toda diligencia ^ la qual» 
dice SaUípablo, ^ que es un bien tan 

grandes ^qliesobrepuja todo sentido. Y en dia, 
dice el I^rofeta , Ps. ^5. qae hace Dbs su asien- 
to, y morada, y fue becho, diceq en paz su lu¬ 
gar. Hermósainente , dice f que babemos de se¬ 
guir la paz, seguh aquellò dei Apdstol : Ropié X2è 
Proseguid la hospitalidad , y quiere decir ^ que 
Oo convidemos i los buespedes por cumplimien- 
tò , y desòla palabra, sino deteniendolos con to¬ 
da aficion , y voíuntad , como á qnien nos ofirece 
mucho interése , y ganahcia. 

Nrngüna arte , por facil que sea , se puede 
áprender sin maestro: los anímales mudos , y las 
manadas de las bestias, tambien signen süs guias, 
y entre las avejas hay tambien sus fteyes. Las 
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gnillas sípnen á uua en forma dc ona A , ú de 
una Y üri^a. En un gran Império no hay mas 
de nn Emperador ; y en una Província on Juez, 
6 Gobernador. Roma , luego que fuc edificada, 
no pudo sufrír á dos hermanos , que la fundarooi 
Reyes junta mente 9 sino que fue dedicada con la 
muerte dei uno. Esaú , y Jacob en el vientre de 
su madre Rebeca , Gen. pelcaban entre sí. 
En cada Iglesia no hay mas que un Obispo» y un 
Archipreste , y on Arcediano ; y todo el Orden 
Eclesiástico estriva en sus Reitores. En la nave, 
uno que la gobierne, y en la casa un senor , que 
mande; y en un exército , por grande qne sea, 
todos aguardan la senal, que uno hace , para dar 
Ia bataila, Y para no cansar al Leitor repitiendo 
muchâs cosas, lo que en todo esto pretendo , es 
daros á entender, que no debeis regiros por vues- 
tro alvedrio, sino que debeis vi vir en algiin Mo- 
nasterio debaxo de la disciplina, y obediência de 
un Prelado, yen compania demuchos, para que 
de uno aprendais la humildad , y dc otro Ia pa¬ 
ciência ; y para que este os cnsefie cl silencio , y 
aquel la mansedumbre : y para que no hagais lo 
que quisieredcs , y comais lo que os mandaren, 
y os vistais lo que os dieren , y cumplaís vues- 
tra tarea senalada', y esteis sujeto al que no os 
da gusto , y vais á la cama hecho mil pedazos; 
y aun quando andais , os vais dormitando , y no 
faabiendo dormido harto , os hagan levantc-r por 
fuerza ; y para que tambien digais vuestro psal- 
mo á coros , y en vuestro orden ; nota. en lo 
cjual no se nos pide tanto la melodia de la voz, 
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como d ifeão , j devocion dei alma, segna 
aquello , que dice el Apostol; Cantaré con el e$-« 
piritu I y cantaré con el alma. Y lo que dice en 
otro lugar: i. Cor. 74. Cantad ai Sefiorea vues- 
tros corazones. Y esto decia j porque liabiaa lei- 
do aquel precepto , que dice : Cantad sabiamen- 
te. ÁUí servireis á loademas hermaiuM 9 g. 

y lavareis los pies á los huéspedes i y bacitodoos 
injuria ^ babeis de cailar. Al Prelado ieàiedlo co¬ 
mo á senor , y amadilo còmo á padre , Ps. ^4€. y 
creed , que todo lo que os mandare os es prove- 
choso , y saludable r y ounca juzgueis de la sen¬ 
tencia , y parecer dc los mayores y oL es jas^ 
to 9 6 injusto lo que os inandan : pnes: voestro 
oficio no es otro 9 sino obedecer 9 cumplirdo que 
esta mandado 9 segun aquello ^ que dhre.Moyses: 
Deut. ^. Òr 7. Oye 9 Israel 9 y callaiwY estando 
ocupado con tantos 9 y don t^ agraves negóciosi 
no habrá lugar de. vacar á lolgunos málos pensa- 
miemos ; habiendo dé pasar de una.oòsa á òtra 
y habiendo de seguirée una. obra árotfa > sola*^ 
mente tendreis en la memória aqueHo qiir os 
mandan 9 y fuerzan^ bacer luego. Ya^hc^oono^ 
eido algunos que despues que.renunctaroo y y 
dieron de mano al siglo 9 solo con el vestido j 
con las palabras 9 y nO con las obras 9 no mnda*^ 
ron cosa ninguna dei trâto.9 y conversaçion.anti- 
gua 9 porque so hacienda está mas ácreçcntada^ 
que disminuida ; teniase los mismos criados 9 y 
servicio 9 que antes; la mesa 9 y aparato dei con 4 
vite 9 ú de la comida 9 esa misma : y aunque es 
verdad 9 quecomian en platos de barro y y be^ 
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bian en vasos de vidrio ; pero lo que comian , y 
bebian , cran cosas preciosas» y compradas á pe¬ 
so de oro. Y Io bueno es ^ que viviendo entre 
una gran multitud , y enjambre de criados»atri- 
buycn á sí el nombre de solitários. Y algunos, 
que son pobres ^ y tieoen poca hacienda , y les 
parece que saben algo , salen ea público muy 
acompanados de gente ^ como sí fuesen en andas, 
para exercitar su eloqüencia canina. ( que es la¬ 
drar , y decir mal de otros.) Qtros hay , que Je- 
vantacos los ombros en alto ., van hablando entre 
dientes , como las coroejas, y puesto5 sus ojos eq 
tierra como atónitos , diccn Juego unas palabras 
muy hinchadas , en tal manfera , que , si fuesc 
allí el pregonero , pení^rades , que iba allí el 
Çorregidor, ó Gobernador dei pueblo. Otros 
bayqueconel hurtior de las çeldas , y çon los 
ayunos demasiados , y con Ia pcsadumbre de Ia 
foledad , y con el leer demasiado , porque les es- 
tan leyendo de dia y de noche , ó tienen zum¬ 
bido de oidos, se convierten en melancolia y y 
tales mas necesidad tienen de las medici¬ 
nas de Hypocrates, que de nuestros consejos. 
Los mas no aciertan á dexar las artes, y negó¬ 
cios en que antes se ocupaban j y quitados los 
nombres de mercaderes, y tratantes , exercitan 
los mismos comércios , que antes; no buscando, 
como dice el Apóstol, i. Timot. ó". sola comida, 
y el vestido , sino mayores intereses , y ganan- 
cias , que los seglares. Y hay otra cosa , y es, 
que antes los Fieles, y Almotacenes repriraian 
la rabia , y codicia de estos tales, y su pecado 
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no qucdaba sin castigo. ( Esto dice ^ f úfípkt lòt 
estienden , 6 para tomar limosna j 6 para hacéf^ 
oràcion .) Mas ahora con título de reirgion, êíief- 
citan tratos injustos sin cásrígo ^ fii pena ; y lar 
honra dei nombre christiano mas hace engano, 
que Ip padece t y lo que tengò tergüeuza áe de«- 
cir , auiiqtié es necesario deeirlo (ji^ra que^ á lo 
ménos asi tengàmos empacho de nüestra deshon- 
ra ) es ^ què estêndiendo lás bianos pubilcatnen- 
te( cubriíuPii^ étorb con temiendos, y coptra la 
òpiníon de tbdoS, tnoríinos rteos j y lleíios' de- 
talegones^y loSíque habiamos vivido coiiio pobres, 
y ihendígOS;*íA vos , hermano Rústico , quando 
estttvieteçies en el Monasterio , no os sera licito 
hacer còsás séUiejantes y acostumhrandoos poco 
á poco vlo què ai principio faaciades como por 
fuerza , coitienzaireis á qüererlo de grado , y con 
gosto , y òs ddeytará vuestro trabajo : y olvida¬ 
do de las cosas pasadas ^ siempre seguireis las quò 
estaii presentes , y pasareis adelante , no mitai^o 
cn ninguna inàdera las faltas dé los otros , sind to 
bueno que vos estais obligado á hacer. Mrflid,' 
que no os dexeis llevar de la mnltitud de lefe qúe 
pecan , ui basta la turbamulta de loS que SOpier-^ 
den , para que digais en vuestro pecho Ip que 
muchos han dicho; ^Pues que, por ventura con- 
denarse han todos lòs que vived en las ciudades? 
Mirad como ellos gozan de sus hacíendas ^ isir- 
ven á las Iglesias, van á los banos ^ y no íhebos- 

I jrecian los olores , y ungüentos , y coh tèdo eso 
os alaban todos. Ya he respondido ánteS" á' eito, 
y ahora torxio á responder brevementê , que en 
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este librillo no trato de los Clérigos , sino de ins¬ 
truir al Monge, Santos son los Clérigos» y U 
vida de todos es íoable t vivid pues vos de tal 
manera , y proceded de ta} suerte eii el Monas- 
terio , que merezeaU ser Sacerdote , y no man¬ 
cheis vuestra juventud en alguna mácula de pe¬ 
cado , para que quando vais á ofrecer Sacrifício 
en el Altar de Christo , nota , salgais coroo 
una vírgen dei talamo i y tengais buena fa¬ 
ma , aun coii los de fuera ; y asi las mugeres os 
conozean por el nombre } y no hayan visto 
vuestro rostro. 

IV. 

^^uando llegaredes á perfeita edad , si Dios 
os diere vida , y el pueblo f 6 el Obispo de la 
ciudad os eligieren por su Cura ^ vivid como 
taJ, y entre ellos seguid siempre las pisadas de 
los mejores : que al fin, en qualquiera estado, 
y grado que sea , con los muy buenos estan 
mezclados los muy maios ; y si hubieredes de 
componer algun libro , no os arrojeis luego á 
hacerlo con libiandad y locura, sino aprended 
mucho tiempo, y muy despacio lo que hábeis 
de ensenar á otros. No deis crédito á los que 
os alaban , ó por mejor decir , no deis oidos li- 
vianamente , y de buena gana á los que bnr- 
lan dc vos , y os escarnecen , los quales des- 
pues de haberos adulado j y untado el casco , y 
en alguna manera tornado tonto , si subitamen¬ 
te volveis á mirar atras, vereis , que estan ha- 
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cieodo burla de vos , ó coutrahaciendo Ia ei- 
goena , con arquear el cuello , ó moviendo las 
manos , como quien menea las orejas dei asno» 
6 sacando la lengua , y estendlendola como el 
perro , que viene sediento » y carleando^ No 
murmureis de nadie, ni pongais vuestra santi- 
dad en despedazar á los otros : porque muchas 
veces acusamos en los otros , Io que nosotros 
mismos hacemos , y somos eloqiientes contra 
nosotros mismos; y sin pensarlo , reprehendc- 
mos nnestros vicios , juzgando los mudos de los 
eloqiientes. Un hombre llamado Grunio , quan^ 
do salía á hablar , iba con el paso que va Ia 
tortuga , ó galapago ; y habiendo andado algu- 
nos pasos, apena^ decia unas pocas palabras, y 
de ‘manera , que mas pensarades , que so 41 i*- 
paba , que no que hablaba : y puesto eu la me¬ 
ia ^ juntaba una hacina , y monton de libros ^ y 
bicgo con un sobrecejo, encogiendo las nariccs> 
y arrugando la frente , hacía ruido , y d^ba un 
golpe con dòs dedillos , provocando cón esta 
stínal á sus discípulos á estar atentos j y entpn- 
ces no deciá otra cosa , sino nineriàs » é ipaper- 
tinençias.,y puras burlerias , y dar voces contra 
cada uno de los otros. Y asi dixerades sin dada^ 
que era aquel Longinos de Creta , y Jucz:de la 
fecundia Romana, que tenia autoridad parano-^ 
lar ,á quien él quisiese , y aun para echarlo de 
la Junta , y Senado de los Dpftores^ Este çra un 
hpuibre adinerado, y daba mas gusto en los 
convites, que bacia en esto •• y no hay que ma- 
ravillar , que el que soliã cebar á mucbos con 
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scts-coinidas, haciendo uq esquadron de char- 
latanes, que iban al rededor de él , haciendo 
ruido , saíiese acompanado de ellos en público^ 
En Io interior era un Neron cruel , y carnicero, 
y en lo exterior parecia un Caton , todo dudo- 
so j en tanto grado , qae dixerades , que era un 
monstruo, ó una nueva bestia , ajuntada y y 
compuesta de diversas , y contrarias naturale- 
zas y semejante á aquella, que dixo un Poeta, 
que la primera parte tenia de leon , y la postre- 
ra de dragon , y lo de cnmcdio era la misma 
quimera. Nunca pues pongais los ojos en estos 
tales^ ni os junteis con semejantes hombres, por¬ 
que no sea ocasion de hablar palabras de mali- 
cia , y asi oigais aquello que dice Dios: Ps. 
Estando sentado, hablabas contra tu hermano, y 
ponias escandalo contra el hijo de tu hermano. 
Y lo que dixe otra vez; Ps, 6* 6^4. Los dien- 
tes de Jos hijos de los hombres son armas , y 
saetas ; y en otro psalmo dice : Sus palabras son 
mas bJandas que el aceyte , y en resolucion son 
saetas. Y mas á la clara lo cice el Eclesiástico: 
£ccl, IO. Asi como la serpiente muerde ca lian¬ 
do, y sin ruido ^ asi hace el que secretamente 
murmura de su hermano. Pero me direis ; Yo 
no murmuro ; si los otros lo hacen , ^que pucdo 
yo hacer? ^Heles por ventura de taparias bo¬ 
cas ? Todas estas escusas , y achaques buscamos 
para colorear nuestros pecados, pues á Christo 
no podemos engaharlo con mana , ni artificio : y 
esto no lo digo yo de mi cabeza, que senten¬ 
cia es dei Apdstol^ que dice: Galai. C, No que- 
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rais errar, que á D:os no hay enganarlo , ni 
echarle dado falso : porque él vé los corazones, 
y nosotros solo lo de fucra ; y como d ice Saio- 
mon en sus Provérbios ; Asi como el cierzo es- 
parce y vucla las nubes, asi el seniblante tristo 
las lenguas de los que murmuran. Y asi sucede, 
que como la saeta , si la tiran á alguna cosa du¬ 
ra , algunas veces resurte, y se vuelvc contra el 
que la tira , y liaga al que queria llagar á otro; 
asi sucede á estos, y se cumple aquello que d ice 
Oseas ; Os^^e y. Hanseme hecho como arco maio 
y torcido , y lo que d ice en otro lugar; EccL 
27. El que arroja la piedra ácia lo alto, cac- 
rále sobre su cabeza ; pues asi sucede al mur- 
murador , que quando ve triste el rostro dei que 
le oye , ó por mejor dccir , dei que no le quic- 
re oir , sino que cierra sus oidos, por no oir el 
juicio de sangre, luego calla , y se le pone el 
rostro aiparillo , y se le pegan los lábios, y se 
le seca la saliva de puro corrido ; y asi dice el 
mismo Sábio en otro lugar : Prov. 14* No te 
mcz^cles con los murmuradores, porque repen¬ 
tinamente vendrá su perdiçion : i Y quien cono- 
ció la caida de entrambos í Esto es , asi dei que 
murmura, como dei que le oye. 

La verdad no es amiga de rincones, ni bus¬ 
car charlatanes, que la publiquen. El Apóstol, 
aconsejando á su discípulo Timóteo , le dice es¬ 
tas palabras : No admitais con facilidad ningu- 
na acusacion contra el Presbytero, y al que pe- 
care, reprehenderlo "delante de todos , para que 
los demas teman. 1. Tim. 4. No hemos de creer 
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llgeramente lo que sc d ice contra nn hombre 
anciano^á quien Ia buena fama de la vid<i pa- 
sada lo defiende , y el nombre de la dignidad 
que tieoe , le honra ; pero porque al fín somos 
bombresj y algunas veces no bastan los muchos 
anos , para no hacer cosas de muchachos ; nota. 
si vieredes | que he çaido en algo , y quereis 
corregirme | reprehendedme cara á cara, con tal, 
que no me csteis mirando escondidamente: Cor^ 
regirme ha cl Justo con misericórdia (dice Da- 
vid , PW/Tí. 140.) y reprehenderme ha: mas 
el aceyte y lisonja dei pecador no untará mi ca- 
beza. £sta es la condicion nobilísima dei Scnor: 
Hebr^ 12. que al que él ama y quiere mucho, 
le corrige quando peca , castiga á todos aquellos 
que recibe por hijos. Y por Isaias, dice , y da 
voces el Senor; IsaL j. Pucblo mio, los que os 
alaban y lisongean , y os ILiman dichoso , os 
enganan , y arman zancadillas á vuestros pies, 
para <lerribaros. Decidme, ^ de qué provecho es 
para mí contar á otros mis faltas y pecados ? 

sin sabcrlo yo , con mis pecados, 6 por me- 
jor decir , con vuestras murmuraciones llegar i 
los otros ? ^Y contándolos á porlia á todos , de- 
cirlo á cada uno , como si no los hubieredes 
dicho á o^ros , encargandoles el secreto ? Esto 
no es enmudccerme , lino satisfacer á vuestro 
vicio y mala costumbre. nota El Senor Matth. 
i8* nos manda corregir á los que pecan cara á 
cara , y en secreto , ó trayendo un testigo ; y 

; ue si no se enijnendarcn , avisemos de cllo á la 
glesia , y á sus Ministros, y que si con todo 
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esto estutieren pertinaces en el mal ^ los tenga- 
mos por públicos pecadores y paganos. Estas 
cosas os digo con mas claridad que otras , pa¬ 
ra si pudiese con ellas á vos » que ahora sois 
mancebo > hijo mio Rústico , libraros de la co- 
mezon^ que algunos parece que tienen en Ia 
lengua , y en las orejas: y para que , pues há¬ 
beis nacido de nuevo en Christo. Efhes. 5. 2,. 
Cor. iik Matth. 25. seais como una doncella 
honesta , sin arruga, nt mancha , casto ^ asi en 
el alma como en el cuerpo y porque no os glo¬ 
rieis de solo el nombre : y teniendo apagada k 
lámpara,y sin el aceyte de las buenas obras, 
seais echado dei tálamo por mano dei Esposo, 
oomo las Vírgenes locas. Ahí teneis presente al 
santo y dodísimo Pontífice Procol, el qual con 
isu voz os ensehará míejor , que yo con mis car¬ 
tas , y con sus tratados y pláticas cotidian w 
enderezará vuestro camino y no dando lugar, 
para que apartandoos á algunos de los lados, 
dexeis el camino real y seguro, por el qual 
prometió al pueblo de Israel pasar , quando 
caminaba con toda priesa á la tierra de Pro- 
mision. Plegue á la Magestad Divina tener por 
bien de oir las voces de la Iglesia , que pide 
misericórdia, con estas palabras. Senor, ^unu 2. 
pues todas las cosas nos hábeis dado , y tantas 
mercedes nos hábeis hecho, dadnos paz , que 
es un bien soberano : y pleguele tambien , que 
los que dexamos el siglo , y le damos de ma¬ 
no , no sea por alguoa necesidad, que á elJo 
nos fuerce, y constriha , sino por pura volun- 
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tad 9 y deseo de servirle, para que lâ pobreza, 
tomada de voluotad , nos sea meritória de glo¬ 
ria , que si nos es forzosa é involuntária , uo 
servirá sino de tormento y pena. nota. Pero 
segun los tiempos miserables que hemos alcan- 
zado , y én que vivimos, y las guerras crue- 
les y sangrientas que hay en todas partes, por 
harto rico puede tenersc el que tiene (como 
dicen ) dia , y vito : y no le falta un pedazo 
de pan , y muy poderoso es cl que no tiene nc- 
cesidad de servir á otro. El santo Padre Exupe- 
rio , Obispo de Tolosa , imitando aquella nota- 
ble viuda de Sarepta , padeciendo él mucba 
hambre y necesidades, sustenta , y da de co¬ 
mer á otros muchos; y teniendo rostro amarillo 
por los muchos ayunos , es atormentado de ver, 
que otros padecen hambre , y ha dado toda su 
hacienda á las entraõas de Christo , ( que soa 
los pobres ) ninguno hay mas rico que él, 4. 
Reg, 3 7, pues por haber dado sus bienes á po¬ 
bres i lleva alguna vez cl cuerpo de Christo en 
una cestica de mimbres , y su sangre en un va¬ 
so de vidrio , y ha echado la avaricia dei tem¬ 
plo , y sin azote ni reprehension , ha derribado 
las cátedras de los que vendian palomas; quiero 
decir, los Dones dcl Santo fepíritu , y trastor- 
jiado las mesas de la mala riqueza , y derrama-* 
do los dineros de los cambiadores y banqueros, 
para que la casa de Dios se liame casa de Ora- 
cion , y no cueva de ladrones. Seguid pues vos 
jnuy de cerca las pisadas de este tad Prelado , y 
de los dcmas,que le parecen en las virtudes, 
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á los qaales el Sacerdooio bace mas humildes, y 
pobres; y si deseais cosas aun bas perfedas, sa- 
lid, como Abrahara de vuestra tierra , y de 
Toestra parentela , y caminad adonde no sabeis; 
y si os ha quedado alguna hacienda , vendedla 
ántes de iros, y dadla á los pobres; y si no la 
teneis , dad gracias á Dips , que os ha librado de 
muy gran carga, y seguid desnudo á Christo 
desnudo. £sto que os nc aconsejado , no hay 
que dudar, sino que es cosa áspera y dura^ gran¬ 
de y dificultosa ; pero mayores son los prêmios 
que esperamos por ello , si lo hacemòs: y con 
esta consideracion todo se h^ce fácil , y niuy 
gustoso y llevadero* 

EPISTOL^A IV. 

Para Florcncio , en que ha suí limosnasy 
otras obras huenas. 

•"-^e aqui podreis entender quán llenas están 
las bocas de diversos pueblos de vuestras ala- 
banzas, pues esto ha sido ocasion , de que yo 
haya primero comenzado á amaros , que á co- 
fioceros; porque asi como d ice el Apóstol , i. 
Tim. 5. que los pecados de algunos son noto- 
ríos antes que venga el juicio universal; asi al 
contrario , la fama de vuestras virtudes está tan 
esparcida , que no tanto es juzgado por digno 
de alabanza, el que os ama ^ quanto parece 
que comete gran maldad ^ y alevosía el que 
no lo hace. No quiero hacer memória de ia- 

nu- 


Digitized by Google 



A FLORENCIO. 83 

immerables personas ^ en las qnales hábeis sus¬ 
tentado , mantenido, vestido, y visitado á 
Christo ; solo haré mencioíl ^ de la limosna , y 
buena obra , que hicisteis al hermano Eliodo- 
ro , Ia qual fue tan grande 9 que basta á ha- 
cer hablar á los mismos mudos en vuestrá ala- 
banza ; j o con qué gracias, y coú qué ptego- 
nes contaba él » como le habiades açtídido en 
todos los trabajos de su peregrinacion ! Eran 
tales, que con ser yo gesadísimo y y estar fa¬ 
tigado de una larga enfermedad y parece (co¬ 
mo dicen ) que me han nacido alas en los piesi 
y á lo menos, con el amor y desço os he ya 
saludado, y aun abrazado. Hüelgome mucno 
de.todo 9 y suplico á nuestro Senor sea servido 
de confirmar y fortalecer la amistad , que aho- 
ra nace entre nosotros í y porque el hermano 
Rufino I el qual ha venido de Egypto á Je- 
rusâlen en compania de Ia santa matrona Me- 
ianía 9 es mi íntimo amigo 9 recibir^ çaridad^ 

^ tomeis trabajo de encaminarle uda mia 9 que 
va con esta : y no juzgueis por sus virtudes 
las mias 9 porque en él vereis expresas senales 
de santidad; y yo que soy qeniza 9 y un po¬ 
ço de lodo vilísimo ^ y ya me voy tornando 
pavçsa 9 harto hago , si la flaqueza de mis ojos 
puede mirar algun resplandor de sus santas cos- 
tiimbrcs, P^. 50. El está recien bautizado 9 y 
ha quedado limpío 9 y blanco 9 como la nie- 
ve 9 y yo manchado CoU todaS las fealdades 
de los pecados ^ estoy de dia y de noche con 
temblor I esperando quando mé pedirán çstre- 
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chísima caenta de todas mis obras y pensa- 
mientos. Matth- 5. Ps. 14$. Mas porque el Se- 
nor sueltá á los encadenados , y reposa en el 
humilde , y que tiembla de sus palabras; por 
ventura se apiadari de mí, que estoy echado 
en el sepulcro , y sima de mis maldades , y 
dirá com© á Lázaro: Jsai. Gerónimo, saí 
fuera. El santo Sacerdote Evagrio os envia gran¬ 
des encomiendas 9 y los dos juntamente las en¬ 
viamos al hermano Martiniano , al qual yo de- 
seo mucho ver , mas no puedo, por estar pre¬ 
so con la cadena de una enfermedad. 

EPISTOLA V. 

Para el mismo Florencio: respondeU â otra 
suya j y pidele algunos libros ^ y ofre^ 
cele.otros. 

•^^Stando en aquella parte dei yermo, que 
se junta con los Sarracenos por la parte de 
Syria , recibí una vuestra ^ y en acabandola de 
leer, me tomo tanto deseo para partirme pa¬ 
ra Jerusalen^ que ahinas hiciera dano para la 
obra ^ é intento , lo que habia sido provechoso 
para la caridad. Ahora , pues y en la manera 
que puedo » os envio, y represento mis car¬ 
tas en mi lugar , y por mi persona ; que aun- 
que estoy ausente quanto al cuerpo, con el 
ânimo y y espíritu voy allá j donde ves estais 
suplicando á nuestro Senor afeâuosísimamente, 
que no baste ni la distancia dei lugar y ni dei 
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tiennpo , con ser tan grande , á apartar Ias amis- 
tades f que ahora nacen entre nosotros | pega¬ 
das con la liga de Christo (que es lacaridad) 
antes Ias confirmemos , enviandonos cartas el 
uno al otro , las quales corran'^ de una parte á 
otra entre nosotros, y le encuentren en el ca- 
mino , y nos hablen r pcwque yo pienso, que ' 
no perderá mucho la caridad y si habla consi¬ 
go con semejante lenguage. £1 hermano Ra«« 
fino y como me escribis , aun no ha llegadoy y 
si llegare ^ no será de mucho provecho , como 
yo no haya ya de ver , porque él está tan apar« 
íado de este lugar , que no ptídrá venir acá, 

Í yo estoy tan encerrado en esta soledad , que 
c escogido para mi reposo, que ya no puc- 
do hacer lo «que queria* Por tanto, yo le rue- 
go, y í vos os sopUco» que le pidais enca-« 
recidamente j que me empreste los Comentá¬ 
rios dei bienaventurado Reticio, Obispo Au- 
gustudunense , para trasladar los , en los qua¬ 
les él declaro el libro de los Cânticos de Sa- 
lomon en sentido muy levantado. Un viejo de 
la patria dei sobredicho Rufino f que se 11a- 
maba Pablo , tambien escribió , que le tenia un 
libro de Tcrtuliano, el qual pide con grande 
instância. Demás de esto, me hareis placer, 
que lòs Hbros, que este mi pequeno súbdito, 
d criado , os dixere , que yo no tengo, hagais 
que nie los traslade algun escribiente. Tam¬ 
bien os ruego con las mismas veras, que me' 
envieis la declaracion de los psalmos de D^- 
vid ^ y un gran libro de Synodos de San Hi- 
F 3 
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lario, que yo con mi propia mano trasladé, 
estando en ía Ciudad de Tréveris : porque ya 
sabeis, que el mantenimiento dei alma chris- 
tiana , es meditar en la Icy dei Seüor de dia, 

Í f de noche. nota. Yo sé « que hospedais á 
os demas , y los alentais ^ con vuestro çonsue- 
lo , y los ayudais çon vuestra hacienda en las 
cosas necesarias. Ps, /, Si por mí haceis lo que 
os ruego , haré cuenta , que me hábeis con¬ 
cedido todas las cosas; y porque, por la mi¬ 
sericórdia divina , tengo abundancia de muchos 
libros sagrados, pedidme tambien los que qui- 
sieredes, que yo os los enviaré ; y no penseis 
que nie dareis penaen pedirlos , porque ten¬ 
go en mi compahia algunos paniaguados, que 
se ocupan en recoger cosas antiguas, y recôn¬ 
ditas, y no pido cosa ninguna por esto, que 
os ofrezeo. El hermano Eliodoro me ha dicho 
que buscais muchas cosas de las santas Escri¬ 
turas, y que no las hallais asi facilmente; y 
que si las teneis todas , la caridad os hace de- 
sear mas, y pedir mas. Sabed, que estando yo 
aun cn Antioquia , en mi presencia corrigió mu¬ 
chas veces Evagrio el Sacerdote , al maestro de 
vuestro muchacho , (de quien tuvisteis por bien 
de escribirme) el qual no hay duda sino que 
es su encubridor , siendo esclavo ageno, al qual 
él respondió: Yo no temo nada , porque el mu¬ 
chacho dicc , que su sehor lo envio, d dio 
libertad. Sabed, que está aqui, si gastais de 
ello, enviadlo á donde quisieredes. Yo pienso^ 
que no peco en esto, si á un hombre vaga- 
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bando no le consiento, htiir mas léjos* Y asl^ 
pues que yo puesto en esta soledad» no pne* 
do hacer lo que me mandasteis, rogué à mi 
grande amigo Evagrio , que asi en vuestro nom* 
bre, como en «1 mio^ lleve adelante este ne« 
gocio con grande instancia* 

EPISTOLA VL 


Para una nobU Senora Romana ^ lUmada 
ta j muger de Toxocio , hijo de Santa Paula, 
dei qual tenta una kija llamada como su abue^ 
la , y la abuela kabia de se ado , que guarda^ 
se virginidad : y asi ensena el Santo DoSlor 
á Leta como la ha de^ instruir , de quiín la 
ha de guardar , y en qué la ha de ocupar ^ 
exercitar : y persuadiendda 9 que la emte 
presto d Belen 9 doftde vivian su abuela , y 
su tia Eustoquio 9 para que se crie con ellas^ 
y con las demás Religiosas ; prometiendola, 
si lo hace 9 de ser íl su Maestro y Ayo. Pus^- 
de servir esta epistola para que aprendan to^ 
das las madres ^ c6mo han de criar sus hir- 


jas doncellas 9 aunque no hayan de ser Monjas» 
y podrd tomar cada una lo que fuere d ) 


su propostto» 


H^scribiendo el Apdstol San Pablo á los de 
Corintho« /. Cor. 7. é instruyendo con doftri- 
nas sagradas la Iglesia de Christo 9 que comen- 
zaba entónces 9 y no estaba aun bicn cnsena- 
da 9 entre los demas mandamientos que les diÒ9 


F4 
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piHo tambiett éstc : Si algona muger chrlstiana 
está casada cpn algon varon infiel, y él gusta 
de ^ivir en su compania , no Io dexe , ni se 
aparte de él, porque algunas veces ha sucedi¬ 
do , que el marido infiel vino á ser santo, por 
medio de la moger christiana y fiel : y al con¬ 
trario , que la muger infiel se convirtid á la fé 
por Ia compania de su marido fiel. Y si esto 
no fuera asi, no fueran vuestros hijos limpios^ 
como abora lo son. Si hasta aqui acaso le pa¬ 
recia á al^uno , que estaban muy flojas Ias rien- 
das,y vmculos de la doârina , y mandamien- 
tos, y que la permision dei maestro era muy 
fácil , ponga los ojos en la casa de vuestro pa¬ 
dre , ^ esclarecidisimo , y doârísimo varon , (aun- 
que hasta ahora anda «n tiniebias ) ( dice 
forque aán erã Gentil) y entenderá que el 
consejo dei Apóstol aprovechó allí de tal ma- 
nera, que se reoompensd la amargura de la 
raiz con la dulzura de los frutos , que de allí 
nacieron: y los pinpollos, y varilias de poco 

E recio sudaron un bálsamo prcciosísimo. Esto 
5 dicho , porque vos nacisteis de matrimonio 
desigual ^ siendo vuestra madre christiana , y 
vuestro padre no: y de vos, y mi amigo To- 
xocio fue engendrada vuestra hija Paula. ,;QuIefi 
creyera una cosa como esta , que la nieta dei 
Pontífice Albino , faabia de nacer de Ia prome- 
sa de la madre.? ;Y que estando presente su 
abuelo , y gustando de ello , ántes de conver- 
tirse, la lengua balbuclente de la nina había 
4 e pronunciar con grande consonância al Ale- 
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loyà dc Christo? que el viejo habia de 
criar entre sus brazôs á la doncclla, y vir- 
geú de Christo ? Por cierto , bien y felizmen¬ 
te babemos esperado: ya la ca«a santa y íiel, 
santifica al varon infiel, ya está senalado pa¬ 
ra recibir la fé, el qual está rodeado de Ja 
compania dc hijos y nietos christianos : yo ten- 
go para iní ^ que si el mismo Júpiter tuviera 
tal parentela, pudiera creer en Christo: y aun- 
que desfleiwe, y haga burla y escárnio de mi 
carta, y diga á voces , que soy un tonto , y 
desvariado, no se me da ün clavo, que eso 
mismo hacia su yerno ántes que creyese^ No 
hacen los hombres hechos christianos ; despues 
de nacidos se hacen. El Capitolio muy do- 
rado está ya sucio , y todos los templos do 
Roma , en que eran adorados los ídolos, cstán 
cobiertos de polvo , y de telas de aranas. La 
Ciudád se mueve de sus asicntos antiguos, to¬ 
do el pueblo á porfia , y atropellandose unos 
á otros, van á los templos ca idos á hacer re¬ 
verencia á los Mártyres en sus sepulcros , y si 
Ia prudência no los fuerza á ser christianos, fuer- 
Celos á Io menos la vergiienza y empacho. Esto 
he dicho á mi bija religiosísima eri Christo , Le- 
ta , para que no desconfieis de la salud espi¬ 
ritual de vuestro padre; (/l^uí significa que la 
habia prometido ã Dios.) 

NOTA. ^ue en todas Ic^s epistolas de latin 
dice \ ^ Quis hoc crederet , ut Albini Pontificis 
neptis de répromissione Martyris nasceretur ? Y 
ha de decir ^ Matris ; porque la madre de la 
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fúria habia prometido al Senor 9 que si le dabes 
ana hija 9 procuraria ^ que fuese Monja con sti 
abuela tia en Belen \y esto se tolice de seis^ 
6 siete lugares de esta misma epistola no hay 
por quien se pueda entender eí Martyris 9 por^ 
que su padre no lo fue , y su abuelo aun andaba 
en tinieblas. 

Y para que con Ia misma fé 9 que merecis- 
teis alcanzar Ia hija 9 espereis alcanzar al padre 
convertido 9 para que asi goceis de Ia felicídad de 
toda la casa ^ teniendp por cierto aquello que 
promete el Senor: Matth. 20. Que Ias cosas que 
son imTOsibles á los hombres, á Dios le son fa- 
cilès. Luc. 2j. Nunca jamas es tarde la conver- 
sion , y penitencia : nota. si no , mirad lo que 
sucedió al Buen Ladron 9 pues de la cruz pasó 
al paraiso. Dan. 4. Nabucodonosor 9 Rey de 
Babylonia 9 despues de haber estado hecho be$- 
tia en el cuerpo 9 y en el corazon 9 y haber vivi¬ 
do en el campo en compahia de las oestias 9 tor¬ 
no á recibir entendimiento de hombre. Y dexan- 
do las cosas antiguas 9 porque á los incrédulos no 
les parezcan muy fabulosas ; ya se sabe 9 como 
vuestro pariente Graco 9 que con su nombre dice 
ser linage de los Patricios 9 siendo Prefefto do 
Ia ciudad 9 derribo 9 y arruino 9 y abraso la cue- 
va de la diosa AJyrrha , y todos aquellos espan¬ 
tosos simulacros 9 ò idolos , con que eran reve¬ 
renciados Corax 9 Niíies , Miles 9 Leo 9 Perses, 
Hélios 9 y el Padre Bromio : y habiendo dado 
antes estas como prendas 9 y hanzas de su virtud, 
alcanzan 4 o el bautismo de Christo. Ya por la mi- 
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sericordla de Dios Ia Gentilidad padece sole- 
dad , y se va acabando , aun en medio de Ro¬ 
ma ; y los dioses , que en otro tiempo adoraban 
las naciones y yk se han quedado solos con los 
buhos , y lechuzas en solas las cumbres , y te- 
chos de los templos. Ya la senal , y divisa de los 
soldados son las insígnias de la cruz , y eso po- 
nen en sus vanderas. Ya la purpura de los Reycs, 
y sus coUares , y las perlas de sus coronas muy 
encendidas estan adornadas con la pintura salu- 
dable dei madero en que Christo inurid. Ya 
tambien se ha hecho Gnristiano el idolo llamado 
Serapis Egypcio. Ya el otro idolo, llamadoMar- 
nes , encerrado en Gaza , Hora su soledad , y es¬ 
tá temiendo contínuamente Ia destrnccion de su 
templo. Y cada dia por la misericórdia de Dios 
recibimos grandes compahias de Monges dc U 
índia ,'y de Pérsia , y de Etyopia ; los de Ar¬ 
mênia han dexado ya las aljabas, y los Hunnos 
aprenden el psalterio^ y aunque la província de 
Scitia , donde viven los Tartaros , es may fria, 
los moradores de ella estan muy fervorosos con 
el calor de la fé catholica. El exército de los Ge- 
tas rcsplandeciente , y roxo trae al rededor ya 
las tiendas de las Iglesias; y por esto por ventura 
pelea contra nosotros con igual exército , y nos 
gana tantas viíVorias , como nosotros á ellos, por¬ 
que profesan la misma fé , y religion , que noso- 
tros, y tiencn la misma contianza en Christo. Ca- 
si me he salido de la matéria , que habia comen- 
zado á tratar , y entradome en otras; y asi me 
habrá sucedido Io que al alfarero , que queriendo 
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hacer un Jarro, dexando correr Ia rueda, hizo im 
cantaro : porque mi intento era , convidado con 
los ruegos de la santa matrona Marcela , y vues- 
tros, enderezar mis palabras á Ia madre ^ que sois 
vos , y ensenaros en que manera hábeis de ins¬ 
truir á nuestra Paula , la qual fue consagrada á 
Ghristo , ( Esto dice , forque la habia frometi^ 
do á Dios /. Reg, x *) antes que fuesc engen¬ 
drada , y concebida primero de vos, con votos, 
y promesas, que con el vientre. Esto dice , por* 
que eoncebia , pero malparia todos los hijosy 
iiasta que parió esta hija, Y asi habemos visto 
en nuestro tiempo alguna cosa semejante á las que 
leemos en los libros de los Profetas. Ana , que 
solia scr estéril , concibió , y fué fecunda ; mas 
vos hábeis trocado la fecundidad llorosa en hi- 
jos vivos. Muy gran confianza, tengo: y asi lo di¬ 
go y que por haber vos ofrecido á Dios lo prime¬ 
ro que paristeis j os ha de dar otros muchos hi- 
jos. Estos sin duda los primogénitos verdaderos, 
que mandâba Dios en su Ley y que Ic ofreciesen. 
De esta manera nació Samuel y de la misma 
salid á luz Sanson ; y asi tambien se alegro San 
Juan Bautista , quando entro Ia Vírgen , y sal¬ 
to de contento en el vientre de su madre, por¬ 
que oyó las palabras dei Sehor , que hablaba por 
la boca de la Vírgen , y deseaba salir dcl vien¬ 
tre de su madre á recibirlo , y reverenciarlo. 
{ Aqui dice , qiie la habia prometido á Dios ) 
Razon es por cierto , que la que nacio de prome- 
sa , y por favor particular dei cielo , sea doftri- 
nada , y criada de sus padres con tanto cuidado, 

que 
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que corresponda esto á su nacimiento. El Profeta 
Samuel desde nião crio en el templo , y San 
Juan Bautista se aparcjó en el ycrmo j para ser 
digno Precursor de Christo. El primero traía el 
cabello largo , y venerable , y no bebia vino, 
,ni sidra , y siendo aun muy pequeno , hablaba 
con el Senor. El segundo huyó desde nino dc Jas 
ciudades , y dei bullicio de la gente ^ y traía ce- 
nida una cinta de picles j y su comi Ja era lan- 
gostas, y miei silvestre; y para representar la 
penitencia, que habia de predicar , traía vestida 
una piei de camello , animal torcidísimo , y muy 
gjboso. A esta traza pues conviene , que sea en- 
senada el anima, que ha de ser templo de Dios 
•vivo ; y asi no debe oir , ni hablar cosa ningun.ij 
que no pertenezea al temor Divino : y si se ha- 
blaren algunas palabras torpes, y deshonestas^ 
iio entienda semejante lenguage ^ ni sepa los can¬ 
tares , y cauciones mundanas , antes desde nina 
se ensaye en cantar los dulces , y devotos psal- 
mos ; y no consintais , que traten con cila mu- 
chachos deshonestos , ni entren en vuestra casa; 
y aun las mismas doncellas y y criadas , que la 
sirven, no deben tratar con gente secular , por¬ 
que no sea peasion ^ que lo qiie ellas aprendieroii 
mal j se lo erísenen á ella peor. Quando fuere de 
edad para aprender á leer, haganie unas letras de 
box , 6 de maríil, poniendo á cada una su nom- 
bre , y jueguc con ellas j para que el mismo jue- 
go sirva de aprender , y Jugar juntamente: y no 
os contenteis con que las sepa por orden , y ar- 
reo deimanera ^ que la memória de los nombres 
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se ie convierta cn cancion , sino procurad mu- 
chas vexes trocar el orden , y mezclar unas com 
otras 9 y poner con las de cnmedio Ias últimas, y 
con las primeras Ias de en medio , para que no 
solamente las conozea por el sonido, sino tam- 
bien por la vista, Y quando ya comenzare á es- 
cribir con su mano tierna , y temblando , haced, 
que otra persona ponga la mano sobre la suya, 
para que vaya guiando sus dedos tiernos , ó que 
en una tabla le entallen las letras, para que pues- 
to encima el papel , por las mismas senaleshaga 
ella otras , entre algunas rayas ^ ó regias, porque 
no haya lugar de torcer el renglon , ni salir fuera 
de él : junte las sílabas unas con otras ; y para 
que lo baga con gusto , y cuidado , promcredla 
algun regalillo , de los que suelen mover á los de 
sn edad. Y para que mejor aprenda, sea en com- 
paniâ de otras , de quien tenga alguna envidia, 
si la hacen ventaja ; y oyendo , que Ias alaban 
mas que á ella , reciba alguna afrenta , y empa¬ 
cho. Y si acaso fuere algo ruda ^ y tarda en' 
aprender , no hay para que renirla mucho ; me¬ 
jor es despertar su ingenio con alabanzas : para 
que quando lo hiciere mejor que las otras, reciba 
contento í y quando las otras mejor que ella, 
quede corrida , y afrentada. nota. En una cosa 
es menester poner mucho cuidado, y es , en que 
no aborrezea el aprender : porque si en la ninez 
aborrece los estúdios, no le quede el mismo abor- 
recimiento , quando sea mas grande. Los misinos 
nombres , con que poco á poco se ha de acos- 
tumbrar á juntar Ias partes, no sean qualesquie- 
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ra , sino ciertos, y determinados, y escogidos 
de industria para esto , como son los de los Pro¬ 
fetas , y los de los Apòstoles, y toda la lista de 
los Patriarcas, desde Adan , procedan desde San 
Matheo; Matth. J. y de desde San Lucas, Luc. 
g. para que sin pensar lo que hace , tenga des- 
pues memória de ellos. Buscadla un maestro de 
edad aprobada , y de vida honesta , y de erudi- 
cion , y ciência competente: y yo pienso, que 
habrá entre vuestros parientes algun varon doíh>, 
que no se afrente de hacer con una doncella, pa- 
rienta suya , y noble , el oficio que hizo Aristó¬ 
teles con el hijo de Philipo , Rey de Macedonia, 
ensenandole él mismo las primeras letras dei 
A, B,C, aunque era oficio humilde ^ y propio 
de los que componian , 6 trasladaban libros. Mi- 
rad , que no se lian de despreciar ^ como cosas 
pequenas aquellas, sin las quales no se pueden 
haber , ni conservar las grandes, nota. Y esto 
digo, porque la misma pronunciacion de las le¬ 
tras , y la ensenanza de los primeros preceptos, 
de una manera los pronuncia , y da á entender 
el hombre dofto , y de otra el rústico. Y asi dc- 
beis advertir , y poner cuidado al principio , en 
que vuestra hija no se acostumbre á pronunciar 
las palabras medio entre dientes, y comiendose 
la mitad con algunos melindres necios , y pro- 
pios de mugeres, ni tampoco á vestir seda , bro¬ 
cado , ó purpura , ú otros trages ricos ^ y gala- 
nos: porque lo primero es danoso para la lengua, 
y lo segundo para las costumbres. No aprenda 
pues en su tierna edad lo que sea necesario de- 
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ensenarle despues. De las historias faamanas sa¬ 
bemos quanto aprovcchó á los Gracos , para ser 
tan eloquentes , el ensenarlos su madre Cornelia, 
que lo era desde su ninez. La oracion , y elo¬ 
quência tan pura , de que usa Hortensio , entre 
^ los brazos de su padre tuvo principio , y cobro 
fuerzas. La cxperiencia nos ensena , que lo que 
aprendemos en la ninez , y se mama con la le- 
che , dificultosamente se olvida , y rae dei casco, 
como es dificultoso , que Ia lana pierda el co¬ 
lor , y tinta , que le dieron al principio j y le 
vuelvan su propia blancura , por mas que la la- 
ven , y que la olla pierda el olor , y sabor de lo 
primêro, qiie echaron en ella. 

La historia de los Griegos cuenta , que Ale- 
pcandro Magno , con ser un R^ey poderosísimo, 
y que sujetó todo el mundo , no pudo descchar 
las faltas, que siendo nino aprendió de su ayo 
Leonides, asi en el andar, como en las costum^ 
bres. De nuestra cosecha somos siempre inclina¬ 
dos á imitar lo maio , y no pudiendo alçanzar 
las virtudes de los otros, con facilídad imitamos 
sus vicios. Procurad pues que la que le diere le- 
che no sea bebedora , ni amiga deí vino, ni des- 
honesta , ni parlera , y que la criada que la trae 
en brazos, sea modesta , y su ayo sea hombre 
grave j y que tenga tanto amor á su abuelo, que 
quando lo viere , se arroje á sus pechos, y esté 
colgada de su cuello , y fe cante Alleluya, aun- 
que él no quiera , ni guste de ello. Touiela de 
alli su abuela , y conozea á su padre en la risa: 
sea amable á todos de tal manera , que toda sa 
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pirentela sè alegre en ver ha nacido de to lma« 
ge una rosa. Conozca umbien luego la otra 
abuela , que tiene , y la otra tia, y para esposa 
dequé Etnperador se cria, y para qué exército 
y companía está doncellita, que es para el de 
las Religiosas. Con esas desee estar , y amena- 
ceos, que os dexará , y se irá con ellas. £1 mis«* 
mo hábito, y vestido la ensene , á qué esposo 
está prometida , que es Christo* 

s. 11. 

uardaos, senora mia , de romperlc las orc- 
jas para traer arracadas , ni de pintar jamas con 
arrebol y albayalde el rostro de la que está 
consagrada á Christo. Tampoco debeis fatigar su 
coello con cadenas de oro , ni con joyeles , ni 
cargar su cabeza de perlas , ni enrul^iar sus ca- 
beiíos, porque no le pronostiqueis con eso al-- 
guna cosa de Jos fuegos dei iníierno. Otras per¬ 
las han de ser las suyas, Matth. 3. que ven- 
díendolas despnes, compre con ellas aquella pre* 
ciosa margarita deí Evangelio. Cosa notable. Mi- 
rad, que Pretextata , que fue una matrona nobi- 
lísima en otros tiempos , mandandoselo su mari¬ 
do Hymecio , tio de la vírgen Eustoquio, le 
mudo el hábito, y atavio , y enrizó , y peynó 
el cabello , que ella traia sin cuidado ninguno, 
deseando vencer con esto , lo uno , el intento 
de ia santa doncella , y lo otro , el deseo de su 
madre. Y luego la misma noche vicS entre sue- 
nos venir ácia sí un Angel, que con voz terrir- 
G bic, 

Digitized by Google 


a 



" ÇS EPISTOLA TT. 

ble , y espintosí ia ameoazaba con alganas pe¬ 
nas , j decia estas paiabras : } £s posible , que 
te has atrevido á anteponer ei mandamiento de 
tu marido á Christo r - £s posible , que has osa- 
do tocar con tus sacrílegas manos, y manosear 
la cabeza de la doncclia consagrada á Dios? Pues 
hagote saber , que se te han de secar luego por 
este pecado > para que sitntas atormentada el 
mal que has hecho. Pasados pues cinco meses» 
serás llevada al inherno : y si perseverares en 
tu maldad , serás privada juntamente de tu ma¬ 
rido y de tus hijos. Todo se cumplió por su 
órden, y la muerte tcmprana de la desventura¬ 
da fue indicio maniãesto » que su penitencia ha- 
bia sido tardia. Veis aqui, senorá Leta» como 
castiga Dios nuestro Senor á los que ensuciau 
su templo , y como deúende sus piedras pre¬ 
ciosas» y sus ornamentos de mucha estima. Es¬ 
to he referido , no para dar en cara á los des¬ 
venturados con sus desgracias y calamidades» 
sino para mostraros con quanto temor y reca¬ 
to debeis guardar lo que á Dios nuestro Sefior 
babeis prometido. El Sacerdote Helí ofendio á 
Dios 9 por no castigar y corregir los pecados 
de sus hijos. Y segun el Apóstol San Pablo , i. 

2. no puede ser elegido por Obispo el que 
tuviere hijos viciosos, y no sujetos y obedien¬ 
tes. Y por el contrario , se escribe de la muger, 
que se salvará por la generacion de sus hijos » si 
permaneciere en fé y caridad , y cn santiíica- 
oion con honestidad. Pues si los pecados de los 
hrjofi » que son ya grandes , y de perfeda edad, 
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y camplido entendimiento, se les impnta á sus 
padres, por no castigarlos : quanto mas se ies 
atribuirán los de los pequenos y tiernecitos, y 
que seguQ la sentendía dei Senor , Joau. 4» ape¬ 
nas saben, quál es su mano derecha ,6 la iz- 
quierda , que es distingüir lo maio de lo bneno ? 
Si pôneis todo el cuidado , y solicitud en que á 
▼uestrã bija no la mtierda una vívora^ Hier. jò. 
Idem ít. Gen.^4. j por que no pondreis el mis- 
mo en que no sea herida (X>n el martÜio de to¬ 
da la tierra , que es el pecadof en que úo be¬ 
ba en el vaso dorado de Babyionia ? en que 
úo salga , como Dina ^ á ver las moderes de la 
reiigioil extrangera ? ^Y en que no juegue con 
los pieá i ni traygà arrástrando los vestidos por 
cl suelo ? 

Mitad , senora^ qáe ía ponzona hunct se ha 
de beber , sino mezcladx con miei: y los vicios, 
y pecados nunca nos enganan , sinó con sombra 
y apariencía de virtudes. Mas direisme > i que 
como es esto, puès dicé Dios , Êzèch, i8. que nl 
los hí jos pagarán los pecados de sus padres, ni 
^os padres los de los hí jos , siiio cada uno lo que 
hiciere § porqüe el alma que peOare , csa pere¬ 
cerá f A esto digo, que aquello se eOtieiide de 
los qiie püeden cOnocef ío bueno y^ lo Maio; de 
los qiiaíes está esOrito: Joanri. j). £dad tiene, 
respóüdà pôr sí mi$mo4 M;is no dei que aun e$ 
pequeno^ y lio tiene discreOion , ni ba llegado á 
edad de poder conocet* los dos camitios , que 
significa ia letra de Pytagoi‘as ; y asi süs buenas 
obras^cOmo las malas >se atribuyen á sus pa- 
G 2 dres, 
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dres. Y no os enganeis, pensando qae los peca¬ 
dos que cometen los hijos de los christianos áa- 
tes de recibir eí bautismo | se atribuyen á solo 
•lios , y no á sus padres, que no quisieron que 
los bautizasen » especial mente quando eran tan 
pequenos j que no podian contradecir los que 
lo nabian de recibir ; como por el contrario » la 
salud , y bien de los ninos redunda eu interes y 
ganancia de sus padres y superiores. Vos pa« 
disteis libremente ofirecer á Díos vuestra bija^ 
ó no ofrecerla , como las demas madres y que 
nadie os hizo fuerza; mas despues de haberla 
ofrecido y muy gran pelígro os corre j si no tc^ 
neis de ella muy grande cuidado y y para qae 
sea la que debe y y aun mucho mayor y que & 
las otras madres y porque la ofrecisteis antes de 
concebiria. Qualquiera que ofrece á DIos algun 
animal cojo 6 manco y ó manchado con alguna 
fealdad y comete pecado de sacrilégio y y como 
tal será punido. Luc. ai.Puescon tanto mayor 
rigor lo será el que apareja alguna parte de su 
cuerpo-y ó la pureza de su alma ^ para qu^ 
DioSyReyde los Reyesyse abrace con elUy si 
fuere negligente en que vaya como debe. Luc. 2. 
Despues que la nina fuere algo mayor , y á imi- 
tacion de su esposo comenzare á crecer en sabi- 
duria y y en edad y y gracia en los ojos de Dios, 
y de los hombrej , acostembrese á ir al templo 
de su verdadero padre con tus padres carnales; 
mas sea tan devota y que quando ellos salieren 
de alli 9 ella se quede ; y quando la buscaren 
en el eamino dei «iglo entre la gente comutt» y 
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entre Ias eompaflias de sos dendos 9 ne Ia ha« 
llen en otra parte ninguna , sino leyendo loi 
mysterios secretos de las santas Escrituras , y 
preguntando á los Profetas y Apostoles lo que 
le encierra en las bodas espirituaíes. Imite á la 
sacratisima Virgen Maria , á la qual halló el Ai^ 
cangei San Gabriel sola en su aposento ; y por 
eso por ventura se espanto , porque Ic vió en 
trage de hombre » á lo qual no estaba acostum- 
brada» Procure mucho imitar aquella de quien 
se cscribc : Toda la gloria de la hija dei Rey, y 
su hermosura es en lo de dentro. Psalm. 44. Y 
diga lo que la misma díxo á su escogido esposo, 
habiendola herido con la saçta de la caridad y 
amor divino ; Cant. i. Entróme el Rey en su 
aposento secreto. Nunca jamas la dexcis salir 
fuera , porque no la cncuentren los que andan 
callegeando , y Ia hieran y llaguen en el alma, 
y la quitcn cl manto de la honestidad, y la de- 
xen desnuda , rebolcandose en su própria san¬ 
gre ; ántes debe estar tan encerrada , que quando 
alguno tocare á su puerta, diga; Yo soy un mu¬ 
ro y y mis pechos una torre , heme lavado los 
pies , no puedc ensuciarmelos otra vez. Cant. g, 
<r. Dadle su comida aparte , y en secreto, 
quiero dccir , que no coma con sus padres, por¬ 
que no vea los manjares y que ellos comen , y 
desee comer de ellos. nota. Y aunque algunos 
tienen por mayor virtud menospreciar el deley- 
tc presente , y abstenerse de lo que pueden go¬ 
zar , yo tengo por cosa mas segura el no tener 
aotkia de las cosas y que conocidas una vez, nos 
G3 ía- 
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iocitan á basearias mii. Acoerdome haber leído 
€11 la escaela , siendo nino » un provérbio que 
decia asi: Con diíict|ltad podeis corregir y en- 
snendar lo que hábeis coqsehtido muchas veces 
hacer. ÂcQStumbrese desde riiãa á no beber vi* 
no 9 cpn çl qual se fomenta "|a^ luxuria: y en lo 
que toca i los ayqnos ^ basta que sea de edad 
robusta , no la cargueis inuçho de ellos 9 porquç 
es cosa pe|igrosa ayunar inucho tos que tieneq 
las fuer^sas dernas ; y basta tener bastaflte edad, 
ú fuere necesario , use de tos b^bos, y beba uq 
poco de vino por amor dei estômago; y susten* 
tarse çoq çarne , porque no le falte la fuerza 
de los pies , ántes que çomience á correr, i. 

X esto digo pòr via de premision , y 
no de mandamiento 9 mniendo su flaqueza9 y 
no ensenapdo lo que es regalo y vicio/: ?orqw 
^ue causa hay para qtte no baga Ia yirgeQ còn* 
sagrada á Christo 9 en todo lo que hace en parte 
la supersticipn Judayca , no comiendo algunos 
«nimales 9 y algüpos manjares? Io que tainbien 
liacen los jSraçbmanos de los índios 9 y los Sa* 
feios de los Egypçios 9 que po comen 9 sino unas 
poleas y arroz 9 y sò|q inanfar de manzanas ? Si 
en tanto se çsdma el vidrio 9; eq quapto mas $e 
debe estitxiar la perla 9 ô, la margatita? Procurad, 
que vivaJa que naçiô de promesa 9 çomp vivie- 
ron aquellos que fueron engendrados de repro- 
inision; y pues la graçia y favor es iguai , za- 
Eon es 9 iqne lo sça trabajo que se tomav No 
cyga música 9 ni sepa , para que se hicieron la 
flauta, ni la guitarrilla | ni la harpa. Haçed ^ que 
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6 tda dia es trayga cierta tarea , cegida de las 
flores de la santa Escritura , y que sepa el dú« 
mero de los versos Griegos ; y tras eso sca lue- 
go ensenada en Ia lengua Latina^ Ia qual, si des¬ 
de h ninez no habituamos la boca tíerna á ella, 
soele corromperse , y dar un sonido peregrino^ 
y asi el lènguage materno se mancha con las 
fàlus de los estraík>s. 

III. 

•SlI maestro principal de vuestra hija habeit 
de ser vos , y vivir de tal manera , que la nl- 
üa tierna se admire de vuestras santas costum- 
bres , y no vea en vos , ni cn su padre cosa 
que si Ia hiciere sea pecado. Acordaos, pue^ 
que sois padre de una doncella , y que po^ 
drá mejor ser ensenada con exemplos j que 
con voces y gritos. Mirad que los ninos son 
como Ias flores y violetas, como el azucena 
y azafran, que facilmente perecen', y qualquier 
ayre frio y pestilencial , las abrasa y corromr 
pe. No la dexeis jamas ir á parte ninguna , si 
no fuere cn vuestra compania , y ni aun á vi¬ 
sitar las capillas de los Mártyrcs , y á las Igle^ 
iias no vaya sin su madre. No consintais tam- 
poco que se ria , y burle con ella ningun man¬ 
cebo , ni de los que traen copete. Y quatído 
bpbieredes de velar, 6 trasnochar, para celcr 
brar la fiesta solemne de algun Santo, hága- 
lo nuestra donceilita de tal manera, que no 
le aparte de su madre ^ ni aun porespaciode 
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una pulgada* No querria tampoco entfGi 

las criadas que la sirven f amase mas á algu- 
na que á las otras , sino que lo que dice á una 
lo sepan todas, y que aquelh la guarde mai 
y sea su companera , no la que estuviere mas 
afeytada, ni fiiere mas hermosa, d cbocarre- 
ra y lasciva , ni la que hiciere de garganta, 
quando cantare algun soneto , sino la que fue- 
re grave , y estuviere descolorida , y no muy 
compuesta, ni ascada , y fuere medio triste. Ten- 
ga por superior d aya j alguna doncella expe¬ 
rimentada y antigua, de buen crédito y ho- 
nestidad , la qual Ia enscôe , y con cuyo exea^- 
pio se acostumbre á levantarse de nocfae , pa-r 
ra orar y cantar los psalmos; y á Ia manana 
para cantar los hymnos, y á la hora de Ter- 
cia í Sexta y Nona, á estar en el esquadrou 
como soldadica de Christo •, y jsocencida la lin- 
terna, pagar el sacriíicio de la tarde. Pase el 
dia con estos exercícios , y hállela la noche 
en estas oçupaciones y trabajos. Tras Ia ora- 
cion , tenga leccion ; y tras la leccion, teng» 
oraclon ; y asi le parecerá breve el tiempo que 
se gasta en tanta variedad de obras. ^ Aprenda 
tambien á labrar cosas de lana , y tcner Ia rue- 
ca , y á poner el canastillo de las mazorcas en 
sus rodillas, á rodear y torcer el huso, y á 
guiar el estambre en su dedo pulgar , y sa- 
carle de la rueca. No cure de labrar cosas de 
seda, ni telas de brocado, ni cosas profanas; 
sean sus telas , y las vestiduras que texiere> 
tnas pa^a deÇendcrse dei que no parf que 
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estando los çDefpos vestidos , esten como des¬ 
nudos (como lo son los cendaies , y velos de¬ 
licados , por do se ven las carnes , aun estan¬ 
do cubiertas.) Su comida ordinaria sea algum 
hortaliza y sêmola, y raras veces algunos pe- 
cecillos; y por no alargarme mucho en dar 
preceptos contra la gula, de lo qual he tra¬ 
tado en otro lugar mas cumplidamente , digo, 
que coma con tanta templanza, que siempre 
quede con hambre, y pueda en comiendo leer, 
orar , y cantar sin pcsadumbre. A mi me dcs- 
agradan mucho , especialmcnte, en los de po¬ 
ça edad , los ayunos largos, y sin templanza, 
de semanas cnteras, y en que echar aceyte en 
cl manjar , y comer manzanas es cosa prohi- 
bida. La esperiencia me ha ensenado , y con 
los ojos lo ne visto , que quando el jumen- 
tillo va cansado por el camino, anda buscan¬ 
do por do salirse de é \ y echarse. kota. Es¬ 
tos ayunos desatinados no son para nosotros, 
fcaganlos Jos que adoran á la diosa Isida j y à 
Cibeles : los quales con abstinência golosa tra- 
gan despues faisanes, y tórtolas, baheando sin 
pan, por no ensuciar los dones de la diosa 
Ceres , á quien este manjar es consagrado. Es¬ 
ta regia y precepto se debe guardar siempre 
cn los ayunos perpetuos, que se hagan con tal 
moderacion , que conservemos las fuerzas pa¬ 
ra Ja jornada larga , porque no nos suceda , que 
corríendo demasiado al principio con indiscre¬ 
tas abstinências , caygamos en tierra al medio 
de la jornada. Mas como antes de ahora , ten- 
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go escrito , en la Quaresma debemos tender 
nias las velas de la penitencia , y afloxar lat 
riendas á los caballos de nuestros cnerpos ^ que 
caminaíi apriesa » aunque tambien en esto de 
una manera ,se han de haber los seglares , y 
de otra las.doncellas y Monges/porque elre- 
giar en la Quaresma gasta y: coece » lo mucko 
que ha comido entre ano, y sustentarse con 
su jugo y humor , como : las conchas y eara- 
eoles en el invierno, y .parece que aparcja su 
estdmago para comer regaladamente , y, epgor^^ 
dar pasado este tiempo. Mas la donceíJa y el 
Religioso ^ de tal manera ayunen en. la Qua¬ 
resma j, que puedan ayunar siempre^ nota^ El 
trabajò con tasa, y moderado,cs mayor;el 
que es sin tasa , es menor ,.y diira menos , por¬ 
que en el priníero hay lugar de respirar, y pa- 
sar adelante, y asi caminamos perpetuamentCi 
mas no en eí segundo^ y, asi se acaba presto. 
Si alguna vez, senora, tneredes á las huertas, 
y jardines fucra de la Ciudad ,ínp dexeis vucsr 
tra hija en casa, vaya? con vos ; y esté;taii 
acostumbrad^ á vivir con vos, que np. sepa^ 
nl pueda estar sin vos unarjSoU hora, y íiem- 
ble de verse sola. No trate, ni converse, con 
personas seglares ni tenga amistad con, dopee- 
Jlas de mal trato: y st algunos criados óesr 
clavos vuestros se casarert , nò. se hallen en las 
bodas, ni esté presente en los juegos y b^y- 
les de la familia. Ya sé , que algunos varones 
espirituales han ensehado , que Ja doncella con¬ 
sagrada á Cbristo , no debe banatse qn çqiut 
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pania de los Eanocos, ni aun de las muge- 
geres casadas, porque ellos nunca dexan de te- 
ner pensamieqtos de hombres , y ellas con sus 
TÍenrres hinçhados , traen á la memória , y re- 
presentao Us torpçísas çarnales; mas yo soy de 
parecer , que la doncelU ya grande , y crecida, 
jamas se bane, porque es razon 9 que se aver- 
güence de $í misma 9 y no pueda verse desnuda9 
y porque si ella fatiga su cuerpo con ayunos 
y vigiIÍ3S9 y procura sujetarlo , al espíritu, y de- 
sea apagar con frio de la abstinência el ardor 
dei apetito deshonesto 9 y las llamas de la edad 
juvenil 9 que está hirviendo : y si trabaja por 
asear la hermosura natural çon manchas desea- 
das y procuradas 9 j para que por cl contrario 
ha de tornar á resosçitar con el regalo dc los 
banos, los fuegos que estaban ya apagados, y 
medio muertos } Paes como otros gustan de te- 
xier perlas y cosas de seda , guste ella de tener 
en lugar de eso muchos libros sagrados , en los 
quales nias Je aqrade el vçrlos enmcndados 9 y 
distintos con tidelidad 9 que enquadernados con 
pieles, traidas de Babylonia , doradas 9 y esmal¬ 
tadas con varias pinturas. Lo primero que ha 
de estudiar 9 ^s el psalterio 9 y con estos canta¬ 
res se ^qdrá entretener y aliviar dcl trabajo9Ú 
animar á U v|rtud 9 y luego tras esto çstudie en 
los Provérbios de Saíotnon 9 como ha de orde¬ 
nar y disponer su vida. En el Eclesiastés apren¬ 
da á menospreciar las cosas dei mundo , y en 
el libro de Job siga los exemplos de virtud y 
paciência que allí se ballan. Tras esto lecrá los 
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santos Evangeliòs , y nunca los déÈari de lai 
manos. Lea tambien con toda volnntad y aíi« 
cion los A£l:os dc los Apostoles, y las epís¬ 
tolas I empapandplas en sus entrarias ; y des* 
pues que hubiere enriquecido su pecho con es¬ 
tas riquezas, aprenda dè memória los Profetas, 
los libros de Moysés, y de los Reyes, ydel 
Paralipómenon, y los de Esdras, y Esther : y 
ultimamente aprenderá sín pèligro el Cântico 
de los Cânticos: porque habiendo leido en el 
principio el mysterio de Ias bodas espirituales, 
debajo de Ias palabras carnales, no sea llaga- 
da su alma , no entendiendolo.. Guardese mu^ 
cho de leer tòdos los libros apócrifos, y sia 
autoridad « y si alguna vez los quisiere leer, no 
para aprender de ellos los dogmas y regias, si¬ 
no para reverenciar las senales : sepa que no son 
de los Autores , cuyos títulos tienen | y que hay 
en ellos muebas cosas falsas ly viciosas , mez- 
çladas con esotras : y asi es menester grande 
prudência , para buscar el oro entre cl lodo. 
Tenga siempre en las manos los Opúsculos de 
San Cyprian, y podrá Iccr sin escrúpub nin- 
guno ias epístolas dc San Atanasio, y los li¬ 
bros de San Hilário , y deleytese mucho con los 
tratados é íngenlos de aquellos, en cuyos libros 
no titubee la piedad de la Fé. Pero los demas 
lealos de tal manera , que mas sea juzgando y 
exâminando Io que dicen , que siguiendolo á 
ojos cerrados. Respondermeheis por ventura, so- 
fiora, j que como podrá una muger seglar vi- 
viendo en Roma, y entre tanta, multitud d® 
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faombres , guardar todas estas cosas I Â eso di« 
go , que si no las podeis hicer como lo he dicho» 
no tomeis carga que no la podais llevar: y asi, 
cl remedio será» que en destçtandola| como á 
otrolsaac» Gfn.21. y en vísticndola el hábi¬ 
to ^ como á otro Samuél ^ i. i* la envieis 
á Belen á su abuela, y tia , para que la crien^ 
y ensenen como conviene* Ofreced esta precio¬ 
sa margarita y perla » al aposento donde pa- 
rió la Vírgen Sacratísima , y ponedla en la cu- 
na donde lloro el Santísimo Jesus, siendo ni¬ 
no. Críese en et Monasterio , y hállese en com- 
pania de ias Virgenes. No sepa qué cosa es ju¬ 
rar ^ y el mentir tenga por sacrilégio; no co- 
nozea el mundo , y viva como Angel , hacien- 
do en la carne una vida , como si no fuese de 
carne, y piense que todos quantos hombres y 
mugeres hay en el mundo, son semejantes á 
cila f y viven como ella. Y dexando otras me- 
nudencias I eon esto os librareis de la dificul- 
tad que hay en guardaria , y dei peligro do 
que no se pierda. Mejor os está á vos desear- 
la , porque está ausente , que andar cada hora 

Í momento , con temor y sobresalto de loque 
abló , y con quien habló , y á quién hizo dei 
ojo : a quién miro con gusto y contento, y otrofs 
cien cosas de esta suerte. Entregadla , pues, aho*^ 
ra que es nina, á su tia Eustoquio, Monja» 
que sus llorós estando en su Monasterio , no 
serán sino oraciones , que preseatará por vos á 
Christo. Etregadla á su tia, para que seacom*** 
panera de su santidad 9 y despues heredará sus 
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▼irtudes. Veala de contínuo , ameia , y qnie^ 
jrala mucho y y desde su ninez Ia tenga por es^ 
pejo y dechaflo , de caya virtud se admire: 
porque sus palabras, y su manera de andar , jr 
su hábito y vestido y y todo quanto hace» no 
es otra cosa , sino doftrina y exemplo de vir¬ 
tudes, Criese en cl regazó de su abuelá, para 
que torne á hacer en la níeta todo lo que habia 
hecho ántes con stí hija } la qüal con larga ex¬ 
periência, y exercicio I ha aprendido ^ cotno 
se han de criar, güafdar , y crtsenar las don- 
cellas en toda virtud y santidad y para cüyá 
corona se texe cada dia la castidad dcl nume* 
ro centenário. ( O díchosa donceila! jO diclio- 
sa Paula, hija de Toxocio, la qUal poi* las virtudos 
de tu abuela y de tü tia ^ eres mas noble é ilustre 
en la santidad , que en el lirtage ^ aunque es nobi- 
lísima ! j O sehora Leta y si jjudierades ver á vues'* 
tra suegra, y á vuestra cunada ^ y penetrar quáii 
grandes ânimos, y espíritus se cncierran en aque- 
llos pequenos cüerpezüelos ! Yo no dudo ^ se- 
gun vuestra natural 'castidad y que iriades de- 
lante á vuestra hija*, y trocariades la priíiiera 
sentencia y drden que dió Dios nüestro Senor, 
por la segunda Ley dei Évaiígelío , y que ten- 
driades en poco los deseos de los^ demas hijos, 
y os ofrecierades á vos mísma á Dios, guar¬ 
dando castidad. Mas porque (como dice cl Sá¬ 
bio , EccL I. Cof- 7.) hay tiempo de estai 
casados, y tiempo de no estarlo ,• y Ia múger 
casada no es seãora de su cuerpo , y cada uno 
debe permanecer en ia vocacion , y estado que 

Dios 
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Dios lo llamó , cn el Senor, y cl qae está su- 
jeto al yugo dei matrimonio » ha de correr de 
tal manera, que no dexe á su companero en 
cl lodo : procurad dar al Senor en la hija , io 
que dexeis de dar en vos misma por ahora. La 
santa matrona Ana, i.Reg, 2. despues que ofre- 
ció al Senor en el Tabernáculo el hijo que Ic 
habia prometido ^ nunca jamas se lo torno á 
tomar , ^uzgando por cosa indecente , que el 
que habia dc ser Profeta, creciese y se criase 
en la casa de aquella , que aun deseaba tener 
otros hijos. Finalmente , despues que concibió 
y parió , no oso ir al templo 9 y aparecer va- 
cía delante dei Senor, sin pagarle priraero lo 
que le debia. Y habiendole ofrecido tal sacri- 
ficio como este , volviendo á su casa , le dió 
ctros cinco bijos para sí misma, porque habia 
parido el primogénito para Dios. / Admiraos U 
felicidad , y buena suerte de esta santa muger? 
ímitad su fé , y hará Dios con vos otro tanto. 
Y si enviaredes acá á vuestra hija Paula , yo me 
ofrezeo, aunque estoy viejo , y muy ocupado, 
á ser su Maestro y ayo. Yo la traeré en mis 
brazos , y la ensenaré , viejo como estoy , á for¬ 
mar las primeras palabras balbucientes , y me 
tendré por mas honrado con esto , que el Fi¬ 
losofo dei mundo Aristóteles, pues no ensena¬ 
ré , como él , al Rey de Macedonia , que ha- 
faia dc morir con el veneno de Babylonia, si¬ 
no á una sierva y esposa de Christo, que ha de 
ser ofrecida á los Reynos de los 'cieios. 

JEFIS- 
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Para uno qne se Uamaba Gaudencio j en que U 
ensena como Âa de instruir ^ y doãrinar una 
nina , hija suya , que se criaba para Religiosa, 
la qual se Uamaba Pacatula : y el misjno Gau^ 
dencio habia pedido al Santo Dodor ^ que U 
escribiese lo que debiahacer en esto. 

ISTegocio és dificultoso escribir á.una niáa^ que 
no entiende lo que decis »y cuya inclinacton no 
conocèis, y de cuya voluntad es peligroso pro¬ 
meter > y asegurar alguna cosa : y asi > segon el 
exórdio dei esclarecido Orador» mas se pueden 
loar en ella las esperanzas » que las obras: } pues 
para que hemos de persuadir , que guarde casti-v 
dad , y sea continente, á la que aun desea ros- 
quillas, y cosas dulcer> y á la que aun se éstá 
en los brazos de su madre ^ y con voz risuena 
habia entre dientes ? á la que le son mas sa- 
brosas las cosas dulces , que las palabras devotas? 
Porque j como oirá Ias cosas profanas , y miste¬ 
riosas I que dice èl ApóstoL, la que gusta do 
fabulas ^ y cuentos de víejas , que de ellas ? i Y 
como entenderá las figuras de los Profetas i la 
atormentada con ver algo triste el rostro de la 
que la trae en brazos ? j Y como penetrará la ma- 
gestad , y profundidad dei Evangelio, pues todo 
cl sentido de los hombres se embota con sus ra- 
yos , y resplandoresf ^ Y como podré yo amo-^ 
fiestar ^ que e$té sujeta á lo padre ^ y madre, ia 

que 
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3 bé con manecita tierna hiere á su madre » quan» 

0 se está riendo? Reciba pues nuestra Pacatula 
esta epístola , para leerla , quando sea grande, y 
entretanto conozea las letras dei A, B, C, y jun¬ 
te las sílabas , y aprenda tos nombres , y bermar 
ne los verbos s y pará que çon su voz sonora me¬ 
dite estas cosas , prometala algo dulce , y rosco- 
nes ^ y qualquiera cosa sabrosa , y algun ramille- 
te de notes , ó alguna perla , ò muneca hermosa^ 
sí lo hace como debe. Y á ratos tambien comien- 
cc á hilar , y sacar las hebras con su dedo pulgar 
tierno , y rompa muebas veces el estambre para 
que algun dia no lo rompa. Y despues que baya 
trabajado , juegue , y entretengase un poco j y 
cuelguese dei cuello de su madre , y reciba algu- 
üos besos de sus deudos. Y porque cante los psal- 
mos, denle alguría cosa , y ame aquello , que la 
fuerzan á aprender, para que el aprenderlo no 
le sca trabajo , sino deleyte , y contento , y no 
Jo baga por necesidad , sino por gusto , y volun- 
tad. Sueíen algunas madres j quando han pro¬ 
metido j que su hija ba dc ser rífgen , y Religio¬ 
sa , vestiria luego un habito negro, y cubrirla 
con un manto partido , y quitaria las cosas de 
benzo , y no consentir , que trayga en su cuello, 
ni en su cabezacosa de oro,ni otras galas: nota. 
y cierto , está bien hecho, para que no aprenda, 
fiendo nina , á tener cosas, que despues sea com* 
peJida á dexarlas. Mas á otras les parece al con¬ 
trario ; ^*Que importa , dicen , que ella no tenga 
estas cosas, pues verá que las tienen las otras f To* 
das las mugeres naturaimente son amigas de com- 
H P®- 
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ponerse »y parecer bien ; y de muclias honcsti- 
simas sabemos , que aunque no es por dar gusto, 
á hombre ninguno, le reciben ellas de componer- 
se , y afeytarse ; y dicçn estas, que es mejor qae 
la nina se componga, y vista como quislere, para 
que cansada de esto , y enfadada , y oyendo 
loar á las den^s , que eso no bacen , lo menos* 
precie , y dexe esas çosas, y no que teniendo- 
las , desee tenerlas , y goaarlas. Y asi vemos que 
lo hizo Dios con el pueblo Israelitico , porque á 
los que deseaban las carnes de Egypto, £xod. i 6 * 
les proveyó de tantas codornices, que vinieron 
á bomitarlas, y tener asco de ellas. Y muchos 
hombres dei siglo hallaréis, que carecen con mas 
fclicidad de los deleites dei cuerpo ^ yá experi¬ 
mentados , y probados , que otros, que desde 
ninos han sido castos, honestos , y no saben qué 
cosa sea eso ; porque los unos menosprecian > y 
huellan las cosas, que tienen noticia , y los ptros 
apetecen lo que no han probado. Los primeros, 
con pesar de lo pasado , huyen las ocasiones, y 
asecbanzas dei deleyte , de que ya se apartaron.* 
y los segundos j procurando con blanduras, y 
alhagos de la carne probar esas cosas , quan¬ 
do pienr m topar con la miei, hallan rejalgar,» 
y ponzona muy danosa y Prov* 5. porque ven 
por experiencia , que los lábios de la ramera des- 
tilan miei, que por algun tiempo da gusto , y 
unta la garganta de los que la comen , y mas al 
cabo hallan , que es mas desabrida , que la hiel 
amarga. Lev, 2. Y asi vemos, que cn los sacrifí¬ 
cios dei Senor no se ofrecia miei, y menospre- 
i cian<- 
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Ciando la cera j que en el!a se cria , solo ardia en 
su templo el aceyte, que se exprime dei amargor 
de las olivas. Y tacnbien mandaba en su Ley, 
Exod! 12» I. Cqf. g. que el Çordero PasqunI se 
comiese con |echugas amargas, y pan sin levadura 
de sinceridadj y verdad , las quales, si alguno las 
tuviere 4 padecerá persecucion en el siglo. Por lo 
qual el Profeta Jerem. i^. en figura de esto cau¬ 
ta , y dice : Estaba yo sentado á solas, porque 
estoy llcno de amargura. Puesque os parece, ^se¬ 
rá bien damos á los vicios en la mocedad^ para 
que despues los aborrezcamos mas fuertementc \ 
Ni por pensamicnto (dicen) sino cada uno per- 
manezca en la yocacíon , que Dios lo llamò. 
(LlamóDios á algunos | estando circuncidado, 
esto es siendo vírgen ? /. Cor, 7. Genes, jj. Pues 
no trayga prepúcio ( quiero decir ) que no bus¬ 
que las túnicas de pieles de las bodas con que 
Adan fué vestido , siendo echado dei paraíso, de 
la vlrgiajdãd; Prov, g, y si fué lUmado , tenien- 
do prepúcio , esto es siendo casado , y estando 
rodeado con la piei dei matrimonio , no busque 
la desnudez de la virginidad, y de la honestidad 
eterna , ^er- 2, que una vez dexó de tener , sino 
use de su vaso en santificacion , y honestidad, y 
beba de sus fuentes, y no busque las cisternas 
rotas de las bodas , que no pueden detener las 
aguas purísin^as de la honestidad : y asi, dispu¬ 
tando San Pablo en el mismo capitulo de la vir- 
ginidad , y de las bodas , llama siervos , y escla- 
vos á los que cstán casados ; y libres á los que 
lirven á Dios con toda libertad , y sin el yugo de 
Ha 
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las bodas » /• Cor. 7. Mas esto qoe dectmos ^ 00 
lo décimos en general, sino tratamoslo en parte; 
ni lo décimos por todos , sino por algnnos. Por-* 
que nuestra platica , 6 cazonamiento ^ no se en- 
dereza solo al vaso flaco de las mugeres, sino 
tambien al de los hombres. kota. ^is virgenf 
^Pues para que os deley tais con compania, y con- 
versacion de^ la muger ? ; Y para que echais la 
navecilla delicada | y quebradiza en las grandes^ 
y espantosas olas » y entrais con segoridad en el 
peligro grande de la navegacion incierta ? No sa- 
Deis lo que os deseais 5 y con todo eso os juntais 
con ella, 6 como si antes lo hubiesedes deseado^ 

6 por decirlo claro, y brevemente , oomp si des- 
pues lo hubiesedes de desear. No se puede ne¬ 
gar , que para servir son mas acomodadas las mu- 
geres; pnes si tencis necesidad de serviros de al- 
guna , bnsc^la vieja, y fea ^ y de cònocida ho« 
nestidad ôn el Senor. {Para que os deley ta la 
moznela hermosita , y la retozona , y deshones- v 
ta? Y veo, que usais de.banos, y teneís curada 
la tez , y las mexillas muy coloradas , ^ue co¬ 
meis carne , y os sobran las riquezas , que andais 
vestido de vestiduras ricas. Pues siendo esto asi^ 
como pensais estar seguro j durmiendo junto á la 
serpiente mortiferaf Direisme ; Senor no vi vimos 
en una casa. Digo, que es asi; pero esto es solo 
á la noche , mas todo el dia gastais en parlar con 
ella. Pregunto yo: {Por que la hablais á solas, y 
no delante de otros ? {£s por ventura para que 
piensen que pecais , no pecando ? No veis, que 
dais oc^ion á jbs âacos, para que con vuestro 

exeiQ- 
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«xempld, y autoridad ellos caygan ? Y vos tam- 
bien> doncella 1 ó viuda ( que coa vosotrajs ha-- 
blo) / para que estais parlando tanto tiempo con 
los hombres ? i Como , quando estais á solas con 
ellos f no os tiemblan las carnes f Fingid , siquic- 
ra alguna vez , que 0$ apricta la necesidad de Ia 
orina , ú de cosa semejante, para con esa ocasion 
saliros fuera , y dexar aquel con quien hablades 
mas libremente 9 que st fuera vuestro hermano 
carnal, y con menos recato 9 y vérgneaza 9 que 
si fuera vuestro marido* Direismc por ventura, 
que le estabades preguntando algunas dudas de 
la santa Escritura. Yo lo quiero creer; pero de- 
cidme , ^por que no se lo preguntais en publico, 
y que lo puedaú oir las criadas, que òs acompa- 
nan, y vuestras companeras ? Todo lo que se ma- 
nifiesta es luz, y la platica,^que es buena; y san¬ 
ta , no se esconde de nadie, antes se deleyta con 
sus prppias alabanzas, y con el testimoniò da 
mucbos. /Por cierto , que es dònoso maestro el 
que menosprecia los. ^mbres, y no hace caso de 
los hermanos, y se fatiga , y trasuda , ensenan- 
do en secreto , y á solas á una sola mugercilla? 
Bien echo de ver, que me he descuidado un po¬ 
ço de lo que iba tratando , por. ocasion de otros, 
y ensenando , ó por mejor decir, criando, y di- 
eiendo como se ha de criar la nina Pacatula , co- 
menzé á renir de repente , y tomar las pendên¬ 
cias j con muchas , no estan moy bien con¬ 
digo. Quiero pues tornar á mi intento; y digo lo 
primero , que la nina trate con otras ninas, y no 
sepa que cosa es jugar con muchachos, y aun 
H 3 tiem- 
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tieinble de tratar con ellos, ni oyga palabra des^ 
honesta, ni sepa qué cosa es. Y si acasooyere al- 
guno de los criados > que andah por ia casa , es- 
té tan agena de esó, que ho ía entienda. Sea tan 
obediente á sü niadré , qpe ún hacerle dei ojo^ 
ó cosa sernéjatite ^ sea paira ella coiiiò palabras , y 
amonestaciones, y aun como si se lo mandasé 
con impériò. Ameia como á madre , y estéla sa¬ 
leta , comò á senora ^ y temala como á maestra* 
Y quando èstá doncellita tierha , y siii dientesj 
llegáre á tenér los siete anos > y comenzáre á te- 
ncr verguenza ^ y saber lo que ha de callar, y 
dudar , y ló que ha de habíar ^ aprenda de me¬ 
mória el psalterio, y hasta los dòce ánòs haga te- 
soro de su corazon los librós de Salòmòn 9 los 
Evangelios ^ los libros de los Apostoles ^ y de 
los Profetas, y no sâlga en publico librêmente, y 
quando quisiere , ni vaya siempre á las Iglesias^ 
donde hay mas celebridad , y concurso de gen¬ 
te. Todo su regalo , y recreacion sea dentro en sã 
appsehto. Y nunca jamas vea á. los mancebillòsi 
y á los (Júe traéii enrizado el. cabèllo ^ y ahdan 
Con copetes. No permitais j que oyga jamas- las 
canciones, y músicas.j que entrando por la ore- 
ja , llegan al alma ; ni las cosas deshonestas ^ quê 
hablan las mozuelas , las quales , quanto mas li- 
bremente les dexan venir , y entrar en casa > con 
tanta mas dificultad se puièden echar • fuèra., y 
evitar el dano que hacen ; y lo que aprendieron 
fuera , eso ensehan secretamente , y corrompen 
(como dixo Virgilio ) á,.la doncella Danae 
encerrada, con las palabras dei vulgo. 

Es- 
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Esté siempre su maestro con elh , y sn aya 
sea la que la guarde , y ésta no sea muy dada 
al vino , ni (como dice el Apostol, i. Tim. g.) 
ociosa , ni habladora , sino templada , grave , y 
hacendosa , y que hable solas aquellas cosas , que 
puedan servir para instruir el animo de una 
doncella en cosas de virtud 1 y buenas costum- 
bres. IíoTa. Porque coroo el agua en las heras 
de los huertos se va tras el dedo ^ d herramien- 
tà ) que la guia , asi la edad blanda » y tierna es 
facil de doblar á una parte > y á otra , á lo bue- 
no, y á lo maio, y asi la llevareis por donde qui- 
síeredes , y adonde quisieredes. Suelen los man¬ 
cebos deshonestos, y muy pulidetes , buscar en¬ 
trada en las casas de las senoras por medio de 
las amas , y compancras, con alhagos, y bue¬ 
nas palabras , con afabilidad , y con donecillos, 
y despues que han entrado con blandura, y sua- 
vidad , de unas pequenas centellas levantan muy 
grandes fuegos, y poco á poco se atreven á 
cosas deshonestas > sin poderio estorvar los pa¬ 
dres , y senores: cumpliendose en ellos aquel 
provérbio que dice .* Con dificultad podreis cor- 
regir aqüello, que hábeis consentido mudio tiem- 
po. Vergüenza tengo de dccirlo ^ mas helo dc 
decír , y conviene que se diga í y es , que hay 
algunas mugefes nobles y principales, que no es- 
timan en nada á unos hombres mas nobles que 
cilas , que les traiaU por maridos , y despues ^e 
juntan con unos hombres baxísimos, y con los 
csclavillos , y con nombre , y título dc religion, 
y sombra de castidad , algunas veces dexan los 
H 4 ma- 
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maridos de Elena, y siguen los Aíexandros, ^ 
no temen á sus Menelaos. Cosas son ésus, qtie 
las ven todos ^ y Us Iloran muchos , y nadie ks 
castiga , porque el ser tantos los quê pecan» pa¬ 
rece que da licencia á otrcs para pecar. jOh 
que gran lástima! que esté el mundo para pe-> 
rccer , y que con todo eso no dexemos los pe¬ 
cados/ La ciudad senakda, y cabeza dei Impé¬ 
rio Romano, se ha consumido con un incendiof 
y no hay nacion , ni provincia > donde no haya 
algunos Romanos desterrados. Las Iglesias, con¬ 
sagradas en otro tietnpo , han sido abrasadas y 
convertidas en ceniza y pavesasy y con todo eso 
somos avarientos y codiciosos. Vívimos ^ como 
si no hubiese mahana | y edificamos casas y pa¬ 
lácios^ como si hubiesemos de vivir en este mun¬ 
do para siempre. Las paredes resplandecen con 
el oro j las bdvedas y zaquizamies , y los lazos 
y chapiteles de las columnas, de la misma ma- 
nera , y Christo está desnudo , y pereciendo de 
hambre en el pobre delante de vuestras poertas* 
Lev^ IO. Leido babemos, que Âaron Pontífice 
salid al encuentro á unas Ilamas furiosas , y que 
êchando brasa é incienso en un incensário, apla¬ 
co la ira de Dios. Pusose este gran Sacerdote en¬ 
tre la vida y Ia muerte j y no os <5 el fuego pa- 
sar de donde é\ habia puesto los pies. Tanibien 
dixo Dios á Moyses; Exod. fi. Dexame, y des- 
truiré este puebío. Quando áice; Dexamê (mues- 
tra que puede ser tenido ^ para que no haga lo 
que habia amenazado) porque las oraciones y 
ruegos dei siervo detenian la potência de Dios. 

Râm. 
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Rom.S' ^ 4 > íQuien os parecerá á vos, que 
hay ahora debaxo de la rapa dei cielo , que puc- 
da resistir á Ia ira de Dios ? que pueda opo- 
nerse á las llamas ? Y que pueda decir con cl 
Apostol: (Deseaba yo ser maldito y excomul- 
gado por cl bien de misbermanos? Los reba- 
fios perecen juntamente con los pastores, porque 
qual cs cl pueblo, tal es el Sacerdote. Moyses 
decia con afefto de compasion : Senor , si per- 
donais á este pueblo , perdonadlo en hora bue- 
na ; mas si no lo perdonais., borradme de vues* 
tro libro. Quiere perecer con los que perecen, 
y no se contenta con sola su salud propia. Glo¬ 
ria es, cierto , dd Rey tener muchos vasallos. 
Pues en estos tiempos trabajosos y miserables 
ha nacido nuestra Pacatula , entre estos juegos 
pasa la ninez , para que sepa primero á que sa- 
ben las lágrimas que la risa , y sentir primero 
cl llânto que el gozo, y no habiendo apenas 
entrado en el mundo j ya ve la salida. Piense 
pues , que siempre fue asi el mundo : no sepa 
de Ias cosas pasadas , huya de las presentes , y 
desee las venideras. Vuestra caridad y ainorj 
hermano Gaudcncio , me ha constrehido á dic- 
tar estas cosas de prisa > y á que despues de 
Ia xnuerte de los amigos , y Ilanto perpetuo, yo 
Ifeno de canas , y viejo , escribiese á una nina, 
volviendo á las cosas de atras mucho , y mas 
quise dar poco , que nada á quien me lo pedia, 
porque en lo primero se muestra la voluntad 
oprimida dei Ilanto, y en lo segundo la disirau- 
lacion de la amistad. 

EPIS- 
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EPISTOLA VIIL = 

Para Pa,ultno , varon doBo , que aun era man-^ 
cebo , y despues fue Obispo tíe í^ola cerca de 
Nápoles ;y habiendo áhora escogido hacer x?/- 
da de Monge dado de mano al mundo t ^jr- 
cribió el Santo Dàãor {que ya era viejo) loan^ 
dole y porque servia d nuestrò Senor muchos 
anos habia en los lugares de ta Tierra Santa, 
que él consagro con sü nAcimiento 9 significan-* 
do j que queria irse alld^por ^zar de las con^ 
solaeiones espifitualets 9 que Vios comumcaba 
d los que alli vivian. El quaí responde 9 alaban^ 
do su eloqüencia , y facilidad en hablar , y 
amonestale que se dé al estúdio de las santas 
Escrituras ^y ensènale el modò de vivir^ que 
le conviene seguir conforfné al estado , que ha 
escogido: y atcele 9 que no vaya d la Tierra 
Santa 9 porque acudia d, elíà mucha gente , y 
no le dexarian vivir con quietud; y sin es-’ 
to dice otras muchas cosas. 

homibré bucnò 9 dice Chrlstô nüéstro Re¬ 
dentor 9 que saca dei buen tesoro de su cora- 
*on las cosas que soii buenas. Y eii otro lugar 
dice 9 Matth. 12. Luc. 24. qué Ia bondad 9 d 
jnal natural dei árbol se conoce por el fruto ^ue 
da. Asi vos 9 como bueno , me juzgais á roí por 
vuestras virtudes 9 y siendo vos grande y aven- 
tajado, me ensalzais á roí 9 que soy pequeno 9 y 
os póneis en el mas baxo íugar dei convite, pa¬ 
ra 
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H que el padre de famiiias os mande subir 
mas arriba. Digo esto » porque i que cosa hay ca 
mí digna de estimacion , ni precio, para que me- 
rezca ser loado por la boca de un varon tan 
dodo? para que me tnsalce, siehdo oequenue- 
lo I can aqüellá bôca ^que es defendiao el reli- 
giosísimó Príncipe ?.( Entiende áTeodosio.) No 
querais pues , hermano carisimo , juzgar mi 
bondad por el núnieró de mis anos» ni penseis 
quê ia isabiduría consiste en tener canas > áütes 
yérdàderas canas son la sabiduria, que ási Io 
dicé Salomon: Sap» 4. Las canas dei hombrei 
dice 9 soá su prudência. Y á Moyses Exod. 12» 
le mando Dlos escoger sesenta anciahos | mas 
no los habia de juzgar conforme á sus anos 9 sino 
conforme á sú ptudencià. Y Daniel, Dan. 13. 
siendo aun muchachò | tUTo prudência para juz¬ 
gar á I9S de muy iárga edad > y la edad , qoe 
saele ser deshonesta , condetió á los viejos desho- 
nestos , y torpes. Digo , pues, hermano 9 que 
no querais juígãr la fé por los anos que ha que 
la recibimòs ^ fii por eso me debeis tener por 
mejor 9 porque fcomencé primero que vòs á pe- 
lear en el exércitò de Christo. San Pablo 91. Cor, 
I j. Apóstol dei Senor , mudado de perseguidor 
en vaso escogido , el ultimo cs el drden} y 
el primero en merecimiento 9 porqne aunque 
era el postrero 9 trabajd mas quê todos los otros. 
Judas , Ps, ^4, que cn otro tiempo habia oido: 
y tu hombre 9 que comais conmigo dulces man¬ 
jares 9 Capitan y companero mio , y que andu- 
bimos conformes en la casa dei Senor, hecho 

ven- 
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vendedor de su amigo y Maestro» fhe repre- 
hendidò con la voz dei Salvador | y no basta 
para enmendarse , y asi paro en ahorcarse con 
iina soga. Y al contrario el Buen Ladron tro¬ 
co la cruz en que cstaba colgado , por d Pa¬ 
raíso ; Matth. 27. Luc. 2j. Mafth. 2j. y la^pe- 
na dei homicídio que estaba padeciendo, Ia 
convirtid en martyrio. i Qnantos, y quántos 
hay en el dia de hc^ , que viviendo muchos 
anos, traen sobre si sus cuerpos, como ya 
muertos ^ y como sepulcro blanqueado» están 
llenos de huesos de difuntos ? Mirad 1 que ua 
calor repentino suele vencer , y sobrepujar una 
tibieza larga. nota. Finalmente f vos, oycndo 
la sentencia dei Salvador 9 que dice: Si quie- 
res ser perfefto ve 9 y vende todo lo gue tie- 
nes 9 y dalo á los pobres ^ y ven 9 y siguemct 
convertis las palabras en obras, y síguiendo 
desnudo la cruz desnuda, subis la escala de 
Jacob mas desembarazado, y mas ligero 9 y 
mudais la túnica juntamente con el ânimo 9 y 
no soy como algunos, que teniendo la bolsa 
llena, procuran andar mugrieutos y rotos , pa-^ 
ra ser estimados por buenos ; antes trayendo 
las manos limpias 9 y el pecho cândido 9 os glo¬ 
riais de ser pobre de espírito 9 y de obra. Por 
cierto no es negocio grande y dificultoso 9 con 
un rostro triste , y amarillo 9 ó fingir muy gran-, 
des ayunos 9 6 mostrar los que hacemos 9 y te- 
ner por una parte muchos réditos de nuestras 
pasiones, y por otra andar como pobres con 
una capa vil, y de poco precio. Aquel Fild- 

fo- 
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safo f llamado Crates, natural dt Thebas, hom- 
bre riquísimo en otro tiempo, yendo áAthe- 
nas á darse al estúdio de la Filosofia, arrojó 
una gran suma de oro en la mar, pareciendo- 
le (como á prudente) que no podia poseer jun¬ 
tamente las virhides, y las riquezas ; y noso- 
trós, cargados de oro , seguimos á Christo po¬ 
bre estando siempre sobre nuestras riquezas an- 
tigoas j ^guardandolas j socolor de tener que 
dar limosna. i Pues como podemos distribuir las 
cosas agenas íielmente , los que guardamos con 
temor las nuestras próprias ? £1 que tiene sü 
vientre llenode manjares, facilmente disputa dei 
ayuno, y manda á otros que lo guarden. nota. 
No es cosa digna de alabanza el haber esta¬ 
do en Jerusalcn , sino el haber vivido allí bien; 
Luc* /j. Ps. 4g. Luc. II. Qalat. 4. Heb. 

Gen. 12. por aquella Ciudad habemos de sus- 

J >irar y anhelar , no por la que mat <5 á los Pro- 
ètas , y derramo Ia Sangre de Christo , sino por 
la que se alegra con cl ímpetu, y còrriente dei 
rio de la gloria ; la qual puestaen el monte, 
no se puede encubrir , á la qual Ilama muchas 
veces el Âpóstol, madre de los Santos, y en 
la qual se alega çl de tener privilegio de ciu- 
dano con Los justos. Y tampoco , no porque di¬ 
go esto, me reprehendo de inconstância, ni con¬ 
deno lo que hago de manera que parezca , que 
dexé en vano, á imitacion de Abraban , mis 
padres , deudos, y patria : mas digolo ^ por-' 

3 ue no me atrevo á estrechar la omnipotência 
e Diòs en un rincoa angosto, y á encoger en 

un 
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un pequeno lugar de la tierra al que no puede 
eomprehender el cielo; sino para que se entien- 
da que aqui, y en todo lugar nos puede Dios 
hecer bien , y mercedes, y nosotros podemos 
servirle do quiera. 

Estad cierto , que el merecimiento de cada 
uno de los christianos no se mide, ni se pesa 
por la diversidad de los lugares en que viven, si¬ 
no por la fé viva que tienen ; y los verdaderos 
adoradores , ni adoran al Padre en el Monte 
Garicin , ni en Jerusalen, Joann.j. 4. por¬ 
que Dios es espíritu j y conviene que sus ado¬ 
radores le adoren en espíritu y yerdad : y el 
Espíritu Santo sopla y aspira donde quiere , y 
dei Senor es la tierra , y toda su plenitud. Y 
despues que sacado el bellocinode Judea, Pr. 
12J. Liic. 10^ todo el inundo fue baáado en el 
rocio celestial, y muchos vinicndo dei Orien¬ 
te , se sentaron y descansaron en el seno de 
Abrahan : Matth. 8. Ps. 75. Ps. j8. ^ Dexo 
Dios de ser conocido en solo Judea , como án- 
tes I y su nombro de ser grande en solo Israel? 
Antes salió la voz y sonido de los Apostoles 
por toda la tierra , y sus palabras por todos los 
fines, y términos de ella. Estando el Salvador 
en el Templo y hablando con sus Discípulos 
dixo ; Levantaos , y vamos de aqui. Y á los 
Judios les dixo: Joattn. 14. Lite. Matth. 24. 
Vuostra casa será dexada desierta. Y si el cielo 
y la tierra han de perecer y acabarse , sin duda 
que tambien acabarán todas las cosas terrenas. 
nota. Digo , pues , hermanano mio , que 
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á aquellos aprovecha el vivir en los lugares de 
la cruz y de la resurreccion dei Senor , que 
llevan su cruz , y resucitan cada dia con Chris- 
to ^ y se hacen dignos de tan grande morada; 
mas los que dicen ^ Templo dcl Senor , Tem¬ 
plo dei Senor, y no hay mas , oigan lo que 
dice el Apóstol : Jer. 7. 2. Çor. 8. Vosotros sois 
el Templo dei Senor, y el Espíritu Santo mora 
en vosotros. Tan patente está el cielo^ y tan 
cerca en Bretana , como de Jerusafen, porque 
cl jreyno de Dios está dentro de nosotros. San 
Antonio , /. Cor.j. 2. Cor. (T. y todos Ips en- 
xambres de Monges de Egyptd*, y Mesopotamia, 
Ponto , Capadócia ^ y Armênia , no vivleron en 
Jcrusalen 9 ni la vieron de sus ojos; y con to¬ 
do esto, sin vivir en esta Ciudad^ les está abicr- 
ta y patente la puerta dei cielo. El bienaventura- 
do San Hilaripn , como fuese natural de Pales¬ 
tina , y viviese en Palestina , sola una vez vid 
á Jeriisaleq, para que ni pareciese , que menos- 
preciaba los Lugares Santos estando tan cerca 
de ellos , ni por cl contfârip pareciese que en- 
cerraba á Dios en un lugar particular. Desde el 
tiempo dei Emperador Adriano hasta el Império 
dc Çonstantino , casi por espacio de ciento y 
ochenia anos, era adorada de los gentiles uiia 
figura de Júpiter, que estaba en el lugar de 
la Resurreccion; y en la pena donde estuvo 
Ja Cruz , una estatua de mármol de la falsa 
diosa Venus, pensando los autores de la perse- 
cucion , que habian de quitar la fé de la Re¬ 
surreccion , y de la Cruz , «i con los ídolos 

con- 
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contamrnaban los Lngares Santos. Ahora nnes- 
tro Belen, lugar angostístmo | y de los mas pe« 
quenos dei mundo , dei qual canta el Psalmis- 
UxPsalm. La verdad nació de la tierra, 

estaba obscurecida con un bosque dedicado i 
Tamúz I esto es, de Adónis ; y en la cueva 
en que antiguamente lloró Christo , siendo ni¬ 
no , lloraban ellos al querido de Venus ^ y ha- 
cian otras cosas profanas. 

S. II. 

JOireisme porventura, ;queá qué propósito 
cuento todas estas cosas tan á la larga ? Digo, 
que no conptro intento verdaderamente, sino pa¬ 
ra que os persuadais , que no falta cosa ninguna 
á la perfeccion de vuestra fé, por no haber vis¬ 
to á Jerusalen ; y para que tampoco me juz- 
gueis á mí por mejor , por gozar de la morada 
de este lugar , sino que afaora vivais aqui , aho- 
ra en qualqnier otro lugar, esteis cierto , que 
os daráel Senor el prémio conforme á vuestras 
obras, 'sin que baya nada menos por ello: y 
realmente confésando con llaneza mi sentir, con¬ 
siderando , lo uno nuestro santo propósito, lo 
otro , el favor con que. disteis de mano al siglo, 

Í fo hallo diferencia en los lugares, si dexando 
as ciudades , y el concurso de ellas , moris en 
una hermita ó alquería dei campo , y busqueis 
á Christo en la soledad, Marc, (T. Luc. S. y ha- 
gais oracion á solas en el monte con Jesus , y 
goceis tan solamentedela vecindad de los San- 

. toi 
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tos Lagares I qae esto es carecer de la Ciadad» 
y no dexar el instituto y vida de Monge. Y 
lo que digo , no lo digo por los Obispos, ni Sa¬ 
cerdotes , ni Clérigos , cuyo oficio es múy di¬ 
ferente, sino por el Monge, y Monge como vos> 
que en otro tiempo en el siglo era noble , el qnal 
poso el precio de sps posesiones á los pies de 
los Apostoles , para ensenar que el dinero se de- 
be hollar > porque viviendo vida humilde, y 
apartada, siempre menosprecie lo que una ve2 
menospreció. SI lòs lugares de la Cruz y Re- 
surretèion no estuvieran en una Ciadad celeber- 
rima , donde reside la Corte , y el palacio de 
los caballeros, donde hay rameras, truhanes, 
y representantes , y todas las cosas son las que 
suelen ser eu las demas Ciudades , ó $i solamen- 
te fuere frequentada de las companias de Mon¬ 
ges ; con razon por cierto debieran desear es¬ 
ta morada todos los Mònges; mas habiendo to¬ 
do lo que he dicbo , muy grande desatino es 
renunciar el siglo , y dexar su patría ; desam* 
parar las Ciudades, y profèsar vida de Monge, 

Í vivir con mas peligro entre mas gente ^ que 
abiades de vivir en vuestra patria. Mirad, que 
viene aqui gente de todo d mundo, y asi U 
Ciudad está llena de toda diversidad de hom- 
bres, y hay tanta apretura , asi de hotnbres, 
como de mugeres, que lo que huiades en otro 
Ingar en parte, aqui seíá forzoso sufrirlo to¬ 
do junto. 

Pues por qué me preguntais« coftiO hcrmano, 
ipor que camüio debíais echar? Hablaros he muy 

I » 


Digitized by Google 



1^0 EPisxaLA vm. 

^ la cUra: y asi^ si quereis «hacer oácio de Saccr<« 
dote , (5 si acaso qs deleyta la carga y dignidadi 
y honr^ Episcopal | digo , que vivais en las çíu- 
dades y villas, y que procureis baçer, ganaocia 
de voestra alma la salud de los otros. Mas si de- 
seais ser .Monge, como os llamais ^ esto es, solitá¬ 
rio; ^ que haceis en las ciudades, que cierto no 
son moradas de los solitários 5 sino de muchos? 
En cada.estado hay sus Prípcipes y guias: los Ca- 
pitanes Romanos imiten á Iqs Camilos, Fabricios, 
Regulo^, Scipiones. Los Filósofos tengan delante 
sus ojos á Pytagoras , á Sócrates ^ á Platon, y 
Aristóteles. Los Poetas imiten á Homero y Vir¬ 
gílio , ó Menandro , y á Terencio. Y los Histo¬ 
riadores ppdráa seguir á Tjucidides, á Salustio , á 
Herodpto y Livio. Los Oradores, á Lisias, y á 
los Gracos, á Demóstenes ^ y á Tulio. Y vinien- 
do á nuestro propósito, los Obispos y Sacerdo¬ 
tes toman por dechado á los Apóstoles , y Va^ 
^ones Apostólicos, y gozando de la honra y dig- 
nidad que ellos tuvieron j procuren alcanzar sus 
virtudes y merecimientos. Y nosotros los Mon¬ 
ges babemos de tener por Príncipes y guias de 
nuestros institutos á los Paulos , Antonios, Julia** 
.nos, Hilariones y Macarios. Y volviendo á la au- 
toridad de las Escrituras , nuestros Príncipes son 
^lias y Eliseo ; 4. Rfg. (T, y nuestros C^pitanes 
son los hijos de los Profetas, que viyian en los 
campos y sojedades, y haçian sus moradas cer¬ 
ca de las riberas dei Jordan. De estos eran aque- 
llos hijos de Recab , que no bebian vino , ni si- 
dta^ ii|pral?íín en unas tiepdas, los.^quales son Ipa- 
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dos de Díos por la boca de Jeremias, Jerem, ^4. 
y les es prometido , que jamas faltará de su lU 
nage, quien esté en presencia dei Senor , como 
ministro suyò. Yo tengo para mí, que significa 
esto que digo ^ el títuld dei psalmo septuagésimo 
de los hijos de Jonadab , y de los primeros que 
fueron lleVados cautivos; y éste es Jonadab, hijo 
de Recab, de quien se lee en el libro de los Re- 
yes, que subió en el coche con Hieú. 4. :o* 

Y hijos süyos son los que moran en los tabernácu¬ 
los , á ía postre por la entrada dei exército de 
lòs Caldeos ^ Jerem. J5. fueroit forzados á en- 
írarse en Jerusalen i y esta fue la primera cauti- 
Tidad que dicen que sufrieron ; porque despues 
de haber gozado de la libertaci > que hay en Ia 
soledad, fueron encerrados en una ciudad , como 
en una cáfcel. nota. Ruegoos pues raucho ^ que 
porque estais atado con el vincülo de vuestra 
santa herniana, y no caminais con paso dei todo 
líbre, que ahora vivais aqui^ ahora en otrd lugar, 
siempre huyais dei concurso y muchedumbre de 
los hombres ^ y dc los cumplimientos , visitas y 
convites j como de uüas cadenas de deíeytes: 
vuestra comida sea tarde , y de poco precio, 
coinò hortalizas j legumbres, y algúna vez , co- 
íriò por gran regalo , podreis comer algunos pe- 
CeZüelos. El que desea gozar de Christo j y co¬ 
me de aqtiel pan, nO cüfa mucho biiscat precio¬ 
sos manjares , que se han de convertir en estier- 
Col. Qualquiera cosa , que despues dc pasada de 
íd garganta , no se siente ^ seaos lo mismo que 
pafl y legumbres. Ailá teneis unos libros mios 
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contra Joviano, que tratan muy á Ia larga dei vi¬ 
cio de la gula. Jamas se os cayga de la mano al- 
gun libro sagrado; haced oracion á menudo^ln^ 
clinando el cuerpo á la tierra : enderezad, y le** 
vantad el corazon al cielo. Vuestras vigilias seaa 
muy á menudo | y procurad que las mas vecea 
que durmieredesy sea teniendo vacio el estorna^ 
go. Huid I como de enemigo , de los chismes, y 
vanagloria de los lisongeros, que andan al place¬ 
bo , y dad con vuestra propia mano á los po- 
bres, y á los hermanos el refugio necesario , por¬ 
que hay pocos hombres que guarden fidelidad 
en esto ; y si creeis ^ que lo que digo es verdad, 
considerad lo que hacia Judas, que traia la bolsa 
dei Senor y de sus discípulos. No procureis traer 
vestido pobre, y humilde con ânimo hinchado 
y lleno de soberbia. Huid de la compania, y 
trato de la gente dei siglo , y especialísimamente 
de la de los ricos y poderosos. i Que necesidad 
teneis vos de ver à menudo aquellas cosas , con 
cuyo menosprecio comenzastes á ser Monge? 
Vuestra hcrmana tambien debe huir de la com¬ 
pania de las matronas, porque viendose pobre¬ 
mente vestida entre las vestiduras de seda, y en¬ 
tre las galas y perlas de las que estan sentadas al 
rededor de ella ^ no le venga algun pesar j á al- 
guna vanagloria , que lo uno es arrepentimiento 
dei estado que ha escogido ; y lo otro seminá¬ 
rio de vanagloria: Matth. lo. guardaos mucho 
de recibir dinero ageno para distribuirlo á po¬ 
bres , como fiel y famoso distribuidor de vues¬ 
tras cosas próprias en otro tiempo. Muy ^bien 
j pien- 
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pienso qne entendeis lo que digo 9 porque nues* 
tro Seãor os ha dado entendimiento de todas las 
cosas. 

IIL 

P 

rocurad tener simplicidad de paloma ^ para 
no andar armando á nadic lazos» nota. j junto 
con esto procurad tener astúcia de serpiente, 
porqae no os derriben los otros con sus asechan- 
zas 9 que en un christiano poca distancia ha^r 
en el vicio 9 6 en el poder enganar á otros , d 
en poder ser enganado de ellos ; y tan léjos ha, 
de estar de lo uno , como de lo otro. Al que vos 
vieredes 9 que siempre 9 d muy á menudo os está 
tratando de dineros 9 si no fuere para dar litnos- 
na 9 que esa indiferentemente^ ha de dar 9 y la 
han de dar todos 9 á ese tal mas le debeis tener 
por mercader 9 ó tratante 9 que por Monge. En 
lo que toca al distribuir de Ias íimosnas , guar* 
dad esta regia , que no deis á ninguno cosa mas 
de lo necesario para la comida y vestido, y 
para las necesidades manifiestas9 porque no se co« 
man los perros el pan de los hijos. El verd adero 
templo de Christo es el alma dei Christlano9 esa 
hábeis de adornar , esa hábeis de vestir con vir¬ 
tudes 9 á esa hábeis de ofrecer los dones 9 y en 
ella habéis de reverenciar á Christo. ^Qué prove-' 
cho hay en que las paredes resplandezcan coa 
piedras preciosas, estando^Christo para perecer 
de hambre en los pobres ? Mirad 9 que ya no soa 
vuestras las cosas que poseeis 9 porque solo os han 
hecho despenserd de cilas. Acordaos de lo que 
I3 su- 
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iiicecii<$ á Ananias, y Saára , ASotí ellos ^arW 
daron con temor sus cosas ^ y vos bebeis consi-*' 
derar,queno derrameis la haciçnda de Cbris- 
to impfudettremente.f quicro decir, que no deis 
la haçiçnda de los pobres sín discrecion á los quç 
no lo wn, Ç/V/r. y segun e) dichodel varou pru- 
dentísimo f en la übèratidad pef^zca la liberali**. 
dad. No mireis á (os atavios y jieces^ul á los 
Bombres varoncs de (os Çatones; Persius^ ya yoj, 
dicè, te conozco ipterior y exterior^neute. nota. 
£1 ser Cbristiano, por cierto que c& cosa grande^»* 
y oo el parecerlp , y no sé como agradan mas 
al mundo los que d^sagradan à Cbristo. Esras 
cosas os digo t np para ensenaros j. que seria co^ 
mo dice pl provérbio, instruir cl puçrco á la Mi^ 
nerva ç ssbiduria ; np presumo hacer tal cosa, 
sino como un amigo » amonestar 4 otra amigo» 
que entra en cl pielago » par^ qPt húya de los 
peligros que en él be vista» teniendo por mejor» 
que echtis de ve? en mj alguna. fa'Ha de posi- 
bilidad j que de amor y .yoluntad para que 
adonde yp resbale, yos çamineis con paso firme. 

EI libro que compusistcis en loor ,dei Empc- 
rador Teodosip çon mucba prpdencia y gallar*^ 

. dia , y tuvtateis por bien de enviarmclp » para 
que Ip.yiese » lei cosk mucbo gusro , y lo qUe 
principa(mente* pie agrado, en él » fuc«su dmsion. 
y como en Jas primeras partps spbrppuiais á los 
demas » en (as penáltiaiasos ayentajais á vos mis^ 
mo » y la misipa nianera de hablar es gráver.» y 
clara t y como respíapdezca çon la pureza da 
TuIíoy tieoe jQUchasaenténcus (que es 4e jngcba: 

‘ cs-» 
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estima) porqee cerno d ice cierto Autor , va mny' 
caida y muerta la oracion , en que solamente se 
pueden Joar las palabras ; sin esto , tiencn gran 
trabazon y consequência en las cosas , y una se 
sjgue de otro, y todo lo que comenzais , 6 es fin 
de las cosas dichas, d principio de las que se si- 
guen. Dichoso es por cierto Teodosio, cn ser de¬ 
fendido de tal Orador de Christo. Verdadera- 
mente que hábeis ilustrado su purpura, y consa¬ 
grado el provecho de las leves á los siglos veni- 
deros; Hombre virtuoso , y cn quien tales prin¬ 
cípios se hatian, < que tal soldado sereis , quando 
esteis muy exercitado? /O si yo pudiera guiar tan 
gallardo ingenio^ no como cantan los Poetas i por 
los montes Aonios, y por los collados de Heli- 
con , sino por Sion , y el Itavirio , y por las al¬ 
turas de Sina! jOsi pudiera yo ensenarle lo que 
he aprendido , y como entregarle por mis manos 
los mysterios de las Escrituras, sin duda nos 
naefera aígun varon tan doâ^o , que en toda la 
doâa Grécia no bubíese otro semejante! 

^^idme ,companero'',amigoty hermanoVes- 
cuebadme un poco j ydireos por qué caminoK 
hábeis de entrar en las santas Escrituras. Mirad, 
que todo lo que leemos en los divinos libros 
tienc hçmnosura y resplandor , aun en la certe¬ 
za / mas aun sin comparacion mas dulce en el 
tuetano y medula: pues ya sabeis , que dice el 
comun provérbio , Plaut. que quien quiereco- 
14 
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Hier el mcollo ^ convienç que quiebrc Ias cásca- 
ras de las nuecçs. David, hablando con Dios, di-» 
ce : Psalm. 118. Abrid, Seíior, mis ojos, y con- 
sideraré las maravillas, que en vuestra santa ley 
çstan encerradas, Pues si un Profeta tan grande, 
y tan alumbrado confiesa las tinieblas de su ig- 
nprancia, <con que obscuridad , y noche de poco 
saber pensareis que estamos rodeados nosotros, 
qqc somos ninos, y aun casi tomamos el pecho 
de nuestra madre ? Y este velo no solo está pues- 
to en el rostro dç Moyses, sino tambien en el de 
los Evangelistas, y en el de los Apostoles, 2. Cor. 
j. Matth. 13. Luc^ 18. nuestro Salva¬ 

dor hablaba á las companfas en parabolas y se- 
mòjapzas; y testificado , que decia era figurativo 
y mysterioso , decia: El qqe tiene oidos para oir^ 
oiga. Si todas las cosas que estan escritas, no 
fueren descubiertas y manifestadas, porque el 
Senor, que tiene la llave de David , y solo él 
a.brç, y ninguno cierra ; cierra, y ninguno abre, 
aunque otro qqalquiera las manifiestc , se que- 
darán á obscuras. Si vos tuvieredes este funda¬ 
mento , ó á lo menos, fuera como la última per- 
feccion , y perfil de vuestra obra , sin duda, quq 
no tu viêramos cosa mas dofta , ni mas sabrosa, 
m mas gallardo latin, que vuestros libros. 

Tertuliano está muy lleno de sentencias, mas 
su lenguage es dificultoso. Si Cypriano , aunque 
á manera de una fuente clarisima , va muy dulce 
y apaciblc , como todo se emplea en tratar dcl 
exerçicio de las virtudes , y estuvo ocupado con 
los trab.ajos y angustias de las persecuciones , no 

pu- 
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fíxAo tratâf de las divinas Escritoras. Viâorino, 
que fue coronado con un notablc martyrio , no 
puede declarar lo que cntiende. Ladancio , que 
es como un rio de eloqüenciã de Tulio ^ ojala 
hubiera podido confirmar las cosas de nuestra 
santa fé con tanta facilidad , como destruyd los 
errores de otros. ArOobio es desigual , y dema¬ 
siado^ y confuso por no dividir su obra. San Hi¬ 
lário va levantando con la gallardia de Francio; 
y aunque va adornado con las flores de Grécia, 
ulgunas veces va obscuro con unas cláusulas lar¬ 
gas ; y asi, no solo pueden leer la gente sencilla, 
y sin muchas letras. No quiero decif nada de los 
demás, ora sean de los que ya han muerto, ora 
de los que aun viven , de los qualcs , despues de 
nosotros juzgarán oiros por ambas partes, ya 
en favor j ya en contra. Quiero decir lo que 
siento de vos , que sois semejante en el Sacerd^ 
cio y profesion , mi compancro y amigo. Di¬ 
go , amigo mio , antes de haberos conocido , y 
ruegoos, que no imagineis , que en la amistad 
hay olor de lisonja , ántes pensad , ó que yerro, 
ó que con el amor me engano , que no que pre¬ 
tendo enganar á mi amigo con lisonjas. Digo 
pues ^ (á gloria de Dios) que teneis grande inge- 
nio , 6 infinitas alhajas de Icnguage , y que do¬ 
eis lo que quereis con facilidad , y esto con pu¬ 
reza de palabras, y la misma facilidad y pure¬ 
za va mezclada con prudência. 

Quando la cabeza está buena y sana , to¬ 
dos los sentidos tienen vigor y fuerza : nota. 
cierto ^ si eon esta priidenci^, y eloqüenciã se 

jun- 
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juntáfit , o Tcl estodío , 6 la inteligência de laf 
santas Escrituras j yo pienso que os viera den¬ 
tro de poco tiempo en la cumbre de los nnes-» 
tro?, y que subiades: con eJ patriarca Jaoob 
al techo de Sion, y que contabades; en los 
texados la que. hubiesedes aprendido en lo se¬ 
creto^ de los aposentos. ííoTA. Aparejaos pues^ 
aparejaos por amor de Dios Iforat* Mirad que 
nuestra vida no da jamas á los honabres cosa sin 
grande trahajo. Razon es, que la Iglesia os 
tenga en el numero de los hombres- nobles, y 
çenalados. dé ella , como os tuvo el Senado eo 
otro tiempo entre los suyos. Aparefad , y ad- 
para vos aquellas riquezas , que podais 
distribuirias cada dia, y niMica dlstribayendòlas' 
se agoten ni disminuyan. Ahora, pues, debeii 
trabajar , que sois mozo y robusto ; ahpra niien- 
tras quer no «e os cobre laceabeza de canas , y 
ántes que comieneen á cargar las enfècmedadesí 
y la vejez triste y mefemcdlica., y el trabajo 

Í la inclemência de la muerte cruel lo arre¬ 
ate todo , y se )o lleve^i F/rj*. Mirad que no 
me satisfago con que haya .^n vos cosa media¬ 
na ^ todó quorria. que. fuese en^ sumor grada, y 
muy;pcjrfefto.y.acabí^i<?^ Craque gusto.ha^a 
re< 5 ibid^ al .santo Presbíteroj Vigilancio ^ snejor 
es.quç lo -sep^ís; de su inisma boca quede mi 
carta^ el; ,quál' yo no puedo decir , por qué se 
fue tan presto de nuestra compania y nos dexój 
porque no parezea ofender a.alguno; mascon 
todo esto lo detuve uapoco, como ábombre 
^que iba de pasô y de priesa:» y le dí ^alguna 

roues- 
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mtiQStra J gasto de nuestru amistad , para que 
por él conozcâis , qué es lo que en mí teneis, 
y quç nò teneis que desear. A vuestra santa 
compaáera, y qae sirve al Sefior çq vuescra com* 
pnia, dad mis eoçomiendast 

EPISTOLA IX. 

Para Marcela , matrona Romana , en aue 
prata deli maravUhsa conversion de una aon^ 
çella lídmada Asela , j de su vida y virtu^ 
des^ fara moroer con su exemplo d las 
demas doncellas» 

ingano nos reprehenda , ni se ofenda de que 
en cartas loemos á algunos ^ 6 los reprehenda- 
jnos , porque reprehendiendo á los maios , cor-, 
regimos á l©s demas pará que no lô seán, y 
Joandolos muy buenos, despertamos i otros^’ 
para que se den á la vírtud , y los imiten. Tres' 
dias na qoe trat^ de Ias virtudes de la santa ma¬ 
trona Lea, de memória bienaventurada, y apd- 
nas haÚa açabadd de escribir de elia, quan-‘ 
do me toco al corazori , y me vino á la memo- * 
ria este pensamiento, que habiendo tratado deb 
segundo orden , y grado de ças|idad ,'nQ‘4cbia 
callar de la vfrgen , quç guarda el primero; y 
asi piensQ escribir brçvemçnte lá yida de nues- 
tra Asela« Ruegoos mucho , que no I« ieais á 
cila esta carta, porque le da mucha pena oir sus 
alabanzas.,A quien Ia podeis leer, es, á otras 
mochas: dei poca edad $ para que ordenen su 

vi- 
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vida , á imitacíon y exemplo suyo ^ y tengan suz 
trato y conversacion , por regia y dechado de 
vida perfcfta. No quiero tratar aqui de como 
fue bendita en el vientre de su madre antes que 
naciese^ ni de como fue revelada su santidad á/ 
so padre entre sucnos por una garrafa de vidrio 
muy resplandecicnte, y mas claro queunes- 
pejo cristalino, ni de como estando aun envuel- 
ta en los panos dè Ia ninez, y qué apénas pasa- 
ba de diez anos, fue consagrada á Dios con la 
honra de Ia bienaventurada venidera. Tengase 
por .negocio de gracia y misericórdia de Dios^ 
todo lo que se nos da sin nuestro trabajo ^ y 
diligencia, aunque nuestro Senor , como sábc* 
dor de las cosas venideras , á Jetemhs Jer. j, 
santifico en las entranas dê su madre , y á San 
Juan Luc. /. le hizo alegrarse en el vientre de 
ía suya , y á San Pablo Ram. i. escorio ántes 
dei principio dei mundo, y lo aparto para la- 
predicacion dei Evangelio de su hijo. Dexando^ 
pues , todo lo que parece puras gracias de Dios, 
quiero tratar de solas aquellas cosas> que ella 
misma escogio con su propio sudor , y trabajo; 
de aquellas en que puso la mano, y estuvo fir¬ 
me , y Bo solamente las comenzó , sino que las 
llevo al cabo. Escogio, pues , para su mora¬ 
da una celdilla estrecha , y puesta en aquella es- 
trechura , gozaba de la anchura dei paraíso : en 
un mismo lugar oraba , dormia, ó reposaba. El 
ay uno era para ella recrcacion ^ ó entretenimien-» 
to, y la hambre tenia por refeccion , y hartu- 
ra; y quando le era forzádd comer no por de¬ 
sço 
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SCO 6 apetito) sino por estar la naturaleza de-* 
bilitacia ^ y gastada con pan y sal, y agua fria, 
que era sa sustento , despertaba mas la ham- 
bre 9 que la apagaba y quitaba 9 segun lo poco 

3 üe comia. Y porque casi se me habia olvida- 
o lo que debiadecir al principio 9 luego que 
conienaó esta manera de vida 9 vendió la ca- 
dena de oro que traia á su cueilo 9 sin decir na« 
da á sus padres 9 y vestida de una túnica negra, 
la qual no habia podido alcanzar de su madre^ 
se consagro al Senor repentinamente con un 
piâdoso pronóstico de negociacion , para que 
entendiese todo su linage, que no podrian al¬ 
canzar de ella otra cosa , habiendo ya conde¬ 
nado al stglo con el trage y vestidos , que se ha¬ 
bia puesto. Mas como comencé á decir , siem- 
pre procedió ' con tanta modéstia, y guardo 
tanta clausura en su aposento, que jamas daba 
un paso fuera dei, ni hablaba con hombre nin-^ 
guno. Y lo. que pone mas admiracion , es, que 
á nna hermana doncella que tenia , la amaba 
mas que la vida. 2. Thes. j. Siempre hacia algu- 
na obra de manos, porque sabia que está es¬ 
crito X el que no trabaja , no coma. A su Espo¬ 
so hablaba , ó rezando ó cantando. Quando iba 
á visitar los templos de los Mártyres, iba tau 
apriésa y con tanto recato, que no era oida 
ni vista ; y estando contenta con su estado, 
Io que mas alegria le daba , era que no la co- 
nociese nadie. Y aunque ayunaba todo el ano, 
no comíendo bocado cn dos ni tres dias; em- 
pero la Quaresma tendia mas las velas de su na- 
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vio y. jantando casi todas ias semanas coa álegre 
rostro. Y lo que parece por ventura imposible 
de creer á los hombres \ auoque es posible con 
el favor y ayuda de Dios , con todd llegó á la 
edad de cinquenta anos sin achaque» ni dolor 
de estômago ni de tripas 9 ni le doiian los llue^ 
sos, aunque dormia soore la tíefta desnuda ^ ni 
el cuero de su carne » qüe se habia tornado ás* 
pero con el cilicio, habia adquirido algun mal 
olor , ó suciedad ^ ántes estaba Sana eii el cuer^ 
po, y mas sana el anima ^ y tenia la soledad 
por rccteacion, y enmediò de la Cíudad tur¬ 
bada 6 Inquieta , hallaba para si un yermo de 
Monges^ Y estas cosas que digo ^ mejof Ias sa¬ 
beis vos j senora Marcela, de quien yo süpe y 
aprendí algunas pocas , y vistèis con vuestix>s 
o)os, que eti aquel santo cuerpeciílo con la con- 
tinuacioit de horas se habia tíecho eü sus rodi- 
lias una dúrcisí comd de camello í y asi no dw 
go aqui mas de lo que he podido saber. 

Ninguna cosa se puede imaginar mas alegre^ 
que su severidad , y nirigilna maS severa, que 
sn alegria, ni ninguna mas triste, que su sua- 
vidad, y ninguna mas suave que sil trisfeía. Y 
de tal manera trae su rostro aiiíarilla, quê* aun¬ 
que se echa de ver en éi sü abstiíienêia, no 
buele á ostêntacion ni vanaglófia. Su habia y 
palabras Son con mücha modéstia ^ V casi como 
si no hablase , y su silencio conío de qniên ha- 
bla. Su andar, ni de aprieSa, ni muy dfe espa<« 
cio. Sü hábito y vestido , siempre es de uiía ma« 
xikera. Stí limpiei^a con descuido p y sin curiosi¬ 
dade 
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tjaá. Y tn ta vestidura limpia, un aseò Stn denia* 
sía. Sola ella luerecio cou la igualdad de su vida, 
que en una Cíudad de tanta pompa ^ vicios y 
ddeytes , en la qual se tiene por miséria ser bu- 
fDilde , los buenos la alaben ^ y los maios no osen 
murmurar ,de ella. Que ias viudas y ias vtrgines 
la imiten» y las casadas la honren y reverencíen: 
que las ruines la temam ^ y los Sacerdotes la tea- 
gan sobre suscabezas» > 

ÍPlSTOLA X. 

Para Asâla i la qual escribio. estando yà en 
la nave fara partir se de Roma con alguii sen- 
timiento ; respondiendo d las murmuraciones 
y m alicias de algunos, cerca de la amistad que 
él habia tenido cm Santa Paula , y su Uja 
pustoqnio , r Melonia , personas prtncipalísi- 
mas en Roma d las quales habia persuadi¬ 
do el Santo Doãor ^ que hiciesen vida mas san* 
ta , y viviesen como Religiosas ; por lo qual mu- 
chos le cobraron gfande odio , y sos^echaron 
que la amistad no et a limpia ; y ast enfada¬ 
do de esto ) se salió de la Ciudad y doliendo- 
Se mucho en sus malas entrarias. Da las 
. gtaçias d Asela por lo bien que de. 
íl sentia» 

Si pensase, senorà mia Asela, poderos dar 
|as gracias debidas por las mercedes que habeis 
)iecbo, no , sabrja edmp s mas el Senor es po¬ 
deroso >;pafa pagar á vueíiira santa anima por 
‘ - mi 
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mí lo qúe merece. Que jo, ÍQdigno pecador^ 
oi aun pensar , ni desear supe jamas^ que me 
mostrariades tanto amor ^ como en Cbristo naes«- 
tro Senor me babeis mostrado; y dado caso 
que algunos me tengan por bom ore malvado, 
j lleno de todos los vicios, j todo esto sea 
poGo , tjespeâo de los ^que mis pecados mere* 
cen ; mas vos , senora , andais muy acertada | y 
como sois buena , juzgais aun á los maios por 
buenos. nota. bien. Ciertamente que es muy 
peligroso juzgar dei siervo ageno, y no es pe¬ 
cado que se perdone ligeramente | el decir mal 
de los buenos. Vendrá aquel dia, en el anal Os 
dolereis conmigo, viendo arder^ á mucnos en 
vivas llamas. Yo, diciendo que soy el perver¬ 
so , el malvâdo , el enganoso | astuto > taymado 
y mentiroso , y el embustero., que engana con 
arte de Satanás; Pregúntoles yo ^ i qual es mas^ 
seguro , hâber creido , ó fingido estas cosas de 
los que están sin culpa ^y no haberlas querido 
creer ^ aun de los maios y perjudiciales } Algu¬ 
nos me besaban las manos, y por otra parte 
murumraban de mí con boca de vívoras; mos- 
traban con las palabras dolerse de mis traba- 
)os, y en su corazon tenian mucho contento 
de ellos. Veialo. todo el Senor , y reiase de cUps, 
y guardabame á mí, miserable siervo suyo, pa^ 
Ta determinar mi causa junta con. la de ellos 
cn el juicio venidero. 

Uj) os ponian falta en mi manera de andarj 
y ep níi modo de reir ; otros ponian lengua en 
ía compostusa de mi tostro; y otro co Ta sin* 
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ceridad y Ihneza ponia mala sospecha. Al pia 
dç tres anos viví con ellos « en los quales vi- 
nieron á mi posada, y me rodearon muy á 
menudo gran^número de doncellas á algunas 
de ellas declaré muchas veces lo mejor que po^ 
de I los divinos libros: la leccion fue causa 
de trato y comunicacion frequente entre no- 
sotros , y dei trato y comunicacion nació la 
famíliarídad; y de ia familiaridad procedio 
la confianza y seguridad. Digan, pues, aho- 
ra los mal intencionados 9 si vieron en mí ja- 
mas Gon todas estas ocasiones cosa agena de 
un Christiano. ^Por ventura recibí dinero de 
nadie ? Los presentes j que me traian 9 ora fue^ 
sen grandes j ora pequenos 9 i no los despre- 
cié y deseché todos igualmente? i Sono ja- 
más en mis manos la moneda de alguno ? i En 
mis palabras hubo descompostura ? ; Mis ojos 
mostráronse deshonestos, y lascivos ? Ningu- 
na cosa me oponen9 sino el ser hombrey y 
aun esta nunca me la pusieron, hasta que vie¬ 
ron que Paula y Mclina se partian para Je- 
rusalen. Sea como ellos mandaren. Mas como 
creyeroh al que mentia , i como no creen aho- 
ra al que niega 9 y se desdice ? El mismo hom- 
bre es que era ántes; y ahora dlce 9 que soy 
sin culpa 9 el que poco ha decia que era cul¬ 
pado; pues cierto que para sacar^ la verdad, 
mas fuerza tienen los tormentos 9 que la risa; 
sino que por nuestros pecados 9 mas facilmente 
se háce , lo que sabiendo que es fingido 9 se di^ 
ce de buena gana ; ó no siendo fingido , niegaa 
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snucho que se finja, y los inducen á ello» 
Antes que yo supiese la casa de Santa Pau« 
k , toda la Cludad de Roma me estimaba, y 
loaba mucho ; y á juicio de todos merecia ser 
Papa , y tenian de mí tanta opinion , que lo que 
yo decia, era como si lo díxera el Papa Da* 
maso, de memória bienaventurada ; y él no 
hacia , ni decia sino lo que yo le aconsejaba: 
llamabanmc santo, humilde y eloqüente ; ^ vie* 
ronme por ventura , entrar en casa de alguna 
muger no muy honesta? jLlevaronme tras si 
las vestiduras de seda, ó las piedras precio¬ 
sas , y resplandecientes, ó el rostro afeytado 
y compucsto , <5 la codicía y magestad dei oro? 
j £s posible j que no hubo otra ninguna entre 
las matronas Romanas , que pudiese doblar mi 
pecho, y hacerme mudar de estilo, sino la 
que lloraba , y ayunaba , y estaba descom- 
puesta cn el rostro, con algunas manchas, y 
casi ciega de derramar lágrimas ? ^ Y la que to¬ 
das las noches arreo pedia á Dios misericórdia^ 
y la hallo muchas veces el Sol á la manana, don¬ 
de se habia puesto á la noche en oracion ? j Y 
aquella , cuyas canciones no eran otras , sino 
los psalmos, y sus palabras las dei Evangelio, 
y sus regalos y deleytes, la continência y abs¬ 
tinência , y su vida el ayuno ? ^ Es posible, 
que ninguna otra pudo agradarme , sino aque- 
lla , que nunca ví comer bocado ? Mas al pun- 
to que por el merecimiento de su castidad la 
comencé á honrar , reverenciar y estimar , lue- 
go á su parecer me desampararon todas las vir* 
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tildes. {O envidia» qoe priroero muerdes y des- 
pedazas á tí misma ! '[0 astúcia de Satanás, 
que siempre persigues las cosas santas! Ninguua 
de las otras matronas dieron que decir á la Ciu- 
dad de Roma , al parecer de éstos , sino Paula 
y Melania , que despreciando sus riquezas , y 
desamparando sus hijos , levantaron la cruz dei 
Seãor I como una Tandera de piedad. Si ellas se 
fueran á los banos , y buscáran unguentos , y 
olores , y las riquezas y viudez, convirtieran 
en matéria de luxuria y regalo , hubierá quien 
por eso las llamara senoras y aun santas; y aho- 
ra que están vestidas de silício , cúbiertas de ce« 
niza, dirán que quieren parecer hcrmosas , y 
irse al infierno,con ayunos y mil olorjy asi 
se resuelven, que no Ics es lícito paí^ecer con 
la, gente baxa , porque asi lo siente el vulgo. 
HOTA. Si los Paganos , ó los Gentiles y Judios, 
murmuraban de esta manera de vida ; consolá- 
ranse de no agradar á aquellos, á quien aun 
no agrada Cbristo. Mas abora (jó maldad gran¬ 
de!) que los que se precian de Christianos^ 
olvidados de sus propias cosas, y no mirando 
la viga que tiénen en su ojo, busquen la pa- 
ja en el agenó,y despedacen la vida santa, 
Luc. S. y tengan por remcdio de su pena, qu« 
ninguno sea santo , y que se murmure de todos, 
y que sean iniinitos los.que pereccn. A vos os 
da.güsto banaros cada dia , á otros parece su- 
ciedad esa Irmpieza. Vos regoldals á faysaues, 
y os glorias de haber comido una lampr^a , d 
cosa semejantej pues yo satisfago á mi oüsíwia- 
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go coa unas babas. A vos os dan gusto Ias ma¬ 
nadas de los que rien j y dan carcaxadas ; pues 
á mí me lo da Paula y Melania , que lloran 
y gtinen. Vos codiciais los bienes agenos ; pues 
ellas meaosprecian los suyos propios. Vos gus- 
tais de beber vinos adobados ; pues ellas bebea 
agua fria, que *es mas suave. Vos teneis por 
perdido todo lo que en esta vida no alcanzais, 
GomeIs y tragais 1 pues ellas desean solas ias co¬ 
sas venideras, y creen que son verdaderas to¬ 
das quantas cosas están escritas. Sea asi como 
vos imaginais , qae es necesidad , y sin funda¬ 
mento persuadirse 5 que ha de haber resurrec- 
cion de los cuerpos, lo qual es heregia, j que 
se os da á vos ? A nosotros por ei contrario nos 
desagrada vuestra vida ; estad gordo y bien 
mantenido , si os está bicn 9 que á mi me da 
gusto estar flaco y amarillo. Vos teneis por des¬ 
venturados á los que están asi; y nosotros os 
tenemos á vos por mas desventurado: pagados 
estamos 9 pues unos á otros nos tenemos por lo- 
cos y sin juicio. 

Estas cosas 9 mi senora Asela 9 os escribo es¬ 
tando ya para entrar en el navio de priesa p y 
llorando*, y con harto dolor y lástima 9 y doy 
muchas gracias á mi Dios 9 porque me ha he- 
cho digno de que el mundo me aborrezea. Ro- 
gadle que me vuelva de Babylonia á JerusaJen^ 
y que no se ensenoree de mí Nabucodonosor^ 
íino Jesus jhijo de Judá,y que venga EsdraSj 
que quicre d^ir ay udador 9 y me torne á mi 
propia patria. Aggei 2* \0 que loco que 
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tie estaâo! pnes queria cantar el cántSco dei Se- 
ftor en tierra.agena, y dexando el monte Sinai, 
pedia cl socorro de Egypto , Jer. 42. y no me 
Acordaba de aquello dei Evangelio : que el qua 
salid dé Jcrusâlen , Luc. xo. cayó luego en ma¬ 
nos de ladroncs, y fue despojado y llagado , y 
medio muerto ; y aunqne el Sacerdote y Lcvi-,^ 
ta lo despreciaron , aquel Samaritano fiie mise-' 
ricordioso , al qual como le dixesen ; Sqís un Sa- 
maritano , Joann. i . y teneis demonio , aunque 
ncgó lo que era tencr dcmonio, no nego ser Sa- 
maritaiio; que lo que nosotros llamamos guarda^ 
los Hebreos llaman Samaritano. Algnnos me 11 a- 
maú bechicero 9 y yo rcconozco como siervo, 
el titulo de la fé ; que á mi Senor tambien 11 a- 
maron los Judios encantador, y tambien al Apda- 
tol Itamaron encantador. Nunca otra tentacioti 
mcTcnga, sino la de los hombres Matth. j. 
a. Cor.íT. I. CAr.io.Hasta ahora, ^que tau gran¬ 
de parte he padecido de trabajos y angmtias, 
milt^ndo debajo de la vandera de la Cruz? 
Una in&inia de un delito falso me han imputa¬ 
do ; pues yo sé^ que por buena y mala fama, se 
alcanza el Reyno de los Cielos. Dad , senora, 
mis encotniendas á Paula ., y á Eustoquio, que 
quiera <5 no quiera el mundo, son mis quçridas 
en Christo, dadlas tambien á la madre Albina, 
y á la madre Marcela , y Marcelina , y á Santa 
Felicitas, y deddleaque todos hemos de vernos 
juntos delante dei Tribunal de Christp, y allí 
ae verá, con qué intencion ha vivido cada uno. 
Acordaos de mi exemplo de honestidad , é in^ 

sig- 
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signid de irirginidad , y amansad las elas de! 
mar con vuestras oraciones* 

EPISTOLA XL 

Para la vírgen Principia, en que trata de la 
pnuerte de marcela ^ viuda nobilísitna matrona 
Pomana , / de sus grandes virtudes y exemplo: 
y asi se pone aqui como dechado eh que se ae-^ 
ben mirar todas las demos viudas. 

3 ?edisme muchas veces , y coa mocha instan^ 
cia , Principia vírgen de Cbristo , que haga me¬ 
mória por escrito de la santa y veneirable ma¬ 
trona Marcela, y que dé noticia dei bicn 9 que 
nosotros habemos gozado mucho tiempo V^ los 
demas , para que le conozcan y lo imiten. Hat- 
to me pesa , que amonesteis al que corre de sa 
voluntad , y que imagineis que tengo necesidad 
de ruegosj porque no os daré la ventaja eu amar-^ 
lá y aunque sé que la amabades «mucho. Y por¬ 
que en aCordarme de tan grandes virtudesirecH 
bo yo mayor beneficio , que hago 4 los icfe^ias 
en darles noticia de ellas; y el habérlas callado 
hasta ahora , y haber pasado dos anos en.silen* 
cio , no ha sido ^ como vos mal imaginais ^ por 
disimular, sino por una tristeza increible, que 
he tenido de su muerte, Ia qual de tal inanera 
ha oprimido mi animo ^ que me pareció mejor 
eallar por entdnces , que nò decir cosa ninguna 
indigna de sus alabaiízas. Y no penscis que tengo 
yo de loar ahora á vuestra Marcela ^ ó por viné- 
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}or <lecir mia : y hablando con mas propiedad 
noestra , y dc todos los Santos , y honra muy 
sehalada de la propia ciudad de Roma , segun 
las regias y preceptos dc los Retoricos, de tal 
manera ^ que primero pinte su ilustre familia y 
línage , y la honra de su alta sangre , Ias insíg¬ 
nias , y armas de sus pasados , ganadas con lot 
oficios ^ que han tenido de Cônsules , Prefedot 
y Pretores » y con las yiílorías que alcapzaron^ 
'y hazanas que hicieron) teniendoloS} porque no 
pienso loar en ella cosa que no sea propia suya: 
y tanto es mas noble , quanto por haber menos- 
preciado las riquezas 9 y la nobleza , se ha he- 
eho mas noble con la numildad y pobreza. Ha- 
biendose pues muerto su padre , la llevd nues- 
tro Senor el marido á los siete meses 9 despues 
que se casaron: y como un ^aballero llamado 
Cereal 9 cuyo nombre y fama.es bien esclare¬ 
cida entre los Cônsules 9 la pidiese con grande 
instancia9 por ser moza 9 y por Ia antiguedad de 
su familia f j por su notable hermosora de cuer« 
p0 9 (ta qual ae ordinário agrada ipucho à loi 
nombres) y por sus loables costumbres^ y por ser 
algo Tiejo, le prometiese sus grandes riquezas9 
y le quisiese hacer donacion de ellas 9 no como 
a muger 9 sino cemo á hija : y Álbina su madre 
de su propia voluntad desease tan esclarecido 
ainparo , como éste 9 para la viudez de $u casa» 
y Io persuadiese á su hija 9 respondió ella : Si 
yo deseára casarme9y no consagrarme á Dios 
con perpetua castidad , sin duda buscara mari¬ 
do 9 y no haeienda* Y diciendo él 9 que los viefot 
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podian vivir raucho tieftipo, ylos mozos m(y^ 
rirse presto ^ ella jugo admirablemente de Ias pa« 
labras diciendo; Cosa cierta es 9 que el mozo se 
puede morir presto , mas el viejo no puede vivir 
snucho. NOTA. Y despedido con esta sentencia, 
digna de memória , los demas desconfíaron con 
este exemplo de casarse con ella. En el Evangc- 
lio de San Lucas Luc. 2. leemos , que había una 
muger, llamada Ana Profetisa , hija de Fanue), 
dei Tribu de Aser , la qual era de mucba edad, 
y habia vivido sietc anos cdsada con su marido, 
despues de su virginidad , y tenia ya ochenta y 
qúatro de viudez ; y con todo cso no se apartaba 
dei Templo , sirviendo al Scnor de dia y de no- 
che ayynos y oraciones. Y no hay que ma- 
ravillarnos que mereciese ver al Salvador , bus- 
candole con tanto trabajo. Cotejemos ahora los 
siete anos côn los siete meses: el esperar á Chris« 
to ^ con el poseerlo .* el confesarto recien nacido, 
toncreeren él crucificado : el no negarlo siendo 
pequeno , con gozarse de que reynã , siendo va- 
fon perfefto. Yo no hago aqui diferencia ó com- 
paracion entre las mugeres santas , la qual algu- 
nos acostumbraron á hacer entre los santos va- 
rones , y Prínéipes de la Iglesia neciamente; 
( Contra la indiscrecion de aígunas Religiosa^ 
Lo que pretendo dar á entender con mis^^pala- 
bras, es, quê el premlo será igual y y uno mismo, 
en Ias que el trabajo fuere igual,ydeuna mis- 
ma suerte. Cosa cs por cierto dificultosa , si en 
una ciudad maldicieate , y en un pueblo» donde 
en otroftiempo estaba cifrado todo el mundo, y 
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los VÍCIOS cstan en su puato y y se llcvan la pal¬ 
ma , murmorasen en la virtuosa gente , y pusie- 
sen mácula en las cosas limpias, no pasar por al- 
guna infamia; y asi| como cosa dilicultosa y y ca- 
si imposible, la desea el Profeta, aunque no pre- 
Mime alcanzar y diciendo : Bienaventurados los 
que pasan su camino sin mancha, y los que an- 
dan en la Lcy dei Senor Ps. jj8. Y llama sin 
mácula en el camino de esta vida á aquellos» 
Ps. J4. en quien no han puesto infamia ninguna, 
ni los ha manchado el ayre de ningun mal nom- 
bre , ni han admitido ninguna injpria» ni afren- 
ta contra sus proximos, de los quales dice el Sal¬ 
vador en el Evangelio: Matth. 5. Ten buena vo- 
luntad y ó buen sentir de tu adversário , mien- 
tras estás con él en el camino. ^Quien jamas oyó 
de esta muger cosa que le desagradase , de ma- 
nera que lo creye5e?^Y quien jamás creyó cosa 
ninguna , que no se condenase mas á sí de mali- 
ciã é infamia que á ella? Esta fue la primera que 
confundio la gentilidad y ensenando á todos con 
exemplo y obras , qué cosa era la viudez chris- 
tiana ; la qual mostraba y representaba con Ia 
condencia , y con hábito interior, y exterior¬ 
mente ; porque las viudas gcntiles acostumbran 
á andar muy afcytadas , sus rostros con arrebol 
y albayalde , y muy lúcidas con vestiduras de 
seda, y resplandecer con piedras preciosas, y 
traer al cuello cadenas de oro, y cosas semejan- 
tes ; y de sns orejas colgadas las piedras precio¬ 
sas dei mar Bermejo, é ir echanao de si gran 
fragrancía de olores , y llorar sus maridos di- 

fun- 
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funtos de tal manera ^ que por otra pàrto se 
huelgan de carecer de su dominio ; y luego bus- 
can otros, no para servirias como Dios lo man^ 
da, sino para ser senoras y mandarles; y asi los 
busçan pobres , para que solo tengan nombre 
de maridos , y sufran con paciência sus desen-» 
volturas y liviandades, y que si sobre ello ha- 
blaren alguna palabra , aunque sea entre diemcS| 
los puedan echar de casa. 

Pues nuestra viuda uso de tales vestidos, 
que con ellos se defendia dei frio; y no de unos 
velos ó cendales , con que se ven las carnes , y 
quedan desnudas. De oro 9 y cosa tal no lo usa- 
ba 9 ni queria tener aun en su anillo para seliar, 
y mas procuraba atcsorarlo en los vientres de los 
pobres9 que en los blasones. Jamas fue 9 ni se ha- 
lld en ninguna parte sin su madre : y si alguna 
vez la grandeza de su casa la obligaba á hablar 
con algun Clérigo d Religioso, nunca lo hizo sin 
que hubiese algunas personas delantc. nota. En 
su compania siempre tuvo doncellas y viudas , y 
éstas habian de ser mugeres graves y honestas, 
porque sabia que muchas veces por ia deshones- 
tidad de Ias criadas 9 juzgan 9 que tales son las 
senoras 9 y que cada una gusta de tener tal com¬ 
pania, qual ella es. Su fervor y devocion en leer 
las santas Escrituras era increible, y siempre can- 
taba aquello de David : Ps, íi8. En mi cora- 
zon 9 Senor , escondi vuestras palabras para no 
ofenderos. Y aquello que dice en otro psalmo, 
Ps. I. hablando dei varon perfcfto; Su volun- 
tad estará puesta en la ley dei Senor de dia y 
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de noche : cntehdicndo 9 que esta meditacion de 
la ley no habia de estar en replicar y repetir 
muchas veccs lo que está escrito , como lo en- 
tienden los Fariseos de los Judios» sino en po- 
nerlo por obra,segUQ aquello dei Apostol. i. 
Cor» IO. Ora comais» ora bebais» d hagais orra 
qualquiera cosa» hacedlo todo para gloria de 
Dios. Acordabase tambien de las palabras que 
dice el Profeta : Ps. i88. De vuestros manda- 
mientos entendí de tal manera , que despues que 
hubiese cumplido los mandaniíentos » merecia 
entender Ias Escrituras, nota. Y esto mismo es 
lo que leemos en otra parte, quando dice: Aã. i. 
Comenzó el Senor á obrar y ensenar. Esto es 
cierto » que por esclarecida que sea la doctrina» 
se cnsefta con vergüenza , quando la propia con- 
ciencia* repreheude al que la ensena , y en valde 
predica pobreza» y ensena á hacer íimosnas , el 
que es tan rico como Creso , y andando vestido 
de un hábito pobre y remendado » trac guerra 
contra las polillas que le roen las vestiduras dc 
seda. Los ayunos de esta viuda eran moderados, 
y con discrecion ; jamas comia carne » ni bebia 
vino , y aunque lo olia algunas veces por ia ne- 
cesidad y flaqueza de su estômago j y ordiná¬ 
rias enfermedades, mas no lo gustaba. Pocas ve¬ 
ces salia de casa á visitar á otras » y especialmen- 
te huia mucho de entrar en casa de las matro¬ 
nas nobles » porque no le fuese forzoso ver 16 
que habia menospreciado, y dado de manos. Vi- 
sitaba las Iglesias y Capillas de los Apostoles y 
Mártires con oraciones secretas» huyendo lo mas 
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que podia dei concurso y bullieio de Ia geijte. 
£ra tan obediente á su madre ^ que muchas ve» 
ees bacia lo que no le daba gusto : porque co* 
mo la madre amase á su propia sangre y paríen- 
tes, y por verse sin hijos , ni nietos , quisíese 
darlo todo á sus sobrinos, hijos de su hermana^ 
Marcela queria que se dieten antes á los pobres; 
y con todo eso» no podia contradédr á su ma¬ 
dre , y asi permitia que se diesen á sus parren- 
tes ,aunque eran ricos, las joyas ricas, y to¬ 
das las alhajas de casa , que son cosas perecede- 
ras, leniendo por mejor, y menos mal perder el 
dinero, quê entristecerei ánimode su madre. 
Al tiehipo que Marcela eitnprendíd esta manera 
i de vida , ninguna matrona Romana de lãs no» 
bles habia japas vivido como viven los Religio- 
sosj ni habian osado emprender tal cosa , por ser 
nueva , ni tomar un nombre , que entdnces se 
lenia por baxo y afrentoso, especialmente entre 
la gente comun y plebeya. Ella aprendio esta 
manera de vida primcramentc de los Sacerdotea 
de Alexandria , y dei Obispo Atanasio , y des- 
pues de Pedro j los quales huyendo la persccu- 
cion de la heregia Arriana , habian venido á Ro¬ 
ma , como á un puerto segurísímo de su comu- 
nicacion, y le ensenaron Ia admirable y santa 
vida de Saq Antonio , que aun vivia' entdqces, 
y la que haciau en Tebayda , en los Monaste- 
rios de Pacomjo , y en los de las vírgenes y vin¬ 
das que alli habia , su trato y conversatíon, y 
la gran perfeccion que guardaban. Y no se cor- 
rió esta noble matrona de profesar y guardar lo 
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que coDOcio ser de mas perfeccíon , y mas agra- 
dable á Christo. Muchos anos despoes la siguid 
é imito Sofronia | y otras muchas , á quiea se 
puede aplicar coa grandísima propiedad aqucllo 
que dixo Enio: {£sto dixo porque de alii tuvie- 
ron principio las naves.) Ojaiá , ni aun cn cl 
bosque Pelio. Con ella tovo amisud la venerablc 
matrona Paula , y en su aposento se crio Eusto- 
quio , honra de la virginidad , y as! se verá fa¬ 
cilmente , qué tal seria la maestra , de donde sa- 
lieron tales discípulas. Por ventura algun infiel, 
leyendo esto , se retira de mi, viendo que me 
detengo en alabanzas de mugercitas. Mas si se 
acuerda de aquellas santas mugeres , coiupane- 
ras dei Senor , Matth. 27. Joan. /j>. 6» 20. qus 
le servian continuamente con sus personas, y ha- 
cienda de todo lo necesario , y de las tres Ma¬ 
rias , que estaban delante la Cruz , y de Maria 
propiamcntc Magdalena, que por solicitud ar¬ 
dor de íé mereciò nombre de torreada y íbrtisima, 
y ver á Christo resucitado antes ^ue los Apos¬ 
toles. Ese tal , ántes se condenará a si de sober- 
bio, que á mi de necio, y poco considerado, por¬ 
que yo no juzgo las virtudes por la naturaleza 
de hombre ú de mugcr , sino por el ániino , y 
valor con que se obran, y tengo por mayor hon- 
ray gloria haber menospreciado las riquezas y 
nobleza por seguir las pisadas de Chrisco : y asi 
el Salvador amaba mucho á San Juan Evange¬ 
lista, Joan. 18. el qual por ser de noble linage, 
cra conocido dei Pontífice , y no temia las ase- 
chanzas de los Judios, en tanto grado, que el 

en- 
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cntró á San Pedro en la sala ^ y solo él entre to¬ 
dos los Apdstoles tuvo animo para estar delantc 
de la Cruz; y asi mcreció recibir como cosa pro 
pia á la Madre dei Salvador , para que el Híjo 
Vírgen recibieseá la Madre Vírgen , que era lã 
heredad^ y poscsion dei Senor Vírgen. 

n. 


aso pues la noble matrona Marcela con tal 
manera de vida, que mas presto se vió vieja, que 
se acordaba de haberse visto moza , loando 
aquello de Platon , que decia j que la mas al« 
ta Filosofia era , meditar siempre en la muerte. 

Y asi nuestro Apóstol dice: i. Cor. 15. Cada dia 
muero por vuestra salud. Y nuestro Salvador, 
segun la mslacion de los libros antigups j dixò: 
Si alguno no traxere cada dia su cruz , y me si- 
guiere , no puede ser mi Discípulo. Psalm. 

Y mucho antes habia dichoel Espíritu Santo por 
el Profeta: Por amor de vos;, Senor, somos mor¬ 
tificados todo el dia , y juzgados como ovejas di- 
putadas para el matadero. Y despues de muchas 
edadessedixo aquella sentencia; Eccl. 7. Acucr- 
date siempre deí dia de la muerte, y Jamas peca¬ 
rás. Y tambien tenia en la memória aquel precep- 
to dei eloqüentísimo Satyrico, que dice : Pérsio. 
Vive con continua memória de la muerte , mira 
que el tiempo va huyendo ^ y esto qúe habia de 
ahí procede. Paso pues , como comencé á decir, 
su edad de tal manera , y vivió de tal suerte, 
que siempre se acordaba que habia de morir, 

Pont. 


Digitized by Google 



A PRINCIPIA. 159 

Rom. jj. y de tal se vestia sus ropas , que se 
acordaba de la sepultura , ofrecicudose á Dios 
como hóstia racional ^ viva, y agradable á su 
Divina Magestad. Finalmcnte , como cierta ne-^ 
cesidad de la Iglesia, y dei bien comun , me Ile- 
vase á Roma en compahia de los varones Santos, 
Paulino , y Epyfanio , el uno Obispo de Antio- 
quia la de Syria , y el otro de Salaminia la de 
Chipre , y con modéstia me recatase de ver mu- 
geres nobles, procuro tanto (como dice el Após- 
tol, 2. Tim. 4 ,) importuna , y oportunamente, 
que yo la viese , que al fin con su buena indus¬ 
tria venció mi encogimiento ; y porque yá en- 
tonces tenian de mí alguna opinion cn la inteli¬ 
gência de las santas Escrituras , jamás me habld 
vez , que no me preguntase alguna cosa de ellas; 
y no se contentaba luego con qualquiera decla- 
racion , y respuesta , antes movia algunas dudas, 
y qüestiones en contrario , no por porfiar , sino 
para que preguntando , supiese las soluciones de 
aquellas cosas, que entendia , se podian oponer. 
Verdaderamente temo decir lo que como testigo 
de vista hallé en ella , quantas ^ y quan grandes 
virtudes. jQue agudeza de ingenio! jQuan gran 
samidad! /Que pureza de alma! Porque parecen 
cosas increiblcs, y no querria causaros mayor pe¬ 
na , y dolor viendo de quán gran bien os ha pri¬ 
vado Dios con su muerte. Solo esto quiero decir, 
que todo quanto yo habia allegado con largo , y 
trabajoso estúdio , y con la continua meditacion, 
lo habia convertido , como en naturaleza : todo 
esto me lo cogiò ella poco á poco > y lo apren- 
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d\ó , y se hizo Un duena de elloque despues 

3 ue yo partí de Róma, si se ofrecía alguna du- 
a cerca de algun testimonio de las Escrituras^ 
acudídn á ella , como á Juez , para que declara* 
\ se } como se enteudia, y quién de los deoias 
sentia mejor. Y porque era muy prudente, y sa¬ 
bia aquello que dicen los Filósofos ^ que cada 
uno baga lo que le es decente , y conforme á su 
estado ; de tal manera respondia á lo que la pre* 
guntaban | que lo que era suyo f aun no lo ven- 
ma por suyo , antes decia , que era declaracion 
mia, ó de algun otro, para que en lo mismo que 
ensenaba , confesase con humildad , que era dis¬ 
cípula de otros. Y porque sabia lo que díceei 
Apóstol; I. Tim. i. No permitió á las mugeres 
ensenar á otros: y tambien lo hacía ^ porque no 
pareciese hacer injuria á los hombres , y aun al^ 
gunas veces á los Sacerdotes, que le preguntaban 
algunos luggres obscuros. Luego y hija mia , que 
partí de ese lugar , supe , que en lugar «mio os 
habiades juntado con ella , y que jamas os habia- 
des apartado , aun ( como dicen ) una pulgada 
de su dedo, sino, que viviades en una misma 
casa , y dorniiades en un mismo aposento , para 
que todos supiesen en esa esclarecida ciuciad, 
que vos habiades bailado en ella madre , y ella 
en vos hija. Una heredad suya cerca de la ciu- 
dad teniades por monasterio , y era vuestro cám- 
po escogido para la soledad , y desierto , donde 
vivisteis de tal manera mucho tiempo, que de 
vuestra imitacion ^ y de las muchas que se con- 
yirtiéròn por vuestro exemplo, nos holgamos» 

vien- 
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TÍendo á Roma hccha otra Jerusalen , fondando- 
se cada dia monasterios de Vírgenes y y habien- 
do una ínnnmerable multitud de Monges, de tal 
manera , que por los muchos que servian á Dios, 
Io que primero habia sido ténido por afrenta , ya 
se tenia por grandísima honra. En este tiempo 
consolabamos nuestra ausência con cartas que 
nos enviabamos , vosotras á mi, y yo á vosotras: 
y Io que no podiamos con la presencia de los 
cuerpos, haciamoslo con cl espíritu , porque 
siemprc se topaban las cartas unas á otras cn cl 
camino , y cada qual de nosotros procuraba ha- 
cer ventaja al otro en los comedimientos, y bue- 
nas obras , que nos haciamos j y nos prevenia- 
mos, y ganabamos por la mano en las cortesias, 
y salutaciones: y asi, no perdia mucho la ausên¬ 
cia , que se juntaba con continuas cartas. Estan¬ 
do en esta tranquilidad , y bonanza , y en este 
servicio dei Senor, se levanto en esta provinda 
una tempestad heretica , que lo turbo todo , y 
fué tan rabiosa , y cruel , que ni perdonaba á «í, 
ni á ninguno de los buenos, y como si fuera po¬ 
ço , y no le bastara haberlo alborotado aqui to¬ 
do , llevó una nave llena de blasfêmias , y entro 
con ella en el puerto Romano ; y luego llegan- 
do, halló (como diccn) la olla cubierta á su pro- 
posito, y los pies lodosos enturbiaron con su cie- 
no la purísima fuente de la fé Romana. No hay 
que maravillar , si en las plazas , y en el merca¬ 
do un adivino fingido hiere las narices de los nc- 
cios , y lastima los dientes de los que muerdcn 
con una varilla torcida ^ ^ pues que una doftrina 

L pon- 
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ponzonosa hallo en Roma á quien persuadiesc, y 
enganase ^ Entonces vimos la infame declaracion 
dei libro de los Princípios. Entonces el discípulo 
hubiera sido dichoso , y verdaderamente de su 
nombre , si no hubiera topado con tal maestro. 
Entonces vimos la contradicion entre los nues- 
tros , y se turbo la cscuela de los Fariseos ; y en 
esta sazon la santa Marcela , que se habia detenw 
do , y reportado mucho ticmpo > porque no pa- 
reciese , que hacia alguna cosa por competência, 
y envidia , despues que enteniid que la fé , ala- 
bada por la boca Apostólica , Rom. /• era viola¬ 
da, y corrompida en los mas de tal manera, quo 
aun los Sacerdotes , y algunos Monges, especial¬ 
mente los hombres dei siglo , ya iban á consentir 
en ella , y enganaba la simplicidad dei Obispo 
Romano, que pensaba que todos eran semejantes 
á el : resistió publicamente , teniendo por mejor 
agradar á Dios, que á los hombres. Alaba el Se- 
nor en el Evangelio Luc, jó". al mayordomo de 
maldad , porque , aunque uso de fraude contra 
su Senor , fué prudência en favor suyo. Viendo 
pues los hereges , que de una pequena centella 
se levanuban grandes fuegos , y que la llama, 
que poco ha habian puesto debajo , llegaba ya á 
la cumbre, y que no podia encubrirse lo que ha¬ 
bia enganado á muchos , pidieron cartas al Obis¬ 
po , y alcanzaronlas, porque pareciese que sc 
habian ido , teniendo paz , y comunicacion con 
la Iglesia. No mucho despues sucedió en la Silla 
Ap«*>$tólica el insigne varon Anastasio, al qual no 
mereció Roma gozar mucho tieinpo , porque la 

ca-- 
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cabeza dei mundo no íuese cortada en tiempo de 
tal PontíSce, ó por mejor decir, arrebatálo Dios, 
y traíladó de este sigio, porque no procurase con 
sus oraciones mudar la sentencia , que una vez 
tenia dada , segun aquello que dice á Jeremias: 
Jer^ 14. No me ruegues por este pueblo , ni mc 
pidas que les haga bien , porque si ayunaren > no 
oiré sus fuegos j y si me ofreeieren holocaustos^ 
y viótimas, no las admitiré , que los piertso con¬ 
sumir con espada , hambre , y pestileiicia* Pero 
direismc , hija mia : ^ Que que tiene que ver esto 
con las alabanzas de Marcela? Digo que si tiene,| 
porque ella fué el principio de condenar la here- 
gía , acusando á Íos dogmatizantes delante dei 
Papa, y prcsentando por testigos á los mismos 
que ellos habian primero enganado, y despues 
habian sido corregidos; y enmendandose deí er¬ 
ror , mostrando timbien gran multitud de gente 
enganada, y presentado muchos libros impíos de 
los Princípios, los quales se mostraban enmenda- 
dos con la mano dei escorpion , haciendo tam- 
bien que fuesen citados los hereges con cartas fre¬ 
quentes , para que se defendiesen , los quales no 
osaron venir, ni parecer, porque los acüsaba tan¬ 
to su inala conciencia , que tuvieron por mejor 
ser condenados en ausência , que redarguidos , y 
convencidos en presertcia. El principio pues de 
esta tan gloriosa vidoria fué Marcela , y vos la 
cabeza de estas cosas , y causa dc eitos bienes, 
sabeis que digo verdad , y que aperla^ digo unas 
pocas cosas de muchas , que pudiera decií, por¬ 
que no enfitde al Ledor la repciicion odiosa , y 
L 1 
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parezca á los mtlevolos, qae coa õcâ^ôn de loàr. 
á una persona, qoiero digerir, y vaciar mi estd- 
mago; y asi 9 dexaodo esto 9 quiero pasar á lor 
qae r^a. 

m. 

U™ tómpestad se movid entonces muy espaa« 
tosa, y pasó de las partes dei Occidente al Orien* 
te , la qual ameoazaba á machos con grandei 
naufrágios ^ y entonces se cumplid lo que dixo el 
Senor por San Lucas: Imc. j8. i Pensais , que 
quando venga el Hijo del Hombre 9 hallará fé 
sebre la tierra ? Habiase enfiriado la caridad de 
muchoSf yasi uüos pocos que amaban la 'vordad 
de la fé 9 se;}untaban á nuestro lado 9 y pública- 
mente ^atal^n de quitarJes las vidas9 y todas las 
fuerzas se aparejaban contra ellos de tal manerat 
que aun Bernabe 9 Galat. a. era llevado tambiea 
á aqueHa áceton 9 6 por mejer decir , maniüestò 
parricidio9 el qual cometió. con voluntad 9 ya 
que no con cJ>ras ; pero por la misericórdia divi« 
sa 9 toda esta tempestad se deshizo con un soplo* 
dei Seáor ,ysQ çumplió la profecia , queidice: 
Ps. log. -Qitarles has cl espíritu, y acabarán 9 y 
convertirse han en su polvo 9 y aquel dia perece* 
rán todas $u8tra2as9 y pensamientos : ytam- 
bien aqnello dei Evangelio9 que dice; ijic* /2* 
Loco9>y desatinado 9 esta noche te qüitarán ta 
alma : ^ estas cosas que hábeis aparejado .9 para 
quienserán f Al tiem:po que éstas cosas suc^ié- 
ron en Jerusalen , vino una triste , y muy vterri-^ 
blenueva de la parte dei Occidente 9 de oomo 
~ * a Ro- 
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Roma estaba cercada, y que à peso de oro se re¬ 
dimia la vida de los ciudadanos , y que despoja¬ 
dos una vez , los tornaban á cercar , para que 
despuec de baberles quitado Ias haciendas, le qui- 
^sen tambicn las vidas. La voz se me pega á la 
garganta, y los sollozoS|ó zolliposcortan las pa- 
labras dei triste , que esto está diâando. Fue en¬ 
tregada Ia gran ciudad de Roma , <|ue en otro 
tiempo conquisto todo el mundo , o por mcjor 
decir , pereció con hambre , antes que con espa¬ 
da ; y asi , quando entraron los encmigos , ape¬ 
nas hallaron unos pocos que cautivar , y fué tan 
rabiosa la hambre , que los tristes cercados ha- 
bian pasado, que vinieron á comer manjares abo- 
minables , y despedazar sus miembros unos á 
otros ; pucs hubo madre , que no pordond al que 
daba leche á sus pechos , y recibió en su vicntre 
al que poco ha habia salido de sus entranas. De 
Boche fué tomada la ciudad de Moab , de noche 
cayeron sus muros : Dios mio , los gentiles han 
entrado en vuestra heredad , y han ensuciado 
vuestro santo templo , Isai. Ps. j8 . y han 
puesto á Jerusalen , vuestra ciudad , como una 
choza ^ para guardar una arboleda , y han echa- 
do los cuerpos de vuestros Santos por manjar á 
las aves dei ayrc , y las canas de vuestros sierros 
á las bestias de la tierra , y dorramaron su san¬ 
gre , como agua , al rededor de Jerusalen , sin 
haber quien los enterrase. ^Quien podrá contar 
la destrucion de aquella noche ? i Quien hablan- 
do podrá explicar las muevtes , que allí hubo? 
Vir^íV. ^ O quien bastará á ignalar el dolor con 

L 3 las 
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las lágrimas ? La ciiidad antigua cayd en tierrtt 
habiendose ensenoreado de otras por muchos 
aâos. A cada paso > y en cada camino habia es^ 
parcidos por fl suelo muchos eucrpos, sin orden^ 
iri concicrto , y en çada ça«a Io itiismo , connna^ 
chas* figuras de mucrte. Entretanto pucs <jae esto 
pasaba , y en tan gran confusíon 9 entrd tapabienl 
cl cruel vencedor en la casà de Marcela* jO Dios 
mio! y quien podrá cpntar aqui Ias cosas que h# 
oido , d por mcjor decir, referir lo que vieron 
muchos santôs varones 9 que se hallaroix preseo* 
tes, y me lo çontaron I Los quales diceo » que 
vos tambien , hija mia , estuvjsteis en el pelígro. 
y dicea fambien , que quando entraron los ene- 
migos 9 los' tecibiò con tan grande animo 9 que 
no se Ic altero > ni mudo el rostro , y que como 
le demandasen el oro , y pUtt que tema 9 y ellã 
con la pobre túnica que traia vestida 9 mostrase 
que no tenia escondidas mogunas riquessas ; coa 
todo eso no çrcyéron , que la que habk sido tan 
rica 9 cpmo les habian dicho , se hubiese hecho 
tan pqbre voluntariamente : y babiendoja herido 
con muchos pios , y azotes , dJccn >, que no sin- 
tid los tormentos 9 sino qae'postrada á sus pies> 
solo les suplico con lágrimas , que no os iipafta^ 
sen á vos de su con^pafiia , porque no pdeçieso** 
des vos^ que erades moza , iaque ella çomo vie- 
ja , no podia temer. Fué servido Ghristo nuestra 
Redentor de ablindar aquellos rçoraiones empe¬ 
dernidos 9 y entre las espadas sangrientas halld 
lugar la piedad, y como á vós, y á ella ps hur 
biesen llovado los bárbaros á kri^capilla dcl bien- 
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aventurado S. Pablo^ ó para mostraros, que ya os 
dexaban libres, . o paria eosenaros , la sepultura 
cn que habiã de enterraros, diccn ^ que ‘recibió 
tanta alegria Ia santa matrona 9 que dió infinitas 
gracias á Díos 9 por haberos guardado sin dano 
ninguno para so consuelo 9 y regalo 9 y por ver 
que Ia cautividad no Ia habia hecho pobre 9 , sino 
halladola cn este estado, y tambien por verse tan 
necesitada , que no le quedaba Ia comida nccesa- 
ria para cada dia, y porque satisfecha , y conten¬ 
ta con Christo , no sentiria la hambré , y porque \ 
podría decir con obras j y con palqbras: /. 

Desnuda salí dei vientre de mi madre, y desnuda 
tornaré á él, coh>o el Senor fué servido, asi se ha 
beeho, sea su nombre bendito por, todo. Pasados 
algunos dias , y teniendo ya su cuerpecillo sano^. 
entero, y robusto, durmio cn el Seôor, y os de- 
xó á vos por heredera de su pobreza granejp , ó 
por mejor decir , á los pobres de Christo por 
vuestro medio, cerrando los ojos cn vuestras ma¬ 
nos j y volviendo el espíritu á Dios en ^vuestra 
presencia , y quando vos lldrabades,; cila se reia 
por laseguridad de su buena conciencia, y por la 
esperanza dcl prêmio í venidero ; que tenia. Estai 
cosas he dictado en una breve trasnoehada para 
vos, venerable Marcela, y para vos, hifa mia Prin¬ 
cipia , no con mucha elegancia de paíabras ; cm- 
pero con mucha voluntad de animo agradecidísi- 
mp,y reconocidísimo para con vosotras, desean- 
do agradar á Dios , y á los que las leyeren. 

^ 'LÍ O.-*-.' 
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Para Marcela , matrona Romana 9 en que la 
fersuade se vaya d,vivir en Belen^y para 
esto tíepTesenta las comodidades de ía vida 
solitaria^ y como en Roma no se puede gozar 
de quietudj y en Belen la hay mny grande 
y con grandes ocasiones. 

•^^mbrosio (el que ayudó con papel y cscri- 
bientes , y con todo lo demas que era nece- 
sario á nuéscro amigo , que era verdaderamen- 
te de diamante 9 y de acero , y asL declaro tia 
innumerables libros ) cnenta en cierta epístola^ 
que habia escrito ai mismo desde Atenas 9 que 
nunca comid bocado jamas9 estando presente 
Origei^es sin leccion 9 y que tampoco se echd 
jamas á dormir , sin que ántes alguno de los lier«> 
snanos le refiriese algo de las sagradas Escritu- 
ras 9 y que siempre guardo esta costumbre 9 así 
de dia como de nocHe 9 para que la leccion 
fuese como disposicion para la oracion9 y la 
oracion pára la leccion* 7 Que cosa hemos he- 
oho jamas nosotros 9 animales dei vientre9 seme« 
jante á esta? Pues si alguna vea pasamos de una 
hora leyendo9 luego irozezamos.9 y fregando 
el rostro con Ia mano ^ la ponemos sobre el es« 
tdmago 9 y como si hubiesemos pasado mucho> 
y largo trabajo 9 nos tornamos etra vez á peu-* 
par en negocios dei mundo» 

quiero tratar dc los convites y eomn 
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das 9 con que cargada nuestra alma es oprimi¬ 
da. NOTA. Tambien tengo empacho dc contar 
las continnas visitas 9 en que gastamos mucho 
tiempo: yendo nosotros cada dia á ver los otros, 
d esperando á demas , que á nosotros vienen, 
de lo qual resulta ^ que en estas dos juntas se 
trataba la conversacion y pláticas, y encen- 
diendose la lengua , comenzamos á murmurar 

Í j auii á despedazar á los ausentes , y á pintar 
as vidas agenas 9 y mordiendonos unos á otros9 
nos consumimos los unos á los otros, y con 
esto comenzamos y acabaitios 9 y esto nos sir- 
ve de ante y de postre. Mas luego que los ami¬ 
gos se han ido 9 lo que hacemos es, traer á la 
memória todas las razones y discursos 9 que ba¬ 
bemos pasado con ellos, y unas veces nos eno¬ 
jamos 9 y tomamos tanta ira y cólera , que pa¬ 
recemos unos leones , y otras veces con cuida¬ 
do supérfluo y demasiado 9 comenzamos á pen¬ 
sar las cosas9 que han de durar muchos anos sin 
acordamos de lo que se dixo á uno en el Evan- 
gelio : Loco y sin juicio 9 esta noche te han 
de arrancar el alma 9 ^ pues para quien serán es¬ 
tas cosas que hábeis allegado ? Los vestidos ya 
no los buscamos para el uso y necesidad 9 sino 
para vanidad y deleyte 9 y en ofreciendose al- 
guna ganancia ó interés 9 poncmos en ello gran¬ 
de diligencia, y parece tenemos los pies mas 
ligeros 9 y las palabras mas á mano 9 y el oi- 
do mas atento. Pero si nos hacen saber 9 que 
en nuestra hacienda ha sucedido algun daflo, 
como suele muehas veces 9 luego nos ponemos 
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tristes y melancólicos. Quando se gana un oclia— 
vo , luego nos alegramos | y quando se pierde 
una blanca , luego nos entristecemos j por lo 
qual, viendo el Profeta tanta diversidad de âni¬ 
mos en un hombre ^ por los diversos rostros que 
muestra , suplica al Scnor diciendo: Senor, des- 
truid en vuestra Ciudad la imágen de ellos, por¬ 
que habicndo sido criados á imágen y semcjan- 
za de Dios , Ps» 72. solamente por nuestro vi¬ 
cio y pecado 5 nos vestimos de muchas y muy 
diferentes personas; y asi sucede , que como 
en Ias comedias de los teatros un mismo repre¬ 
sentante j ahora como hombre robusto , nos re¬ 
presenta á Hércules , y luego como blando y 
afeminado , hace la persona de Venus » y de ahí. 
á poco , sale temblando como Cibeles ; asi no- 
sotros (los quales, si no fuesemos dei mundo,,se¬ 
riamos aborrecidos de él) tenemos tantas seme- 
janz^s de personas, quantos son nuestros peca-, 
dos. Por lo qual, porque ya habemos pasado 
muchos espacios de vida bamboleando, y nues- 
tra nave está herida unas veces con el torbelli- 
no de las olas, y otras está turbada con los 
golpes de los penascos, lo mas presto que pu- 
diereraos, debemos entramos á Io mas aparta¬ 
do dcl yermo , como á un puerto seguro. Allí 
el pan ordinário, y la hortaliza , regada con 
nuestras propias manos , y la leche, que son 
los regalos que hay en el yermo , nos dan los 
manjares necesarios de poco precio y estima, 
pero sin culpa y escrúpulo , nota. y comien- 
do de estos tales , ni el sueno que causaráa 
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fiò^ impe^lfá la oracion , ni la hartura de ello» 
nos apartará de la leccion. Si fuere verano, la 
sombra de tm árbol noa dará un lugar aparta** 
do y acomodado para esto ^ y si fuere oto* 
la misma temp]an;za dei ayre, y las ho-^ 
jas tendidas debajo dc él ^ nos muestran el lu<» 
gar de quietud y reposo. En veranoel campcr 
está pintado y matÍ25ado dè flores ^ y entrp laa 
dulce$ voçes de ]as aves ^ se cantarán Jos psal- 
xnos cea m^ypi* melodia. Si hiciere frio, hu- 
biere grajndes yelos y nieves, uo compraréle- 
íia , y asl -veUré con mas ealor 6 dormirí í y 
ciérto, á lo que yo y entiendo > á menos cos¬ 
ta que allá , no me elaré de frio. Allá se lo ha-^ 
ya Roma coo sus tumultos, goce en buena hora 
de la^ luchas y peleas destinadas ^ que se exer- 
citan en la arena , y de sm representaçiones y 
Jocuràs, y de todo lo demas ^ que con dema¬ 
sia y superfluidad se representa en lot teatros. 
Y porque tambien habemos de hablar de loS- 
nuestros I andense visitando cada^ dia el Sena*^ 
do de las matronas, que á lo queá no$otros<on-^ 
viçne y está bien, es allegarnos al Seôor, y po^’ 
ner nuestra esperanaça eu el Senor Dios, -p#'* 72.^ 
para que quando se trocare esta pobreza por< 
los reynos do los ciclos, digamos á grandes vo-/ 
ces: j O que graU cosa es lo que ,yo he ba¬ 
ilado en el cielo,, y qoé poco es loque bus- 
caba yo fuera do vos sobre la tierra ! signifi-- 
eando con estas palabras, qqe viendo las mu- 
chas riquezas que hallanios en cl cielo ^ nos pe¬ 
ca mucho de haber andado buscando las cosas-^ 
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pequenas y perecederas sobre la tierra. Mas 
dexando aparte estas cosas » tratemos ya dei 
meson y ahlea de Ia V^rgen Maria, que al fin 
cada uno alaba mas lo que posee. i Pero con qué 
palabras, y con qué voces podré yo declara- 
ros la grandeza y dignidad de la cueva dei Sal¬ 
vador ? Pues aquel santísimo peseSrc » en que 
Christo , siendo qino tierno , lloró » é hizo pu- 
chericos, mas debe ler honrado con silencio, 
que con palabras baxas y cortas. i Donde están 
aqui aquellos anchos ^ y espaciosos zaguanes? 
j Donde aquellos chapiteles, y lazos dorados? 
I Donde las casas vestidas y adornadas con las 
penas de los miserables, y con tl trabajo de 
los condenados? j Adonde están las salas de los 
hombres particulares, edificadas á modo de un 
palacie, para que el vil cucrpecillo dei hom* 
bre se pasee por una casa muy preciosa ? Y co¬ 
mo si pudiese haber cosa mas adornada que 
el mundo , gustan mas de ver sus techos, qua 
cl cielo. Mirad , senora , que en este peque¬ 
no rincon de la tierra , llamado Belen , nacio el 
Hacedor de los cielos: aqui fue envnelto en 
pahales, aqui fue visitado de los pastores , y 
aqui Ic mostro las estrellas, y le adoraron los 
Magos ; yo sin duda ninguna tengo este lugar 
por mas santo , que la pena 6 torre de Tarpe- 
ya , que siendo herida muchas veces con ra- 
yos dei cielo, muestra claramente , que es^ á 
Dios desagradable. Yo confieso que está alli la 
Santa Iglesia , y los trofeos y despojos de los 
Apostoles , y Mártyres; allí está tambien la ver- 
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dadeta confesíon de Chrbto, y la fií qnc pre- 
dicaban los Apostoles, y sicndo hollada de la 
gentilidad, es levantado , y ensalzado cada dia 
mas cl nombre de Christo. Mas la ambicion, la 
potcncia j la grandeza de la Ciudad ^ es ser vis¬ 
tos , y ver, el ser saludados, y saludar , cl loar, 
murmurar, el oir estas cosas , d el decírlas, y 
cl ver tanto concurso y multitud de hombres, 
cosas son agenas dei estado de los Monges , y 
de la quietud y reposo que profesan , porque 
ó vemos los que vienen á visitamos ^ y asi per¬ 
demos el silencio , ó no los vemos : y asi nos 
ticnen por soberbios y arrogantes, y algunas 
veces por pagar las visitas, vamos á Ias casas 
soberbiasy de grandes portadas, y entre las len- 
guas de los criados y ministros que nos roen 
las vidas, entramos por las colunas doradas: mas 
en esta aldea de Jesu*Christo , como arriba di¬ 
xe , hay toda la rusticidad, y llaneza dei mun¬ 
do , y âllende de la música y cantar de los 
psalmos, todo es un perpetuo silencio , y á ca¬ 
da parte que volvais los ojos, oireis al quin¬ 
teto y iabrador, que teniendo la esteba en la 
^ mano , cantan el Aleluya ^ y al segador que es¬ 
tando sudando , se recrea y repara con cantar 
los psalmos ; y al podador, que quando con su 
hoz corva poda las vides, canta alguna cosa 
'de las que David compuso ; y estas son Ias poe¬ 
sias que se cantan en esta provincia , y estas 
son las canciones de enamorados (como dicen 
Tulgarmente ) que aqui se usan... Nuestro Se- 
íior os tenga de su inaao« 
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EPISTOLA XIIL 

una doncella Uamada Éustoijuia ■, ett quâ 
se k déi gradas j)ór unos donecHlos que le ha^ 
kia^emiado , y essplica su significadon gra^ 
dosamente fata imstrucdon dè daS bue*^ 
nas cQstumbreSé - - 

^S^ãher rccíbido <ld üna doncella manillas o 
isollaresj carta y paloii^asv pequenas cosas soa 
«n substancia, pero grandes y de miicha es-^ 
tíma , segua ia caridád òon ^ue se envian , y 
porqoo erf los Sâcriécios de Dios no se ofreco' 
miei / ia mücha diilzufa sea templada con ar**» 
titício: y hablando ast, Lev* 2• sea saboreada 
coit el picante de lá pímienta , porque sin da*-« 
da en las cosas de ^Diòs , nínguna hay pafá solo 
deleyte , ni le âgrada cosa tan sólamcnte suave 
y iabrosa , sino es que tteve eh sí âlgo de ver-* 
dad que pique y^hia^rdá y asíi^eitios^que la 
pasqua de Christo'áe^cohie cort amargarás. Dia 
es hoy de fiesta , Esèõdi"!^* èn que se celebra el 
ihartyrio de San Pedro', y asi fs faaon que 
lo* festejemos con alguh^entre^nimienta mas dei 
que .solemos tenèr í inás seá con tal templanza, 
que las palabraS ',*aURque pafezcan de borla , no 
salgan: de los tdrmiiíos de la santá^* Escritura, 
ni nos apartemos mucho de lo quejconviene á 
nuestro estado y propósito. Con colláfes y axor- 
cas , dice Ezequiél , Bzec. /(Ti que ^'adorná-^ 
da Jcrusalen y Barud^yrécibfe Oarw dte la ma-' 
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no de Jeremia», Jer, y el Espíritu Santo 
baxa en^ figura de paloma: Joann* i. y para 
que tambien á vos os pique y muerda algo la 
pimienta, y os acordeis ahora dei Jibrillo que 
os cscribí los dias pasados (de la guarda de 
la virginidad ) mirad que no dexeis el atavio y 
ornamento de las buenas obras , que son las ver*^ 
daderas manillas de los brazos. Mirad tambiea 
que no rompais la carta que cl* Espíritu San¬ 
to ha escrito en vuestro pecho, la qual rasgo 
el Rcy profano con una navaja , habiendosela 
entregado el Profeta Baruch ; porque no os di- 
gan lo que dixo á Efraih el Profeta Oseas ; Os^ 
sea 7. haste hecho boba como paloma. Pero 
direisme , que va muy áspero ^ y que no parede 
que quadra con la fiesta. A eso respondo que 
vos teneis la culpa, y me hábeis provocado á 
cllo con el presente que me enviasteis , juntan¬ 
do con él cosas amargas con lasdulces: y así 
rccibireis de mí cosas iguales y semejantes mez- 
ciando con alabanza la amargura de la correc- 
cion y aviso. Mas porque no parezea que :nê^ 
nosprecio y deshago vuestros dones , digo queí 
tambien recibí un canastillo lleno de cerezas tan 
buenas , y tan matizadas coií su color virgi¬ 
nal , que no parecia sino que Ias acababu’ 
enviar Lueulo ; Plin. lib. cap. y digo es¬ 
to , porque fue el primero que habiendo sujfc- 
tado á Ponto y Armênia, traxo este linaje de 
fruto á Roma, de la Ciudad de Cerasuntoy 
ssi tomo el árbol el nombre de la patria de 
donde vinieron ; pues porque cn la santa Escri- 
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tura leemos Canastillo lleno de higos,yíiose 
hace mencion en elta de cerezas 9 alabamos en 
el canastillo en que vinieron lo que vino en 
él : y asi deseamos que seais yos de aquella fru-* 
ta que estaba frontero dei templo de Dios ^ de 
la qual d ice que era muy buena. Ciertamente 
nuestro Salvador no gusta de cosa ninguna me¬ 
diana : y asi como no huyendo dei que está 
frio 9 ni desechandolo , se delcyta con los fer^ 
vorosos, asi dice en el Apocalypsi , Aj?oc. jé 
que bomita los tibios. Y por esto nosotros he-** 
mos de procurar con gran cuidado celebrar la 
fiesta , no tanto con abundancia de manjares^ 
quanto con alegria de espíritu 9 porque es muy 
grande groseria querer , comiendo demasiado, 
honrar al Mártyr que sabemos agrado á Dios 
con ayuno y abstinência, nota. Sea 9 pues9 es¬ 
ta la regia , que comais siempre con tal tem- 
planza , que en acabando de comer , podais re¬ 
zar y leer alguna cosa 9 y si á algunos no les 
contentara esto , cantad vos las palabras dei 
Apòstol; Si pretendiese aun agradar á los hom- 
bres 9 no seria sierva de Christo< 

EPISTOLA XIV. 

Para Marcela , en que da gradas for unos 
donecillos que le hahia enviado 9 declarando 
con mucha grada la significadon de ellos^ 
fara frovecho de las almas. 

ara consolar el ausência de los coerpos con 
plática 4^1 espírita^ cada uno do Q09Qtrps hace 

lo 
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lo que puede , porque vosotras nos enviais dones 
y presentes, y nòsotros os tornajnos á enviar car¬ 
tas de agradecimlento ; pero de tal manera , que 
por ser dones. de 'Monjas , declaremos haber ca 
esos mismos doneciUos.algua mysterio , y signi- 
£cacion saludabie^ Digo pues, que cl saco 6 cili¬ 
cio que me enviasteis, es insígnia de los que ha- 
cen oracion y ayunan. La sUlâ siguifica , que la 
vírgen ha de guardar clausura : los cirios , que 
ha de aguardar al esposo de las almas , teniendo 
encendida luz :Jos-cálices signidean la mortili«> 
cacion de ia carne y que el ânimo ha de estar 
síempre aparejado para el martyrb. Exceleute 
es por cierto, y muy esclarecido el cáliz dei 
Senor 9 ( dice David) que embriaga las almas. Y 
el ofrecer tambien vosotras unos pequenos mos- 
queadores á las matronas , para ahuyentar las 
moscas, animales pequenos, es elegante signifí- 
cacion , que debemos enfrenar luego el apetito 
desfaonesto, porque ( como dice el Sabio) las mos¬ 
cas que se han de mocir", destfuycn la suavidad 
dei aceyte. Esta sea la significacion de estos dot* 
ties 9 en respeto do las vírgenes9 y la figura, res- 
peftode las matronas; poro tambien nos qua- 
dran á nosotros vuestros dones, aunque en con¬ 
traria significacion , porque el estar sentados, es 
á propósito de la -gente ociosa, y el dormir en 
cilicio es de penitentes, y el tener vasos es de 
bebedores , y el haber encendido los cirios es 
cosa. agradable , por los temores de Ia noche ,y 
por los ânimos , que con el mal de su conçicn- 
cia síempre estan coa sobresalto. 
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17 ® Bwm«:aL^’xwr. 

EPISTOLA X ' y 

^fara P^aulo Cúticátidiensi ) tl tjual ^etA dt cinf 
Anos j y s st aba robusto : alabaU de ahunas coík 
•saspidek^ algums libros^y ewoiaie la^vidà 

• de $4 »Pàbl(k'primèr ErmitanOf la qual él ham 

: < tia escrito ^yUacado d luz^ >;} 

» I ■ -' ' . ... . / 

«JLia brevedad de lá> vida hiimanl, es pena y 
•condenacton de nuestcos. deUtos!, y morii^ mo!» 
tshas vecei ias ^hombres en' naciendo y es darnas 
drentendèr cada dia sofnos peores , por^c 
iüego qtie la scrpiente antigua (enredado d pci» 
mer mòraddr dei paraisa\c(>Q lotf llazo^ de irlved 
ras^) loãba^l á las cosas^ de la tierra y Gett}^ 
srrocada Ja eiernidad , de qne gozãra y si ao jp& 
*c. 4 râ en laortalidad , dilatrS Lal^^etiteacia divina da 
«vida deli hombre , aunqoe mald&CL, por .espado 
de novecientos iaiios^ y saas>quej|era'Coino segun^^r 
da inmortalidad, Gen. Y lucgo yendqso 

el pecado poco á pôco encboando Via iní^piedad 
de los gigantes^ f^e caosá^ dei diluvio general dei 
«fliundo ^«y despees, ujorno^^i/ducesemoi que«Diof 
-con aqnel lavarorio Jinipio eljuiúverso í se abiílo 
ia vida dei' liombre», y. sô‘;reduxo á mas; corto 
término ;'y éstç ann casi Jo habemos perdido 
tambien, peleando siempre nnestros; pecados còii» 
Vra las cosas diviaa&^^ porqud ^qui^n entre inil 
pasa de cien aáos de vida:^|¥ qqien llegó asi z 
esa edad , que! no le pese de haoec llegado á ellai 
Segun lo que estâ e$criío.eabl ídbco de los psaW 
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tiMH c Loi diac àe nuestrftorkbii-son dó 

ordinário setenta aíós ; y sidararen.madao^fe^ 
rán ocfaenta, y k> que pasa de ahi, todo es f ra^ 
bafo y dolor* Pero direbme? ^A qéc póopdsito 
deate estas césás j totnando tan de atras «la ocorria 
dai Pareceme que os podrian dedr aqueUo^ que 
cõn gran donayre dixo Horacio del.otre^ líorat. 
in Art^ Poet- que quençódo contar brgoerra de 
Troyâ y la comenzd desde k» ;dos èti evos , que 
(segun b Fábula) pufo Leda: digo, qtíe Jo he lie^ 
para loar^ <^iiio es rason^ duestea Te<** 

« yy ôsa cabeza Úáncatiisemejanza' dd^ Chvip* 
t6 > eo^a es cierto .maravtUosaí yqtfe aiidwya 9 
cfen^ anos, y que guardando *tos siemipi-erlcd itiaip- 
dadiietitos divvnosydsteis medtandaJa^ilimqve» 
toranja de la \$da veaidqrapoi^ los<aKinpk>s pre» 
sènfes.^Vuestros i(^ortiebed^sU'lu9 pbr^ ':^''paes» 
tt4& ^íes asbntt^n fitímeàiic^ , el oidòípeedr per 
betrar^io^que oyq, los dieiues eban(blaiidos^ là 

Td^sobora , y^argemsMda^^ei cuerpor macoój^' ^ 
ltenVd^*4^20, kís'ic:)iiaíl iso dkren odbt^iekicpiot 
róxo ^habeu vaHedact^^ódii^dl, iasofiiqrxas^ nó 
conda edady kpi firmeza de ilóisnieiporm 
110 05 lá-ban'quitado uxoèbós anòs y £oiáo)> ye^ 
ifiqs envlosjjinasiwde» ordmano'^ támpoo# 

ia^iaiipre fria ha embbimibfm vos Ja^ag^ ddí 

^til^* 4 tígeniaviii coneayas hoot 

ifopefO ei rostro encc^iído coni arrugas* JKbalowa* 
teqi^òdo escribísjipor ceinbhiría^ OfíaiiOi, no ha>* 
•ce^i tobeidos los renglohes.^. Fareccmé*^ que i aos 
aiiaeskrãel{ Senor en^tios aquella vefdDSaqy>l0sa^ 
sxia,Mtf)q[iie go^ráa ilaesccoóeaerposvdesp^de 
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la resurreccion venidera» para qué sepamòs ^ quo 
pecado es causa en los demas hombres » de 
que vLviendo aun en la carne, esten medio rnuer* 
tos, y la virtud , y justicia lo es, de que vos 
«iendo tan viejo , parezcais y esteis tan mozo. Y 
aunque es verdad, que vemos aun á muchos pe¬ 
cadores gozar de esta niisma salud corporal, que 
-vos teneis, pero á ellos (pienso yo) que se la pro¬ 
cura el demento, pará que cometan mas pecados; 
tnas ilvos daosla el Senor, pára que teugais mas 
contento. J:.qs mas doclos de los Griegos, de lo» 
quales di^oibien Cicecon , defendiendo á Flaco, 
.que teiiián natural llviaüdad , y. erudita vanjdad, 
-contabain daa^ alabanzas; de. sus Reye» y Prínci¬ 
pes porque se lo pagabariv%Pues yo ahora ,ala- 
bandoos^ávvos, pído mi prêmio: y porque no. pen¬ 
seis que pido poco^sabed, que pido aquella amar- 
jguray 'á> perla dei Jivangebo» Las palabrasdel Se- 
éor, dice David, Ps^.iu son, paUbras ca$tas ^ y 
limpias ,>yrplata acendraida con fuegò , la^ mas 
limpiaide la tíerra, y al fia purificada siete. veces: 
lo que pido es, losrGonlentaHos de Portuoaçia- 
noy.y por la noticia de^lasí p^rsecuciones ,ía his¬ 
toriai de Aurélio Vidorí, y juntamente las epis¬ 
tolas de Novacianojopar^ rque conodendo por 
cilas la ponzona de un hombre cismático , beba¬ 
mos de mejor ganar la medicina preservativa dei 
santo Idastyr Cypriino.^ Entretanto os envio atí 
nn retrato de vos misnio , quiero decir , á Pablo 
viejo, la vida deotro Pablo mas viejo^. en la qiial 
por respeto de toda la gente simple, y jsia letras^ 
irabajemucho en abaxareb estilo; mas poséxQi- 
i M mo 
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ibo ine-lía sncedido io qne al vatci", qòe aunquai 
este lleno de agua, 'siéitipre guarda e) misnio dof 
de lo primero qae le echaron quando era nuero^l 
Si este donecillo o$ diere gnsto, tambien teng» 
ya sazonadas otras cosas « las quales os enviara 
en esta navegacion con otras muchas mercado^ 
rias ofveotales , si el Espfrko Santo soplare «■ 
fluestto £ivor. 

EPISTOLA XVL 

Para Marcela matrma Romana en ^ oe tra* 
ta áe la enfermedad qne tuvo BleüUa ykya dk 
santa Paula\y hermana de Eustaqteio , la qual 
habiendose casado y enviudâ , y amaneetada da 
nuestro Senor con una graoísima calentura , se 
conviftió toda á Christo , y comènzó d kaeer 
da Religiosa: y porque algunos nmrnwrakan 
de esto y responde el Santo d sus caliêmmas 
sdaba mucho lã vida santa que esta ' 
trona kacia. 

A 

•«^unqae el gran Patriarca ^ y Padre de niies^ 
tra fe Abraham fue tentado de Dibs grande* 
mentCj mandandole degotiar nn soÍ6 ht]o qoe ta» 
hia, y ofrecersele en sacrifício, y fue hallado mas 
úelf à jPatriarca Joseph Gen. aa. xy. & por 
ordenadon divina fue vendido y íkvado áfigyp^ 
pára qne á su tiempo mantaviese á ro padre 
y mrmanos* EÍ S^to Rey Ezeqoias ^ 4. Reg. 
ÈQ. fat aisombrado còn Ver la maeiíe al oje »y 
WeciiQ ^oyasdeiigriiiias , ateanao qatoce* anoi 
M 3 mas 
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San PMtofae. I9ecido.3f» 
derribado fCófi' la p^km de Çhristo, y. porque 
Uoró ra .pecado amargamente , merecid oir: Apa«t 
cienta mÍ5 órejas. 

ASfoféS* Sau Pablo > Io)>q r^bador, 1 ügurada ea 
Beajamiii) eltioas mozo de sus ihermanosí fue pri^ 
Tado de ú: viata corporal en el dxtasi y arroba- 
miento, para que cobrâse nueva vista y e^lgOr 
do rodeado con un repentino horror y espanto 
de tinieblas^ llama Senór^ bc^çaí llena al que po¬ 
ço ha perseguia como á hombre puro, y ene- 
smgo^sayow Asi ba sucedido ahora , seúõra «da 
Marcela pues hemos visto i nuestra querida 
Blesilla abrasando por espácio casi de treinta dias 
contínuos jcou unas grandes, calenturas , para que 
ipreudiese á deshechar los regalos dei cuerpo^ 
que de àhí á poco habla de ser comido de gu^ 
saoos.^ Vino tambien á ella nuestro Sehor Jesu- 
Chcisto» Luc* 4^ y tocola con su mano^ y levam 
tandoae caos yvereis como ya.Je sirve. 0,Ua un 
ppco á perezosa y envuelta p cmbarazada con 
las faxas de las riquezas, Joann, ii. estaba 
dida en’ elsepí^lcro dei mundos pero bramo Je- 
tuS f<y turbado en espírnu, did vocês, diciêndo: 
Blestí^ y sai ^fbera. La qual, en siendo llamadai 
se.levaind , y salíendo de Ia sepultura , se sento 
comer con , el Senor á la mesa. Amcnàcen loi 
Judicte f amotiáensc , y conjurcnse , y proeuren 
dafr la muecte. ãda que resucito, y solqslos Apc^« 
toles SC 4l«gren y glorrcii yqüe ella sabe muy 
bien 5 qiue debe^su ivida ab què se la volyid ./y 
está. obligada^Aemplearla ên m^QCvicio ^ y 
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bc ya abríwr los pies de aqucIrSeãoe > de cüyo 
fmcia teiribbba poco ántcs. Ya el otierpo cstaba 
tendido casi sin alnta> y La moerte pfsóxinaa ator-r 
sientaba ios iniemhú}S desalentado^ Diganma 
ahorá) ;donde estaban enionces socorros de 
ens deudos y amigos? ; Donde Jas prometas y 
cumplimientos mas vanos queel bumof j No te 
nada ,6 parentela ingrata f b que murió al 
jÈíutidos y revivió para. Chrisu> ? El que es chri»^ 
tiano de veras yj siente bien de jas .cosas , ale^ 
'^ese de esta nmclanza^ que quien na lò hace 
asii él mismo muestua 9 que no lo eaVnxo de solç 
«ombre. La viudâ' qoe se ve Hbre d cl vínculo 
det matrimonk» 9 no úene otra neçesidad 9 sino 
dè pctseverar en cse estado; y st algiirto se o&nr 
diere de verb con vestido negro, triste y áspero, 
ekndo tan moza , escandalicese tambien de .San 
Juan Bauthta, MatíJi* It. Matlk, r. qve fue el 
jnayor entre los nackios de Ijs mngeres , 61 qual 
fae ilamado Angei, y bauttzd al misn^o Senor, y 
anduvo vestido con una piei de camello, y traia 
xenida una cinta de piél. Y si Ic desplacen Iqs 
manjares grosemos y viles , que cita muger co¬ 
mia, ninguna cosa hay mas vil , que las langostai 
'qbe Juan comia. MasTtzfon seria-por çierto, que 
los que tieneo ojòs chnstianps se rcsçandalizasqn 
de las qoe se pintan los rostros y los ojos con 
arrebol , y no sé.qué ptras cosas enganosas , cu- 
yas ca.ras de i^oJor d,e. yeso , feas por Ia demasia^ 
ida blancura, pareçen.idôlos ; y asi, si por def- 
cuido se Ips destibn algupas lágrimas , luego 
xén un sulcQ ejla$, á las qqales no basta 
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número it àfios, para qoe conozcan qne^soeí 
▼iejasi y componea sos cabezas con cabellos age^ 
nos, y andao potienído la jtnoeedad pásada ^ las 
arrugas viejas: y fitiaimente, teniendo delante de 
sí una manada de nietos i y éstandoles temblan*** 
do el cuerpo > tiacen mgy de^doncellitasy y se 
comTOnen eottid damas. * - 

Tengan-pucs etnpachd y Tcrgüenza la mn- 
ger christiana de violetitàr ila hermosnra Rtfturalv 
qne Dios (e dk$, y de cuidar de so carne ccih 
fntendòn^-de apetitos maios ^ porque sègun d 
Apostol, los que tratan de sso, no pue- 

den agradar á Dios. Esta nuest^a viuda soiia án* 
tes gastar mucho tiempo en componerse y Testar» 
todo el dia al espejo , preguntándole, ;si Ic falta 
elgo f Mas abora con gran confiauza dice; Nòi- 
sotros todos , descubierta la cara , esto es , coa 
vista clara^ y sm velo, mirando con la fé la gloria 
dei Sefior, !. Cor. lo. nos transformamos en Ia 
misma imageii , esto es , nos componemos y ata¬ 
viamos á este espejo, confbrmandonos con sa 
imágen y figura , pasando de una gloria i otra, 
y de una claridad á otra clarídad, como dei es- 
píritu dei Scnor* f 

Entonces sus doncelirtas se ocupaban líiucbo 
tiempo erí componer los cabellos, y la cab^a sih 
ninguna ctilpa era atormentada , por hacerle ctt 
cila enrizados, y cbpetes, y ahora sabe que la 
basta Ilevar cubierta la ; cabeza menospreciada. 
Entonces aun la blandtira de los colchones de, 
pluma le parecia dürá y apenas podia^ estar 
echada en unas camas estftfdos aderezadps 
i . . con 
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4Con gra» çnrioiudad » y diUgenòia ; mai ahon 
cUa es k primera qde se levanta á hacer oracion 
con gran^ priesa y y fervor , y tomando á laa 
demas d&anlieiiiaito elrAllelüya) y cntooa con sn 
voz aguda., y sonora y primcro que todas .co-> 
mienza á 4 oar á su Senor, é hincando las rodiilas 
fiobre Ja .tierra desnuda, con còotinuas lágrimas 
Uva cl réstro ^ que antes estaba sudo coa alba* 
yakk j y despoes de habei becba oracion cqn to* 
oas las densas , cantao psalmòs ; y apenas por sa 
gran devocion pueden alcanzar de eila , tenien* 
do la cerviz caida, y lai piernas, que andan 
jhaodoleando , y los ojos, que se estan cerrando 
de sucnor, que repose , y descanse un poco. La 
túnica, y vestido pardo^ que trae, hace esta ven« 
ta$a á k>s demas, que si dt^erme en el suelo , se 
ensncta lúenos , ó no se echan tanto de ver las 
manchas» Su calzado es unos choclos pobres j por¬ 
que lo que solta gastar en cbapines, y xervillas 
doradas ^ da en limosna á los pobres. Su cingulo 
no está adornado con oro , d perlas , como solia, 
porque no es sino de lana , y hermosísimo con to¬ 
da sinceridad , porque sirva mas de apretar el 
vestido f, que de romperlot Genes. a. Matth. 4. 
Si kserpíente antigua tienc envidia de esto , y 
con.sus pakbras blandat persuade, que coma dei 
arbol vedado otta vez, sca açoceado, como mal¬ 
dita , y excomulgada ^ y en lugar de suela , lle- 
va ima maldicion, y muriendo en su polvo, sea- 
le dicbo con gran brio ; Vé atras satanás ^ que 
quiere decir adversário de Chrisio, y Ante- 
Cbristo , á quien desagradan los preceptos, 7 
I V . .. man- 
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mandamientos ide ChristQ. DecidiveT^ ce rnegOi 
jqnando hicimòs nosotros*tales com. i Kàmo 
cián los Apostoles ^ Matth. 4^ paca aue se cscan* 
daliceo coo razoo de ellas ? Eilos. dexarbo â sh 
podre viejo con la návedlla , y redcs^, y sín mas 
agradar^ sc fueron tras' Christo; £1 Publicano 
JLuc. 5. se levanto locgo dêl campo , y si^ 
guró al Salvador. Al otro Discípulo 8* 

que queria volver isu casa ^ y despedirsç primci^ 
ro de los suyos ^ se lo prohibio cl Maestro 9 y auh 
enterrar á su padre no le fué consentido á otro^^ 
porque es genero de piedad, tâ> teoérla algunas 
yeces por respeto dei Senor. A ^osotros ahora, 

E rque no vestimos de seda , nos ticpen por Re- 
^ iosos, y Ermitafios t nota. y porque no noa 
embriagamos , y damos carcaxadus de, risa , di- 
ceh , que somos continentes , témplados 9 y tria* 
tes : y si la túnica no anda muy limpia 9 y curio¬ 
sa 9 luego dicen nquello dei vulgoes un 
embaynador, y njgromántico. Pues ipongannos 
las faltas que qoisiercn ^ y juzguen otras mayo- 
res locuras, que estas j y alaben mucho á los que 
estan muy gordos, que nuestra Blésilla. se reirá 
de ellos , y aun no sé preciaráde oir las injurias 
de las ranas vociogleras , considerandç , como 
prudente , y christiana , que llamároa á su Se¬ 
nor , Belcébá , y endemoniado. 


. o...* 
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Pan santa. Paula , h$ qme trata ds la mtsertt 
di su hijaz BUsdla » que d los siete meses 
despuâs de su casamiento habia perdido sü tna^ 
rido ip ahoramufiáeUa r consuelala rtpre^ 
héndela^iporque muestirademasiado sentiiniem 
to por eüa | y çuenta dlsunas cosas ie la 
• ' ; vida de Busilla^ 

dará agua á mi oaheza , y una fí)cnt< 
de Jagrioias á mis ojos , y Uoraré ^ no como dice 
el santo Profeta Jeremias » Jerem*<^ los heridos, 
y llagados de mi pueblo » ni como lioraba nues^ 
tro Salvador la miséria , y desventura de aquclla > 
gran ciudad de Jerus^n » sino la santidad , mi¬ 
sericórdia , inocência, y castidad ? i Lloraré pues, 
por haber faltado juntamente las virtudes en la 
jnuerte de una sola mugerS Luc. 19. ^ No llora-: 
ré por cierto» por que se haya de llorar , y te^ 
ner lastima á la que se fué á deicansar , sino por¬ 
que debemoe nosotros dolerhoi mucho , porque 
dexamos de ver , y tener cn nuesira compafíiá 

E ersona de tanta santidad ? ^ Quien pues har 
rá, que con ojos eojioto^, y serenos pued^ 
acordarse, como una moza: de veinte anos le^ 
yantd Ia vandera , y estandarte^de la cruz , con 
. tan ardiente fé , y admirable fervor , que ipas 
parecia haberse aolido de haber perdido la vir-^ 
ginidad , quando rse caso , que de haber per^ 
dido ahora iu marido ? .podiá pasar sk 

so- 


Digitized by Google 



«HITOLJl xvii.. 

soRozòs la memória dei fervor, qne tenia cn 
la oracioh ? la pureza dèl lengua^ ? Ia tenaci-- 
dad de su memória | y la agudeza de sa in- 
^nio i £ra de tan grande, y estremada iiabí*^^ 
5 dad, que si la oyerades hablar en Gricgo , juz^ 
garades que no sabia Lâtin , ni otralengua , st«^ 
no aquella: y si se voltia á hablar en su len- 
gpa Romana, y natural, no olierades en ella 
niogun sabor de otro lengnage.peTcgrinov^ y lo 
que mas admira, es- aquello de que toda Gré¬ 
cia $e admiro en Origenes, y cs que no digo 
en pocos meses , mas aun en ipbcos das vcn- 
cid la dificultad* dela/lengua Hebrea,'de tal 
punera , que en el aprender , y eantir los psal- 
mos, competia con su madre. La homildad de 
sus vestidos *no arguia , como en Ic» mas suele 
suceder dc ordinário ,^hinchazon de animo, sir 
po que se habia fauihiilado de corazon , y no 
habia diferencia de su vestido al de so^ criadas, 
y doncellas , aunquc en esto era facU cònOcerlâ, 
que aun en esto qne traia puesto , no ponia tan¬ 
to cu iado como Jas otras. Estaba tan âaca con 
la larga enfermedad que habia tenido , que le 
femblaban las piernas , y apenas su cuello dei-* 
gado , y ílaco podia sustentai^ sn rostro amarillo, 
y que temblaba de fiaqueza; y con todo eso nun¬ 
ca dexaba de sus lhanos algon Profeta r, o algutt 
Evangelio. EI rostro se me Hena de lágrimas , y 
los sollozos no me dexan hablar > Ias entrahas las¬ 
timadas , no afiojan la lengua pégada^l paladar; 
Quando aquel santo cuerpecit&sC estaba^ abrasan<p 
lio jcoipoestayieseen çl lecha east sia animo, 

‘ , to- 
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rodeada âe sn$ parientes habló ul timamente es« 
tas palabras , queriendo ya espirar: rogad á N* 
Sehor Jesu-Christo , que tenga por bien^de per- 
donarme y porque no he podido cumplir Io que 
deseabá en su servicb.' nota» Estad segura, hi^ 
ja mia BlesUla , que yo coníieso estais aprobando 
ser verdad lo que digo , nunca para Dios hay 
confusiòn , ni penitencia tardia. Ei fiuen Ladroq 
JLuc* ^7. íué el primero en quien se cumpliò , y 
consagro esta promesa, y conoció su verdad. Yq 
te digo cierto, que hoy estarás conmígo en el pa¬ 
raíso. Luegqpues que su anima dexada de la car« 
ga deLouetpo, vóló alqueia habia criado, y ha-^ 
biendo peregrinado mucho tiempOj subid ásu an^ 
tiguâ posesion, comenzaron , segun la costumbro 
ordinaria , á aparejar lo .necesario para sus exé¬ 
quias, y entierro , yendo delante gran numero 
de Caballeros: echaron sobre su atahud un dosd 
de brocada, y pareciame á mi, que daba entoa- 
ces voces desde el cieio^ recibiendo pena de es»* 
to , y diciendo : No conozco este vestido , esa 
ropa no es mia , ese atavio ageno es; j perp que 
hago \ \ Qüiero persuadir á su madre, que no lio^ 
rc , y lloro yo primero ? Yo coníieso mi sentt- 
miento ^ y dolor , y que toda esta carta se esqri- 
be con llantos , y no hay que maravillaros, puet 
nuestro Salvador lloró á Lazaro , porque lo ama- 
ba.. Joann. 11. No es buen consolador el quò^ le 
vencen sus propios gemidos y cuyas eotranas^ 
enternecidas con el sentimiento , echan las pâla« 
bras quebi*antadas , y saien con trabajo , y coil 
lagrimas. Yo^ mi Paula i^ confie^o , pongo • pof 

tei- 
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tçstig^i) Jm-Cbristd ^ i quien íihara ®l«iiHa‘ ski 
gue,j y á los;Angeles ^ de icaya. corapaiíiaigozaj 
qüç si^pto lòs mismoft^tocmeom , qpd 

ypp. p^dçpeis, porqÉc-^o^s» padre eapiritiul, y 
su^Ayo.en amor, y >^caridad , como^vos lò soíf^ 
segunla.carõe. Y asíd graa^ seqíimièntoíiné ha^ 
çç d^íçiií algunas veces Iq qqèdec|a el saiito Jobí 
Perezca aquel dia eo qoo nacL Y òtras 
yeççs digo l.o quejÊciaTJeremias: [/ir.if. 
f Ayrjdfe ixii 9: madre mia ! ^Para íqaem&engeu^ 
4r<9S£eiaf habieudocdeKser llatbado raron^ de âis^ 
cordias en toda^b^nonra^rY io otrojqu&diee: Se^ 
UQÈ í/vos;sottinüjr;juáoii|yiíno hay ceiTJWs íklta^ 
tnasijcòii tbdq Cf^vios^quiero propoíier raigunaâ 
y>eégimtas j.y sea b^uBiai^que^a bicausa ^ por-^ 
tos; maios seafiL^peosfrárados? Y mtpbiea me 
eucedfiidecir aqttd 3 í)íjqoè dceia David: Bsal. ja^ 
Caá se mfc.han movicíi y y<desliz?^ , - y 

foc ;pooo mis pisadas seittd)iaí’an desovafa^o : y 
«síGL bar5Ucedldocdè(:qEté jtu 4 ;e zèh coobra jloe’ pe^ 
ead qreé y >vieudo 4 atrpaz de>q ue goza nv^ly Lasi iib 
aefp f;Gqmo.cs posEiWor.9 qjie £»Qc>oe<£>kss esto^ y 
liwyudçocb dieJas 9 dicqms^Mifad•iòpíoL là 
f^eoadoaies y y tíots «lífef sigíp hqnia|cHmibdo b» 
4 ;iq)}e 2 ras /: = masrlue^^e: vino^ â h hmeipcMi^ ' bi 
mrq j, que dLceiâh mismo>’Peofcça : Si ybrifoz^ 
a|Ur4;:Sb^r; 9 las^oosas* 9I sm^duda quèr^teprue^ 
jdt^toaigeiniéTamcimjPer^^ que.ao medi/niid 
pbànvocese^taob ^ti^híit pensaipieqtô^y iporque 
«uio^viefos iérpipiv/ydiefio^de {^cadorgozan de 
las -rrqup^s det sigip nÀbaik^^ 

aiusíesfeb 

♦m tier- 
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tiernos ,ry'®ios ninos j que.no han cometido pe¬ 
cado > sw losdleva Dios en flor > ^ en agrazi ^Y 
que sea la causa^iique muchas veces unos uiiioa 
de dos, ú dc, três’ anos , qué aun toman los p ©4 
cho$ d^ sus.madres ^ scan atormentados dcl de^* 
monio otros dlcrtos de lepra ^y otros muertoi 
con iviericia , .y btras; enfermédades semejantes? 
y por el contrario , los maios > é ímpios ^ adolte^ 
ròs homicidas ^ y sacrilegqs , estando robusitosj 
y :segurqsde su salud y blasfcman de Dias ? EztCf 
íu \Exod.^ I o^ víEspecialmente . como la in justicia 
dei padre no redunde en cl^hijoy^cl alma qúe pe4 
care ,: esa^haya de morir. Y -si decisquc atiu du^ 
ra , y se guarda aquella antigua"sentencia , que 
los pecados dé los padres se. han castigar ea 
los hijos ,'^pa^recer cosa injusta y qne innumerablef 
delitos de.un padre ^ que vivid mUchos anos y los 
pagute un niflo sin culpa , :y. se hagaen él Ia rc* 
compensa. Y asi dixe luego : Psalm. ^2, Sin caua 
sa jusuírqué mi corazon ; y lavé mis manos erítife 
los inocentes f y me azotétodo el dia ; mas €»• 
tando pensando estas cosas, aprendí luego coh ei 
Profeta, y recibí esto como por respucsta. Pof 
conocer esto., vivo con trabajo , hasta que eiitce 
cn el Santoario de Dios, Psalm, 93. y entienda 
en que paran las postrimertãs de esxo., porque sía 
duda los juicios divinos son nn abismo sin suelo, 
y dixe cton San Pablo; /O profiindíi 

dad de las riquezas de la ciência, y sabiduria dê 
Dios / [Que inescrutables son sos juicios ; y quan 
investigables sus caminos! Dios cs bueno, y 
das las cosas que hace el Senpr hueno , neccsârla^ 

men- 
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Biente Iian derser boenas.* QümorrOk^.Tocstá» 
ttarido ) lloro mucfadwoestroisoceso-riisas 
^ue zs\ (x}é la raiuntad dd^npr^^i Uemlo 
raen animo. Tesiiadcs un solo hija, . arrebatáosii» 
k muerte , cosa is aspera> y múy ]mâda , peto 
liacese toierable,^ dOQsidarandoiqÉeitasi^le dlev(^ 
qoien os lo habiaidado.: Si enavim ciego , con* 
solairmehe ^ i^iehdomè m» aipigos alguoas cóaav 
yd .esmviere sofdo j tendré m^sfios.oeasioii de 
pecados ^ y no pensaré ea ocra cosa sdogenaisk 
DÒ en Dk)s ; ysl tras estoíme TÍfifece alguna du4- 
ra pobreza , frio ^ edftrmedad ^ ddesaudez , ei^ 
psraré la tnnerte qdè esitemacè de; .iodos estoe 
eri^ajos , y tendsé:pbrl>Deie.piaLfai{visl trat qise 
te srgue me jot. íin;.Cofiskle^eiqQS ábs^a y antes de 
pásár adelante -jf £‘iÍQSotia moral^^fai^r en àquel 
psà^no 9 qné diceir JV.oir.8l.dfibC9 uomsüí. Seáoib 
y redo vuestrprfmciort .esco noioc puede decir^ 
sino aqdel que dd^todas ias^còsan^qúe ^pa^eo^ 
elàba ^ y engrandecei aá Senor ; y iat;ribuyéiidòio 
á oius pecados tbdo^csr^artajen ia^ adTer»dâdoi' 
Aeda muciia cieme]pci,a?q!oe nsa xcst dk Las^rbijas 
deijudi ,'dicc I>ayidf>' sé cegpcijaròn ei 

todos los jnteí<^ * díêl ^nor. Snftid^ ^qnkre decis 
cbníesion , yrtoda^anhba quexeée^.^cowcSâi^ 

OQsa necesariayqab el qiicdiee qsdcrcctcuChrift? 
to ’, se alegre y^cegoctfe m todos Joarfuidios db 
CturisCD.’ Estoy sano \|\^y .-gitiòiais á4ni‘^Crjadpi;í 
Sstoy.enfermo, pcics tambienenespialabb y bom 
digq la voluntaddêliSeÃory porque jcomo dicl 
San vPablo; quando'eètoy enferreoi^«^íentoncei 
•Sliay mas foocto^ z^i lá srirtud^ckl^o^ritu en la 
• cn- 
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«afermodád de la cirae «e perfecototía:. Tam«^ 
bien el sagrado Apdstol 2. Cor. 12. padecia al« 
gana cosa que él no quisiera ^ por lo qxtal ro¬ 
go al Senor tres^^ecesy perO foele respondido» 
Sostate mi gracia, poTqee la virtud en la en- 
jfermedad se hace mis perfefta. Y para bumi-» 
Uarlo de la soberbia ^ que podia tèner por ias 
revelaciones que babia tenido, le dieron un amo- 
nestador, qoe fueron las tentaciòncs que pade- * 
cia , para que le adrirtiesen , que era hombrc^ 
y flaco como los demas, seguo se solia hacer 
ppn los que entraban triunfando» á los quaks’ 
en el mismo carro en qoe iban , les ponian de¬ 
trás un hombre mal vestido , y de baxa soer-' 
te que tras cada alabanza y aclamaoion de loe 
QodadanoS) le decia él: ÂcordapS que sois 
bombre como los demas. nota. ; ror qoe se* 
nos ha de hacer áspero y duro lo que sabemos/ 

3 ue forzosamente algun dia lo habemos de pa- 
ecer, queramos ó no r por qoe nos pcs# 
de ver inoerto alguno ^ pues no nacimos para 
qoedar en esta vida eternamente ? El Patriar-^ 
ca Abraham, y Moyses, Caodillo dei poeblo^ 
àe Israél, y el Profeta Isaias, y San Pedro , San-* 
tiago , y San Joan , y San Pabk>, vaso escogi-^ 

' do; y lo que es mas qoe todg ,* el Hijo' de^ 
Dios moria, y nosotros nos enojamos , porque 
alguno sale dei cuerpo, que por ventura lo 
arrebato Dios ^ Saf, 4. porque la malicia n$' 
Msdase sd entendimiento j que sin dudá aíu ani— 
àa. era agiradable á Dios , y por eso se did^ 
l^iesa á. sacaria de enmedjo -de la makiad > por-^ 

* N qoe 
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qw siendo larga la jornada de su vida ^ no $• 
aparrase dei comino derecbo por do ván ^os lier«* 
manos , con algunos rodees y sendas torcidat. 
Razon es por clerto Uorar al mnerto , mas eso 
se entiende dei que va al Infierno» y lo tia«« 
ga el abismo ^ para Cuya pena y tormento » sa 
énciende el fuego f y bierve. Mas á nosotros^ 
cnyas aniusas: acómpaiian los Àngeles ^ y Chris- 
to las sale á recibir ^ mas pena y gravamen 
es s sl nos dexan morar macho tiempu en es^ 
te tabernáculo de mnerte »|:K>rque mientras aqoi 
nos deteoemos ^ andamos <iCciino peregrinos , y 
aparudce del Sefior» Tengamos ^ pues i aquel de-^ 
aeoi y aqueUas andas qoe. tenia Davtd ^^uan-p 
do decia: F^alm. 119* j Ay de mi $ que se ha 
alargado mi peregrinacion ^ y he morado con 
los que viveu eu Cedar ! Mucho tiempo ha.pe* 
regrinado mi anima. Si Cedar quieredecir ti- 
nieblas y este mundo son tinieblas ^ ^ por~que 
la luz lace en las tinieblas, y las tiniebitô no, 
la comprehendieron ? Joann* i. Razon es , quo 
Êivorezçamos á nnestra Blesila , y nos alegre* 
mos 9 porque pasd de las tinieblas á.la luz; Coa 
el ardor dõ la fé con que comenzaba ahora á 
servir al Sengr, recibid la corònai como da 
obra perfeâa, y muy^consumada» 

/ •; * s ■ , . ; ■ :í' ■ ■ ‘ 

II. o 

.S^eal y yeadaderameote » que:si la, anieili 
temprana hubiera arrebatado dou deseo dei'Sf>« 
glO| lot que Dios jao. permita en los soyos t y 
L- da- 
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éadose á los deleytes y pasatiempoi cie ecte 
'¥Í<la ^ razon habia para llorarla ^ dersamat 
por ella fueotes de lágrimas ; tnas abora^ çomo 
pôr la misericordiá dÍTiaa haea poco Jiias. de 
quatro nieses^ que se lavd ea.aígutiá tnanera con 
el segundo baunâno de sa proposito' y deseo» 
{€Sto dicf porque dese6^set Monja ,, y,la pro^ 
fesíon €s como Bautumo. ) y despues íiaya vivi» 
do de tal manèra ^ que acocèandaai mundo» y 
teniendo S|]S cosas debajo de los. pies « sienipre 
pensaba en su ida á vivtr ep un Monasterio» cd^ 
mo no temeis que< o$ diga el Salvador: jPaula 
es eàojais porque la qoé era vuesita hija, se ha 
hecho mia ? i Os indignais por ml juicia) y coa 
lágrimas rebeldes haceis, injuria al que la posee? 
Bien sabeis io que yo' pienso de .vos» y de 
todos los demas de vuestra casa. j Dexais de co¬ 
mer» y no por deseò: de ayunar » sino por do» 
lor^y sentimiento ? Poes no me agrada esa tem« 
piaitea yy esos ayunosisoa de mi adversario^ y 
yo no admito en mi gloria á.ninguna anima» 
que sin iní voluntad .y consentitniei|to sale dei 
cuerpo. La loca Filosofia recibo eisos tales Már- 
tytes y admita a CeOoii » que seinatò á si mis- 
moy Jsai (Py. y á Cleombotro, ó á Caton. Mi 
espíritu no reposá sobre ninguno»sino en el hu¬ 
milde y quieto, y que ticmbla de mb palabras. 
^ Paula » y' eso es lo que me prometiades en el 
Monasterio ? j Y esto bs lo que con . hábito di-» 
íèreote de ías demas matronas os teniades como 
por mas religiosa? Alma que de esta manera 
llora » no es como las que Andan, vestidas . coõio 
Na vos, 
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TD8, smo de las que como .nmiidanas andaa toià 
ropas de seda : vos sois entresacada de las dé^ 
um I y mofís al mondo; y como si no hubie- 
aedes de veoir á mk manos 9 bois dei Juez , que 
pensais ba de ser croel* Huyó de mí en otro 
tiempo el aoiiQoso Profeta Jonás» Joann. i» 
6* a* mas aun en lo profundo dei mar estuvo 
debaxo de mí poderosa mano. Si vos creye« 
redes 9 que vuestra bija está viva (como lo está ) 
no llorariades 9 por baber pasado á gozar de co«^ 
sasmejores; esto es loque yo babia manda* 
do por boca de mi Apostol 9 i. TVns. 4. que no 
08 entristeciesedes por los que duermen. Cor** 
reos j pues 9 de que una muger gentil os bagaí 
venta ja 9 y que sea mejoruna sierva dei demo- 
nio 9 que mi sierva. Aquella bnge que su marido 
infiel 9 ba sido trasladado al cielo; y vos ó no 
ereeis 9 que vuestra bija mora en mi compania^ 
6 no lo quereis. 

Pero direisme para justificar vuestra porfia, 
f como ^ Senor , me probibis el llorar 9 pues el 
Patriarca Jacoblloro á su fbijo Joseph cdn un 
•ilicio ? Y habíeiidose juntado en su casa todos 
sos deudos para consolaclo 9 no quiso ser con¬ 
solado 9 diciendo: Baxaré llorando al Limbo 
donde está mí bijo. Y como David 9 Gen.^j. 
cubierta su cabeza 9 baya.llorado ásu bi]|o Absa« 
I(ín9 I. Heg. x8. repitiendo mocbas veces aque*> 
lias palabras; Absaldn 9 bijo mio 9 bijo mio Ab- 
aaldn 9 i quien me coqcediera » que muriera yo 
por ti 9 bijo mio Absaldn f Tambien llararon 
aolemocmeote | y coo grandes exequias á Moy«^ 
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s& y y a Aaron, y á los demas santos. Deut. 5^; 
num. 20. A todo esto se responde facilmente'^ 
que Jacob Iloró á su hijo, porque pensaba se 
lo habian mucrto , y porque tambien él habià 
de baxar al Limbo , donde estaba diciendo: 
Baxaré á mi hijo llorando , porque Christo aun 
no babia abierto Ias poertas dei Paraíso j Gem 
13. Gen.^. Luc. 2(T. cn su sangre preciosa ha- 
bia aun apagado aqüella espada de fuego, ni 
quitado aquella rueda de los Querubines que 
allí presidian ; y asl, aunque se lee que Abra- 
ham estaba con Lázaro cn el lugar dei descan** 
50 , al fin era en el Limbo. 2. /2. Digo 

tambien que David lloró juntamente á su hijo 
por habcr sido pecador: y asi vemos que el 
otro hijo pequeno, despues que no pudo al- 
canzar de Dios que viviese, aunque murió no 
Io llord , porque sabia que no habia pecado; 
y en Io que toca á Moyses ^ y á Aarón, no hay 
que maravilkrnos , que los bayan llorado , con¬ 
forme la costumbre antigua, pues aun en los ac- 
tos de los Apostoles , AEtor. 8. . quando ya co- 
menzaba á resplandecer el Evangelio, lloraron 
mucho los de Jcrusalen al Mártyr San Esteban, 
aunque lo que diccn inuchos , no se ha de en¬ 
tender como vos pensais, porque bayan derra¬ 
mado muchas lágrimas, y teniendo desmayos^ 
sino porque se hizo con gran pompa , y acom- 
panamiento de gente que se halló en su entier- 
ro. Finalmente se ve claro esto ser asi , p^r lo. 
qucdicede Jacob Genes. ro. la santa Escri¬ 
tura. y subio, dice Josephá enterrar á su 
N j pa- 
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padre» y subieron con él todos los triàdos da 
Faraon ) asi los mozos , comb los viejos de su 
eas^í, y aun los ancianos. de toda U tierra de 
Egyptd > y toda U fkflpiliaçde Joseph , ysua 
heirnuaos i luego oti poca despubs de estaã pa^ 
labrasv 4ice; Y con él los çoçherosí, 

y los cabaHeroSf y gen^e de á çaballò^ y asi 
le jttoró-oon ?él un grandfe exéríjita de gente; 
y Iqega anado ; y lío^íírüp çoii grande Uanfo/ 
y moy " fue?tb,/ Este Hantb.se di(:;e íser solemncj^ 
no pot<^C Jnk Egypdos dejryarnjsçn mqchas li-n 
grnnas ,"sina pdr Amostraria« poiiipa y aparatd 
hid>D e^'‘lasr exequial , \y do esta misnla ma-i 
siera, es - cosa içlara ^né tambien fuerpn lloràdoa 
Moysés y Aaron^ ' / • ^ 

- ^ JtoTA,. Verdaderamente.yo nqpnedà alabat 
cotna eç rai^o» -i Iqs mysterba qne ^ hay ençer^ 
sados en dk’ santa Eserituta ^lnt aqabcx deiad^ 
mirarme dei sentida diviéó ^ q»e inucbís*íYe« 
ces hay ánçerrado aan en upas p^brasmuy sm^ 
eillai^ l APrognnto^ piies ^ yoí tjóé mystería Jhay 
en lo que diop) Moysés» qu^ai^iLda oítnrid foe 
Borado; y de Joibè, santOi, jifa: dicc 

nas de que ftie sepnltadd» y toa^hay mèmc^ 
ria de que llorasen por él ^ I^igoqoe el mysjfie^ 
rio es esfci; que cn Moysés > es ^ en la 

vieja ^ debaxq dei pecada de Adab todos! es^ 
taban condenados j y como (ifcaJa ^al^Xioihp fy^rz 
cosa conseqiieote y puesta en da^^oni que los 
Uorasen» segun aquello que dloe et^ApQ^tol t^rey* 
sk5 la muerte desde Adan"^ hásta iMoysés , aun 
cn aquellos tambien que nol pec^on ^ masen 
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JcsnS, tsto es , en el Evangelio , per el qual 
fue abierto el Paraíso'^ es razon que en las mucN 
tes hayá contento ^ pues está yael cielo abier^ 
to f y pbeden ir Itiego>(á gozarlo. Peyo: los Ji»- 
dios Iloran todavia sos difuntos ; Ipi pies de»« 
calzos , rebolcandose qn la ceniza,, y'vestidos 
de nü saco 9 y porme no fahe nada de la aii^ 
persticion 9 tomandolo de la vani^a'cosmm'^ 
ore de Jos Fariseos > el primer maínjar que co^ 
mea es unas lentejas^ para mostrar en èsocon 
qué maníár perdierân su mayorazgo í Gen. 2gi 
y por cíô^to con razon hacen estas 'Oòsas i por* 
que no creyendo la ^surreccion de 42 fafísto^ 
seaparejan para la venida dei Anti*Chrísto. Mas 
nosotroa que nothebiosTiresndo de ChrístOiy 
tegun d\co el Aposto! 9 .i.P/tr. gí- sohios ya 
hèdiDS de linage &eai y SacerdotalVao es ra- 
TOi| qüe Uoremos nüeittios difbntos v dno que 
00$ alegremos; y dixo ^ la Escritura , Moy- 
^ á Aaron , y á Eleazar , y á Tbiínat^9' sns hí<^ 
^ qqe*le Aaoran^ quedai t Lev^ 10/ Mirad 
que no descubrais voestra baèéiut^t -ni rompais'» 
qi rasgueis vuestras ^ vaaidúras porqur 'u<v mu^ 
tais J y. venga la ira ide Dips sobre toda la Sya 
nagoga rnó querais , dioe, rompér vb<At«Ís' veia 
tidiiraS) y llorar damo^ Ibsgentilêr» ^rqne do 
muráisl Nucstrà muerte ei^ el pecadoc^ y ié qm 
por- veotara á âlguno pareèerá «ciuddad ^mas et 
jieçesario pará la féi en^elmismo Hè^tieo sé es* 
criber^ Xrt;. 13. como erf prohibido^que- el g^ran 
^SamddteTino llorase^iá^saiqikdre 9 o" isú tmdre9 
M hèmuDòs 9 qi biios; difuntos 1 porque el ani* 

= * ^ N 4 mt 
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qóí «B ocopaba en ofrecer sacrifício» áDaéÇ, 
ba toda en sus ministérios, no fuese im 4 
a con alguna afícion o ternuray i No echais 
ir , que eso mismo mando cn e .1 Evange-* 
ianque jk>r otras pálabras? Esto qulsõr^fcria*—___ 
isen^f ^ quando no did licencia al Discípa*» 

Íhc. 2. Mmtth. S. para que fuese á despei 
de los de su casa y ni que se detur*iese eo 
sepnltíira á su padre difonto. Y en otro 
higar dice de, los Santos: No saldrá ,fy no C8+ 

UíÁ eontatninada la santificacion de su 

qúü: esti Wgido con aceytc santo de Dios. Gcr^ 

lásimanienife ,-despues 'qüe creemos en Chrísto^ 

'Ãi!., ly recibido eí oleo de su uncion , lo 
trae»ds-en ilosotrosL ;por la Grísma > no debe^ 
mos salir dçl tèníplo', estb es^ dei proposito 
y decoroiqhristiano,. ni ir ÍHcrar,: que-es niez^ 
cbírnos'coUr la increduliàad dç los gentilcs , sii9> 
no estarnossiempi^e dentro y que e$ servir i Ja 
Voluntajd áelíSenor vrcuniplirla.. u.; r 
> TÕdasiestascosasdi^ j fenoráPaulâ, pfrquf 
{a ignorância 4cb.id5 Escrituras no os sca ocadon 
deaujtoriaapvu^tro llanto , y parezca.queerráis 
cod alguna racton y Jfundamento , y : auu b^sta 
abora^be hahlado con ,Tos t cómorsi hablára^con 
elgana christiaha de>dàs ordiharias ; ahèra 
que te sabido que habeís>reirandiadOf y dado de 
snano á todò el múndo> y que dexadasr^ y acof 
ceadas las delicias y regaloa dei siglo ^ Q$j ocupais 
nada diaien. oracion y ayunQS:, y lccciQti,.y Que 
^ imitacton de Abraham>^Meseais saHr^Lioac^ 
era ttera y parçnielaul^! pa^a que dnxikittid los 
t.ã * I >1 Cal- 
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Galdeos, y’á Mesopotamia , entreis en la tierrá 
de Promision: y como hayais dado toda vuestra 
hacendilia 6 á los pobres y ó â vuestros iiijos án<« 
tes de la muerte , como muerta ya al mundo; 
maravillome mucho ^ que hagais cosa j que si las 
hicieran otras , nos parecieran dignas de repre^^ 
lieiision , Gulpablcs. Si os viene ála memória sa 
conversion , sus alhagòs , plática y compania-, 
no podeis Ilévar en pac^ncia el carecer de estas 
cosas: digo; que no me maravillo , que al ân sois 
su madre^ y asi, lo que os pido es , que templeis 
ese dolor y sentimiento con prudência. 

Quando pienso que sois madre^ no os reprc- 
hendo por llorarla ; mas quando considero que 
sois christiana , y Monja , veo que estos nombres 
excluyen el nombre dè madre : y asi no es ra- 
zon, que mostreis ya el sentimiento de tah bion 
veo que se está aun fresca la llaga : y asi este mi 
tocamiento con que os alhago , no sirve tanto de 
curaria, como dc)exasperaria y renovaria ; mas 
lo que el tiempo ba de curar, j porque no lo 
eurará la razon luegof 

in. 

IVS^uchos exemplos hay en la santa Escrituta, 
con que p®dreis consolares : y sea el uno el de 
Koemi, que huyendo Ia hambre de su tierra, per- 
dióno solo su marido,, sino tambien sus hijos 
'Cn tierra de Moab , y siendo desamparada de los 
suyos , Ruth , con ser una nmger extrangera, 
51. no la desamparo , ni se aparto de su 

la- 
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ladòc y mirad lo que estima Dios el socorrer y 
coosoíar á la que .estaba desamparada y . que por 
esto merecip que Christo naciese dè sü Tmage* 
VOTA.' Gonsiderad hien qtikitas»grandet 
cosas pasQ el santo Joiei >|>y vereis^ 
que sois voa moy delicada >^ mostrandovtanto sen« 
iiimànto de tan poeás queél lòvantados los 
^ojosicia el cielo , entterla ruma *^0 su 'casa, y 
las penas de snsUagas^ yveqtre' las irihmnerables 
muertes y horfantclMes;', y finalmenjte oitre ias 
^séçhanzas de sn .mogerestuvb.con una paden# 
cia invenciblcf dando gradas á Dio& Bien sé, qoe 
me)respondéreis) quer eisto le'vind.á él > como â 
ju^ía»v^ra su prohapion. Escoged pues vos uná 
de(docad sois ^ y àsi sois .predsiada como 
tal;; Á sois pecadora ^j.yiasi'OS qnejais iojnsumen-» 
te ^! pnes padecèisi ménos de lo que inçreceis; 
^Mas para que me canso cà sraer exemplof^ aa* 
tigttos? Seguid iosrpresentes ^ y^Hirrad á ifatnsaiita 
snatroná Melaní ^ vordadora uobleza:de 
clempocntre lo^ iCbdsnáoos^, cpn ia qnal nos 
conceda el Senor á mí,y d voi /atonaàr'parte 
en su dia. Muridsele el marido , y estando aun 
caliente el cuerpezueU^ y .ho estando aon enter¬ 
rado se le murieron dos hijos : pues quiero decir 
«ena botáí increibte, ^ro ^ponga á Jesu-Christo 
por tcsdgo , qne cs verdadera : Quien pensara 
^ue ella en tal ocaskm^ odmòfuriosa 9 y 6iera de 
esparcidos los cabellos/^ rasgadas tas ve^da«- 
ras 9 no pnsi^a las manós çn sn mismo 'pecho 
4e$pedazadas9 como lo hacen otrasa Ptáis, estnvo 
itan léjos de eso 9 que no.derratndluna sola lágri¬ 
ma 
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mí f y esfuvo tan siá alteracion , como sl tal no f 
pasara por ella , ççhandosç á los piçs de un Cru¬ 
cifixo, como si lo estuviçra asi^ndo y abraçando, 
se sonrid , y dixo; A hora , Senor mio , os servi- 
ré yo mas desembaraçada, .porque me hábeis li¬ 
brado de tan grande carga. Decir pucs que se de- 
xo vencer de las demas cosas; antes se echó de 
ver luego claramènte con mas animo, los habia 
despreciado y desasido de su cora^on, en lo que 
bizQ con su hijd solo , que le habia quedado , y 
fue ^ quo le did* quanta haçienda tenia , y aun- 
que entraba ya cl Inviernòí, se embarco para 
Jerusalen , pará servir mejor al Senor, 

’ £a puçs(, Baula , apiad^os do vos misma, 
y apiadaos de vuestra hija , quo teyna ya con 
Ghristo, y í loí.mdnos apíadaos siquiçra de vues¬ 
tra hija Êustoquto^ que auQ e$ nina * cuya edad 
pequena , y hiftc? aun ruda , y por ensenar , es 
encomienda con -vuestro exemplo y magistério; 
Encruclecese el demonio ahora ^ y porque ve, 
qw una de vuestras hijas está ya triunfandojj sin- 
tiendo muçbo et vçrse hollado , quçrria , sí pu- 
diescj^ alcançar vlòtoria en la que os queda, vien- 
do que la pçrdió en la que va delante, notã. 
Creedme , sefíora ^:que ser muy piadosa con los 
hijios propiosí^iy con los demas deudos y ami¬ 
gos , es impjedad para con, Dios. Abraham , G^- 
ftes. 12 2, no tçnia sino solo un hijo, y con gran¬ 
de alegria iha á sacrifiçarloj, poc ifaaodarselo Dios: 
^ vos, temendo muçhas hijas ^ os quejais de que 
Dios haya coronacto una en su gloria? 

No pucdo decir sin gemidos lo que ahora 

quie- 
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^uiero contdr: y es , que quandoyendòli i eií^ 
4errar,os desma jastets, y os hubieron de'sacar 
4c cnmedio de las gentes , quedaron todos mur** 
murando entre sí, y dicicndo : (Por ventura no 
eis esto lo que deciamos muchas^vecès? Dale mu** 
dia pena ver á su hija muerta át.puros ayunos^ 
porque quisiera haberla casado» para que ya que 
mò tuvo nietos det.primer matrimonio » los tuvic- 
dei segundo» (Hasta quando sé ha dé sufirir ca 
^oma este linage detestable de Monges? (Comò 
no los destierran y apedrean? (Gontò no los des- 
^enan en esc rio XiWr i Ellòs enseâároa á esta 
pobre y miserable matrona» y ahora st echa dç 
yer claramensé»que jamas la piasd^por la ima* 
iginacion ser Mooja » en qne ninguna muger gen^ 
-til Hora jamas^ans hijos » comò elh’ Hora los suA 
yos. Decidme ^ c Paula : ( que* tPÒtesra darian^ 
£hristo estas palabras? jY como se faolgaria S^a? 
nás» que abprx se da priesa por ganar vuestra 
glma^ y poniendoos delante ias cosas de tan pfeí 
doso sentimienco» y trayendoos ddante^os ofop 
siemp];j| la de vuesfra' hija /querria coa 

esto matar pumamente á la madre de la venc^ 
dora » y luégò acometer á .ia hermanica , qtut 
quedaria desamparada! No imagineis» que lo què 
quiero decir ahora , es* por espantares : testigò 
me es nuestfò^ Senor ^ que comò si eatuvicra de^ 
lante su tribunal» asi lo digo» para alÚos cito» si 
no bay enmienda. Mirad que esas lágrimas^ stm 
detestables, y llenas de sacrilégio»y lleuísimaf 
de incredulidad , por ser sin tasa » m medida » y 
poneros á peligro de maer|e«vMiràd » guei. dais 

hau^ 
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«buUiâos y Toces, y encendida coi&ò con noas 
hachaS) quanto es dc Tuestra parte^ siempre sois 
matadora de voa niisma. Considerad poes ^ que 
estando a$i i entra á vos el ciementisimo Jesus^ 
y dice: Panla^ ^ pof qne Uorais? Mirad , qoe no 
cs mnerta la moza^ sino que diierme. Bien $é^ 
que se reirán los circunstantes de ^to, mas esa 
incredulidad es propia de los Judios, y si acaso 
^isieredés ir al sepulcro de yoestra hija, y bus¬ 
caria alli , el Angel dei Senor tambien os repre- 
henderá, diciendo: ;Por que buscais á la qoe vi- 
ve en compania de los moertos ? Porque Maria 
Magdaleoa babia hecho esto , despues oue cono- 
cid la voz dei Seõor, Luc. 24. qqe hablaba con 
ella , arrojándose á sos pies , oyó que le dixoi 
Joatm. 20. No me toques , porque no he subido 
aun à ml padre. Como si dixera : No mcreccs 
tocar al que ha resucitado j porque pensabas que 
estaba moerto en èl sepulcro. ^ Que tormentos 
pensais qoe causais ahora á vuestra Bresila ? ^*Y 
que cruces pensais que padece por ver á Christo 
ayrado algun tanto contra vos? Parece, que vien- 
doos llorar , da voces, y dice: Madre mia , si eit 
algun tiempo me tuvisteis amor , y si recibí leche 
de voestros peQhos , y fui ensenada con vuestras 
anionestaciones, hac^me placer de no tener en-* 
vidía de ni gloria, ni hacer cosa, por lo qual es- 
,temos apartadas para siempre. ^*Pensais que estoy 
aoJa ? Pues os enganais mocho , porque en lugar 
vuestro tengo por madre á Maria, Madre de mi 
Senor Jesu-Christo , y á mochas veo aqui, que 
antes no las cmiocia: jO quanto mejor es esta com* 

pa- 
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-pàsiá I Aqui tepgo por coiupaneraü Anav la quô 
cn otro tiempo profetizo eu et Evangelio? JLuc^ Xi 
y pra que mas oa alegreia , lo qüe ella grangeo 
cn tantos anos , yo atcancíé en tres meses t y asi 
babemos recibido la misma palpia de castidade 
i^Ta. Teneisme lástima ^ porque parti de ese 
xnutkdo> pues yo la tengo de vosotros» y de vues^ 
tra triste suerte > por veros aun e^icerrados en la 
carcei dei siglo » y que peleando cada dia ^ unaa 
veccs os derriba la ira ^ y otras ia avaricia f y yz 
el apêtito deshòncsio,y ya Ips incentivos de di^ 
ferentes vicios os Uevan arrastrando á dar una 
grande caida. Si quereis precer mi madre > pro- 
corad agradar á Christo, porque yo no conoceré 
pr tal á la que desagrada á mi Senor* Estas co¬ 
sas» y otras rauchas que callo , dice ella^ y está 
rogando por vos al Senor. Y para mí, como es- 
toy seguro y cierto de su gloria« y buena vo- 
lnntad> ateanza perdon de mis pecados » recono- 
ciendoy agradeciendo que la amonesté, exortdi 
y prsuadí y recibí sobre mí la envidia y enojo 
de sus parienteSf â trueco que ella se salvase y y 
fuese libre. Âsí que mientràs el alma rigiere este 
mi cuerp y y mientras me durare el curso de es¬ 
ta vida y os prometo^ doy mi palabra y asegurOí 
que jamascesará mi lengua de loarla^ y engran- 
decerla, y dedicarle mis trabajos. Pkra ella süda- 
lá, y trabajàrá mi ingenio^ y no habrá plana en 
mis libros^ en que no se halle el nombro de BJe^ 
fila : y donde quiera que fueren los. trabajos^ de 
lo que yo hablare y escribiere^ ella irá alia de 
peregrina con,mis opúsculos: y si leyerên mis li- 

bros 
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bros lai doAcellat , 6 lai vindas, 6 las Mondas, 6 
los Sacefdotes todos ech^rán de ver qoe la teiv» 
gofija en mi alma: y la memória eterna , que de 
dia hajbrá,recompensaráel breve e$pacio^,que 
vivid eo esta vida, y Iaque ahora vivia con Chris- 
to en los^ielos j vi virá tambien en la boca ddfios 
hombres; pasará esta edad {>re$ente j y sesuirsa 
han luego otros siglos , que jtí^garán sin aficion, 
si envidia, qòc digo verdad , y entre el notnbrc 
de Paula , y el de Eostoquio estará puesta en- 
medio, y nunca jamás morirá çn mis libros, oir» 
meha hablar siempre con su madre, y con la 
bcrmãna. 

EPISTOLA XVIIL ‘ 

Para Marcela , en que se ha tnnche la muerfe 
de una santa muger Uamada Lea^ Abadtsa de 
tsn Manasterio j haciendo camparacion de cila 
dia de un hembre infiel^ senalado por Cônsul, 
que nturió á la misma sazon^ y mostrando qudn 
grande diferencia hay entre la muerte de los 
Santos ^y la de los tnfieles* 

yo bubiese comenzado hoy casi á lást 
tres á leer el psalmo setenta y dos, que es el 
principio dd tercer libró, y me fuese forzoso 
ensenar > que lina parte dei misnao'título perte-' 
Decia al áp dei libro segundo, y otra alprinicU 
pio dei tercero j y que aquellas palabras : Falta- 
ron los hyáisos de David , bijo de Jesé, eran fin 
dei primero ; pero aquellas; Psalmo de Asef, cran 

prin- 
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|>riocipio det siguieate, hubíeseii llegadd bàs^ 
ta aquei lugar f çn el x{mh dice cl Justo; Si de-, 
cia , contarlo he de esta mauera .; Mirad , Seaor, 
que reprobé la genefacion de vuestros bijos : la» 
quales palabras no escan asi expresadas ea los 
pros Latinosi me fue hecbo saber de repente^ que 
babia sa lido dei puerpo mortal el ániixu santisi- 
inade Lea j y lut^ alli se me represento, como 
‘)rps, senora Marcela., os. pusisteb descolorida y 
triste, porque Terdadetainente hoy hay pocas, 6 
ninguna anima, que viendo quebrarse este yasa 
de barro^ uo se emristezcav y yo sé cierto, que 
no recibisteis pena , porque no supiesedes io quá 
habia de suceder , sino por no haberle hecbo las 
honras trittes, qqe qUisíerades. Fjaàlmente en- 
medio de las pláticas dei que trajo la nueva, su- 
pe^ tambien, como sUs relíquias habian sido Uerá- 
qas á Ostia;. Pero direisme, senora f fqoe á que ^ 
propósito digo estas cosas? Respondo con las 
palabras dei Âpostol 2. que vienen muy. 

ã cueni;o: Lo primero , porque nos debêmos h(U7 
gar todos, y dar el f^rabien, á la que ha ya reci^ 
do la corona de la seguridade habiendo acoceado 
al demonio. Lo segundo, para contar su vida 
brevemente* Y lo tercero, para enknar, que aqud 
piurmurador de los de sus siglos , que estaba ya 
$enalado por Cônsul, y nlurió á la inisma sazon,; 
çstá ardiendo en los inbernos. Y quanto á lo 
primero , ^qnien babrá, que pneda loar , coma 
çs razon, la vida, y santa conversion de nuestr^ 
Lea ? i Quien podrá decir , quando de.veras sa 
convirtió toda al SeAot í Au^ue ya ac echa dé 

ver, 
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Ter ^ pües merecio ser Prelada de stí Monaste^ 
rio, y madre de tantas y tan santas hijas, y vírg©- 
•nes de Cbristo. nota# Y aunque en el siglo ha- 
:bia usado de vestidos moy blandosy regalados» 
en el. Monasterio domo sus carnes con un áspero 
cilicio » y era tan continua y fervorosa en la 
oracion » que se le pasiaban las nocbes enteras en 
ella, y ensenaba á sus companeras y súbditas mas 
con exemploi que con palabras.Su humildad fue 
tan profunda, y con tanta sujecion á . sus mayo- 
res, que en la que en otro tiempo fue senora de 
muchos, ahora parecia criada , y sierva de to¬ 
dos, aunque por esto era mas sierva deChristo^ 
por humillarse tanto , que no se tenia pqr senora 
de los hombres. Su vestido era sin curiosidad , su 


comida vil y pbbre » de su cabeza no tenia nin^ 
gun cuidado , pero prendia con tanta cordura» 
que haciendo todp lo que debia , huia la osten- 
tacion y vanidad de cada una de las cosas , por¬ 
que no le pagasen en esta vida el prêmio y ga- 
lardon de ellas. Áhora pues goza de la Bienaven- 
turanza eterna, por el breye trabajo que aqui pa- 
deció , y cs recibida de los Coros de los An¬ 
geles ,fy regalada, en el Seno de Abraham > y en 
compania.deXá^aro,,pobre en todo tiempo , ve 
qaoel ricq vestido de purpura , y el Cônsul, que 
ann no habia rçeibido la palma, sin^ que está 
negro y atezado , pideny buscan una. gotilla de 
agua y con que tòcar el dedo mehiqpe. ;0 quan 
grande trueco y mudanza de cosas: Àquel que 

E ocos dias ántes llevaba delante de si los hdm- 
res de mayor digúidad , y que quandp subia aX 
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CapitoIio, il>a tan acompafíado^ que parecia triaii« 
fiiba de los enemígos que habia ^ujetado , y al 
qual ei pueblo Romano recibiò en otro tiempo 
€on grande aplauso y regocijo, en cuya muerte 
toda la ciudád se movíó, é hizo sentimiento: aho« 
ca desconsi^lâdo y desnudo está aposentado, no 
como su desdichada muger miente , en un pala* 
cio dd cieio tleno de placer ; sino en unas tinie* 
blas tristes y sucias. Mas esta difunta, que estaba 
; encerrada en una celdilla, y parecia pobre, y sin 
bienesjcuya vida era tenida por locura y desatino, 
sigue ahora á Christo, y dice: Ps. 74. matth. Co. 
•Marc. (T. Luc, g. todas las cosas que oimos , ias 
faabemos visto de 4 a misma maneta en la ciudad 
de nuestro Dios. Por lo qual yo anionèsto á to¬ 
dos , y ruego gimiendo y llorando^ que mientras 
corremos la carrera de esta vida , no vamos ves¬ 
tidos con dos túnicas^ qüicro decir , que no ten- 
gâ mos vestida la fé de dos maneras, niteamos 
agrabados con calzadò de pieles, que son las 
obras muertas, y que no carguemos tanto la al- 
ferja de las riquezas , que nos inclina á la tíerra, 
m busquemos el favor de Ia vara j que es la po¬ 
tência secular, y que no qoeramos tener á Chris¬ 
to , y al siglo juntamente , sino que en lugar de 
làs cosas breves y caducas , entreii las eternas; 
y pués que cada dia nos vamos muriendo, segun 
el cuerpo, no pensemos que somos perpetüos en 
lo demas , para que de esta maneta podamos ser 
perpetüos. 

EPIS. 


Digitized by Google 



A^AMifiâCHIO. <211 

; '.r ’ ' i ' /K> f íp . r . , 

i EPISIOLA XIX 

pAra JPàmmàchk^ àue fue ytf m Santa 

Paula i casado con PauHná su sesunda hija^ 
la[ quaímurió\y il vkndosé 'úiudo , st entfe^ 
todo al JsefiHció dâ Úios 4 y tàmtnz^ á ha^ 
eer vida rèligiasà ^ y para esto dió tqda su 
hocienda d pobres d uH hospital > qué kd* 
iia edificado en el Pueblo pòMãnò. Consuela^ 
hei Sonto^de: la ntutrtedt su MUger ^ y loa^ 
la delia ^y pertuáde d Padtifiackio , qüe per^ 
Sevefe en su santa proposito , coH^Ande con^' 
tradiccion y élo^encia ^ y que se vaya d^U 

'úir en Belen coH i'u suegrap cüfiddã* 

quandô Qha faerida está $ána ^ y tia co^ 
toeíizado á encorecer por encinijaf dcrla senal, 
queJlanian cicatriz, la arte de la> Medicina pre^ 
tende' çon medicametitos darle colòf eomò á 
lo demas > sucede muekáis veceè j que por dar^ 
le hermosüra feíiaeVa<ã iel dolor de lá Ibgâ, As; 
úhótá sietído jo Con«eladòr tardio^ ipor hábct 
ealladtd dos anos siní «rázoil j bàfefair ipás 

sin razoti, y matioseando la ilagá qtie hay eit 
^üestro pecho * qtie coii el tiempo > y con Vues^ 
tro bóeii juicio y razOti> crenesti ya cürâda, 
leno Vária j - hucieiido de ella de íiüevoineticiôii: 
pòrque i que oídos pôède habef én et mutido 
tan duros ^ y qb^ eritfaôas col^tâdaS de alguii 
pedemal, y criadát còri ícdhe ^de tígí^s, aun^^ 
^ue seaú dc aqueltas âüe se '^n i^oanb 
O 2 ta 
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la de Ásia , que puedan oir el notnbre de vues- 
tra muger Paulinà , sin deriüiqar machas lágri¬ 
mas ? {Y quien lubrá , que con ojos enjatos y 
serenos » pueda ver marchitarse una rosà , qnanW 
do se abre, y un racimo como un pezon V coi¬ 
tado ál^tes de tiempo. 9 y sin sazon , ántes què 
baga aquel círculo redondo como canastiilo, y 

3 ue se estk^ndan sas hojas, con toda su gallar- 
ia y magestad f Quebradosenosha una preckH 
sa margariu ^ y hecbosenoshe pedazos una verde 
esníeralda ^ que iba creciendo ccnno yema. NOTAé 
La enfermedad nos ensena ^ quán grande bien 
eocierra ea sí la salud » y mas echamos de ver 
y sentimos la falta de la cosa que tuvimos» des- 
pues qtm. ia. dexamos de tener. Luc* 8. Tres 
frutos diversos en numero babemos leido , que 
Uevd aqoel çampo de ia bueda tierra y uno de 
i ciento t y otro de á sesenta y y otro de á 
treinta; pMesiyofeçònozeo tres prémios de Chris- 
entre mtigeres parientas y conjuntas ^ no so¬ 
lo con la sangire , sino sambien con la virtud: 
porque £usi;4>quío cogeJas flores de la virgini- 
. dad f y Paula triUa la bera seca y trabájosa de 
la viudez ^ y Paulina guarda ia cama dei ma-? 
trimonto coa toda castidad. Y así la madre ador¬ 
nada ji: y. soçtenida co^ tan buena cooipania.de 
bijas 9 apropía para sí en la tierra todo loque 
Christo prometió en los Cielos. Y para que una 
misma . casaenvíase delante un coche con qua¬ 
tro ruedas.de-sautidad , y los varones corres- 
pondiese^ áiasi^v^^des.djs ks mugeres , es ana- 
dido i^rittíiGOflapanei^ de ellas Pammacbio» 
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5 ae cs cl iVerdafderor Querubin de Ezequiã/ 
Izech. 10. & IT, ( ^r su mndia eiencia ) pi- 
rieote , y yerho y marido j y por mcjor deçir, 
hermahò amantísikno: porque la santa compa- 
nia dei espíritu', no guarda- los bocados de las 
bodas. Jesu-Christo es cl que preside y guia es^ 
te coche I y dé estos caBallos hablaba Abacuc» 
Abac»^ quando dhcot subid, Senbr,sobre vues- 
tros caballos, porque el ir^vosenellos será salud. 
Y aunquè vais camíaando con paso desigual, el 
ántmo es igual ^ y el deseo de servir i Ghrislo, y 

S nar Ia palma , es uno mismo en todos. Los ca-* 
lios íSon de diversos colofcs , mas^concuerdan' 
ca la voluntad , y asi tiran de un miSmo yugo^ 
sUi esperar el anote dél oocHeró, ^porque con 
soloel grito* de so voz csrminan con gran briòè 
Pero digamos tambiieá alguna cosa- á nucstro 
proposíto de lo quedtcen los Filósofos. Los Stoy- 
cos pintan quatro yirtodes*travadas y ^stdas eth^> 
tte sí unas con otrat^í rde tal manera , que eh 
que cátcce de una ?^ >esf’H»posible touer la» d^ 
ntaa r y asi carece* de>:todas ellas > y e»tas son 
la Prudènct^ ^ Justicia-, Pàrtaleza y Templanza: 

estás todas las tiene òada uno dê vosotros^ 
de t(d imnera , que en cada una sois tan emtnen« 
tes y aventajados.) como si no turiesedés mas 
^ de aquella. 

-j .La prudência resplandece en vos , la Jos- 
tida- eu la madre , y la Fortaleza en la vírgen, 
y eil la casada la Templanza. Porque ;quien 
piiede ser mas sábio y prudente , que el que 
oesbreciando la locara d^ mundo* siguió á Claris- 
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to, que cs rirtod de Dios-^ y’sabidbría snya? 

quien mas justo , que la madre que disrrí-. 
buyendo sus riquesças entre sus hijos , mostro 
menospreciandolas , lo que dèbian cllos amar? 

que cosa mas fuerte que Eustoquio, que 
con el e5t;adQ virginal que ha escogido, hizo 
pedazos Ias puertas de la nobleza ^ y Ia arro¬ 
gância y soberbia que podia téner , por descen¬ 
der dei linage Consular, y fue Ja primeVa que 
cn Roma sujetó el primero y mas noble lina¬ 
ge á la calidad , guardandola ella ? ^ Y que co¬ 
sa mas tempUda puede haber que Paulina , que 
leyendo aquello dei Apdstol: las bodas son hon¬ 
radas , y la cama sin mácula , no atreviendose 
á apetecer la facilídad de su hermana vígen, 
ni la continência de su madre , quiso mas cá- 
minar por las cosas mas bajas, .y camino mas 
llano dei matrimonio con seguridad, que an-* 
dar con pcligro , deslizar , y caer por camino * 
mas alto <y eminente. Aunque dçspues que una' 
vez se vip casada , ninguna otra cosa pepsaba de 
dia y de noche , sino como en teniendo fru¬ 
to dei matrimonio , abrazaria. el segundò 
do de castidad y limpieza , y como siendo (aunw^í 
que muger ) guia de tan .gran hecho , prefeua-* 
diria lo mismo á su marido , no dexandp el 
compahero de su salud en el camino, sino aguar-í- 
dandolo, VirgiL Y viendo quando malparia mu- 
chas veces,queno era estéril como otras mu- 
chas, no desconfio tenerlos , y anteponiendo el 
dcseo de su suegra, y la tristeza de su marido 
á su delicadeza y flaqueza, padeeió algo de aque- 
> 11q 
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llo de Raquel: G^«. JS- V 
dolor , y de la diestra que parió la otra , pa- 
rió^ella. iin varoií heredero de su deseo. Y yo 
he sabido de personas ipuy fidedignas 9 que ella 
no quiso , ni deseo seguir aquella sentencia,de. 
Dios, que dice: çreced y multiplpd , y llenad 
Ia tierra , ni ocüpar^e en el ofiçip , y aftos dei 
matrimonio 9 sino que sola mente deseaba hijos 
para parir vírgcnes j y ofrecerlas a Christo en 
su servicio. Leido hemos tambien j que la mu- 
ger de Finees ^ Sacerdote, oyendo la cauti- 
•vidad dei Arca dei Senor , Gen» J. Ò’ 9 *' eon 
un sábito , y repentino dolor de vientre, pa- 
riQ un hijo que se llamp Ycabod : 2i 
luego allí entre ^as manos de las qqe la ayuda- 
ban y servian , pintamente con parir el hijo, 
dio su alma á Dios. De la primera nació Ben- 
jamin, que quier^e .decir hijo de la virtud y 
fortaleza , y de lar m^no derecha / y de la se¬ 
gunda nacid un Sacerdote muy notable y se- 
nalado , que tomo. nombre dei sobrenombre dei . 
Arcâ. A nosotros despues de la muerte y sueno 
de Paulina , nos ha la Iglesia , nuestra .madre, 
dado á Pammachio, Monge, nacido despues 
de su muerte, Patricio por Ia nobleza dei pa¬ 
dre de sq muger , y rico por las limosnas que ha 
dado, y muy excelente por ser tan humilde. 

Escrihiendo çl Apostol S. Pablo;á los de Co* 
rintho , i. Cer. 2. dice :,hermanos , abrid los. 
ojos , y considerad vuestra vocacion y llama- 
mientò, porque no son muchos los sábios, ni 
muchos los nobles. Esto pedian los princípios- 

O4 ^ 
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de la Iglesia ^ quando nacia y se fundaba .• y 
asi fue necesario , que se hiciese quando comen-i 
zaba f para que el granico de mostaza fuese 
ctecicndo poco á poco , y haciendose árbol: y' 
para que la levadura dei Evangelio j Marc. 4,. 
sin ser sentida ^ levantase mas alto toda la ma- 
sa de la Iglesia. Luc, /j i. Cwrinth, g. Mas aho- 
ra en nüestros dichosos tiêmpos sola Roma po- 
see Io que ’ áhtes no se conooia en todo el mun¬ 
do, porque ántes habia muy pocos sábios, y 
pocos poderosos, y pocos nobles, que fuesen 
ehristiahos; y ahora háy múchos Monges sábios^ 
poderosos y nobles, y entre todos mi Pamma- 
cbio es el mas sábio , mas poderoso, y mas no- 
ble , graiíde entre los grandes , y primero Ca- 
pitan dc lós Monges. Tales son los hijos que 
Paulina nos dexó con su muerte , y tales los 
que habia deseado poseer quando vivia. Alegra- 
te ( 6 estéril) qae no pares , rompe , y da vo¬ 
cês tá , que hp sientes dolores de parto, por¬ 
que tantos hijos hâs engendrado de repente, quan¬ 
tos son los pobres necesitados que hay en Ro¬ 
ma : y las piedras preciosas con que ántes eran 
adornados tu cuello, y tu rostro , ahora se han 
convertido en mantenimiento y hartura de ellos. 
Y las^ vestiduras de seda y brocado i se han 
tornado en vestidos blancos de lana, con que 
se desechá d frio dei cuerpo , y no con qiic 
se descubra la ambicion y vanidad dei alma; 
y asi consume ahora lá virtud aquella grande 
recamara, que no servia ántes sino para deley- 
tes. Aquel ciego que estiende la mano para que 
i le 
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le den limosna , no habiendo allí mochas ve- 
ces quien se la dé , es heredero de Paulina , y 
juntamente heredero con Pammachio. Al otro 
cojo y sin jriès, y que anda arrastrando con 
iodo el cuerpo, ya ló sustentan las manos de 
esta delicada senora , y las puertas que enotro 
tiempo vomitaban una infinidad de gente, que 
-venian á visitaria y hacer sus cumplimientos, 
ahora están rodeadas de pobres y necesitados, 
Allí vereis un hidrdpico, tan hinchado el vien- 
tre , que parece está espirando y peleando con 
la muerte. Allí vereis tambien un mudo y sin 
lenguâ , que no tiene aun con que rogar que 
le socorran, y por el misino caso que no tie- 
ne con que rogarlo, lo ruega mas. Otro hay, 
que habiendole mancado y debilitado desde ni¬ 
no , no pide pará sí la limosna. Otro , que po- 
drido con una enfermedad de i&ericia ^ pare¬ 
ce que está ya muerto, y solo vive en el alma, 
estando su cuerpo muerto. Virgil. Finalmente^ 
si yo tu viera cien lengoas, y otras tantas bo¬ 
cas , no bastarán para contar las penas de los 
pobres que allí acuden , y con este exército 
va acompanado. En estos sustenta á Christo y 
lo regala , y con las manchas de estos se po- 
ne él mas blanco, de esta manera va caminan- 
do al cielo con mucha priesa este tesorero de 
los pobres, remediador de los necesitados. 

Los otros maridos suelen derramar sobre 
los túmulos de sus mugeres difuntas rosas , vio¬ 
letas y lirios , y otras flores de color de púr- 
pura j y con estos ofieios y exercícios j- miti- 

gaii 
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gan dolor dc: su, peclMp». niwtíd íàin-; 
machio ncPvj por este camirioj sin^^jne lu¬ 
gar de estas ço^as rieg9. aquelU:!:^ntíi ceniza, 
y aquellos huesosi ve^ietahles de <>s^Paulina con 
el bálsamo de limosna» y con Cpnfeccío* 
9 ^ y olores , regala la$ cenizas que i^san; 
porque sabe q^e eatí- escrito , Mççfes. j. Asi 
çpttio el agua apaga , el fiiego» asi la limosna 
ahoga el pecado^ El glorioso San Cypjrfeno es- 
cribió ün gran libro q© las exCeleaiiQla;s de la 
misericórdia, y de jçosgrandes fpcrza^> y deli 
gran , prémio que Dios ha de dar.ák Ipa limos^í 
neros. Y el consejo deDanieLlo prneba j^el^qall 
dixo al impiisim.o Rey : Z>^«. Qqe si le oíaí 
y hacia limosna jseíwlyaria con élsq^ento de 
los pobresuq^hieq ^.alegra la m^adre Paula 
con ver, que.sn, hija dexe tal b(|re4^ro> coqio. 
este ,, y no le pesZ;, PAmo á ,otraSi, qi:^t^.çus ri¬ 
quezas hayan venido ^ tercera persqn^ * por-, 
que ve que se daq á los mismos , que. ellâ qni- 
SQ que se distribiy^.esen j ántes, se alegra de ver^ 
que sus deseos so cumptea sin tomar ella tra-^ 
bajQ, porque no hay en ello dispiinuplon de 1^ 
hacienda, sinq mudanza de despensero# \ 


^uiçn jamas çreyergifal com! Uq .visqíeto de. 
los Çònsules, y hoprajde la generacipU jdeTuria- 
nq,/ habia de and^jr vestido com nna rtuuiça ne¬ 
gra entre las púrpuras de los Sen^dorp^i? 

se habia de cprjreE,, qqe le yiesqojisi^s com? 
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pafieros , sino reirse de los que de él se riesen? 
>joTA. Una vergüenza , y confusion hay , que es 
causa de muerte ^ y otra que es causa de vida. 
La primera virtud pues , ique ba dc tener un 
Monge > es , no bacer çaso de. los dichos , y 
juicios de los hombres, y açordarse siempre de 
lo que dice el Apdstol; Galai* l* Ezec* Je^. 
rem, j. Sí aun pretendiese agradar álos hombresy 
no seria slervo de Christo. Otra cosa semejante á 
esta dice Dios , hablando con sus Profetas; Que 
puso sü rosíro como una ciudad de metal, y co¬ 
mo una piedra de diamante , y çomo una colum^ 
na de hierro , para que iio temíesen , ni se espan- 
tasen de Jas injurias de su pueblo , sino que me- 
nospreciasen la desvergüenza de los escarnecedo- 
res çon una frente serena , y grave. Los bombres 
nobles, y ahidalgados mas facilmente se venceh 
con la vergüenza , que con el miedo ; y los que 
no se rinden con los tormentos, algunas veces lo. 
hacen con el empacho, Np es caso de póca con^ 
sideracion , y estima , que un varon noble , elQ-\ 
qüente, y muy rico huya en las pUzais la com- 
pania de los poderosos , y se riiezclè con la gente 
comun, y sc llegue á los pobres, y gente rústica,> 
y de Prínçípe hacerse hombre vulgar , y comun; 
pero quanto es mas humilde, tanto es mas ensal- 
zado> y excelente, La piedra preciosa, 

6 margarita entre las cosas viles, y sucias resplan¬ 
deceu , y el respíandor de la perla purísima, aun- 
que esté en medio dei lodo , despide de sí rayos: 
de luz. Esto es Io que Dios prometió , quando 
dixo : Yo honraré á los que me honran. Otros. 
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cntenderán esto de las cc^s por yehir, y dcl 
prêmio futuro, quando da tristera se convertirá 
cn gozo y alegria^ y acabandose el mündq , no 
se acabará la corona de los Santos. Mas yo aua 
cn esta vida veo,jque^ cumplen las promesas de 
los Santos. Porque antes que Pammáchio sirviese 
í Christo de todo corazon ^ era conocido cu el 
Senado; pero otros muchos tenian insígnias de 
3 Pro-Çonsulcs, que al fin todo el mundocstá Ue- 
no de semejantcs hoxnbres | el erà el prtmero en¬ 
tre los primeros ', y el mas prindpal entre los pri- 
meros ; precedia i otros en dignidad , mas otros: 
le preçedian á élv nota. Por grande» y esclare¬ 
cida que sea la Jionra se estima en poco , quando 
d vulgo la alcanza^ y gozan de ella todos; y en¬ 
tre hombres coerdos pOir el mismo caso que mu¬ 
chos indignos poseen la dignidad , la tienen ea 
menos .• y asi dixo Tuliò discretamente , hablan- 
do de Cesar: Quando quiso^ dice> honrar á cicr- 
tos hombres, no los honro 5 sino afrentd los mis- 
snos ornamentos ; mas ahora despues que Pam* 
machio se ha humillado) y escogido esta manera 
de vida , todas ias Iglesias de C&isto háblan de 
él , y no tratan l^skio de sus cosas ; y el mundoy 
que quando era rico/no le conocia , ahora le re- 
Tcrencia, y se admira de élj siendo pobre. ^Qac 
cosa hay mas ilustre , que el Consulado ? Pues 
honra e$ , qué no.dura mas de un ano , y cn su- 
cediendo otro , acaba èl primero. Muchas. coro-?/ 
nas estan ya escondidas^^n la inuchedumbre 1 por¬ 
que son muchos los coronados , y vencedores, y 
snüdus veces los ^triunfadores*. Lo que ^antigua- 
" men- 
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mente se daba por manos de los Patrícios , y so*» 
lamente lo poseia la gente noble , y aun al Côn¬ 
sul Mario, vencedor de Numidia , y de los Teu- 
tones, y Cimbres, lo teíiian por indigno de ello, 
por ser de bajo linage , y lo que Scipion , des- 
pues de muchos anos de trabajos mereció por su 
valor j y virtud , ahora se da por solo ser solda¬ 
do, y solos ellos lo alcanzan; y ya vemos rodea¬ 
dos dc una guirnalda resplandeciente á hombres, 
que poco ha estaban trabajando en el campo, co¬ 
mo gahanes. Luego mas recibimos nosotros de 
Dios j que le d imos; pequenas cosas dexamos , y 
grandes las poseemos. Y asi se pagan las prome- 
sas de Chrhto Mat. 5. i. con ganancia cien do- 
blada. En este campo sembró antiguamente el 
Patriarca Isac , G^w. 2(f. que estando aparejadò 
para morir , llevó la cruz evangélica antes dcl 
Evangelio: Si quieres, dice ser perfeâo , ve ^ y 
vende todas las cosas que posees , y dalas á los 
pobres , y ven , y sigueme : Matth. Si quie¬ 
res , dice , ser perfedo , porque todas las cosas 
grandes se dexan al alvedrio , y voluntad de los 
oyentes, por esto el ApóstoJ i. Cor. 7. no pone 
precepto de la virginidad , porque el Sehor, tra¬ 
tando de los Eunucos , que se privaron de los de- 
leytes de la carne , ultimamente concluyó di- 
ciendo: Rom» p. El que puede , alcanza cosa de 
tan grande alhago , porque no está en manos dei 
que quiere, ni dei que corre ^ sino en Ias de Dios, 
que se apiada de nosotros; Si quieres , dice, ser 
perfefto , no te obligan á ello , porque la volun- 
tud merezca , y alcance su prêmio : pues si que¬ 
reis 
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reis sen perfedo , y deseais ser lo què fueron los 
Profetas, y los Apóstoles , y lo que es Christo, 
vended no parte de vuestra hacieiida^ porque el 
temor de la pobreza íio os sea ocasiou de infide- 
lidad , y asi perezcais coü Ariaíiias f y Saãrâ; 
Aãor. g* sino todas las cosas que poseeís ^ y 
quando las hayais vendido ^ dadlas i los pobres^ 
no á los ricos, y soberbios, y dad con que sc re- 
tnedie la necesidad j i. Cor> J no con que se 
acreeienten las riquezas, y quando hnbieredes 
Icido aquello dei Apdstol.* Tim. 6. No echaras 
bozal al buey que trilla : y lo otro : Digno es el 
jornalero de su salario , y los que sirven al altar, 
razon es , que participeii de é\* Acordaos tam- 
bien de aquella sentencia dei rnísmo : Teniendo 
comida , y vestido j cort esto estaitios contentos, 
y asi j donde vieredes váiiear las cazuelas, Tim.6. 
y pia tos grandes , y cocef los fay sanes á fuego 
manso , y que hay buena bolsa , y caballos pe¬ 
quenos , briosos para ruar, y pajecicos con cope- 
tes , vestiduras rícas , y tapicerias pintadas^ abt 
mas rico es el que ha de recibir la limosna, que el 
que la ha de dar. No Ia deis áesos tales, porque os 
hago saber, que esalguriamanera de sacrilégio dat 
Joque es de los pobres á los que no lo son. Y roi- 
rad, que no basta al varort perfedo, y consumado, 
menospreciar las riquezas, y disipar el dinero , y 
arrojar lo que en un momento se püede destruir, o 
perder, y tornaselaba á hallar , porque aun allá la 
hizo Crates el Tébano , y taifibien Antisteries , y 
otros muchos, que íeemos, fueron viciosísimos, no 
obstante eso. A mas está obligado ^ y mas ha de 

ha^ 
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hacer el que es Discípulo de Christo , que un Fi¬ 
lósofo , a-migo de vanagloria , y viento popular, 
y un esclavo , que se venderá por alcanzar fama, 
y que lo estima en algo , á vos no os basta no 
menospreciar las riquezas , si juntamente con eso 
no seguis á Christo ; y aquel lo sigue , que da de 
mano á los pecados, y toma por compancras 
las virtudes, nota. Ya sabemos, que Christo es 
sabiduria , y que es tesòro inestimable , Mattk. 
jg^Deuí. 21. Jer. i. nace en el campo fértil j y 
abundosa de ias santas Escrituras, y que esta per¬ 
la preciosa se compra con muchas margaritas ; pe¬ 
ro si amarades la muger cautiva , esta cs la sabi- 
duría seglar , y os aticionarades á su hermosura 
real de la cabeza, cortad aquella deshonesta com¬ 
postura de sus cabellos con las palabras afedadas, 
y tambien las unas muertas , y lavádia con el sa¬ 
litre dei Profeta ; Cant. 2. y entonces, descan¬ 
sando con ella ^ decid ; Su mano izquierda está 
debaxo de mi cabeza, y su mano derecha me 
abrazará ; y hecho esto , os dará la cautiva mu- 
chos hijos j y de Mohabita se. hará Israelitai 
Christo nuestro Sehor es nuestra santiíicacioni sin 
la qual , ninguno puede ver la cara de Dios. 
Christo es nuestra redencion , y él mismo es nues- 
íro Kedentor , y nuestro precio. Christo es todas 
las cosas , para que cl que dexare todas las cosas 
por él , halie una cosa por todas , y pueda dar 
voces , y decir libremente : Ps. 15. El senor es 
mi parte. Yo se, que estais eucendido con las 
dodrinas divinas , y que no haceis lo que algu- 
nos atrevidos , y temerários | que es, ensenar lo 

que 
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lytie PO. sabeis; sino que aprendais mny hien pri<« 
inero ío que hábeis de ensenar : vuestras cartas 
annque son lianas f y sin artifício bnelen á los 
-j^rofetas, y tienen sabpr de los Apostoles , y no 
apeteceis la eloqüencia hijichada y finfarronã, 
ni amontonais en cada clausula sentenzúelas agu« 
das ^ para mostraros sabio » como lo haceu los 
mucbachos; la espuma hinchada presto se desa¬ 
parece , y la gordura , por grande que sea, es 
contraria á Ia salud ; bien sabida es aquella sen¬ 
tencia , y dicho de Caton, que dice: Harto pres¬ 
to se bace Io que se /hace bien. nota. Âunque 
yo en otro tiempo > siendo mozuelo , me rei de 
ello , oyendo decir á un perfeâo , y consumado 
Orador en una prefacioncilla : Bien creo os acor¬ 
dareis dei error comun que tpdos tepiámosí quan¬ 
do enel teatro, y junta,de estodiantes, á una 
daban voçes j diciendo 3 Harto presto se hace Io 
que se hace bien. Dichosas , dice Fábio , serian 
las artes , si los artífices'que las entienden y .fuz- 
gasen de ellas, porque no puede entender al Poe¬ 
ta , ni jazgar de él , sino quidn sabe hacer versos^ 
y sos pies ^ y medidas ; y á los Filósofos tampo- 
ço^los pueden entender, sino qoien sabe la varie- 
dad de las sentencias , y doârrinas , que hay en¬ 
tre ellos. Las obras de manos, y arquiteturas, 
que estan patentes á los ojos, mejor las juzgan 
los ofíciales de ellas , que los demás. Pues en esto 
Tereis quan duro , y trabajoso es nuestro estado, 
y pficip, que babemos de pasar por lo que el vul¬ 
go juzgare , y babemos de tener en la: turba , y 
luuch^ttwbte 4 iç ipuchos, al que estando so- 
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lò,9 lô despreciáramos , sin hacer de easo aio* 
gunoí . ‘ ; 

Esto he tocado asi de paw , para axmros^ 
que eu lo que hicieredes , contentandoos con el 
juícío , y parecer de fos dodos , no hagais mu- 
cho caso dejo que dixeron los ignorantes de vues- 
trô ingenio , y habilidad ; sino que bebais cada 
dia la medula de lós ProfetáS , como dedicado á 
las cosas de Chrísto, y consagrado á las de los 
Patriarcas, ahora leais , ahora escribaisahora 
Teleís , d durmais , siemprc el amor de Dios to¬ 
que á vuestros oidos con su vocina ; esta trompe¬ 
ta despierte vuestra anima , jv. y al- 

bòrozado con este amor , buscad en vuestra ca- 
sria al que desea vuestra alma , y decid con gran 
eonfianza : Yo düermo y mas mi corazòn está en 
vela ; y quando lo húbieredes hallado , y asido, 
no lo dexeis de Ias manos ; y si por estar dormi¬ 
tando , se os deslizare un poco, no desconfies 
lúego í Cant. 2, Cant. i. 4. salid á las pjazas, 
y eonjurad á las híjas dé Jerusalen , Jy haliareis, 
que se esta en el medio dia cansado , y embria¬ 
gado, y humedecido con el rocio de la noche en¬ 
tre las manadas de lõs companeros , entre los^va- 
nos perfumes aromáticos, y entre las manzanas 
dei Paraíso: dadle ahi vuestros pechos , y mane 
ahi de vuestro pecho erudito , y repose entre las 
dos suertes dei alá de la paloma plateada , cuyo 
interior tiene un resphndor de óro. Psalm, (T/. 
Isúi* y. Genes, 18. Este nino pequeno , que en¬ 
gorda con leche, y miei, y se cria entre los 
montes ilenOs de qiíeso presto crece , y se hacè 
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spaaçebOf .y ligereza despoja en vos lotiene^ 
migos I y temprano roba á 'Damascoi y vence 
^ Rey de loi Asirios. 


5. ni. 


IL^icho me han * qne babeis edificado nn 
pitai en cl poerto Romano » para recibir los pe¬ 
regrinos I y que hábeis plantado en Ia ribera de 
Jtalia una vara , o báculo dei arbol de Abrabam^ 
y que como el famoso Capitan Eneas , sentais 
ahi nuevQS Rcales, y que sobre las ondas dei .rio 
Tiber j, donde él en ptro tiempo , forzado de la 
necesidad ^ no perdooò á los mendrugos de sn 
h*>do 9 y á las mesas en que estaban los pedazo^ 
vos cdiíicasteís vuestra aldehuela en Belen , esto 
es 9 una casa de pan , y recompensais la hambre 
larga con el bartura repentina. Alegraos, amigo 
Pam machio 9 que cierto pasais ( Alias à nnestros 
frincipios estando en d sumo grado) de los 
princípios ^ y que teneis ya el estado mas alto ^y 
ilegais de la r^iz d la cumbre : y siendo el prime- 
ro entre los Monges en la ciudad mas principal 
dei inondd 9 imitais al primer Patriarca Lbih^ 
que quiere decir 9 el que se aparta 9 escoja los 
campos amenos j y segun la letra de Pitágpras, 
siga las cosas mas faciles 9 y de la mano iaquier- 
da. Mas vos con Sara aparejad voestra sepultura 
en Io mas alto , y lleno de penascos 9 y esté tam- 
bien hay cerca la ciudad de las Letras 9 y des-, 
truidos los gigantes 9 hijos de Enachin 9 reciba 
"WfStsadicrcdad cl gozo 9 y la xisa^ Genes. 23. 
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Nítm. í^. Rico era porfcierto Abra- 
bam en oro , y plata , ganados ^ posesíones, y 
vestidos , y tepk tan gran famiiia, qae viniendo- 
le una nueva á deshora , pudo armar un exérci¬ 
to de solos los máncebos escogidos de su casa 9 y 
alcanzando ei^ Dán á quatro Reyes » Genes. 14* 
/S. de los quales babian huido otros citícoj 
snatarlos; y con todo cso, despues de haberexerF 
citado tan freqüentes oíicios de hospitalidad» 

' porque no desechó á los hombres 9 mereciò reci- 
bír á Dios. kota- No encomendaba por cierto el 
servir á los huespedes 9 á losesclavos , ni á sus 
criadas 9 ní disminúyo el bien , que’'exercitaba9 
por hacerlo cpn manos agenas , sino como si fau- 
oiera hallado un gran despojo 9 soIqs él9 y su mu^ 
ger Sara exercitaoan la obra de caridad. £1 mis- 
mo lavo los pies á los huespedes 9 y él mismo tra« 
xo en sus propios hombros una temera gruèsa de 
Ia manada 9 y quando los peregrinos estaban cO'* 
míendo 9 estuvò él en pie 9 como si fuera uno de 
sus criados 9 y poso en la mesa los manjares 9 que 
Sara habia guisado con sus propias inanos^ no 
habiendo de comer de ellos. Estas cosas os ama« 
uesto 9 hermano carisimò 9 con la piedad con que 
os amo 9 para que no sola mente ofrezcais á Ch^is- 
to vuestro dinero 9 sino tambien á vos mismO ett 
boscia viva ^ santa 9 y agradable á Dios 9 porque . 
vuestro servido sea conforme árazon^ y que iml* 
teis ai Hijo de Dios 9 Rom. 11. que no vino á ser 
servido , sino á servir : y lo que habia hecho el 
santo Patriarca con los peregrinos 9 y estrange- 
ros 9 eso mismo hizò et que era Maestro 9 Se- 
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fior cbn tus Discípulos, Matth. to. J slenroi. 
Picl por piei, y todo lo qoe an hombre posecí 
puede dar , por conservar su vida ; mas tocadle» 
dice el demónio , en sos carnes f y vereis si naof 
inaldice á la cara. Joann. 13. Bien sabe nuestm 
adversário antigoo , que es mayer» y mas di£« 
cultosa la pelea^ que traeinos soorela continência^ 
^ue 1.1 que traemos sobre el dinero; con gran fa- 
Ciiidad dcsechamos lo que cae sobre nosotros^ pe¬ 
ro Ia guerra interior es mas peligrosasin compa*" 
iracion , y mas incicrta Ia viâoria. Las cosas con¬ 
juntas , y pegadas j despegamoslas fàcilmentoi 
mas las que estan unidas , y reservadas , es me- 
nescer descoserias , Zacbeo ticq era , y los Apos* 
toles pobres ; Luc. 19. el primero restituyó qua¬ 
tro veces doblado lo que habia robado , 'y diá á 
íos pobres la mitad de hacienda , que le babia 
quedado , y recíbid á Christo por su huespedf 
y asi dió Dios salud á su casa; y con todo eso, 
porque era pequeno , y no podia igualarse con 
el altura de los Apostoles > no fue dd nu- 
ftiero de ellos; mas los Apóstoies , en quanto 
i las riquezas 9 no dexaron nada , porque no 
lo tenian ; mas quanto á la voluntad dexaron to¬ 
do cl mundo juntamente. Si ofrccieremos á Cbris- 
to las riquezas con el anima juntamente 9 de muy 
buena gana las recibirá ; pero si ofirecemos í Dioi 
lo exterior , y damos al demonio lo interior , no 
cs igual la partija ; y dicennos; por ventura , ;si 
pfreces bien , y no partes bien , no pecaste ? Mi- 
jrad con macho cuidado 9 que no por ser cl pri' 
mero 9 que dei iinage dc los Pátricios se ha heclio 
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Monge, y ser.el primero entre los pfimeros Mon»» 
ges j os cnsoberbezeais ; antes os dcbe ser ocasion 
de humildad , sabiendoqnc el Hijo de DipSjSien-í 
do quien era , se hizo hijo de el hombre ,. pues 
por mas que vos os humilleis , no sereis mas hu¬ 
milde que Christo : porque dado caso , que an¬ 
deis dcscalzo , y vestido de upa ropa pobre , y 
' negra , y os igualeis á los misowis pobres, y en^ 
treis de buena gana , y con mncha afabilidad en 
los pposentillos de los pobres , y necesitados , y 
sirvais como Job , Job de ojbs i los ciegòs^ 
y de manos á los maticos, y de pies á los cojos, 
y vos mismo traygais el agua acuestas , y cortch 
la lena , y compoiigais el hogar : todo eso es muy 
poco , mientras no padeceis prisiones, y bofeta^ 
das , y salivas , y azotes , y cruz, y muerte por 
Christo : y quando hayais hecho todo lo que di^ 
xe , vuestra cunada Eustoquio ^y vuestra suegra 
Paula os hacen conocida ventaja , sino en las 
obras, á Jo menos por ser mugerés. Yo no estaba 
en Roma , sino en el yermo , de donde ploguier^ 
á Dios no hubiera salido , quando viviendo apn 
vuestro suegro Toxoeio, ellas hacian vida scgLir, 
pero he sabido por cosa muy cierta, que las que 
^o podian entonces sufrir las inmundicias de bs 
calles , y eran llcvadas en las manos de sus Eu¬ 
nucos , ó Escuderos; y si el sucio no estaba may 
Ilano , no Io podian andar sin inucha pesadum* 
bre , y Ia vestidura dc seda les era muy pesadi, 
y el calor dei Sol les parecia un grande incêndio, 
ahora vestidas pobremente y con unos vestidos 
manchados, y. negros, ú de luto, en comparaciòn 
i P3 de 
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Ag los que solbixi» mas fi>rtalecidak ^ 6 laderezaèil 
los candiles, lamparasi 6 barren el saelo de la ca^ 

$a iy limpiaii las legumbres, qoe^sedian de 
ner y y ecban los aavpjueios de la h(»uliza en lâ 
fcolla y quando hierbe »6 ponen las mesas , y dao * 
los vasos para beber) y cocinan» d sacan los maii^ 
jares de las ollas ) y andaa disoorríendo de ona 
|iarteá.otra.) como las mas minimas criadas: y 
con tener en so comp^^^ luia íiinmdad de donn 
cellas á quien mandar estas cosas) no lo hacen^ 
porque no tes Iteven ventaja en el trabajo cor* 
poral aquellas á quien ellas la hacen en la vhrtud 

? fortaleza de animo. Estas assas os digo, amigo 
ammachiO) no porque dude en manera ninguna 
^el fervor de vüestra almS) sino por alentar ma% 
y poner mas brio al que corre , y por acrecentar 
el fervor dcl que veo que pelea foerte , y varo* 
.ntitnente, coii itii aliento , y'fevor.. Yo he edifr- 
^cado en esta província un monasterio; y cerca dè 
M un meson > Luc, 2^- porque si acaso vinierem 
á Belen Joseph) y la Virgen, no dexen de hallar 
^posada; pero acuden tantas» y tan ^andes comv 
panias de Monges de todas las partes dei mundO) 
^ue nos ahogan de tal suerte y que ui apodemos 
dexar de llevar adelante la obra , y fábrica co^* 
•snénzada ) ni bastan nuestsas fuetzas para eBo ; y 
|x>rque casi me ba sucedido aquello dél Evange* 
liO) Luc. 14. qUe no tantee bien lo que costarüi 
la torre) que queria edificar y me ha sido forzosò 
. enviar mi hermano Pauliniano á nuestra patria> 
-pára que venda las riquezas y y cortijos, qucmbs 
r dexaron imestros padres > las qualesiescaparon de 
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las manos de-los bárbaros medio, arfotllldàs, y 
abrasads^s, y juntoeoii elltô las demas tentas^ 
nos pertenecen : pqrque dexar asi la obra eotneâ*^ 
zada para iservicio de Dtos, y bien de los^^antos," 
no sea ocasion de reir , y mofadr á los iti^ldideh^ 
tes 9 y envidiosoí Bn ei fin de esta^ eairta me Ito 
acordado , qne falta á mestro cocbe la qointW 
persona , que es Blesila ^ olvidado easi dei todo 
de hablar de Ia que fue primer^ que^do viiestirã 
coidpaííia fue deíante al Sdior / Lufi. verda^ 
deramente abora vemos los dinco^ dífididoa eu 
tres partes ^ y eu dos; aqoelia^goaa de'u]i> diilcb 
soeííoeii compania deniberi^&^-BáuKhe^<yovoi 
enmedia de estotras dos^ que Sjon.^Padliua y 
Eostoquio , volareis á Cbristo ligerameote. ^ 

EPisToxA xx; ; y" i 

para un hanto varon Espanoli fíatuf^de Asua 
dalucia^ üamado Lucinio , elqual^^y m muge^ 
Teodora de cotnun camentimiento guardabak; 
tastidad , y nfivian como hermams )fmt sm 
Umosnas habian favorecido al santo Úe^r.^y 4 
sus Monges y y tratabanide ir se d vhm ãlosí 
lugares santos \y pasar aüi el rastoidéauvldm 
Amonestale el santo DoSlòr que perseroere^en su 
buen propósito , y quêjse. embarque lo maspres^^ 
to que ^pudiere , y , eivoiale entretanto^ cietiM 
obras suyas i que U Juàbia pedido fcõn quatro 
sMcios peqnenoSfy^eL tibro de Jsaias*, 

[bastando > yo muy d)^^idado y «le tsxxõsón, 
fubitameiue viiestfia.c«ea:^la qital.qaàAfeo babia 
P4 «i- 
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lido ^^rada, taoto me causo mzy^t con- 
^ntOf desperto mi ánima,.^ue dormia, para que 
luego.abrazase cou amor á quien no conocia de 
▼ista , 7 revoWiese en. mi pecho, sin hablar pa« 
labra, aquellasque dixo el Profeta: 
j.Qai^a lue^ dará alas como de paloma f. y vola-» 
ré , y repoiaré ^ y hallaré al que ama mi anima? 
Verdaderamente se ha qumplido en vo^ afapra lo 
que dixo el 5 enorx Muchos vendrin 

dei Oriente y Qceideute , y reposarán ea eLse^ 
po de Âbrabam. .Corâelio Capitan de.cien sol^ 
dados de la^esquadra de lulia , figuraba ya 
tonc^ Jarférdemi amigo Lucinio.El Apóstol San 
PablOi Mofit. 14. Aãor^ io. escribiendo álbs Ro* 
snanos:.i[^nando hubiecei dice, comenziado á par- 
tirme para> j^spana, espero que os veré, yendo de 
paso, y que ^osotrós me guiáreis paraçlla. Con 
tantas^dhia yítempestades oomo paso el Apósiòlt, 

Í No^astmto significa San Gerónimo ^que San 
^ablo xdm d 'E^pana^y predico) aprobó y mo^ 
trd en quánto estimaba aquella provincia, y lo 
que pr<uebdia y esperaba deella.: y ecliandoea 
poco tiempo Josiundamentos dei Evangelio, des^ 
de Jcrosal^ , basài Dalmacia y Esclavonta 
trd preso y eocadenado en^ Roma , para desatar 
y de^ar líbres>á los que «estajban atados con los 
cnorea de. la supersticion.^Do$ anos estuyo en una 
pos^a alquilada para daimos á uosotros 4 a casa 
eteéna^de Jos.ados Tèstanaeutos; y el Pescador 
de los hombres, echando su red Apostdltca> 
Aãtfrivs^^ uaife timbián ^i^vos á iaoribeqiv cor. 
mo á iinaiicpnioi^ Dorada^eiure onos ÍBiUiBicc»t - 
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bles géneros de peces. Dexado hábeis las olas 
amargas 9'y los lagos salados 9 y las averturas de 
los montes, Job 4, y subiendo á los desiertos de 
Christo j hábeis menosprcciado á Leviatan , que 
reyna en las aguas, para que podais cantar aque-* 
IJo dei Profeta; Psalm. 62. En la tierra desierta, 
sin camino, y sin agua, me presenté á vos, Senor> 
como si estuviera en el Sanfta Sandorum. Y lò 
que dice otra vez; Psalm. 5^. Mirad que me he 
alexado hnyendo , y he reposado en la soledad. 
Esperaba al que me libro de la pusilanimidad de 
espíritu , y de la tempestad. Pues .yo os rucgo, y 
amonesto con aficion y amor de padre, que, pues 
dexasteis á Sodoma, Gen. ts>^ Luc.j^, caminan- 
do apriesa para las montahas , lío volvais á mirar 
atras , ni dexeis jamas la esteba dei arado , que 
una vez hábeis asido , ni la orilla , 6 rapacejo de 
la ropa dei Senor, ni las guedejas de sus cabe- 
lioSf Cant. /. Matth, 24. humedecidos con el ro¬ 
cio de Ja noche , ni baxeis dei techo de las vir-* 
tudes á buscar los vestidos antiguos, ni volvais 
dei campo á casa , ni escojais con Loth los luga¬ 
res llanos y delcytosos de los huertos , que no se 
riegan dei cielo , como la Tierra santa, Gen. 13. 
sino dei rio Jordan turbio y cenagoso , despues 
que haarocado las aguas dulces con la mezcla 
dei mar Muerto. nota. Mirad que el comenzar 
es comun á muchos; masèl llegar á la cumbre do 
la virtud es de pocos. Los que corren en la pla- 
za óvpalenqne , todos corren, pero uno.solo ller 
va ia joya. Mas de nosotros se dice al contrario? 
Corred de tal manera^ qqe asgais la Cor^ 


Digitized by Google 



234 EPISTOI.A 

6.1. Cor. 9. Noj^o galardonador m «t tnvU 
dioso f ni con la palma que da â uno 9 aparcja 
Ignominia á otro » todoa sus luÉhadores desea 
qne scan coronados. Mi anima reaibe tan grande 
contento considerando estas cosas^ qne la grande 
' alegria le hace derramar lágrimas: las palabras de 
Rnth RíUh. t. rompian en lágrimas. Zacheo¥ii« 
blicano dentro de una hora de su oonversion 
inereció tener por hnesped al Salvador. Martha^ 
y Maria recibieron al Seâor con iin convite apa- 
rejado ; Joann. la. LuCé 7. y la qnebabia sido 
muger pública, lava sos pies con lágrimas, y de* 
dica la Sepultura dei cuerpo dei !teàor con un- 
glíentos de buenas obras. Sknon Leproso convida 
al Maestro con los Discípubs ^ y no es menos- 
preciadò. A Âbrahan^, Marc. 14. Gm. 12. le di- 
Cen : Sal de tu tierra, y de ià casa de tu padre, 
dexa á Caldea y á Mesopòtamia ,y büKja Jo qne 
no conoce , por no perder lo que habia bailado, 
pareciendole iqne. no podia poseer }nntatneDte á 
su patria, y â Dios : mas ann ya entonòes cum- 
plia por obra aqncllo dei Profeta David : Pr. 38* 
Exrangero soy ya cerca de vos , Sebor, como lo 
fueron todos mis padres. El Hebreo ,iqufc quiere 
decir , hombre que pasa, y va de pamino , no 
contentandôse con lá virtud presente sino ol- 
vidandosô- de las cosas pasadaS, se còtt«adi6 á 
lo por venir, y sábiende aqneílo tpie dice Da- 
vid \ Sj. Y tam^e virtnd en virtud. recibió 
nombre fignraüvo', y os >abri6á vos eLoamino, 
para què no busqueis vnestrós provcchos. di inte- 
feses I sin }o6 Agençs^^y que teogais.aquellâ& por 

pa- 
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padres y bermanos, deudos y parientes, que es^ 
tan ajuntados á vos en Christo. Matth, 12. Mi 
madre , dice, y mis hermanos ^ son los que hacea 
la voluntad de ini Padre. En vuestra compania 
teneis Ia que fue vuestra companera primero se- 
gun la carne , y ahora segun el espírito , que de 
muger se ha hecho hermana , y de hembra vav 
ron en el valor y brio, y de sugeto igual, la qual 
debaxo dei mismo yugo camina juntamente con 
vos á gran priesa para los reyüos celesiiales. Ko- 
TA. Mirad que el recato y cuenta en el gastar Ia 
bacienda coii órden > y por menüdo, no se dexa 
fácilmente y con presteza. El Patriarca Joseph 
Gen. ^6, no pudo huir de la senora Egypcia, lie- 
vandb su capa , y así se Ia dexó en sus manos. 
Aquel mancebo que seguia á Christo cubiértò 
de una sábana , porque le habian asido de ella 
los ministros^ Marc. 14. arrojando la vestidura 
terrena, se escapo desnudo. EKas , siendo arreba^ 
tado en un carro de fuego ácia el cielo , dexó sa 
capa en la tierfa. Eliseo> siendo llamado dei Pro¬ 
feta Elias, 2. I. sacrifico los bueyes y yn«-r 
gos con que primero trabajaba, El sapientísimo 
Rey Salomon, dice : El que toca la pez , será 
manchado con ella. Mientras tratamos en las co-. 
sas dei sigio , y nuestra ánima está atada con el 
cuidado y solicitud de las posesiones y rentas, 
no podemos pensar en Dios libremente :.nota#- 
porque ^-que pàrticipacion tiene la justicia con la 
iniquidad í <óque compania la duZ con. las tinie^ 
blas? 2. Cor. (f. <y .qué confòrrpidad puéde ha- 
ber entre Christo y el demon^i MattA. 6. ^ quef 
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parte paede tener el fieí y chris^rio con d que 
lio lo es ? No pòdeist dice cl Senor , servir á Dios, 
y á las riquezas: dexar el oro y la plata, es de los 
principiantes 5 y no de los que ya son perfeftos^ 
yeso aun aljá lo hizo Crates el Tebano siendó 
un Filosofo gentil ; y Io mtsino hizo Antistenes. 
Kota. El ofrecerse a sí mismo á Dios , es obra 
de Chrístianosi y aun de Apdstoles, Luc, 21. \os 
qnales ecfaando los dineros de su ^brezá en el 
cepo con la vida, entregarop ai Senor toda quan¬ 
ta hacienda tenian , y asi merecreroit oir : Senta- | 
rosbeis sobre doce silias, para juzgar los doce 
Tribus de Israel* Matth. 19. 

5. n. 

^ ▼ os tnismo entendeis, amigo Lucinio, con qué 
intencionjdigo , y repito estas cosas , y que de- 
baxo de otras^labras , os convido á vivir en los 
santos Lugares. Vuestra abündancta y riqiieza ha 
sustentado la pobreza de muchos , para que sus 
fiquezas redundasíen en proveòho de vuestra ne- 
eesidad, Xi«s. i6* y asi hábeis grangeado amigos 
con la hacienda mala , para que os recibiesen en 
ks moradas eternas. Por ciérto que « cosa dig¬ 
na de ser loada, é igualada con las virtudes qse 
bâbia en tiempo de los Apdstolcs. Aã: 4 . nota. 
Quando los Chrísttanos , vendiendo sos posesio- j 
nes, traian el prècto de cilas , y lo ponian á lo^ 
pies de los Apdstòkís, mostrando con este hecbo, 
que debia de ser faellàda y acoceada la avaricia; 
pei:oelSeãoriiusq[iiort4a que los Cbristianos le 
-i ofre- 
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efreciesen snr inimas » que sai riquezas; y asi 
Icemos , que dice la Escritura: Pr(W. 13. La re- 
dencion dcl ánima <lel hombre sofi sus pròpiat 
liquezas. Y podemos entender por riquezas pro^ 
pias, las que no son de hacienda agena^ ni rob^ 
segun aquello que dice en otra parte: Pr<nt. 
3. Honra al Scnor de tus justos trabajos. Pero 
jnejor inteligencU es , que pór riquezas propiat 
entendamos los tesoros escondidos, que ni puedc 
el ladroo socabarlqs, ni el robador llevarlos poc 
fuerza. 

Mis opúsculos , los quales dices que deséais 
▼er, mas por vnestra boodàd , que por sus me** 
recimientos, dí á vuestros escribientes , para qaé 
los trasladasen , y despues de escritos , los ví 
en sus cartapacios, y les amon^sté muy á me« 
audo, que 1<^ cotejasen con mucha djligenda, 
y los. enmendasen, porque yo no pude tornar 
á leer tantos volúmenes, por el concurso graa«- 
de de los que por aqui pasan, y por los mucbot 
peregrinos que aqui yienen : y como elbs, es« 
tando presentes, io vieron , fatigado con una 
larga enfermedad , apenas comencé á respirar, 
en bs dias de Ia Quaresma quando ellos se par*, 
tian ; y asi, si hallaredes algunas letras mai 
puestas, 6 algunas cosas menos que irnpidan el 
sentido de los ^ue los leyeren , no delais im* 
putarmelo á mi, sino á vuestros criados , y i 
la imperícia de los escriblentes, y descuido de 
los trasladadores , los quales escriben , no lo 
que hallan , sino lo que entienden , y procm- 
rando eumendar los errores agenos , ^ maniãe»- 

tan 
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tan los sayos. £n lo que os liair dicfao V <rão 
yo he traducido los libros de Josepho, y los 
Volúmenes de los Santos Papias , y Policarpo, 
hanse enganado > porque no tengo lugar parai 
ello 9 ni me siento con caudal, é ingento par^ 
declarar cosas tan grandes como en ellos hsty^ 
en otra lengua con la misma gracia y donay«* 
re con qíae están ahora .* unos j^cos ne tradu«« 
eido de los de Orígenes 9 y dei santo Didimoj^ 
queriendo mostrar á los nuestros en parte , qué 
contiene en sí Ia doârina de los Griegos. Ya dí 
á Tuestros criados y notários 9 para qoe tradu- 
scesen el cânon de los libros de la verdad He« 
brea , ( los ocho libros) excepto el Hepedatlteu*^ 
Co 9 que aun no lo tengo acabado. Yo no da« 
do que tendreis h traslacion de los setenta In¬ 
terpretes 9 La qual muchos aõos ha dí á los cu¬ 
riosos 9 enmendâda con grandísima diligencia. 
£1 nuevo Testamento he restituído á la auto- 
ridad y sentido que tieneen Gri^0 9 porque 
como la verdad y fé de los libros antiguos ^ se 
faa de exâminar por los volúmenes Hebreos9 ast 
h de los nuevos tiene necesidad de reducirse 
■á la regia y ntvel dei texto Griego. Acerca de 
lo que me preguntais ^ si habemos de ayunar 
ien el Sábado^ y en lo de la Eucharistía 9 si se 
debe recibir cada dia ^ Io qual dicen ^ que se 
guarda en las Iglesias de Roma y de Espanai 
ya escribio Hypolito , varon eloqüentísimo, y 
muchos Escritores , tomandolo de varJos Auto* 
res á pedazos 9 habiando de ello ; mas lo que 
yo pienso amonestaros brevemente 9 es que se 
i de~ 
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debeÀgitafílar las tradiciones eclesiásticas, tp* 
pecialinente las que no daâan la fé , como las 
tecibimos de nuestros mayores'^ y que la co$tam<l 
bre de unos no se dktribuye con la costumbre 
contraria de otros; y plugieée al Senor, que 
pudiesemos ayunar en todo tiempo « como lee« 
mos enlos Ââosde los Apostoles , 
ao* 274 que lo hicieronel ApóstoISan Pablo, 
y con él los fieles eu los dias de Pentecostá, y 
dei Domingo v y no por eso deben ser acusados, 
como seguidores de la; heregià de Manicheos, 
pues elmsmjar carnal no se debia anteponeral 
espiritual. Tambien debemoí recibir la Euefaa- 
listia stempre , st nos sentimos sin pecado mor-^ 
tal, [dei^omtãgar dmenudo) ni cosa que ooe 
acuse la conciencia, y oir al Psalmista, qne 
dice: gustad, y ved como es suave el Senor, 

Í cantad con tl : mi corazpn echó de si pala* 
ras buenaS# Y no digo esto tampoco, porqüe 
se plense que debemos ayunar los Domingos, 
Psalm.^ 7 . b* 44^ ni por quitar las cinquenta 
ferias trabadas unas con otras, con cinquenta 
dias ; mas cada província abunde en sus Sentidos, 
y tenga por leyes Apostólicas los mandamieu** 
tos de los mayores. jLas dos capas pequenas , y 
la otra vestidura bellosa , como zamarro, que 
me enviasteis, de lo que vos usais , recibí, 6 
para usar ya de ellas, ó para darias á los sier*- 
vos de Dios. Yoos,envio á vos, y á vuestra 
santa hermana quatro silícios pequenos, senales 
de pobreza, y figuras de la penitencia quott- 
^diana, y acomodados para vuestro intento , y 

uso 
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vso ; 7 jontamente un libro qae ifatt* de las 
wúiones y revelaciones muy obscuras de Isaías» 
Jaktquales dcciaré pocos dias ha historialmente. 
Y esto hago para que todas las veces que vie« 
redes mis opásculos, todas ellas acordaos de 
Tuestro amigo dulcísmo Gerònimo , Jer. io« 
deis priesa en apresur la navegacion que habia- 
des dilatado un poco:y porque no está en las 
manos dei hombre su camino 9 y el Seãor ende- 
re2a los pasos de sus pies Ps. si acaso hubiere 
algun impedimento (lo qual Dios no permita) rue^ 
goos muçhoy que Álos que ajunta la caridad, no 
los aparte la distancia de las tierras ^ y que sin-« 
tamos acá presente siempre ^ mediante las cartas 
que nos escribais á nuestro Lucinio , aunque esté 
ausente. 

EPISTOLA XXL 

Para Teofih^ Qbisfa^ de Alexandria , en que- 
se escusa de no haber fodido tradacir de Grie^ 
go en Latin un librtUo que le enviá'^ lo una 
for no haber tenido saludj y lo otro por ha^ 
ber estado ocupado con la muerte de Santa 
Paula. Alaba el libro ^ y pidele que le etvoie 
los demas que ha compuesto poco ha^ 6pa^ 
ra leerlas^ 6par a tradacirlos. 

•S^esde el dia qoc recibí vuestras cartas , jun¬ 
tamente con el libro que trata de la Pasqua , has¬ 
ta boy he estado un fatigado , y con tan¬ 
ta tristeza , llanto y congoja , por las diversas 
stuevas » que vienen de una parte á otra , cer- 
c ; ca 
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cá dei estado de la Iglesia , que apenas he po¬ 
dido tradacir vuestro libro de Griego en La- 
tin , porque ya sabeis , que segun el provérbio 
antiguo , no hay eloqüencia, quando hay tris¬ 
teza j especialmente si con ia enfermedad dei 
anima se junta la dei cuerpo: y aun ésta mis- 
ma carta he diftado harto de pricsa , y estan¬ 
do con calentura cinco dias ha en una pobre 
camilla , solo para haceros saber brevemente 9 y 
con pocas palabras, que me ha costado mu- 
cho trabajo el traducirlo 9 por dexar y tradu- 
cir todas sus sentencias con la misma elegân¬ 
cia 9 y hermosura que tenian , y para que en 
alguna manera correspondiese el-lenguage La¬ 
tino á la eloqüencia Griega. kota. Al princi¬ 
pio filosofais 9 y hablando en general, y en- 
senando á todos, degollais con vuestra doc- 
trina á uno : en lo demas juntais los Filóso¬ 
fos con la eloqüencia Retórica , que es cosa di- 
íiculrosísima , y nos hermanais á Demóstenes 9 y 
Platoni. j O que de cosas deers contfa la luxu¬ 
ria ! j O con quantas alabanzas ensalzais la con¬ 
tinência , y dais razon dei dia y de la noche, 
y dei discurso de la Luna y dei Sol ^ y pin¬ 
tais la naturaleza de este mundo con cosas muy 
secretas de las ciências! Y lo que es mas què 
todo 9 confirmais la misma disputa con la santa 
Escritura, porque no parezca que hábeis to¬ 
mado algo prestado de las fuentes seglares en 
cl librò de Pasqua. No hay mas que decir , que 
temo loaros en estas cosas 9 por no cacr en el 
vicio de la lisonja, El libro es excelentísimo, 

Q P®** 
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por tratar como trata, lo primero las cosas de 
los Filósofos : lo segando por exâminar lo que 
tomasteis entre manos s!n perjuicio de nadie. 

Por tanto » yo os suplico perdoneis mi rar- 
danza» que he estado tan lastimado con la muer- 
te de la ^nta , y venerable niatrona Paula, que 
asi, sino es la traslacbn de este libro , basta 
hoy no he escrito cosa de las divinas letras, poi- 
que babemos perdido (como vos bien sabeis) 
repentinamente nuestro consuelo, lo qual, co* 
sno sabe el $enor , testigo de nuestra concien- 
cia, no lo siento tanto por lo que toca á mk 
necesidades , quanto por el refrigério de los sier- 
vos de Dios, a quien ella servia con gran soli* 
citud y cuidado. Vuestra santa y venerable bi- 
ja Eustoquio, (Ia qual no recibe consalacion nin- 
gana por la muerte de su madre ) y todos los 
demas hermanos se os encomiendan y saludan 
con mucha bumildad. Enviadme los librosqne 
me escribisteis habiades compuesto poco ha 
para leerles, ó para traducirlos. Y con esto nues* 
tro Seííor os teuga de su mano. 

EPISTOLA XXIL 

Para Abiiao , Sacerdote Esfanot , en que si 
^ escusa eU no haberle escrito^ y lo consucla 
\ de su ceguedad, 

J^unque. sepa que tengo muchos pecados , y 
asi digo cada dia en Ia oracion; Psalm. 24. Se- 
õor I no òs acordeis de los pecados de mi ju- 

vea'- 
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Tenmd » y de ntis igaorancias; con todo eso^ 
eomo sé loque díòe êl Âpdstol i íRipi/j. Por¬ 
que hinchado con la «oberMa no câyg^ én las 
unas dei demonio ^ y lo qae esiá^"escrito en 
atra parte : á los soberbios resiste' Dios , y á lo| 
bamildes da gracia. j. Pet. 5. Pdr tanfo mngo-^ 
oa cosa he procurado buir nas* desde mi ni-^ 
nez , que el animo binchado >'y la cerviz et^ 
guida y levantada ^ que provoca contra sí et 
odio, y aborredmtento divino ; y porque séj 
que mi Maestro , Senop, y Dios mio, vivieny 
do enla pobreza de la carne ^ dixo: Matth. irí 
Aprended de mi, que soy manso y humildè 
de corazon, y 4 ates por boca . de David ha-t 
bia cantado : Psalm* X31. Âcord.aos i Sefior, dè 
David I y dc toda su mansedumbre : y en otró 
lugar leemos: ántes de la gloria y honra, sô 
bumillarâ cl córazón dei vâron » y ántes de la' 
caida se ensoberbecerá,' Por tanto > os ruego mu- 
chq que Bo imagineis, Prav» 16. que habien-^ 
do recibido vuestras cartas , dexé de respon¬ 
der á ellas, ni me castigueis á mí la infideir-í^ 
dad , d negligencia de los otros j porque i quer 
causa podia haber, para que habieiidome vorf 
escrito, no os respondiese, y òon mt silencíof 
rcchazase vaestra amistad ? Pues sucio yo, sfn 
esas obligaciones y ocasiones*" plrocutad la amis^»' 
tad de los buenos , y cntrürme pòr Ias puer j 
tas de su caridade sabiendo qoé es mejor es¬ 
tar dos , que unò solo , porque si «1 uno caye-í 
re , el otro le la marto , pâra que se le¬ 
vante , y porque el cerdel de tres ramales con 

Q 2 di- 
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dificoltad se rompe > y el hermaoò qua Siyuder 
á sa hernúno» será ensâlzado. Eccl: 4- Escrí^ 
bidme i pues»con osadia , y los cuerpos 

wsentes coa las cartas continuas, y no os dé 
pena no teoer lo que tienen las bormiguiila%' 
las moscas, y las serpientes, .que son los ojos 
carnales I sibobolgaos por teoer aquet ojo, de 

2 oien se escribe en el, libro de los Cânticos; 

ant. 4. Heristeme , bermana. mia esposa, con 
Ufocde tus ojos, con que Piqses visto, y dei 
qual dixo Mpysâ j. Pesando -veré esta 

Vision. Fioalmente , tambien. sabemos que al« 
gunos Filósofos , dei mundo se sac^roo los ojos> 
para recoger sa pensamiemo á la pureza dei en« 
tendimiento •* y el Profeta dice; Jcr. s* I-a 
muene eqtró por nuestfas ventanas, que sod 
los ojos , y los Apostoles, oyeron decir á Ghris-. 
tq : Matth* 5. Joann. /j. El que viere la mu- 
ger para desearla, &c. y asi les mandan, que le- 
vamen sus ojos, y miren Ias inieses blancas, que 
estaban yadispqestas para segarse .* y á lo que 
me rogais , que con mis consejos quite en yosIa 
vida á Nabucodonosor, y áRapsazes, y á.Na-. 
buzardan , y á.HoloforqeS', digo. que nunca vo& 
pklierades mi socorro para eso., si ellos vivieraa 
cn vuestra alma ; mas porque ellos son muertos 
en vos,yvos babeis comenzadoá reparar las 
rqinas de Jerusalen en compania de Zorobabel, 
y de Jesú, hijo de Jpsedecb , gran SacerdotCj 
y con Ezra y Neemias , y. np cchais. los jo‘r- 
nales y prêmio cn saco rotp, sino que.allegais tc- 
soros para .yoces eq el ciclo , por eso deseais mi 
V • amis- 
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atnístad» pensando que soy sienro de Christo. 
'Esdr. j. li EocdiiHdndòos iiiioho á mi 

santa hija Theodora, hermana de Lucinío ^ do 
memória biena^mitiirack ^ autiqtie;* elb-por *3 
seostá encomeodaéavy ttto para que oo^ie caà^ 
se en^lo xflo há' cossèfóado j qno^ er Téoir á lo 
Tíeno Santá per el jreriiio eoo mocho trabajo^ 
Num. ni pieiise qòe es ^irtod perfefta<^-« 
ber sálido de Egypto , riap llegar al mònte Na* 
bó^ ^y al rio Jordaepbr inqmerabtes asechaii-^ 
zas;,^ para que iieeiba«eii..Oalgala legoqda cie 4 
CDOcnion 9 qoe' es Jar.tdel esfMritbj ^ y para qne 
aquellos moros; de Jèried oaigi» >tras^rnados 
con iqoellas voces de ias trompetas SacerdotO” 
y para qoescardegoDida Adooizedech ^ y 
paira que las Ciudades de Hay 9 y' Azòr 9 kermo^ 
airimas en euotieii^pa9 caygaa ^ eoí ticarra. Lot 
hermanos qeo esaáfl-envini compahia' en esto 
Moameríor^ W cs^cncon^ndaiti:^ y eoràn soa 
•álados:) y.y^lasibmrkiipor medio de>Toí mny 
compCdas á mdost los «Santos qüb>iãoiien por 
biai-imarme^.< < (1 r >1 

í;.. ^ . VI. ÍTÜ. J . 'l* 

- ■ í , /■! »{' . 'í • 

i-:* ;■?": • <'rjíír^g pj . s-: ■ ** 

i ,} ?! ■ jr Lí crtíOJ ■ '> cti (jirhí . 

■ ‘"‘i .<■. jKfj ?yyj. ' ■ íi j u» 

a .i •* 

í .-a }.•. . : . ' í 

C' ..fy2 . ^, oyr.> ■■ ^■ 
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EPÍSTOLA XXaUL 


*2fr ,: 


Para ^ mi»» at^ s^ Üaí^d Contudo > natural de 
Pantumia^ rMl qual katía 4 drrlmmadoMa:oegar 
para . JrrtmUm ,9 .par, ddàar al Santo DÍSor. 
Qfrónitno 9 j asi te da .gfaaias^;par etloi 
eonsuclã dr r tu. oeguedad ^ reà^enandole canÁ 
mtftttaSmárno sfempre^via^tos trabíi^:zy> 
tríbtilaaionés\par peradofiyi kimptan quer^rp^ 
Uàn 9 ypau^fXidad fme%tr.a paci€nc%a9 con tfue^ 
\se aéyatmph aios \dafttds ;olatercero dica i s 
^^qtdúloíiaguardaiiiLUihktigm / r, 

M :r. .r::í • cd i- - .. 

i sa/tííQ ^érido Ílir^b£mdiov ^nia 

dice, ^uo cén d^^li^r^seímbr^: habiadi^ i\e^ 
gado h^f» í \Uj òtudad; y ^que sianda 

natural^ derJ^apoooia-^^y c^iada^^siçcv^reim 
^ fai ãfitterpn€r {labhdéi.aeHifidin bs grandüsr.teiiiC 
postad^s^cobs dei qiaiiakdriatioo^dí jQs>^sdi« 
gnos del fiÉar Egeoe> y ^lylqueR si;dl!^o 0 
piadoso de los hermanos no os hQbierarrdtttfiiJ 
do 9 bubierades puesto por obra vuestro inten¬ 
to : yo estimo en mucho iruestra voluntad 9 y la 
agradezco tanto 9 como si hubierades acá lle- 
gado , NOTA. porque en amigos no se han de 
snirar tanto las obras como Ia voluntad , pues 
lo primcrp mucbas veces lo hacen por noso- 
tros nuestros enemigos, mas á la voluntad so^ 
lo el amor, y cariaad puede moveria. Junu- 
mente con esto os ruego 9 que no penseis que 
la enfermedad dei cuerpo ,que teneis j os ba 
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-venido çor algnn pecado , como pensaban los 
Apostoles , que le habia sucedido al que habia 
nacido ciego dei vientre de ^ 

preguntando al Salvador, si habia. nacido asi 
X)OT sus propios pecados, o por los de sus pa¬ 
dres , é\ respondió , que ni por los unos , m 
por los otros , sino para que se manifestasen en 
él Ias obras de Dios. Joann.^. ^ Quantos, y 
quantos vemos por ahí : unos, geniiles y pa- 
ganos; otros, judios y hereges, y de otras sec- 
tas diversas, rebolcandose en el cieno de sus 
vidos y deleytes : y otros , que han cometido 
mil homicídios, y asi están banados en sangre, 
mas feroces que los lobos, y mas robadores que 
los milanos , y que con todo eso , no los to¬ 
ca Dios con ningun azote , ni son castigados 
como los demas hombrcs? Psal ay. Y por es¬ 
to se ensobcrbecen contra Dios, y no paran has¬ 
ta poner su lengua descomulgada en el cieio. 
Como porei contrario, vemos ihuchos varones 
santos ser atprmentados con diversas entermeoa- 
des, misérias, y necesidades, los quales por 
ventura dicen en su corazon; parece que he san¬ 
tificado mi anima en vano , y lavé mis manos 
entre los inocentes : Psalnt-S- y luego P 
hendiendose á ú mismò , dicen; mas si de esta 
rnanera juzgare las cosas , sin duda , Senor, re- 
probaré vucstra generacion (que son vuestros 
siervos.) Si pensais, hermano Castrucio , que 
el pecado es causa de la ceguedad , y i^ 
de Dios , de aquello que los Médicos curan a 
menudo , será poner culpa en el Patriarca Igac, 

,i : Q 4 
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Gâfi. 2j, Gen, 24. el qual habia'tan* poco, que 
enganado 9 dió su bendicion á quien no quisie- 
ra. Pondrás tambien culpa en Jacob , cuya vi&^ 
ta habia comenzado á enflaquecerse, j como coj? 
los ojos interiores , y espíritu profético viescn 
las cosas que habian de suceder mucho despues, 
y que Christo habia de proceder dei linageReal; 
no podia ver á Efrain , y 4 Manasés. i Qual de 
los Reyes fue mas santo que Josias r 4, Reg. ag. 

Y con todo eso murió alanceado por manos de 
los Egypcios. I Que cosa mas excelente y san^ 
ta 9 que San Pedro y San Pablo ? .Y vemos, 
que murieron con la espada de Neron. Y dexan- 
do á parte á los hombrei ; el 'Hijo de Dios mu^ 
rio en la cruz afrentosamente. Pües viendo es¬ 
to 9 I como podeis pensar que son dichosos los 
que gozán de la prosperidad de estesiglo, y de 
sus deleytes ? nota. Grande ira y enojo tiene 
Dios 9 quando no la muestra con los que: pçcan, 
y asi dice por Ezequiél, Kzeq. 16. HabJandb 
con la Ciudad de Jerusalen : ya no me eno;a^ 
ré contigo , porque mi amor, y mi zelo le apar¬ 
to de tí: que al que ama el Sehor , á esc cor- 
rige; y castiga al que admite por hiJo: y el 
padre no enseha sino aL hijo que mas ama , Ilfb. 
19. nlcl maestro reprehcnde,5Íno al díseipulo 
que tiene más agudo ingenio , 'y quando un Mé¬ 
dico cesa de curar al enfermo ^ es porque^des- 
confia de poderle sanar.l* y si me respondeis, 

I como Lázaro recibio' males y trabajos enfesta 
vida 9 siendo aihigo de Diòíí Digo que yoitam- 
bien los padeciera aqui de: nauy. buena volun-"^ 
^ tad/ 
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tad , á truecò que me asegurasen la gloria que 
esperamos, porque estoy cierto, que el Senoí 
jio castiga ninguna cosa dos veces. \LuCk 17: 
Num. 2. En- el mismo libro de Job se diçe j y 
dá Ja razon, porque siendo este varon santo y 
5111 macula, y. justo cn su generacion , pade-; 
cio tan grandes máles y trabajos, Y por norseo 
tan largo , contando historias antiguas , ni ex^ 
ceder la medida y términos que pide una car- 
Ml , quieros contaros una cosa , que sucedio. sien¬ 
do. yô nino ,. y fuç que como áquel gran san-. 
to Patriarca Antonio, hubiese ^ido llamado de 
Atanasio , Obispo de Alexandria , para desha- 
cer las hereglas , y confiHidlT.á ios hereges , á 
la misma Ciudad , y fuese Didirap , varon doc- 
'tísimo , que era. ciego, ^adofide él estaba ; eif-r 
tre ks otras pláticas que tuvieron de las santa^ 
^Escrituras, como se adipirasc de su ingenio, y 
alabase Ia agudeza de $ü animopreguntple: 

Por i^entura estais triste y desconsolado poc 
-estar ciego ? Y como Didimo çallase de ver- 
güenza , prcguntandoselo segunda y terçera vez, 
de hizo confesar liana y sencillamentc Ia tris^ 
teza de su alma ; al qual dixo entonces San An¬ 
tonio :. mucho. me maravillo , que un hombre 
prodente tenga ‘pena , por cãrecêr dc lo que 
. tienen las hormigas j n[loSG^;^y ;pulgas ^ y quç 
no esté muyr alegre y consqlado de tener y 
poseer aquella vista, que wíos los Santos, y 
^Apostoles mcrecieron por especial gracia y prir 
vilcgio, (que es la inteligência [de las santas 
.Escrituras , y Mysterios divinos) de lo qual 
^ ccfia. 

üiuiti.- yGoogle 



BÍISTOLA XXIII. 

échareis de ver, amigo Castrocio, Luc.^. qtian«- 
«o mejor sea ^ y de mayor exceleiK:ia , ver con 
\0s ojos dei espírito» que con los de la carne^ 
y <pòseer aquellos ,ojos en que dô . puede caer 
It paja dei pecado» pues aunqoe no aos lia* 
beis visto este ano f no pierdo la espeiranzi que 
yendreis el que viene; y si el satito Diácono, 
portador de esta carta , mereciere vuestros abta« 
zos , y como enlazados còn ellos os viniere* 
des con él yo <taré por bien empleada la tar- 
danza, doblandose la ganancia grandemente con 
tuestra venida. 


EP isto LA XXIV. 


Pará Juliano $ éonsolándole^ de la ntuerie di 
dos hgas suyas dorkedas , que se le murieron 
dentro de ^int'e diaS { d la qual se si^uio luego 
de su muger de un yerno , còn la perdida de 

iòda su nacienda. Alàha su mucka caridad , y 
coH el exemplo de álgUnos, le persuade^ que ca^ 
mine á laperfection: mostrandoie con tntichas 
razones , que èí^ ofrecei^ d Dios d s( mismo^ es 
Iqfinq de eUà ^y excede mucho A todò lo de^ 
niaS quepodenios hacer parà^sto. 


J^LasaaloyVí^ vuestro, est^th 

do ya de caníino yy &abieudoihe visto muy tar¬ 
de; despedidóse muy presto, y^ dichoicasi cn oí 
puátd; Estad èü Hofábuena, y quedaos con DiòS] 
fttógó que iba vaçiõ; si no líev^ba áíg^una cosilb 
de '*iuis nifíeriai , aunque fueseiíeStritàs de priM. 

•Ij'.' 
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y sin tTradttt>^ècb9derácioii« qoitàdá Ia 

ropa de.ajytoraia4 > y adétezaba la postk í f 
et noblc^maiícebo-vesttda üa ropa de Jgrà^, 6 
ficlwo ,:seípoi»aísu cmtcíjdô- lii^pad^^ y coa 
todo eso y teoiefsdUa uo esoribibaiarafarejado nié 
daba pnesa ^oe^^fctase al§iitiàa(cosa«, 
çbh^resteEaVse èscribiesco eoÀ Jáf^misma ; 
aas^l^ patabraahiibiesen saItdo>iáe4n béca^ qiíàa^ 
ép ia maao;dè;orp las tadieae'escoai, ftofnpo 
pixeSel^lbamt^largO'^ qae^parar^n voa I^ ient- 
do masipot ml àtrevtmiéntb por lá dilí- 

geifciadel escribieiite'^ pfffecMeadoeÀ una voltin* 
fadJietiardo:! sala m\ tmori Oarta aa esta éscrítí 
4e>repeâte;^'Âi.èrdeníde sentidos^y sin ^compos^ 
türa y omoto de^palab^a^ àé tal inanera ^ que 
^harendesvér en ella., qne^bs éscribo conto ver- 
dáddro antigo V yríno coaiôdEfefàdolr y Retáric^^ 
y que se^eiscribío apriesa , y la^artojaroti;i'^d&io 
fi dáeramos ea h alforja^^ ab^qcfeestaba ya èl 
pie^ el estriÍK). La divhur Bsorívura dic^^^ 

querei tçúeíQto á deshom f es comp la máiicá» 
quaoio t>t^ e^án Uoraodo: y asf yo de^aÉdo 
ia ^acià .y. : 4 onayre dc ‘ la RenSrica, y’ a^tiel 
aplauso que buscan ^tos mezuelos'en sos' razd^ 
namientoars mè aoojo sdknra^át la^beguedad de lás 
Escriturar saBta$ > ddndelesti^ia<''Verdaderáí'^é^ 
dicina dq; soe^ius liagas lòirrèffledios de^cd 
dcuuestroidu^es en laipi^aàles haUamorvqõd 
la madfe^uè ao teáir mas que>un 50h> hijò f y 
lo llevabánya á enterrar 516 cobro vivo y sano: 
XioTi ^yy;^lA compania‘ qtie 'euaba al redi^oé 
de uná adacclia diâintai âie dicbo^ ^oe iao iss- 

ta- 
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uba muerta , sino dormida , y Lázarò de qua¬ 
tro dias difuqtò, salio dei sepulcro atado á Ia 
VOZ. diel SQTiOT j^ Joann. 11 . esto digO', porque 
me han dicho, que en poços dias scios han muer- 
to dos hijas doneellitas, casi.Juntas f y que voes- 
tro honestísima , jy ;íidelísima muger Faustina , á 
por mejor decir , liermana en el calor de la fé, 
cpn la qual sola descansabades, despues de jper- 
d.ido lóS bijos y se os.ha muerto subitamente i y 
como si escapando uno de la tempestad dei mar, 
haUase .enla ribera ladrones, o como. dicen loa 
Profetas, AmoSf ,^^ si huyendo de un oso , en- 
çontrasedes un leon i y estendiendo la mano ácia 
la pared , le mordiesc una sérpiente.;.asi á vos, 
despues de todo lo dicho, os ha sucedido Ia 
perdida de vuestra hacíenda con cl asolamiento, 
que los enemigos bárbaros han hccho cn toda Ia 
província , y en el robo comun han ^ido arrui¬ 
nadas vuestras particulares posesiones, y lleva- 
das fàs manadas dé vuestros ganados mayores y 
menores, y vuestros esclavos presoty i muertos, 
y clyerno nobilísimo , que habiades escogido 
para una soJa hija í qüe os habia quedado , á lá 
qual Ia muerte de las/demas hermanas habia he-* 
queridaL^’ tàmbien se os ha muerto, dc 
lo qual callaudoiüodo' lo demas , recibisteis mas 
tristezas , que habiades rccibido gozo quando lo 
halflasteis. Está cs la. Jísta y catálogo de vuestras 
teiitapiones -^ y iesta la batalla que tiene el cne- 
migo antiguo còn Juliano , nuevo soldado de 
Ghristo: las quales xosas , aunque nilrandoos á 
vos sqn grandes ,irespfi6J:o dei batâllador fortísi- 
_ mo, 



A jmxAW. ’ 1^3 

mo i soU joego^ y sombra de pètear Al santo Jofc^ 
Jàb %n despnea de los enxambres de males , le 
iue guardada. Stt malístma tnager , para qne por 
cUa aprendiese* á blasfeflsar» Y á vos os qnttd 
Dios ia voestra era bonísima > para que erl 
elia perdiesedes el oonsuelo de vnestras misérias! 
Diferente negocio es snfirir la que no queriadesi 
d desear la qne amabades. Job en la muerte de 
tantos bijos tu vo por sepultura sola su cas^ , que 
seca^rósOTre ellos , y ^ rafando sus vestiduras; 
para mostrar el a&âo y seutimiento » que comò 

Í adre tenia , postrandose en tlerra t adoró á 
)ios , y dixo ; Job. i. Desnudo sali dei vientrO 
de mi madre, y desnudo tengo de tomar: et Se-* 
nor me los dio^y él me lòs qOitd | como á é) 
le ha agradado , asi se ha becho » sea su nombr^ 
beni^to. Vos , hablando ahorá con mucha mo-' 
dcracion , habeh celebrado las honras de los 
YuestroS) entre los euihplimientos de mochos pa- 
riences , y entre mnchc^ amigos que os consola-^ 
Í>an : Job perdid juntamente todas sus riqeesâs; 
y viniendo Iqs mensageros de los males ^ uno cn^ 
po8 de otro ^ estaba como inmobil á cada una 
de las heridas »compliendo en si aquella exce- 
lencia y alabanza ^ que se dice dei varou sábiot* 
Si el mundo abriendose, se cayere, lDo hará sen^ 
timieato ningono con las minas: Hotatio. A 
vos la mayor -parte de «voeStfa bacienda os ha 
quedado» para qqe solamente seais tentado» quaa-« 
to podeis sofrir ; porque aun no hábeis llegado 
á tal grado de virtud» que peleen contra vos con 
todos los çsquadrenes. £1 que en otro tiempo fue 

se^ 
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tenor rico > y pádre/tiat rico ^ €fi w ppoto qnor 
dó despojado, y de^aiido todas estas cosas; y 
como en todos estos eocuentros ^ quê le habiaa 
sucedido, no hubiese pecado contra el Senor, n» 
^ubiese hablado palabra iuditcret;a^ regoci/aadoé 
se el Senor con la f idoria de so siervo > y re«* 
uieüdo su paciei^ia por ^ triunfo suyo ^ dixo al 
demoniot^Has cOnsíderado la boTOad de mi 
fiervo Job, Job a. y como no hay otro sem^iH 
te á él en la tierra f jHombre inocente , y hon-* 
rador. de Dios verdadero, y que se aparta de to*í 
do ei mal, y persevera tpdavia cn su inocência? 
Graciosamente anadio aquella palabra , permane¬ 
ce aun en su. ippcencja,t porque es negocio difií^ 
Cultoso f .no menoscabarse la jnpçencía: oprimida 
con inales y trabajós, y .Uo peligrat là fé, vien- 
dose padecer sin. culpa. A lo qual respòndió et 
demonio al Senor: nota.; Piei .por pie.l dará d 
hombre , y todo qudnto tiene 4 trueoo^ de. con 
servar la vid^t y asi extended vos , Senor, la ma-^ 
qo , y tpcadle c/i sqs huesos y carnes, y-vereis 
si no os maldice en la cara. / 

\ 11 . 

INTucstro astutísimo adversário ^ y cnvejecído 
en dias malps, muy bien sabe , que son muy di¬ 
ferentes las cosas exteriores ( y que aun Jos Filo-' 
sofos dei mundo llaman indiferentes, y que no 
está la perfefta virtud en perderias , y en menosr^ 
prcclarlas) de las interiores, y que sieudo desea- 
das, fuerzao á tener ^na al quê las pierde .* y 
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coo osadia niega la alabanza» qm da Dios á 
Joh>y dice.y qocen ninguna manera debe ser 
loado cl que aun oo habita perdido cosa de las 
quehayen si > sino solamente las exteriores, el 
qual, por conscrrar so piei habia ofrecido las de 
sus hi jos, y por gozar ia salud dc su cnerpo, ha^ 
bia vaciado so boba. 

Entended pues, como bombre prodenf^ 
qoe voestras tentaciones han llegado á este pnn* 
to »qoe es, baber dado piei por piei, y que es 
poco dar todo quanto teneis, por conservar 
'vuestra ?kla , y que aun no se ha estendido con¬ 
tra vos ia mano divina ^ ni os han tocado las car¬ 
nes ^ ni os han quebrantado los hoesos, con 

Í o dolor es cosa dificultosa no gentir , y ccfaar í 
>ios maldicionesen la cara: y asi en los librqs de 
los Keyes sedice» 3. Râg. que Nabutha mal- 
dixo á Dios, y al Kcy , y por esto la apederò el 
pueblo. Mas sabiendo nuestro Senor , que su lu- 
chador , d por mejor dedr , varon fortísimo Job, 
aun en esta última , y perfeâa pelea no habia do 
poder ser vencido, dixo al demonio: Job. jv 
Veslo ahi , yo te lo entrego , tan solamente na 
te doy licencia para quitarle la vida»ni danar en 
el alma , en lo demas haz de él lo que quisiere^ 
des. La carne dei varon santo es entregada alpo«^ 
der dei demonio , y es reservada Ia salud de sn 
anima, porque si hiriera el demodio aouellajpar- 
te en que está el sentido, y juício dei entendi-^ 
sniento, no hubiera culpa en el que peca , sino 
en el que Je trastornará el juicio: Âlabennos pues 
otros 9 y ensalcen coo públicas alabanzas vnes^ 

tras 
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tras Viftôriascontra el demonio»«por faadierilé^- 
Yado coa alegre semblante las mnertes de vues-» 
tris hijas , y por haberos quitado el luto á los 
^arenta dias despues densos muertcs , y porque 
la dedicacion de los huesos de un martyr os /be 
ecasioq de tornar i tomar la vestidura- blanca*,' 
para no sentir el dolor de voestra horíàadai, y 
^oledád , el qual séntiar toda la cíudad , antes os 
alegrasteis con el triunfo dei martyr y y por ha- 
Jber.açompanadoá vucstra muger, no como á' 
muerta y sino como á la que se^ partia para el cie- 
lo ; que yo no os he de enganar con lisonjas , ni 
eoharos záncadilla para derribaros coo alabanzas 
ei^ãosas^ antes os *he de decir lo qne os convie* 
neioir , y cs ,,que como dicc cl Sabio : ^ 

Megandoos al servicio de Dios, os apareje»^[SÍ^ 
ra ser tentado » y que quando hubieredes 
todo quanto estais obligado y digais .* Luc. 
Siervo soy sin proVecho ^ pues no he hécho foas 
de lò que debia. Seóor > llevasteisme los bips, 
qUe vos mismo me habiades dado , y tomasteís- 
tne vuestra sierva , la qual me habiades empres¬ 
tado por un poco de tiempo para mi consoelo: 
UQ me entristezco. -Sehor , porque los tomasteis à 
tomar , antes os doy inm^has gracias, porque me 
los habiades dado. Aquel mancebo > que en otro 
tiempo habia sidoirico, se gloriaba de haber guar- 
dadp lòs man^amientoS de la ley, al qual dixo et 
Schor ea el Evangdiq: líric* j 8 . Una cosa te fal- 
si quieres ser pecfedo: ve , y vende todo 
qvauto tienes, y dalo áüos pobres ^ y.íven , y sh 
gueme. £1 que decia ^que habia hecho.tqdas . las 

co- 
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C09as f jtk> podo vesi^r «n Ja primera batalla las 
riqaetaSéPor esiK>!CQn dtficqltad entraa los ricos 
«n elvTcyno* de kMfc ciclos yMattJi. quie- 

leü ^nte desembarcada ^ y deséan; moradores, 
que vuelem Vc , dice y vende > no parte de m 
bacieódai,.sino todo^uanto posees ^ y dalâ y no 
i tos amigos , ni á ms parientes, ni â tu muger, 
ni á tos bijos ; y aim aüadiré algo mas> qoe no 
guardes para ti cosa álguna de todos ello^ por 
temòr de ia pobreza , porque no seas çoudeuado 
como Anauias, y Safira ; Aã. íLuc. j6) sino 
dalo;todo á los pobres > y grángea para ti amigos 
con la hacienda mala , los quales te reciban en 
las moradas eternas, porque mc sigas, ytcngas 
por.tu posesion al Senor dei munda:, ^y puedas 
cantar oon el Profeta: Piabn. 75.72. 6* 128. ÉI 
Senor es mi parte ; y como verdaderp Levita^ 
lOé no poseas ninguna cosa de Ia heredaci 
terremi,/£sto píies es io que os amonesto i^si de- 
leáis sér* gerfeâo , y Ilegar í la cumbrè dei es¬ 
tado Apostólico^, y tòmàndo la cruz , seguir á 
Christo , y puesta la^mario en el arado ^ no vol¬ 
ver ámirar las cos^s de atras. Si pucsto en k> ai* 
to dd tecbo ,^no bajaisá tomar los vestidos anti- 
guos , y para escaparos de las manos de la seno- 
ra Egypciá, desamparais lá capa dei siglo. Luc* 
17. Marc. Genes. 4» Reg. 2. Y asi 
vereis que cl profefd EUas^, yendo "cámraando 
al cielo á gran prisa, ào fudo ir con çapá, y por 
eso dexo en el mundo laávestiduras dei mundoé 
Pero decirmeheis : Esto ya pertenecea lâ digni- 
dad Apostólica ^ y al que quierc ser pcrfedo; 
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I pues por qne yos nòftjuerèis^serb? /f^or?^W( 
«iendadinas aventafaxlo ân>el sigio ^ no lo se> 
«tis en ia faijiiliaridad.deOliristo ? ^ £$ por 
fSL por lo^r ^do casadoi Pues táxsbwn fo .fae 
San Pedro ,'y al ún dexo la màger eoa las pede^ 
y el baitsov £1 Senor ccmo •^ovidentísuno , y 
aeseosísixfio de la salud de tcxlosiios faombiesy y 
qQegt|staba Tnas de la peniteacia dei pecadoti 
que de sa muerte ^ os quito ese achaque , y esca^ 
sa 9 para que eiia na os abatiese á las cosas de la 
cierra , antes vos la ^ais á jella ^ que os Va tirão* 
do para los reynos dei cielo« Aparej^id bienes pa> 
ra lae bifas qne os iun ido ddante a la casa dei 
Senor yÚG tal manera , que sua partes nò reduo* 
den ea at^ecdcttamiento de la dc su benii:|na , si? 
ho eti rescate-de vuestra alma y susteiuio de Jos 
pobres , y mtserables. Estas spn las galas , qué 
desde alia os piden , y xon estas piedras ipreciov 
sas quíereu que les adornen ^sus cabezas; y lo que 
se habia de perder eh sedas cosas semejance^ 
conservese en vestidos dados a pcd>res. votaí M» 
rad , queoa piden susiègnioias^ y estando ajua-^ 
tadas á sa: esposo ^ gustan de parecer pobres , y 
despreciadbtfi, y descan sus omameutospropiosi 


içr 
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oo hay'escusaros:coa<fccir , qne sois caba^ 
llero noble 9 y muy hacendado: poned los ojoa 
en el santo ^aron Pammachio, mirad ta ferdoro» 
cisitna fé de Paulino Sacerdote; los qoaies^ no-^sòír 
lamente hau òfrecido al Seím ^s tiqufôus.^ siop 
' tam- 
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tamblen* á sí mlsmos , y contra, la calumnia , qao 
pojiia el deinomo en las obras de Job > no ofre-f 
cieron á Dios solo piei por piei, cúiho él ckcia^ 
sino tambien le consagfàron sus carnes ^ y hue-* 
sos, y sus animas : y asi os pueden encamirtar á 
cosas inayorcs, no solo çon palabras sino tain- 
bien con exemplo de obras, porque si sois noble, 
oIIqs tambien lo son , y mas nobles en Christo: si 
soiç rico, y honrado ♦tambien tlloslo son, nota, 
d por mejor decir , de ricos , y honrados, se han 
hecho pobres, y sin honra; y? por la mlsma razoa 
que se han hecho pobres y sin honra, con Chris¬ 
to son mas ricos, y mas honrados , y mas senala-i . 
dos, y gloriosos. May bien haceis cn lo que me 
han dicbo, que es acudir á las necesidades òe los 
siervosde Dios * y alentar los Religiosos , y ofre- 
cer müchos doncs.álaslglesias ; mas todo eso soa 
printíipios de vuestra caballeria christiarta > por¬ 
que , 51 menospreciaseis él oro , muchos Filósofos 
lo meiiospreciaron: y uno de ellos (dêxaodo aho- 
ra los demas) arrojo el précio de imichas:^x)sesio-» 
nèsen el mar> diciendo: id, deseosmalosj* al pro¬ 
fundo , que yo ,quiero*ahogaros 4 |>orque vosotros 
no ttie ahogueis á mi. Un Filósoíb, cJUe no trata sU 
fío de adquirir honra múndana , y pobiadquirirla 
anda hecho un vil escUvo,' arrojo toda.su hacien- 
da , y Cârga juntamentCLi ^y vos pendais que 
babeis Uegado á Ja eumbre de la perfeccion , y de 
las virtudes,.si ofctíeeis.qna parte dei todo? Kotn^ 
II. Mirad ^ que á vos mismo qiiiere Díos en sa¬ 
crifício , vivó , y. agradabb á sus ojos ; á vos, dí- 
que busca ,.y no á vuestras cosas > y por esq 
Ra os 
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OS amonoftan^cob varias tentaioicôies^ > que Isra<^ 
.€oii nraehas plagas, y doloreaes enscâado, Hebr. 
2.6* 2. y e\ Senor corrige á los que ama ^ y azo- 
ta á los que escoge ^por hijos. Áquella pobrecíUa 
viuda soios dos cormrdos echo eu el cepo , *7 por 
haber ofrecido todo lo que tenia» dixo d Smor^ 
que habia dado mas que todos los ricos dd mon^ 
do I porque no mira Dios tanto la cantidad, y 
peso de lo que ofrecen , como la voiuntad, y 
amor de los que lo ofrecen* Mirad , que aonque 
faayais dado á muchos de vuestra haeienda, y al** 
gunos hayaa gozado de vuestra liberalidad $ con 
todo eso son muchos pas los que no han recibido 
de vos cosa alguna, porque hay tantos pobros ea. 
el mundo, que ni bastanaalas alhajas de DarKH 
ni las riquezas de Creso, para satisfacer á todoa 
ellos. Mas si os entregaredes á vos mismo al St* 
flor , y con virtud Apostólica, como perfèâoi 
comenzaredes i seguirle, entonces entendereia 
adotide estabades, y quán baxo lugar teniad^ eá 
el exército deChristo* Yo os confieso, 
rasteis á vuestras hrjas muertas, y que las lagri^ 
mas de padre se secaron èn vuettras mexillas coa. 
d amor dè Gbristo: ^ mas que es todo esto , res-^ 
peâo de lo que hizo Abrahamf £1 qual con ti 
voluntád , y quanto fue de su parte , degolló á 
su único^hi)o, por mandarselo d Senor: Gcn. 2 ai 
y hAbiendoíe pometido Dios ^ que babia; de sei 
senor de todo el mundo na de^nfió> que deO^ 
pues de haberlo muerto > tornaria^«á vivit^^pam 
serio. El Capíran Jepté Jiséi^ 12. J&r. i r/ofit^ 
ció á Diqs una ^sola bija que tenia doncclla , J 
‘ " ’ por 
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por eso mereclo que San Pablo Ic púsiese en el. 
catlialogo que hjzo de los Santos í no me contenr 
tp con que ofrezcais al Senor solo aquellas cosas, 
que las puede llevar el ladron , y acometer el. 
cncmigo , y llevarlas alguna confiscacion ^ las 
quales hoy vienen, y manana se vai^ y como las 
olas dei mar , y de los rios ahora son ocupadas 
de unos, y lucgo de otroç, que los suceden : y 
para decirlo todo en una palábra , las hábeis de 
dexar en la muerte , querais, ó no querais. Ofre- 
ced pues aquello que no os Io puede quitar nín- 
gun enemigo , ni arrebatar ningun tyrano , y lo 
que vaya con vos j y os acompane á la sepultu¬ 
ra , ó por mejor decir , á los reynos de los cie- 
los , y los regalos dei paraíso, nota. Dicenme, 
que edificais monasterios , y sustentais gran nu¬ 
mero de Santos en las Islas de Dalmacia ; todo 
eso cs muy buenp , pero mejor hariades, si vos 
mismo viviesedes entre ellos, y [fuesedes Santo 
entre los Santos. Deut. 20. Matth. 20. Sed San-* 
to j dicc el Senor , porque yo soy Santo. 

5- IV. 

Juíos Âpóstoles segiorian de baber djexadp to-; 
4 as:i^s cosas ,-y seguido al Salvador, y çierto ik> 
leçmos , que háyan dexado sino una barPa ^.y. 
unas redes ;y con todo eso spn çprqpadpsi con eb 
^timonio dei que ^.de sçr nuestro Juez»j por¬ 
que pfreçica,dose á si. mismos, dexarop todo Iq^ 
quq tenian. £sto no para poner falta en 

limosnas, y liberaUdad, rino pprqpc no 
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queria que fucsedes Monge entre los seglarcs, á 
seglar cntfe los Monges ; y porque Io hagaís to¬ 
do , pues me dicen , que teneis deseo de servir á 
Dios , y estais dado al culto divino ; y si á este 
mi consejo contradixerc algun amigo vuestro , 6 
algun criado, o pariente ^ d os aconsejare , que 
tengats buena mesa , y buen plato , como solia- 
des, entended , que ese tal no trata dei bien de ^ 
vuestra alma , sino dei provecho , y gusto de sa 
vientre: y mirad, que todas las riquezas, y con¬ 
vites grandes se acaban con la muerte, que viene 
quando menos pensamos. Dentro de veinte dias 
hábeis perdido dos hijas, una de ocho anos, y 
otra de seis j ly pensais que el viejo puede vivir 
mücho? Mirad lo que dice la divina Escritura por 
David Psaltn. 8^. de Ia vida mas larga dei hom- 
bre : Los dias de niiestra vida seran setenta anos, 
y á lo mas oehenta ; y si de ahi pasaren , todo 
sera dolor , y trabajo. Dichoso pues será , y dig¬ 
no de toda bienaventuranza , el que la vejez lo 
hallare ocupado en servir á Christo, Psalm. 126. 
el ultimo dia en servir á su Salvador , el qual no 
sera confundido ^ quando hailare con sus enemi- 
gos á la puerta , y le diran á la entrada dei pàs- 
raiso : Recibiste males, y trabajos cn tu vida, 
alegra te aqui ahora ; porque Dios no castiga nua 
CQSê dos veets; Num» i . Al rico vestido de pur¬ 
pura recibió la llama dei infierno ; y Lazaro po¬ 
bre , LuCé ló." y Ileno de llagas , cuyas carnes 
podridas lamian los perros , y apenas sustentaba 
su vida míserable con las migajas de la mesa dei 
riço , es recibido en cl seno de Àbraham , y so 
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tfcoffr t»ii‘ gtsin PatritKc«( pAt'f«<lM»' 
ifofAi Cos»«s iiRpost^'^^uè goce.iMO' 4e Ua 
presentea , jr de los reai^Ma i y qae 11»> 
ne aqui d vianae ,1 y aW él ahna « y’ q«e pese 
oaes ddeytce á otios, y sca el áa& aTcnoaiiaddc éat 
émrambos sigloii y qee eti d cielo, y e» la ti«r« 
ra aparezea' glorioso. Y si decis secreuoMtite e». 
Toestso peebo » qnc^ pwqoe yo oalaeoa^jo CKa* 
cosas 4 i)6 soy tal, qnal deseov-qu» soais vos » y 
^e.haheúí oisto áwocfaQS cáer mdaoiente «0 
medio 'de esta jornada r A esto ’resp<Ado> coa 
breredad ^ .qoe lo ^yie-digp > nnes mlo;, oi lo sa> 
cO de ati caoezá ^ sino de nuestro Senor, ,y Sal-'. 
vador y que yo no junonestd Io qpe pnedo la- , 
cer , shiQ lo qne iu <le>bacer cJt'qde .'ba; ,dc ser 
sierra de Cbristo s y ya^eabe * qBeíP» kicha- 
dores sookemú nertesiqnesus^ntonestadores^ 
y coo' iodóe^^vesant!, que d mas, flacd j y do» 
bil ajapMst» al jba» - fòérte» qne. pelee vafooil- 
jneotev bro pongeis íòsiojos en Jadat ^ qne ncfd, 
siooíea Pabio, queí eottifesó; Jaeob > niendo bij|e> 
dento padre riqunitao!» jSd. solp» y desoo- 
do, eda oB baculoen Ia nanofcamipaá Mesope* 
tatma f y etíta eebado en tír^ ciainàHir de. pu^ can-. 
sado^yel qoe hàbia st^o criado de sn aadre 
Rebeca eo« grande regalo i ttivo;ppj> ssljaltpohâ- , 
da’ de cabend oím dpra ^dm» y ^ pi»a! es- 

calera , ppr la qual subian , y baxaban Angeles, 
y al SenoF arrimado á ella por la parte de arriba 
para dar la mano á los cansados , y para provo¬ 
car al trabajo con su presencia á los que subian: 
por lo qual se llama aquel lugar Bethel, mota. 

’ R4 que 
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3 tie qtiiere'(k^ir , casa de Dios » en lâ qna! cadã 
ia suben nnos 9 y baxan otros ; porque áun los 
que erao Santos 9 caen 9 si se descoidan ^ y son 
n^ligentest y ios pecadores 9 si Iknpian sus mau- ‘ 
chas coo llantos j tornaná cobrar el lugar que te- 
nian antes. Esto os he dicho 9 para qjue no os es-- 
panten los que caeu 9 antes òs provoquen , y ani- 
men los qo^ suben'9 qne nunca el exeiUpto se to¬ 
ma de lós maios; y^aon en ias cosas dei siglo 
siempre los despertadores para^ la virmd se tomait' 
dela mejor parte. Masoosas qnisiera deciro8jol« 
TÍdado de mi intento, y de la brevedad que pi- 
de una carta 9 porque considerando la dignidad 
de la matetia > y de vue^a persona el mereci- 
miento 9 todo Io que se dice es poco y lo bueno 
es 9 que nuestro Ausonio comenzo á pedir algun 
papelillo 9 y daba prisa á los escribientes ; y con 
eNrelincho dei brioso caballo reprehendia cl 
mancebo diligente la tardanza de mi pequeno 
ingenio. Acordaos pues de mí 9 y procurad- te- 
ner salud en Christ0 9 y callando lo demas, pro- 
cnrad seguir 9 é imitar las pisadas 9 y exei|ipios9 
qoe teneis dentro de vuestra casa en la santa ma¬ 
trona Vera, qneltôbienído segntdo á Chriito vet- 
daderamente 9 sofre coo paciência las pesadum- 
bres j y dèscotuodidades de la peregrinacioa 9 y 
scaos una aíuger guia do^^ian gtaade hecbo» 
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EPISTOLA XXV. 

^àta Exuperancio 9 cabaUero noble y virjuaso^ 
al qual amonesta , que dexando el servido dei 
Mmperador y su cabalhria ^ se retire d servir^ 
á nuestro'Senor. con mas perfeccion •y y que ^ 
para esto dê su kadenda á los pobres ^y se 
vayan d BeUn H 3 y hermano Quinr- 
tiliam» 

^Sotre todos los provechos que saqué de la 
amistad dd santo hermano Quíntiliano, esto ten- 
go por el mayor : que aunque no os conozco 
corporaltnente) me diò ocasion que os haya abra- 
zadoj quanto al alma »y metidoos en mis entra-., 
nas .* .porque ^quien habrá tan sin considetacion, - 
y grosero, que no ame á un hombre tan virtuoso 
y tan santo , quando aun armado como soldado, 
y trayendo vestido militar , hacc obras de Pro¬ 
fetas , y vence con el hombre interior , que fuo 
fermadío á imagen de sfu Criador^ el exterior que 
representa y promete otra cosa ? Por lo qual yo. 
primero) y sin ser incitado, os provoco, y con¬ 
vido á que nos escribamos el uno al otro : y os 
rnego , que me deis ocasion para tornaros á es-, 
cribir machas veces, porque dcspues os escriba 
con mas confianza: y por ahora bastará amones*^ 
taros brevemente V como á hombre de prudên¬ 
cia , que os acordeis, de aquello que dice el 
Apdstol: 1. Cor. 2. jEstás atado con vínculo de 
matrimonid ? No trates de desatarte ; y si estás 
soelto, DO. trates de atarte; y eso se entieade de 
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]a atadura gue es convaria á la , soltura.. Confor¬ 
me á esto , el que sirve al oficio conyugal, atado 
está: y eí que está atado, siervo y esclava es; mas 
el que está sueJto , está libre : pues como vos gò^ 
ceis dela libcrtad deChristo, y hacfendo una 
cosa , prometais y representeis otra , y casi es¬ 
tais ya puesto ea el techo y cumbre de la casa,. 
no dôb^s baxar á tomar la túnica^ èh 

29. ni volver á mirar loqne queda á las espaldas, 
ni dexar la esteba dcl arado, que una vez hábeis 
tomado en la mano tGen. ^ 9 - sido si es posible 
imitar al Patriarca Joseph , y dexar la capa en la 
mano á la senora Egypcia , para que desnudo 
sigais al Senor , el qual dice en el Evangelio: 
JLuc, g. 14. Si alguno no dexárc todas las co¬ 
sas , y tomáre su cruz , y me siguiereno puede 
sèr mi discípulo.- Matt. ij). Arrojad pues la ca¬ 
pa dei sigio, y no busqueis las riqueza» , que son 
comparadas á las giba^ ó corcobas de los came- 
Ilos : vólad desnudo y ligero al cielo, y np deis 
lugar á que la carga deí oro apesgue,y abata las 
alas de vuestras virtudes. Y esto digo no porque 
yo entienda ni sepa que sois avariento, sino por¬ 
que entiendo que Ia causa de ocuparos en la 
inilicia, es , por llenar vuestra bolsa , la qual nos 
manda el Senõr vaciar. Pues si- á los que ticiDen 
beredades y riquezas les es mandado j- que las 
vendan todas , y las den á los pohres/j y que si- 
gan al Salvador : 6 vos sois rico , y debeis bacer 
lo que os mandan, ó sois aun pobre^ y ca tal c^ 
so no debeis buscar lo que babeis de distribuir. ' 
iíOXA. Cierta cQsa cr , que Christo iiucstro 
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u,.™byGoogIe 



A EXUPBRAÍ^CTO. 267 

Redentor ^ quaftdo la voluntad es grande, y muy 
resignada, tôdo lo da por recibido : Ninguno ha 
habido mas pobre que los Apostoles , y ningu- 
no ha dexâdo tanto por el Senor como ellos, 
Aquella pobrecilla viuda dei-Evangelio , Lucct 
2 1 . q«e echó en cepo solos dos cornados peque¬ 
nos, es antçpuesta á toJos los ricos, porque dio 
quantotertja , y diera mas, si mas niviera : piies 
▼os no debeis buscar que dar ;, sino dar lo que 
ya teneis adquirido , para que Christo nuestro 
Redentor conozca eii tos su fortísimo soldado, 
auríqoe vísofto : y para' que el padre salga muy 
alegre á recibiros , como al que viene de una re- 
gion muy remota , y os dé la estola , y el ani- 
11 o , Luca 15. y sacrifique por vos una temera 
muy gruesa , y para que desocupado , y sin es¬ 
torvo ninguno os haga nàvegar presto , cn com- 
pania dal santo hermano Quintiliano para noso- 
tros. Con esto - he tocado á las pucrias de la 
amistad , si vos me abris, y dais entrada , mu- 
chas veces me tendreis por huespcd. 

EPISTOLA XX VI. 

Para una tía suya^ llamada Castorina , la qual 
farece kabia estado enojada con él , aunque no 
se sabia por quéiy asi là rue^a con ta faz, 
y concordia que otras veces lo habia ofrecido, 
trayendo , para persuadiria d ello , muchos 
lugares ae la santa Escritura. 

•ISl glcmosé San Tuan- A y Evangellstap 
en una epístola s Joam. y. Quaiquieraí 

que 
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que aborrece á su hermano , es homicida y ma¬ 
tador : y tiene razon, porque como el homicídio 
procede rauchas veces de odio , qualquiera que 
tiene odio á su próximo ^ aunque no lo haya 
herido con espada, á lo menos con el ânimo y 
voJuntad ya lo ha hecho. jDireisme por ventura, 
que á qué propósito comienza mi carta de esta 
maneraf Digo que para persuadiros, que dexado. 
el rencor antiguo y envejccido , aparejemos a 
Dios morada en nuestro corazon. Enojaos ( dice 
David , Psalm. pero de manera , que en ello 
no* pequeis, ni ofendais á Dios. Y declarando el 
Apóstol mas lo que quiso decir David en esto, 
dice asi: Ephes, 4. No dure vuestra ira hasta po^ 
uerse el Sol. j Que haremos pues nosotros el dia 
dei Juicio, sobre cuya ira se ha puesto cl Sol, no 
un dia solo , sino muchos anos ^ como testigo de 
vista de ellaf El Senor dice en el Evangelio ; Si 
trayendo algun don para ofrecerlp en altar, es¬ 
tando alli te acordares, que tu próximo tiene 
alguna quexade tí, dexa fu òfrend^ delante dcl 
altar, y ve á reconciliarte con íl primero , y 
quando lo hayas hecho-, vúelve á ofrccerla. jAy 
de mí iTiiserable ! Y no sé , s.i diga tanabien de 
vos, Matth. 5. pues ha tanto tiempo, que no 
ofrecí don en altar ; y si lo ofrecí durando la ir^. 
misma, la ofrenda fue sin provecho para mí: jcq- 
mo osamos algnna vez á decir en .la oraciop 
quotidiana , perdonauos „5e&or, nuçstra'ç culpas, 
Matth. ó". como nosotros perdononamos á los- 
que nos han ofendido, discrepando tanto el ani¬ 
mo de Ias palabras., y la oraeion de las, obras t 
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Tomó f)lSes4ia-,‘âiuf6carras>etfa vez qae ha 
tnas de aú a&ô , que w fogtjéen la primera.çaíí- 
ta; y es, que tengamos paz , qtre es la pósetioa 
boe"^no4 de:^ naestro Sefior, y via Christo anes- 
tto Redeatof ÍAi desed, y ytíestra voluotad: pues 
déatro de tiempo ,^elantc de su Tribunà^ 
ó lá còndóFdia reconciliada tendrá prêmio ; ó ia 
paz rooípida pena y castigo : y si vos , lo que 
Dios no permita , no la quisiercdw teneí con- 
migoyo quedaré sin culpa , porque esta hji 
cam , luego que la leyeredes y me escusará , y 
absolverá de ella. ' 


epistola XXVII. 

Para Juliano , Diácono^ «scrita desde el yer^ 
mo á Eitridon. Estusase de no haberle escrita, 
y' fidele que le avise de lo que alli fasa-^y H 
su hertnüna 'persevera ett el> intento de eonser^ 
var ia Vir^nidad y dice , que no kacé caso'^ . 
■ daano i fM murmura de él. - ’ 


efraii es' mtiy antiguo , -y muy probado, 
que los^metftiroStHíSon -ocasion ,’^ue no 'se dé 
crédito é’ibS ^ae dicen verdad : lo qual ,veo, 
que me>ha $aeedido á mí-en lo que me reptehefi^' 
deis, por no baberos escrito ^^ porque, si di^tore, 
qtte lo he hecbp mucbas-veées/sino que se<-han 
descuidado’en daros las " cartas lós que las llo- 
vaban , direis vos , que eta escusa es muy' 
en todos h» que no escríbea^ty si rdixere: que no 
hallé quka Uevase las cartas.» difcis voí, que. h(r 
^ ha- 
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níil aqtti 

y $4 yp «ornará á pQfíiai 5 ,^ç ya «sçritó.tamWeQ 
íçoa ellos ^ ^ vienj:i>r<^-lp .oegar^Q ji fçr 
^E.íiu fl^igçftçia ça. 09 lKiberÍ4. d^dç: y asj 
^oed^ri eí pleyt 9 iod^i^ 9 y ; 
entre los ausentes, .^Pues^qw^ h^ l 
será bien pedir f^^rdourt sip b^bec 990 ^ 4 p col-r 
pa 9 tcniendo por. a»ejor pedir paz^, di que> ha 
«ido echado de sp puesto y iugar j qpe ínovct 
guerra con fuerzas iguales: y aupqu^ ,es,cíertf| 
que .ejtoy tan a>nsumido cqn Ias cpntjnu^qn-f 
fermedades dei cuerpo y dei ajilnip ,j que te-y 
niendo la muerte al ojo ^ casi aun de mí 00 
v«e acordíba : y. porqile no peüscis quq no es asi, 
presentaré testigos | como lo hacen los Ofador 
íes , despues que, hajvpiM^to sqs ^rgumemps y 
íazones. (Esto Sce , f orqufi no ,ss aíríbuya á 
liviandad ds, Eliodoro .H h^bers^jdot.capgan-* 
do como humildo sobro sílactdpa q^e no ticr 
ne,).E\ santo hermano. Eliodoro hallò aqui, 
el qual quisje/a viyir jeon«^go.ea\ èsçe desiertof 
pero fuese auyentado con mis pecados y mak 
dades. Mas st bc. tenido .culpai ^erl /Callar y W 
jíscrihiros , ahQrá.Ío.iièsquii;íH:í cftR.fo qçntra-^ 
rip., ^porque comq dice Hôracio pOr una Sátira, 
todos los cantores tlenea esta faltaque no quie7 
ren cámar qoaujdp se> lo ruegan sos amigos; y 
otras ^eces sm mandmeio uadie, Uo laben. cer-y 
rar la boca. Asi yo jos» énviaré tantas cartas, 
qoe pienso me irogareis que no os escriba. Mur 
cho me he iioigado de saber que mi hermana, 
aegun Ia. carae, fi bija. yuestra.ea.Çliri|to>perT 
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inaxièÊe cü elibuen propo&ito que h^ia coiiien«> 
ndo^ que #vii& sokel primevo' de quieo lo he 
ss^dov porque aqui donde abgra e&toy , no 
«éio qoe pka^ ien nuesm patria ; maa.dl aua 
p jtsí ^uediado rastto. de eUbtj y dado caso que 
la serpient» nkcamarioa no d^pcdaze cou su 
boca nial^eadavi no temecé.elJuicto de los homr 
breSf porque tesço de tener á, Obs por Juez» 
sogoii aqoello que dixo uQò^bablando dclque 
tíene srgura; la^ ooncieocía t^auxique se abra ei 
nkmdo , y se «cayga cl cielo, no le darán pena 
ku ruipas. PcxT.taiuo os ruego ^ que acordan* 
dooi dei mandaoúenco ApostóiicQ f con que enr 
scnztf que ddbenos estar £raies en lo comen^ 
zado^*(procureis mi salud ^ que en ello granr 
geareis dcd ;Sdnor yuestra prêmio , y que pro^ 
oureis oon vucstras cartas fjreqüen^es dar me nue-r 
va alegria^ de la connia gloria Christo. 

/ EpisTOLA XXVIIL r 

Papra^TkeodosiOf y los demaS Hcrmitanos qtut 
<rivi^^en su comf^ia á los quaUs fidc qus 
rue^vusn £ tmesito Senor lo lleve d vivir con i 
ti ; ,etios,it^i el ysrmO f como dcsea* r 

QfiántQ holgára hdlarme ahòra en vues- 
tro santo Convento 9 y abrazar vuestra admir 
sàble y santa coippaãia ^ con todp regocijo y 
oontentOY. aunque no la merccen vçr estos mis 
ojos! Vicia sio duda çse desierto mas ameno 
y dfileytabk^qoe todas las ciudades: viera taoir 
i , bien 


Digitized by Google 



« 7 ® BPISTOLASX XVIII. 

biênios lagares desaBiparadosde^lés moradmi^ 
redeado de coiBpaóias de Santos $ á semejanza 
dc un paraíso j mas jporqne mis pecados,nQ><£aii 
iugar á que mi cabesa rodeada .dq toda mal* 
dad , sea puesta èfi« compania de lòsí &aro^ 
yo no dudo poder vosotros alcanzarme.de aues^ 
tro Serior esta inerx::ed 4 por tanto ds rtíegoafec* 
^uosísi mamente y le pidais » que me aaque pot 
vuestrás oraciones de las tinieblas' de :este si« 
glo. Ya ántes lo habia; dicfao eá presencia j y 
ahora no ceso de significar poreartas mi do* 
SCO : y es , que mi aninaa^ cs arrebatada y- y lle- 
vada con grandes ansias á esa manera de ví« 
da. A yosotros, pues, pertenece ahorf alcan- 
zar de nuestro Senor , que tras-la voinmad se 
siga. ei afedo; mio es el quererlo., jr de vues^ 
tras oraciones, que pueda poner por obra lo 
que deseo. Mirad , que yo soy conoaquella 
oveja enferma que andaba deseammada y apar« 
tada de toda la manada: Luc. J^^^y asi, d 
cl Buen Pastor no me pone sobre sus hom- 
bros , y me vuelve a 1 aprisco y manada » por 
mas que baga y porfie á levantarme, resbala- 
ré y caeré. Yo soy aquel hijo prddigo y jr des- 
perdiciador, que habiendo malbaratado toda la 
hacienda que mi padre me habia dado y auu np 
me he arrojado á los pies dei que me engen^ / 
dro , ni he comcnzádo á desecbar^y apartar dd 
-mí Ias blanduras dei vicio y y demasias ’ pri» 
meras , porque puedo decir mejor y que he 
menzado á quererme apartar de mis fa^itas, que 
no que be comenzado áapartarmq Aho- 

- ra 
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tt el áemonio me enreda y ata con ftuèvas ata¬ 
duras ^ y proponiendome nuevos impedimentos^ 
rodea por todas partes los mares y el puerto 
de que estoy ceròado t y puesío ahprá enme- 
dio de este elemento ^ no puedo volver atras, 
ni pasar adelante : y asi, lo que resta es , que 
con vuestras oraciones me alcani^eisel soplo dei 
Espíritu Santo, el qual me haga pasar ade¬ 
lante , y me lleve hasta el puerto de la ribe- 
ra deseada. 

EPISTOLA XXIX. 

Para las Vir^enes que vivian en el montê 
Hermon , en que ie quexa , que habiendolas 
eseriío muchas veces no le han respondido : y 
dice que aunque él no lo merece , Hios reci^ 
be d los pecadores y los busca , y que miren 
mal.de nadie , que es negocio 
ligroso , y en que de ordinário se enga^ . 
fían los hombres. 

2 -iía pequenez de esta carta, y el escribiros en 
tan poco papel, es indicio y sehal de que vi¬ 
vo en soledad , y por eso puse en poeó espa- 
cio muchas razones, porque si va á decir ver- 
dad , yo os quisiera escribir mas largo, mas 
cl poco papel me forzaba á callar , y ser brev« 
y asi con industria he suplido mi pooreza , aun-- 
que las letras son menudas, cl razõnamiento 
cs largo, y ási podeis echar de ver en este ar¬ 
tículo de necesidad el amor que os tengo ^ pues 
S 


Digitized by Google 



274 EPISTOLA XXIX. 

no basto cl. haber tanta falta dc papel á es¬ 
torvar , que no os escribiese. Perdonad , pues^ 
por caridad al que está lastimado, que agra- 
viado, y con lágrimas lo dice; pues habien- 
donos escrito muchas veces, aun no me hábeis 
querido responder una letra. Ya yo veo, i.Cor. 6. 
que no Io merezeo , porque no hay comunica- 
cion entre la luz y las tinieblas , ni entre ei 

E ceador y Ias siervas de Christo , puede ha- 
er alguría amistad ó compahia. Mas conside- 
rad, Luc. 7. Matth. i). que Jesu-Christo se 
dexó lavar los pies de una pecadora ^ Liic. 
y que los perrillos comen de las migajas que 
caen de la mesa de sus sefiores, y el naismo 
Salvador dixo,que no Vino á'llamar los justos, 
sino los pecadores. Ni tienen necesidad los sa- 
nos dei -Médico, Ezeq. 18. Matth. li. y. el 
Sehor mas desca que el pecador haga peni¬ 
tencia , que su muerte y él , busca ia oveja 
perdida, y la trae sobre sus hombros,-y el 
padre recibe con alegria al hijo pródigo, Luc. 

I. Cor. IO. y perdido , quando vuelve á su ca¬ 
sa; y aun el Apóstol dice ; Rom. 14. 1. Cor. 10. 
No querais juzgar antes de tiempo. ^Quien eres 
tu, que te .atreves á juzgar el siervo ageno? 
A cuenta de su Senor está en pie ó cae;.y 
el que está èn pie^guardese no cayga ; y el 
mismo. Apóstol dice: Galat. 6. Ayudaos á lle- 
var las cargas y faltas unos á otros. Mirad, 
hijas muy amadas , que juzgan muy diferente- 
mente;, las cosas la .pasiony enconamiento í de 
los hoinbres,, y Christo nuestro jSçhor,- Muy 
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de otira maner» se^ sentencia eii su saato y 
to Tribunal 9 de como se juzga (iòr los rinco* 
nes de los chismeros y. murmuraviores: muchos 
caminos parecen á .los hombres* justos y san¬ 
tos. I que despues se, hallarán torcidos y abíe* 
sos ; y machas vcces en ollas de, Jbarro está es** 
condido un tesoro. Y aonane San Pedro, Luc. 
2 2. habia negado á su Alaestro tees veces , las 
lágrimas amargas que derramo ^lo restituycroa 
en su lugar y dignidad antigua ; y ed Senor di- 
ce f que al que maS le ^rdonan ,; ama mas á 
quien le perdond. De toda la manada no se 
hãblã palabra, y por la salud de una Sola ove- 
jã enferma ^ Luc. y» 6^ 15. se alegran y hacen 
fiesta los Angeles en el cielo. Y si á alguno le 
parece esto cosa indigna, o^^ga Jo que dice el 
Senor : Mattk. 20. / Amigo , si yo soy bueno, 
por que tu ojo es maio .y perverso? ^ 

EPISTOLA XXX. 

Para su amigo Rufino , natural de Amiile* 
ya , el qual supo que habia aportado ã Ègyp^ 
to i y asi lo convida d que ^e venga con él 
d Syria^ dictendo que sim es Evagrio , todos 
los demas compaiíeros le han desamparado^ 
forque Inocencio , y Hilas muYSeron > y Bor 
noso se retiro d èierta Iila y. para hacer 
' mas dspera penksmoia^ 


uunque por las santas Eserituc» ten*a yò 
-•ntes de abora , carísipió Ruãno f coaocida ia 
S 2 u- 
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liberàllsima condtcion de Dios, y como da mas 
de lo que le suplicamos > y concede muchas 
▼eces aquellas cosas , que^ni ojo las vio | ní ore- 
ja las oyó j ni cayeron jamas en imaginacion^ 
<5 en corazon de hombre » mas ahóra lo be pro- 
bado y experimentado en mi propia causa y 
negocio. Isaí. S4. y digo esto , porque parecien- 
dome 9 que era harto^ segun mi gran deseo »y 
las ansias que tengo de veros» que con escri- 
birnos el uno al otro , nos pudiesemos pintar 
como presentes, ha llegàdo á mi noticia, que 
andas çenetrando los desiertos de Egypto, y vi¬ 
sitando^ las compaüias de los Monges y que en 
ellos ,viven ^ y rodeando Ia familia celestial en 
las tierras. j O si nuestro Senor Jesu-Christo tu- 
viera por bien de hacer conmigo repentinamen¬ 
te lo que en otro tiempo bizo con San Feli- 
pte, Aãor. 8. llevandole en un punto por los 
ayres adonde esuba eí Eunuco y mayordomo 
de la Reyna Candace, ó lo que bizo con eí 
santo Profeta Abacuc y Dan. 14. llevandolo á 
Babylonia y donde estaba Daniel en el lago de 
los Ícones. Y si esto me sucediera , r y que bra- 
zos tan apretados os diera y y que osculos tan 
amorosos imprimiera en esa boca y que en otro 
tie/oipo y 6 erro juntamente conmigo , ò acerto 
juntamente ! Mas porque no merezco y no tan¬ 
to el no venir vos á mí de esa manera y copio 
cl no ir yo á vosasi, y las frequente^ enfer- 
medádes han quebrantado tanto mi cuerpezue- 
\o y que aun esuhdo sano y ^s âaco , por tan¬ 
to os eilvio Gu wí lugar esta,, carta que os sal- 
^ gí 
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ga al cncncntro j y enlazandoos côn el víncu¬ 
lo de amor , os traiga hasta donde yo estoy. 
Estando yo'^uy descuidado de esto, medio 
la primera dichosa nueva de este gozo no es¬ 
perado el hermano Eliodoro, y^ tanto lo de- 
seaba, que no creia que era cierto Io que de- 
seaba que lo fuese , especialmente que decia él 
haberlo oido á otro , y la novedad, dei caso 
parece que quitaba el crédito á lo quê se de¬ 
cia. Estando , pues, asi suspenso y düdoso, vino 
otro mensagero cierto y digno de crédito, que 
fue un Monge natural de Alexandria, el qual 
Eabia sido enviado dei pueblo devoto, dias ha- 
bia á visitar los santos Confesores que vivcn 
en Egypto, y ya en volufltad son mártyres, y 
á llevarles algun regalo, el qual ;hiz0 que mi 
voluntad dudosa se Jnclinase á ctecrlo, yo os 
coníicso que auu en esto tenia .düda , porque 
ni sabia vuestra patria , ni vuestro nombre ; mas 
con todo eso , como decia las mismás cosas que 
ya el otro habia dicho , parece que^ se le podia 
dar mas cumpUda fé: finalmente , se supo la 
verdad cnteramcnte , porque la multitud con¬ 
tinua , que por aqui pasa , afirmaba que Ru- 
fino estaba en Nitria , y habia ido á visitar al 
bienaventurado Padre Macario; y ya aqui yo 
Io creí tótalmente, y entónces verciaderamen- 
te sentí el verme enfermo, y silas fuerzas dei 
cuerpo gastado y consuaiido, no me, hubieran 
tenido travado 3 como con una cadena,'ni el 
calor grande que hace , por ser enmedio dei ve- 
rauO| ni la inconstância é incertidumbre» 

S 3 siem- 
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sicmpre hallán cn el mar los que navegan ] bas- 
táran á estorvarme que no fuera á veros con pia* 
dosa apresuracioB. Creedme, hérmano , que no 
mira con tanto gusto y aficion el puerro un 
marinero, á quien tina tempéstad ha arrojado 
ácia él , -ni'‘desoan los campos secos y sedien- 
tos las lluvias, ni aguarda y mira' òon tantas 
ansias la madre congojadai á su hijo , puesta 
cn la ribera , quando viene á desembarcar , co¬ 
mo yo os 'deseo 'Ver - á ^Vòs ; píorque déspties 
que aquel furioso y arrebatado torbelliho me 
arranco de Vliestro ladb , 'y despues que aque- 
11a impía y • acelerada ^pàrt^da aparto al qUees- 
taba apegado'con iaMigâ dei amor y caridad, 
luego eítovo sobre m^câbeza' un nublado, y 
tempestad obscura y espantosaíy y no ví por un 
lado y otfô ^ sino 'cielo ■ y rnáres ; y finalmen- 
te, andando en esta peregtinacíon incierta va¬ 
gueando de «na parte á otray como íracia. 
Ponto y Bítinia, y todo eh^camino de ‘Gála- 
cia y Capàdòcia , Ja tierfa de Sicília cOn sá 
gran calof me hubíese quebrantado , vine' á pa¬ 
rar en Sírià , que me fiie*tan agradable , comò 
un puertó segürísimo , ííl que ha'padecido ná(i^ 
fragio y tormenta ; adonde tóbiendo yo Ex¬ 
perimentado^ todas las cnfErírifedades y trabajos^ 
perdí uno de 4 os que eran comôWftis ojos bdífA- 
que una caJentura repedtih^ md^ân^ebatd^á likí- 
cencio, que éira coino' ’pãt^eV(íe' mi' ánííhà ; y 
asi ahora solamente gozo dô‘nuestro Evagriò, 
que es toda’ mi luz ,' al qual yo soy pesfâdo, 
çon estar siempre enfermo y porque tengaoca* 

sion 
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slon de más merecimiéntòs*: en irae^ti^a^ com^ 
paftia estaba taníbien Hilas ^ criadò dd^ sahtd 
varòfl Meíanio , d qual còn la pureza de soa 
costumbres, babia la^vadé lá manchadebi ser« 
vídombrc , y con su mucrte me reuóv^ó la - IJa» 
ga j que aun no estaba «m sefíal. j. Tim, 4. Mát 
porque el Apástol nol prõhibe eí entristecer-' 
nos • pôr los muerros, y la gran fuéraía- de Ia 
tristeza se ha templado con la.nueva alègteque 
ha sobrevenído , hacemos saber estas cosas , pa¬ 
ra que si no las sabeis J las sepáis, y si ánter 
las Sabiades , nos alegrexilos juntamente» Sabedj[ 
pnes^ qoe vuòstrd B^eso, ó por mejor deem 
mio, háblandò con mas rerdad, nu^s^ro , sube 
ya aquelia escala figótativa, que vtó Jaèob en^ 
tre suefios, /. Matthi 16^ 

x2s. Num.21. y Hevà ífu cruz V y íio ♦tiehiá 
cuidado de las cosas de mánana’, ni vnèlvdá mtí 
rar* atras .* Siembta cn lágrimas, patâ eti 

gozo , y con el niysterio de Moysés cuelg# 
la serpiente del desiettó!; Rindáse, piies^, y den 
Ventajâ í esta verdâd’ lós tnilagrosdo^idbs ^ton 
menthráS , asv cn^ et estrto Griego ^ como en el 
Latino. Vêis âqul IjYi mancebo qtíe se crio ca 
nuestra compania , y fud cnsehando en ; los dis¬ 
ciplinas honestas dei siglo ^ el qbal tCaiátabnii- 
dadefá ^de bienes, y en-dignidad pocosle ha- 
ciaa^^eotáfá, de los de'stf calidad , y dexandoí 
su liiadi^ y hermanas, y á un bet^mano, eni 
como ern nuevo morador dei Paraíso cft' ima* 
Isla , donde oyon contínuos bramidos í^del mar 
qne lá ròdea, y azotá Coa sus olaai donde unoa 
-..i S4 pc- 
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pnascôS y riscos ásperos, y unos guijárícs pe¬ 
lados , y una soledad que todo pone espanto: 

• alli no hay labrador ninguno que labre'^ la tier- 
ra ^ ni Monge ninguno, ni aun el pequeno sier- 
vo Onesino , que vos conocistejs, el qual le 
servia como á nermano , con mucha~ caridad no 
está á su lado, como companero en tan gran¬ 
de soíedad , y asi está çolo allí, ò por mejot 
decir^ estando ya acompanado de Cfaristo, no 
vè solo la gloria de Dios , la qual tampoco la 
babiân visto los Apostoles , sino en el desierto. 
No pone por cierto los^ojos cn las Ciudades sò- 
berbias y torreadas., ántes ha dado su nom- 
bre, ^y está empadronado en la renta de la 
nueva Ciudad. Sus miembros secos ponen hor* 
ror y espanto , con el saco de que está ves¬ 
tido ' mas de esta manera será mejor àrreba- 
tãdo en las nubes, para ir á recibir á Chris- 
to. No goza por cierto allí de ninguna ame- 
nidad de jardines, Aientes y estanquesque 
con nuevas secretas invenciones de despedir las 
aguas lo recreen , mas bebe agua de vida dei 
Costado dei Senor. Poned .,‘pues ., dulcísimo ami¬ 
go , delaote . de los ojos todo este negocio , y 
contempWlo en vuestro animo con toda aten-^ 
cion y cuidado, y entònces podreis loar la 
viâoria , quando hubieredes conocida.el traba- 
jo dei que asi pelea. Gonsiderad, pqeS y^ CQmo 
d^ rnar brama asi furioso al rededor de toda 
la Isht; y como hiriendo en aquellos penascos^. 
y caveiras torna ácia atras con grandes bran 
midos; mvad como la tierra que allí bayj 
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tiene la feftãosiira , que otras sudca tcner con 
la grama y otras yervas, y como cn cl tc- 
rauo uo hay en aqucl campo las sombras es- 
peias que cn qtros > sino unas penas abiertas^ 
que parecen carcel espantosa ; y con todo eso 
él está coo grande scguridad , y sin temor ni 
espanto) y armado todo con la doârioa dei 
Apdstol f Ephes. (f. unas veces oye á Dios le- 
yeíido las cosas divinas, y otras veces habla 
con él, quando le ruega alguna cosa,.y por 
ventura*ve algunas cosas divinas, estando en 
la IsJa , como el Evangelista San Juan. ^Mas 
quintas trazas pensais , que andará dando aho- 
ra el demonío para engana rio , y quántos la- 
20S y asechanzas andará armando para coger- 
lo ? Eor ventura, acordandose dei antiguo enga¬ 
no de que usó con Christo, intentará de persua- 
dirle que tiene hambre, yqueesbieu que co¬ 
ma t ma^, ya a esta; tentaciqn sc, Ic ha respon¬ 
dido , que no se sustenta á . hombre de . solo 
pan. 8* i.Tim. (T. GaUt. S. Tambien po-f 
drá ser que le ponga, delante la$ riquezas y 
honras ,_y mas dirale á eso; los que desean 
scr ricos, çaen en el cepo, y en tentacioneSf 
y lo que dice cn otra parte; toda mi honra 
y gloria está en Christo , y podrá ser quc hier^ 
y golpee los miembros cansados con los ay ti¬ 
nos , con alguna e^etiiicdad> pesada, mas re-^ 
batirloha él con las. pàlabras que dice el Apos?» 
tol : 2 . Cif • ítf Quando esjtoy enfermo>.entdn- 
ces^ me hago^ mar fuerte ^ y 4 virtu.d en /a 
enfcrmcdíid íc perfcccigoá* P>4í/. i. Si le ame- 
: na- 
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nazáre cofi la muerte , dirá ^1: EpKe^, 61 yo 
deseo scr yaídesatado de éstc ‘ciiefpo , y estar 
con Christe. Arrofariefaaisaetas encendidas» mas 
dl ias recibirá òori èl' éscodo de k frfr y par 
no cansar repitiendo mochas cosas, combat/r^ 
loha Satanás ^ mas defendedòlia Cbrista. Machas 
gnicias os doy , Senor mio Jcsu^Chíistoçot- 
^ue me hábeis dado qaien pueda rogar pbr m\y 
y jMcr mi abogado eiv vuèstro dia : Vòs mismo, 
Senor,.lo sabeis íporque los cforazõnes de to¬ 
dos os estan maninèstos y^ patentes, y pélietraii 
los pcnsámicnrtoSj Cómo yiaaes al Profeta ,'qaaD- 
V do estaba en cl vientre de Ia ballena eíl el 
profundo dei mar ) en que manerá yo y él nos 
criamos Juntos desde muy niik)sv hasta ser ya 
ide 'edad florida, y cOnk) tuvimos las mismas 
amas de leche, y como gozamos de Ips mis- 
iwos senos y braws i de íos que nos ‘tríiian de 
um parte á otra , y-cofno despttíeí dé ioS es¬ 
túdios de Roma, ly^endomios pof las mismas ribe* 
r^S; medio bárbaris del'> rio Rend, ^POmiamos 
^de un ' mismo máíijar , y morabamos^fenJà mii- 
ma posada, y como‘pílmero comèlicé-y<6 4 

S oerer honraros. Suplkpos ,Senor , gueòS afcòr- 
eis , que este fiuestro bátãllador en otró tiémr 
po fue soldado' vJsofío W mi companfa t pror 
meta tengo do Vufetrrà Magestad , qu‘e>é;í que 
cosefiafe , y np òWare^, será llamad(f‘'^ínimq 
en lós reynòs d© io» ^èieloS j mas q^e 
eiísenarci y obraroy^^eí^á^^ilatáado méy gfan- 
dfe. íGoíce él en hora fetíeha de la^cororfà de la 
yirtud , y adornadbdtí eístòh sigá al ébdáero sin* 
• . I man- 
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mancílla, Mattk. por los guotidlanos many- 
rios qoe pádiéce, qoe al fin ert h ^asa de vuesiro 
padre Jiay muchas mansiones. Y una estrella di- 
feré cn lá dafid.ád dc èti‘a \ y cohccdedme á míj 
5 cõor, qtie á ló hienos, pueda levantar mi cabe:<a 
entre los câlcaâales-de los Santos ; y que quando 
yo comenzare á querer, haya él acabado. Pér4 
donadcne á mi, potque no p^do cümplir lo qde 
descába,y dadie á 4\ el prêmiò que merece. Píen- 
sò que me alàfgado mas de lo que pedia ia 
brevedad^de una carta , ló qUal me‘ sucie sucedei 
s/empre què* se ofrece déèif aÍgo de las alaban^^ 
zas de nuestíó^onoso. lilotAv Mas tornandò al 
prinóipio , de doíide me ápárté , suplicoos, qud 
ao permeais el alma pierdá jiintamente coii 
4ós o^os él àmigo', que se büsca- mucho tierfipô§ 
y ‘apenas se ‘haíla , y>con diKcUltád se conserv^ 
á?é gusto à qufefi^qéisfíereef óróTeSplandecienté) 
y lôs métaies rádiantés, y • lo * que coa ellõs sé 
adorna^, y cónípohe con tautá pòinpa é invew-s* 
ciones, que la' cafidád-no seipoede com*f 
parar õôií>eo^á fíinguna i y èl íímor rio tiene pre^ 
eio ^ y li àiúíistail que puéde tenèf fin , y ada^ 
barsè , níiioa fuè'"Vòrdadera. 'Chíistó nüestro 'Sc^ 
Sor os tfeiíga dé sü mano. * ' ^ - 

-‘í ./Cíp í. • . . i A V ■•>’ ^ 

^ ^ •• chr f;;-: .• :,,rr: ic i 7- , • ; ^ 

er-r* • . 
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EPISTOLA xxaa. 

EPISTOLA XXXL 

^ara Nicea , Subdiácono , compaflero aufi^aoi 
pideUy que le escriba alguna vet^ com lo ha- 
cenlos hermanos Cromado^y Eusebio. 

rp 

JL urpilio Poeta C6inico , tratando det escri- 
birmjs cartas unos á otros, dice : iSolo esto faacç, 
qüe los hombres ausentes esten presentes: t cier- 
fo no fac falsa esta sentencia , aunque lõ ai?o ca 
nna cosa no verdadera (como es Ia comedia) 
porque ^qué cosa haya ( hablando asi) taai pre¬ 
sente entre los „auSentes , como hablar con los 
amigos, y oirlos pçr medio de Us cartas ? Que 
aun aquellos bombres grpseros de Italia los 
quales Ehio Poeta llama Cascos (que quiere de^ 
cjr içiejos) los qualessegun diee Cieeron en s$ 
Hetorica I bqscaban para sí la comida >á manera 
de brutos j ántes que se hallasc cl uso dei papei, 
y pergamiuo , se escribian á meuudo unos á otros 
eu tablillas de p^lo acepiliadas , d en cortezas de' 
árboles : y por esto á los que las llevalwn 9 Ua- 
maron Tabelados que quiere decir?: Llevadores 
de tablillas ; y á los esçritores Ikmi^Çon Libretos 
de las cortezas de los árboíes en qúe" escribian. 
Estando pues ya cl mundo tan limado con las 
Artes, ^quanta 'mas razon hay para qne no dexe- 
mos nosotros de hacer esto 9 que ellos hacian, en¬ 
tre los quales no habia sino una cruda rusticidad, 
y que apenas sabian , que eosá era trato huma¬ 
no? Mirad, que el bienaventurado Cromacio, her- 
f V ma* 
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mano (no menos segun la igualdad de las cos- 
tombres j que segun la naturaleza) de Euseblo^ 
me ha incitado con sos cartas á que lo eseriba, 
y TOS, yendoos ahora de nuestra compaaia, rom- 

f ieis la nueva amistad de on golpe^ y no la des- 
aceis pocoápoco, lo qual prohibe prudente¬ 
mente Leliô en un libro de Ciceron; si úo es 
que acaso aborreceis tanto el Oriente, que temeis 
ann enviar cartas vuestras acà. £a pues, ea pues, 
despertad , y sacudid el sueno , y enviad siquie- 
ra.un villetillo á quien os ama , y suspirad algu- 
na vez, acordandoos de las recreaciones y rega¬ 
los que tu vimos juntos en nuestra patria, y de las 
peregrinaciones que anduvimos juntos fuera de 
ella ^ y si me quereis bien , 'escribid al que os 
ruega; y si os enojais, escribidme^aunque sea coti 
eno]o, porque Será para mí gran consuelo tener 
cartas de nlli amigo, aunque esté enojado. 

EPISTOLA XXXIL 

Para Cromado y Eusebio ^ hermanos ^junta^ 
mente con Jovino su amigo su madre y her^ 
manas dmceüaSy que vivian en una misma ca-* 
sa santamente en Estridon : loa en ella d Bo- 
noso , y enc ar gales el cuidado de su 
hermano. / 

No hay para que escriba yo á, cada uno de 
por sí ^ de aquellos á quien ha juntado el amor^ 
ni para que haga cumplimiento con cada uno eâ 
particular, pues os amais de tal manera un(A ^ 

otros. 
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otros 9 que no éstais menos unidos los tfôs. con 
ei vinculo de la caridad , que los dos hermanos 
OJii ei de la naturaleza : antes si sesufríeray y 
el negocio diéra lugar á ello , ençerrara en ua 
rasguiüo de una letra los nombres indivisos, prot- 
vocándome á ello tambien vuestra.cárta en nomr* 
bre de todos de./manera , que en uno juzgara^ 
baber tres ; y co tres uno : porque liespues que, 
me la envio ,el jianto varon Evagrio á aquçUa 
parte dei yermo muy ancha , que está entre los 
Sirios y Sarracenos ,.recibí tanto contento coa 
ella I que fue mayar que cá que recibió Roma 
con aqiieila íelícisima nueva de haber Marcelo, 
su Capitan destruido priineramente los exércitos 
de Anibul juuto á Nola despues de la b^talla 
de Canas. 

Y aunque d sobredicho hermano me visita 
muchas veces, y rae .ama en Cbristo, copio á 
sus mismas entrahas, pero mora tan desviado 
de este lugar,, que no me .déxd lCOu: medos deseo, 
yendose , que me habia dado alegria, viniendo. 
Ahora hablo con vuestra carta , y la abrazo , y 
ella me habia j porque ella sola ^be aqui Lati% 
que en esta tierra , ó se ha de aprender un len- 
guage medio bárbaro , 6 no hemos de hablai 
palabra. Todas las veces que por las letras de 
la carta escrita de vucstra mano se me vienen á 
la memória vuestros rostros, de mí muy amados^ ' 
d salgo de aqui ^ <r venís vosotros acá. Creed al 
^mor , que dice vercfad , aun quando és:a cscri-» 
bia , me parecia que os veia, de quien lo prime-* 
ro de que mc quejo , cs ^ que habiendo tan grah-^ 

/ * ' .de 
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4e espaciode mares y tierras enmediò de noso-^ 
tros^me escribais una.carta tan corta ^ sino es) 
que yono lo merecíese ^ por no haberos escrito 
primero, como me decís, pues no pienso qne fue 
por falta dc papel» babiendo » como bay» con- 
tratacion de esa tierra á Egypto ; y si como en 
çtrp tiempo Ptolomeo » cerrará los puertos dei 
mar á alguno, el Rey Atalo con todo esto ha*- 
bk'enviado picles y pergamiiiò de Pergamoj pa¬ 
ra que,con eilos se supliera la falta de èl papel» 

S uedealli ha venido de niano en mano á guar- 
arse basta el dia de boy el nombre de perga- 
mino: ^pues que será bien que piense? ^Que daba 
priesa el. meõsagero ? No por cierto , porque pa¬ 
ra escribir una carta , por larga que sea , hasta 
una noche. i Pues qué diremosr ^Que estabadeis 
ocupados? Tampoco» porque de ningúna cosa 
bay mas necesidad » que de^ la caridad : luego 
una de dos »6 lo dexasteis por pereza y ó yo no 
lo merecí; pero mas quiero atribuirlo á pereza, 
que á falu de amor: porque mas facilmente se 
puede enmendár la negligencia , que nacer amor 
donde no lo hay. Bonoso» segun me escribe» co¬ 
mo si fuerahijode algun pez »es amigo de lii-< 
gares donde hay agua ; y yo manchado con 4a 
antigua suciedad » busco los lugarés secos , y 
penascos , como los basiliscos <y escorpiones » él 
ya pisa sobre la cabeza de la culebra, y yo aun 
soy manjar dc la serpiente» á quien fue dada por 
la sentencia divina la tierra. por inantenimiento: 
Gen, j. él puede ya cantar ei último psadmo dé 
los Gradqalea; Pr» >[20. y yo estabdo aun lio^ 

ran- 


Digitized by Google 



a88 EPISTOLA xxxn. 

rando en el primer < escalon , ó grada <1^1 ãhar, 
^no sé j si ann podré deoír en algun tiempo: Ps. 
150. Lefantadohe mis ojos á los montes^ de don¬ 
de me ha de venir el socorro. £1 entre ias olas 
amenazadoras dei sigk> ^ >estando ascntado en io 
seguro de la isla, c|uierò decir , en el grêmio , d 
regazo de la Iglesia f por ventura como otro San 
Juan trayga ya el libro : ylfoc. lo. yyo estando 
echado en cl «sepulcro de mis maldades ^ y ata^ 
do con los lazos de mis pecados, estoy esperan-* 
do aqoel clamor dei Seõor en el Evadgelio/ 
Joann. xo. Geronymo, sal fuera: digo pues, que 
Bonoso (porque segun la voz dei Profeta, toda 
la fuerza dei demonio está en los lomos) llevd 
su cinto á la otra parte dei rio Eufrates , adon- 
de lo escondió en el agujero de una piedra , y 
hallandolo despues desmenuzado, canto aquellcy 
de David: Job 40. Hier. 13. Senor, Vos poseis- 
teis mis rehenes, y rompisteís mis lazos , y yo 
os sacrihcaré sacriíicio de alabanza. Mas á mí 
Nabucodonosor me ha llevadò cncadenado á 
Babylonia ^-99^ es , á la confusion de roi enten- 
dimiento , y aíli me puso el yugo de mi cauti- 
vidad : y echandome una argolla de hierro ea 
las narices, me mando cantar alguna cosa de los 
Cantares de Sion > Psalm. y ilg. Reg. 2 g. 
Is. 27. al qual yo respondí; Andad, que el Se- 
fipr suei ta los presos, y él alumbra á los ciegos; 
y hnalmente , por concluir con brevedad la de- 
semejanza que comencé á ponet entre los dos^ 
yo estoy aun pidiendo perdon de mis pecados, 
y él está ya aguardando la corona , y prerniè dê 

sus 
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ms obras« Ml bermâna^ ( por lá diligencia 
Inenaventarado Juliano | es iruto suyo etvChris- 
40 j él puso la planta , cultivadia vosotros , que 
Jtl Senor la hará créitt Oil su sorvido. /. Cor: ij. 
.£sta me ha dado, como de noèvo , toftiandòmb 
h viva despues de maerta ^ por aqueila grau Ha- 
^a qoe el demonio ia^ habja hecho. Por estslj 
oomo dice cl Poeta gentil, VirgiL estoy teme- 
> roso ann dé las cosas seguras \ porque bien sa- 
l>eis vosotros quán resbaladizo , y ‘aparejado pa^ 
ra caer es el estado de la juvèntudf en el qual yo 
;tambien deslicé j y vosotros no pasasteís sin te¬ 
mor: y asi, ella ahora entrando en dl, tiene ncce- 
sidad de ser ayudada coii los conséjòs y nianda<*> 
mieatos de todos grandemente, y sustentada con 
los consuelos de todos | quiero decir, fortaleckià 
con vuestras continuas càrtas , y pdrque la cari^ 
•dad lo sufre todo, ruegoos mueho , que procu-^» 
reis que tambien la escriba el Obispo Valeriano} 
I. Cor. 3. para confortaria j pues sabeis quánto 
importa, para que Us doneelUs esten^ firmes, usar 
de estos remedios , y qtíe entiendan que sus pá- 
dres y superiores tienfén cuidado dé ellas : y pí- 
doos esto , porqueeti mi patríá lâ rusticidad , y 
groseria es muy cascra^ y tieneO porDios al Vien^ 
are, y les parece que no hay inanana, segun tra-^ 
jEan de holgarse, y gozar dei büen diá, Philip. 3^ 
y tienen por mas santo el que es mas rico, y ha** 
4C juntado ( como dice el provérbio comun y 
trillado dei pueblo ) á esta olla una cobertera tal 
comodla , que es un Sacerdote Ilamado Lupiei*^ 
mo j y tambien quadra alli aquelfo de qoé se ri** 
^ T y6, 
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yó^^ximo dtee Lucilio» una sola veí Creao an m 
vMay^que viendo comcc á un jniiieiito tmos.car^ 
dq$ çspifiosos» dixo: Y lialladoban por cierto iof 
jUbios leçhqgas sqmcjantes á ellos. Pues â ona 
nave que bace agua por siiich^s panes , /a guia 
OH; aaarincto visoão ; y un c^o gaia; á ouos, 
para que todos «éaygan en ia hoya ) y estaL'ad 
Gobernadot ^ cofuo aquellpsá ^uiai gobVemau 
Xar. 6/Â Tiicstra inat&c comua dad ^mis eoco- 
mieodas coa la reverencia que sabeis ya, que yo 
. ia tengo , la qual, siendo voestra compaáera ea 
ia sancidiad , en esto os hace yentaja , que es ea 
iiaber engendrado tales hijos, cuyo yieiicre puede 
llamarse verdaderainente de oro. £n la mtsma 
iSMrnia me enoomendad á Vnestras berinanas, dig*> 
lias de que todos las reverencien ; los quales bãH 
vencido su aaturaleza femenil, juntamente coa 
el siglo : y teniendo aparatadas sus lámparas coa 
aceyte , estan aguardando la veuida dd 
£spoK>. MáilA. 2 5. JLuc. I * Rom. i . Mattk. 2. 

{O dk^bpsa casa y en la^ofal podemos decir, que 
moran otra Ana viuda, y oiras doncelias Pcofetír 
sas , y dos Sãmuetes criados en cm templo! {O 
pejchos bienaventurados i doude vemos una ma^ 
dre martyr ^ cfc^eada de la corona de los Ma* 
cbabcos marmesj porque aljendè que cada. dia 
confesais á Cnristo guardando sus mandamkntos^ 
x^ todo eso se ha juntadp á Ia honra particu** 
iar voestra 4111a cpofedon póbii^ y maiúãesta> 
jpon >qae> poj yoestra ^dustria (y trabajo há sido 
laOS^da áp vuestra ciudad la.pon^ona de Ia doo- 
4riiià ancígiia de Arrio* j Of admirais por vemora 


Digitized by Google 



. I JL 61 l(nf ArCIOé r 

de cpse al fin decla camliaya toraaâo á coinm* 
zatf tenfoJdediacer hNopuedQ dexar de 
decirJo qae ten^oendi oecho. La brovedad que 
júde la carta me fíierza á cailar ,.y ei amor que 
05 tengo me compek i hablaar. Pai^bras son di^ 
t^asapfisa ^ y la oredon vá tu|:bada y coufusa; 
pero alvfia ei aipor no ube guardar orden. 

EPISTOLA XXXIII. 

P.atJi Crisogono , Mangb^ ^ni AquiUya , en qm 
,ic queja de que noleJuk escrh^ ^ yfaftce se 
i olvidada sth de su amistad^ 

grandídiQo amigo » y no menos voestro^ 
Ellodoco y os pudo decir .ãelmenm ei amor que 
os tengo y ei qual os ama no menos que yo y que 
siempre traygo^ y ueuro nombre çn mi boca y y 
en qualquiera platica, que se ofrece , me acuer* 
do la alegrjuma<^coãbpaâia 4 }oe me hicbreis , para 
admírarmede vuestra humildad^y ensaízar vues- 
tra virtud , y predicar vuestra caridad / mas vos 
me pareceis á loS linçes ^ d lobos cervales, Plinioy 
que.no se acuerdannatufalmente^ sino de lo que 
ven delante y y en volvieírdo los ojos á mirar otra 
cosa 9 se les va de la memória lo que miraban pri- 
ineto. Asi vos bsr^iiabeis olvidado tanto de mi 
amlstad.^.qne parece-habei# borrado aquelia car¬ 
ta , .qne dfee ciApdstol ^ que esta escrita en el 
corazof^ de todos'íos^CiçiWáiAw a. Cw. 5. y 
ho parece que b babeis borrado como quiera y si* 
no^rayeado^larleufus dplXodo^concu&as t como 
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dbefl'^ ágtiâat!: y cierá> aqaidlòsiiihãaEat^ 
quo di 3 ^ ^ ostâ^do cazando^bctsiflioQt^ès' de«* 
^jo.de^.somlira de algon^ai^ol', sí jComan al- 
guQQSoierjros^,,aniihales. timidò&^fy^aigmxirobò^ 
ó despojo yíqüelcorre eá Valde.i iwr Uevarcxras aí 
su enemigo»despedazaodoloiooa sos dientea,'^ 
en tanto acberdan.de cazar> . rbbán ,/!ef| 

quanto la hambre dei vtentre bstima la garganta 
seca ; mas.díi Jtenahdo * 4 as âitiráãks cbn aquella 
fiereza banada en sangre , tras la bartura viene el 
oltpdo ., pirra* no' acordarse ^jba^ dc cazar ^ 4 ia 6 éà 
qne>la baml:^e se ler acoerde. Pero vos , ski habe^ 
roshartado de jniatnistadx» {ppr .qoe juntais el 
fin con el principio? ^Por que dexais la cosa^atl^ 
tes dejtomarla ? Sino e&què deis Ia escusa que dán 
siempre loi negligentes > y ipei^aQSos ^ diciendoc 
No tenia que escribiros; pues< esto mismo deble-» 
cades esctibir ^ que no teniades que escritnf. 

EPISTOLA XXXIV. . 

Para uno quê se: lUmalm Antonio i que habienr^ i 
4 qI^ rogado muchas veers iiqu^ le escribiese , na 
. lo kabia querido kdocr, ^ y asih refreheride 
de ÀrrogOnte j \y ahfoo*.. 

i^àstando k>s Apòstoks cofotendiendo sobre qual 
habia de ser mayot ^ nuestro Senor > que íue 
Maestro de liatmldad >,asió derjito ninò ^ dicien^ 
do : Matthi. i;&^ualquiera de svdsotros ifique no 
se çonvirdereooino nind y Oó .iiuddeentrar enel 
reyno de los çielos > y '^rorque :no ipareciese qae 
- > s: T «n- 
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•nsenaba esto, y no k> hacút^, pnsolo por obr^, 
^ando layó lQ&)pie$ á sus di&cxpubs, Joann. 13; 
jL«r. flíJ. y qoando á Judas , qnc lo «ntreçabai 
{orecibio con hesoiáe paz-i y^quando^bablacoit 
laSam^rítana^ty quando, csUA^âsaapda. á sat 
piés Maria Magda|sna tratsdel reyno de br* 
çieíos ; y i^oando resucitaiido cb ' liDSúiikiiertos^ 
aparecia árahas mugércicas prUnerq qíiie á los de^ 
mas. Joann. Luc. y/ i Mas* por el 

contrario, Satanas cayd de la aambrctdselfestadcr 
de los Arcángeles, no por otra causa , sino por 
la sòberbia ^YoHtraria ítlà CuínSfflScF; y el pue- 
blo Judaico > que le parecia merecer las primeras 
Sillas j y salutacipnes^da j^laza^^üae deitrtiídd^ 
y en su lugar sucedid el pueblo deloaigmdlessr 
qoe estaba antes.dipii^ado para .ser como una go*^ 
Hla de una hérrada.. ^ i \\\ .: u \ 

- > San Pedro, y &ntiago fJsafAÍ: 4 .^é% 4a.\foe-^ 
fon eoviador para cqifnndir bs Sabicís deLmon*;; 
do, y Maestros^del siglo ; por loMju^ívÜce. la es-, 
erltnra: Resiste Diol^á los soberbbs^ y da graciu 
á los humildes.^ i. J?«/. 5. NOTAiyMiwd jíbékmat 
, quán grande mal es el que tienè á DioWpòc 
contrario, por cstoes inenospr^ia4otenel evan-^. 
geüo el Fariseo* arrogante, y oida cl PubUcaoo, / 
que era humilde. iirç.s I48. Si:naine\engano , ya 
os he enviado diez cartas , tan llenas de cometqir 
Éiiento 9 como de rt^gos ; y vos rapn= 110‘ hábeis 
tdtiido. por bien dé hacermé ona: inulinacion de 
cabeza , ó hàblarme una palabr^r y^hablando el 
Sehor con sossíervos V vos no qudreis hahJar con 
voestrò hermano. Dir^sme qoe^ eseribo. muy 
li. V . ' T3 aften- 
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:^frentosifBeiite..Greedrae si Ia srei^Qênzi^ 
dei estilo no mtí detuviexaj^qoe^as drxerá ^ 
fiado con sentinv^Q^o^^' qoe Axk 

Bicazaredes ã escribirme ^ s&jiikeá de ^bjado|F 
perapòTi^tte el enojarse cs de^honsbres, y na&aw 
cee tüjuria(es ^pk> dei Clutstianb , tocMndaV 
Qie á ini vaBtigoá eo8iiiinbr&) os «tocno á 
oue aiíieisjal.queos amaviy^babkls.al que ^ta-^ 
siente con^^oif es siervo dc ChjSsto» el qqal 
teoga dè^ mamK . .*. ^ ♦ . o ^ . • o 


on 




•t '■ ( EPÍSTOLA XX.XV. '-‘-'V^-v 

' 1 .1 %r'. , , í 

Para Sah Damaso' P^a^ rmjuc. It dice y có^ 
mo amqta^la heregia Arriana > uàatia sido dcs^ 
Hrràda 'i todaxda Jiubiais qui^do algunos rasr 
Sr os de ellaen las Igíesias ddXàrícúte y la qtüd 
/avòr^ciaéLÇbispo de Antwjkia y<ain los Útrri’- 
penses lolãaban muckáipriMky^orquc 
sase iresiíifm^atest y ali ei sdntortfarony vien^ 
dose majff e^pfoSddoy acude ]al(plipãi\y ílí la tgíe^y 
siar Romdna '\líomo á Madreidei las^ demosly 
é quietí sè ha de acudirj in • iodas las dudas^ 
y pregunta y^jipsí es la que^deba creer \yenuestro 
como en lãs pedabras jy que qíderen qke digà 
^^õ<y <ypekzo3à;:^ ^ 


orqoe ta partç Oriçnt^d ^^udovanta. entre id 
con la aotigua.faria de.lm:pfaeklosí^edè$f>edazi^ 
Éiuy por m^oudo Id taqica^noífísaÚdá p y ;tedk 
da por lo áltadôlSenorí' Jaanmrt^ Cant^ sC 
Jer.’ a^ Cant. 4^ ttíomi i. 7 lás.asposaa destro^ 

t ^ 
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•yen la '«na de Ckristo dc tai iiiaoera, ,qoe « di¬ 
ficultoso entender, y atinar donde rtta U fuen. 
te seBada , y aqnel hberto cerrado erttte^la» cn- 
tèrnas rotas, que no tienen agpa. Yot Itoto ^ 
narecio que debia acudir i consuita# wf' Citedn 
de San Pedro , y la fif loada por la btw» Apestd- 
licA( como póerto seguro.) pWicndo ahora inaft^- 
temBÚento para mi anima de alli, donde oáótr© 
re^bí la rcstidura de Christo^ qu# el. 
Bantismo) y no ha sido .parte para estornat qde 
no bosqne estt preciosa margMÍta , este ín* tap 
, que esta cnmcdio lleno de agnas, ífti taoáM 
poco Ja muchednmbrè dc ticrras, c6n q\je esta* 
mng apartados: adondeqoiera que estnViere el 
cnerpq, alli tambien se jnntarán las aguilas. Haw 
btendo la generacion mal gastado , y coflStímidOí 
sn patrimônio, Imc. y. solp acerca 
guarda, y conserva sin corropclôi* la here(»d dq 
h» padres, ahí cs donde la tiéria coü ntriuno i«* 
tii, recibiendo la semillà-'limpa' dcl Sefidr >‘®c»i^ 
de á ciénto por imo, <yie aqni los baendsya n^ * 
JsM. 41. envueltos en los: sulcos, epnw U tier»^ 
es rnin, se convierte-en vallico * y f^**“**^ 
Ahora nace, y se levanta el Sol de“ 

Gcddente ; mas en el OKente , aquel ««««tii 
que hâbia.c 2 ii<ic> ha poc®fo^so»trofl<>s<3fct^ ^ 
trellasv Vosotros sois lúzr defc mondo ,,y Sol d» w 
tieirat Mattk. g. Vosoittbsjsois va*Mde or^r y* 
de plata , y aqui Iosviíésos de ba^ i>6 de’mi^e-í 
»à esMn-aghardandodav^ de'lMflfio-»‘y'**1 
gpete^, qne los quebrante , y consom». P»*** 
aimqne^ ÇadíqAa<itfckúo;M«»at«q<)»lc<í,ty^^ 
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pante yj9(|strt* grandeza , y magestád , por bfcwi'' 
parte ipe. çpnvida, y alieiita vnestra^ bumanidad 
y 4 >laiidura : y »$! pido como á Sacerdote, el' Sa-' 
cri£cio df salüd » y comooveja ^ á su partor, el> 
spcorro que be menestcr : vaya pueis fuera toda^ 
envidia , y apartese toda la ambicion de la cum- 
bre I y fausto Romano V qtm yo hablo aqnt con' 
cl Succcsor dei Pescador, y discípulo de- la croz; 
y yo j que í ningüna sigo. por prknèro » sino i 
Christo ^ cstoy arrimada 9 y asidò á vuçstra Bea-' 
titud -«« rquiero dectr , que^ comunico , jr «stoy 
unido .cp^ la C^edra de San Pedro; Matí&.^íSm 
H^.porque.-sé , quesol^ aqueUa píedra 
está ediltcada la Igle&ia'>:y qúe qualqutera que 
comiere_clcordcro fuera de esta casa , es profa^ 
no 9'y ncbbaeelo que d^be i y también , qoc 
si algnpp fid.estuviere dentro dei Arca dè Noei 
l^emrâs tddre estè-diluvio , y tempestad,( de las 
heregiast) perecerá sm diidá ninguna : y porque 
dfóe#pdp bacer penUeilcià de mis grandèt pecá^.* 
dos me he yefiidò á esta>sol^dad 5 tjue divide 4 > 
$ria coq su^ fnojones 1 jurito i Bèrberia ; y ha-*, 
bieodp/^nmedio táotos^.espacios, no '^pueao.^-^ 
4 ir 4 :vOCStra Santidad siempre lo que deseo , y 
tercei pasto dei Senor , por tanto sigo^ 
aqôt 4 los asamos. Confeaores EgypcioSv^ víiestros- 
pompanfrps.i y como.havicbneío pequefto v esr- 
toy escondido debasco d^ amparo de oarior 
grandes i^y-dp eltoboido^. No conozco á. Vital, i 
^elpcip 4 o ^desífteba í; éignof o ^ á Paulino ^ quaU 
quieía.qiie no recoge con l^uqstra Santidad, :es 4 
parce _dç$p^dieift^,t«s|a es t aquel >np .e& 
-n "j * 4> 'r. 4® 
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dle Chmtoe3 contra Gbristo ; pero ahora (ay* 
dolor!) i ^ declaro en cl 

Gonciiiò Niccno , y despnes dd decreto i^ne se 
bizo en'Alexandria ^açudiendo allí el Occidenw. 
te^ y me píden á mi que sigo la Iglesia Romana,^ 
un nombre nuevod^tres I^ipostases la cabeza do' 
los Ârrianos , y los Campenses. Ruegoles mucho» 
qne me digan,; qual, d quaks de los Apostoles 
salió con estas invenciones > y oovedades? 
que nuevo maestro de las gemtes, Pablo y cwehá 
c»as cosas ?-PreguntanK>slc, |que,piensan que se 
çütíeode polr las tres IJlpos^ases? Y dicen ^ que* 
ires personas subsistentes. ^Respondo , qUe * yo* 
Umbien lo creoasi, dicen > quooo basta semir-> 
lo asi fsque lo diga por estçs nómbres, porque- 
kay endaftsUabas no sé >.quQ ponzona. Doy vo~: 
ces ^ si alguno no coníiesa tires^j^lipostasá , d tres^ 
Enhiposiascs v esto es«tíes personas iubsistenteSf; 
sea descomqlgado»y pocqt^ ^ aprendo de me-f 
moria Jos vocaWos , juzgan^ por herege z puei^ 
$1 alguno i; cntendiefldo-:pdr ^biptislasia usia, no^ 
dice, y confiesâ , que.hty ícn tíes personar ona 
hipostasi, ageno es dé C^risto» ¥ debaxade esta/ 
confesion- soy senalado-eotK üeif .cauterio.de Ia 
onion 9 iúntãmente eonrYbe^ti;a<Santidad/ .Súplí^ 
eo pues á vuestralSantldadQ qne sj es servidô, lo 
determine ^ y deelai^^h^a^ de tres' 

hipostases^, sii vnestr^ feWtidííi lo ®aodá 
se unímeno; decreto .de Jaífe despuesdel Nicene,^ 
t con^u>€p .10$ catdli^cpn semejafites^ pala-> 
pras i iaside Jos ArrtanoSi?.Xo 4 ^ escueb de- las" 
l^raaieglar!ett>ingwaibi^a;cí^e parduiJ 
-c. .i ' '* pos- 
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postasi sino usia : pues rucgôles » qne me digaii 
fquien osará con boca descomulgada predicar 
tres substancias? Una, y sola es la oaturaieza dc 
Dios ^ la qual es vcrdadera , y tieue verdadero 
ser , porque lo que subsiste , y tiene ser por si, 
no ticnc nada de Ofra parte , sino lo que cs suyo.- 
demas cosas criadas, aunque parecen set ^ no 
son , porque en, algun tiempo no fueron , y pue- 
de otravez no ser, lo que cn algun tiempo no fue. 
Solo Dios, que es eterno , quicro decir , que no 
tiene principio, tiene verdadCro nombre de esen- 
cia, y.asl, habiando con Moyses desde la zarza, 
dixo t Yo soy el que soy, y Moyses dixo ; El que 
cs me envio. Clara cosa es , que habia entonces 
Angeles ^ çiclo, tierra, y mares: jpues como apro- 
pia Dios á sí propiamente el nombre comun de la 
esencia ? Mas potque sola aquella naturaleza es 
perfefta , y hay una deidad en trespersonas, que 
tiene ser verdadero , y es naturaleza , qualquiera 
que ^ice, que hay tres sercs , esto .es, tres hipos^ 
tases , ó usias debaxo de nombre de deidad, pro¬ 
cura decir , y poder tres naturalczas; y ajsi es, 
£ por que nos aípâttaftíos de Arrio con las paredes, 
estando unidos cin el Crrór ? Juntese con vuestra 
Beatitnd ^Ursicino J y baga compania Auxencio 
con Ambrosio ;pcraDios nos libre , que la fe dc 
la Iglesia Romauír taVcOilliese, ni que los corazo- 
nes religídsos de losi pbeblos beban tal sacrilégio: 
bastenos á nosotros decir, que hay una substan- 
«a , y tres.personaS subsistentes , perfedas , 6 
iguales^ y coeternas, nò se nombre tres hipostases, 
si sóis servido , y téa tenida una. Cosa es sospe- 

cho* 
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chosa 9 quaijdo* eo un mismo sentido difierea las 
palabras 9 bastenos á nosotros la credulidad 9 que 
babèraos dicho^) y si á vuèstra Beatitud le pare¬ 
ce acertado’,- qde dêbeihòs dedr tres hipostases,* 
con SBS declaraclòiies 9 yó no lo negaré; pero 
creame , que hayrponzona escòndida debaxo de 
la miél, t;C(>rr 3. y qOè el Ang^l dé satanas se 
ha transfigurado en Angel de Luz. Bien declarán 
lá voz hipostaseis ^ y quândó yôdigõ , que sieirtò 
krque decláfân, jdzganme por Herege;^ para 
que $e farigaft tanto por ^una palabra ? j Por que se 
escoflden debaxò de una voU, arobigüa, y dudosa? 
Sícreen así^cònão^êclaran ^ ya»no còndeno Io que 
ccmsertan ly tieneh^ isi yo creo- como cllos fingea 
que creenrí‘^dexeniiie tatúbieri hàblar lo que di- 
cen, que 5 teo‘tcrf'e«>tí ifiis propiâs paUbras. Por 
iSanto suplico ávuestra Beathhd**, por reverencia 
<Je Christo cru cificadò , y pòr ^la^alud dei 
do 9 y por aquel quedes Trino', y Ütio , que rítà 
avise con sus cartai, y me dfe ílcèncla / y autori¬ 
dade d de callaf, d de afirmar esto de loshiposta^ 
sés; y porque acaso por- no saber el lugar en que 
vivo ^ no sea òcasion de enganarse, sirvase de en- 
camirtârmelas cartas cón los mensageros, que es- 
cribiere i Evâgrio j Presbítero , á quien conoce 
muy bien , y-juntamente me sfgrilfiôârá con quien 
de los tres Prelados de Antioquia debô comunicar, 
porque los Canipeuses ayubta^os con los hereges 
Tarsenses, dibguna cosa prc^cuían , ui pretendeu 
mas, que côfkla autoridad der que estan ay unta¬ 
dos ávuestraSaoritíad j ycon su arrinio,y ampa-; 
ropredicar tfes hipostases eri elientido antiguo. 

- ^ EPIS- 
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SPISTOLA’^XX^. 

Para el miamo Damaxo t ftt qH^. Jpor kaàíT'^ 
U respondido dí h pasíuh y^tofna'í imp<n^ 
tatnarle y suplicaria,, que,see«ntpaiht!ca de :él 
^yle saque de,eMa:an^úsHa í/aHuOfPadre.f ' 
P,ast«riy sficícfsot deiSdn-^dro. <: 

mpge? jr de qoien ha«s:ia(^ioa ^ 
«YWgelio Io. por ser ippi^de üf icipoM 

en ^pedir"Hlo' que habja jnM^esiç^, • al £sh 
^erecid «exs !©id* ,r. y aJcAwaiLlp^qW.pédiav. 1& 

el otra que .fae pçdir .los^eqes sttvaini»‘ 
go á;uiedia Bocbey^AQiiqiK haHó cerradailA piier» 
ta. * y que iyt (41 íy Ad$^eriadpsi'«ítá)lwo',-«cosr' 
y poq í».ii»pptiBn 80 Í 0 i»i;Al«tez»í;lo qnft 
qabia o)e9e8tér,:biIiè^.<. .i8< J^mi. aun. db 
xuMnio DiclS.»' que -!<^ /i^Í0|e^r:taer>zas pli»b 
4« : ser; ivcncidio lo iw epsd^staegos.del-Pa^ 
bUcaao •• y . h; Glti^d (de; Jíiuíve }>qae, babi^ 
perecido por sh$. peeados ,;te,cep«rp' ^ Safc 
Ugfjimas y péniteQcta. MasTdirestecV^. Bead^udi 
r^uc 4 qoe pmpiiM^. .taidlec^^f^ y çxôr-< 
dio ? Digo j-putean.qoe perai supÍ|$arossf/qge coí-j 
mo ^gi'ande',:iiHrei$ >.i iBtv que, soyí peqoeílo}' 
y: <;omQ Pastffr fxiq^; y podero»9:>'no uieridípi»! 

5 ies Ja. avej»(efiiíc»àii^:!CfaHstb adestreiRedieatorb 
esde la:C)rais Ileext a} Paraíso^^eKBtieftXedMaá 
3i. pat»iquf inipgiuioaipeasase, qpe^de; peniteflaíl 
y. Qoaverâep;^er»;tarDÍa en algen lijetopo , 

(«nyirtid vle ,p)»(i qpe padeew^rporjél ho^ 
nàcidlo qde ibabiè hecho > «a^ ^liiartyiip. i^ey; 
i, ro— 
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veáBDÍ&któ. ^Ya\'se sabe, que Chmtorecibe coq 
idegm 7 1>raalds>Abiert08 ai hijo prddigo , qnao» 
do Vuelve > ^qoe dèxaodo las uòventa 7 nue^ 
ve ovejas ytrae en sus hombros el Buen Pas^ 
tor una ovejilhí' que se había quedado rezaga- 
da.' San Pablo^; Juuc* ii. de perseguidor es he- 
cho Predicador 1 7 aun le cegaron los ojos cor- 
porales > para que viese mas 7 mejor, con los 
dei alma> 7 el quer llevaba f»rimero presos los 
siervos de Christo al < tribunal 7 concilio de los 
Judiosf Aãor. y. él mismo se gldriaba despúes 
dc ser atado-y puesto en prisiones por amor 
de Christo. Paes yo como en otra os escribí^ 
rcdbí en Ronãfa la vestidura de Christo , y aho- 
ra vivo en un desierto. 2.,Cor. ii. que pàrten 
términos entre Síria y los Bárbaros: y porque 
no penseis que alguno me condenóá este de- 
derto , yo misitio le escogi para hacer peniteo^ 
oia de flúa pecados^ como sabedor de dlos. 
Mas como dice el Poeta gentil , Horatio : los que 
pasan la mar , aunque muden el clima y el ay- 
re y mas no el alma y còstumbres; asi á tní, 
aunque me.mndé de una tierra á otra^node- 
zó de seguirme, y venirme á las espaldas el 
enemigo sin cansarse ^ de tal manera que en es¬ 
te desierto padezco mayores batallas y porque 
por una parte la rabia y furor de la sefta Ar-^ 
XÍ2n2 y favorecida con la potência dei mundo se 
embravece^ y por otra la Iglesia y partida ^en 
tres Apartes y cada una procura llevarme para sL 
Y los Monges que viven aqui cerca 9 con fã 
amoifidad amigua se levantan contra mí; mas 
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fo , piiesto en coofliâa ^ :dc^ 

vQce^ diciendo: €t que se juQtft coli )a Cáté^ 
dra deSan Pedro « ese, solo es nd Me» 

IecH>9 Vital, y Paolíno, dteeu cada uno que 
estan arrimados á vos ; y si ono solo lo dixe? 
ra , pndieralo ereer f pero ahora, siendo de con-? 
trarias sedas * es imposibie ty,asi, ó. todos tres 
mieoten , ó los dosupor .lo m^OiS4, Por tanto, 
os; suplico hamildemente f por la ^ryz dei Se^ 
nor, por la reverencia y hcmra que se dehe 
á la íéj y por la Pasion de Christo , que puefe 
V. Beatitud sigocá los Apostoles en la dig-? 
nidad y honra, los siga en el merecimiento .* y 
asi se vea asentado á ^ozgar coo los doce, y 
asi le cina otro, quando sea viejo , como á Saa 
Pedro , y asi alcance la morada . dei cielo coo 
San Pâblo , qüe avise y ensene con sus cartas^ 
á qoién de estos debo seguir, y comunicar aqnt 
en Syria j y no desprecie una alma » por la qoai 
dió Christo su vida* 


EPISTOLA XXXVIIL 


Para Marcela , matrona Romana , en que st 
escusa de habela escrito corto, for estar ocu^ 
pado en sotejar la traslacion de Aquileya en 
los tibros de los. Hebreosy y por habería es-t 
trito tan corto ^ pone con esta carta otrof dos^ 

/ que habjía escrito para otras dos personas^ v 
para que ellar.tambienlas l^a^ 


0 ?. causas hubo para. escribiros tan* breve 

car- 
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«afta » la luuirfae » qiie el Ineiitsagera esjtaba ès 
priesa», la otra qae yo fstaba ocupado enotta 
cosa, y no quise ocuparmê en esta, agena de 
mi intendo. JPiretsine» f que qui caúsa pudo ba-> 
ber tan grande , y de tanta necesidad que bas* 
taso á estorrar el escribirpa Ima cana. Digo-.qie 
iia ya mucho^. dias, que estoy confiriendo h 
trasíacíon de Aquileya con los ítbros de los He^ 
liros, paca Ter si acaso la Synagoga en aborre- 
ckiiientp de Christo ha mudado alguna cosat 
y^para decir la verdad con aiuistad, murchas 
cosas halioy que son muy á propósito para con¬ 
firmar y fortalecer nuestra fé. Ahora miraos dèf- 
4 e los Profetas ^ Salomon, y el Psalterio, lós fi* 
ibros de los Reyespor menudo, y por ordcii 
tengo ya étítrc^ manos el Exòdo , el qnal eOe$ 
liaman EUesemoith ^ con intençbn de pasar al 
Levittcot pues ya vereis que esto no se 
bió dexar por ninguna otra obra ; mas porque 
nuestro amigo Cuc^cio no váya vacio) y asi 
haya corrido ep valde , me pareció juntar coft 
esta cartilla otras dos , qup* escribí los dias pat 
fados para Tuestra hermana Paula,y para sn 
qtterkla prenda Eostoquio, paca que quando las 
leyefedes , y ballaredes cn ellas alguna cosa de 
doârina ^ y de donayre y gracía , peqseis que 
tambien se escribieron para vos , como paraeiia^ 
Decidle.á nuestra madre Albina , que deseo ten^ 
ga salud, y hablo de la dei cuerpo, pórqt^ 
np ignoro quanta tenga én el alma , y ruegoos \ 
mucfao, que le deis mis encomíendas , y la 
vorezcais I y regaleis con dobladaofick>de.piet- 

dad 
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tdad I pjorqne ea ella es amada jfmtamèiite tum 
;qtt6 »es cfaristtafla y madre. • ‘ ^ ^ 

EPISTOLA xiaax. 


Para San A^ustin ^ y AHph y su atnigo ^ em 
i^ue les da la enhorabuena aehaber con su diU^- 
gencia apagado Id heregia de Celestino , ú de 
Pelagioy y escusase de nof haber respondido 
çontra los libros de Aniano j Diácono j el qual 
: era discípulo de Celestino ^ y hobia escrito 
contra la carta de este S/tnto* 


• 8-41 santo Sacerdote Inocencio qne Ileva esta^ 
tK> llevó el aíío pasado ninguna mia para iro- 
SotcOs 9 como faombce que no habia de volver 
á África;. mas doy gracias á nnestro Senor pot 
babeclo ordenado de tal manera. Con vuestras 
cartas hábeis yencido mi silencio 9 porque me es 
muy agradábie sia duda ninguna qualquiera oca- 
aionque tehgo de escribiros; y pongo á Dios 
|H)r tèstigo , que si pudíera tomar alas de pa-*- 
jorna , yo me eávolviera en vuestros brazos, y 
aunque e^o lo hubiera yo hecho siempre poc 
d gran merecimiento de vuestras virtudes , pe¬ 
ro abora mucho mas 1 porque con vuestro tra-*- 
j>ajQ y ayuda ha sido degollada la heregia Ce« 
lestina, la qual^ de tal manera habia inficiona?* 
do los cc^azones- de muchos 9 que viendose 
vencidos y còndènados, con todo eso no do- 
xan la ponzona de sus áriimos; y ya que 
no pueden otra cosa, «aborr^nops como^ 4 

per- 
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pemn^ > por las qual«$ piensan qae haa perdido 
la libertíd de enseáar la heregia. Y á lo qoe me 
preguDtais, si torné á escribir cootra los libros 
de Aniano , falso Diácoao Celedense, ei qnal se 
apacienta muy á sus anchuras j para administrar 
pãlãotãs sin substancia de la blasfêmia agena : sa- 
oed que recibí sus libros , enviados en cedulillas, 
'O abreviados por el santo hermano nuestro £use- 
bio j Sacerdote j pocos dias ha: y desde entdnces 
o TOr mis muchas enfermedades, ó por la muer«- 
te de la santa y veqerable Eustoquio, vuestra hi- 
ja , estando tan lastimado , que casi me parecióe 
que no habia que hacer caso de ellos , porque 
esta atollado en el mismo lodo , y fuera de unas 
palabras sonoras j y mendigadas ninguna otra 
habia : mas con todo eso ^ yo he trabajado mu* 
cbo I para que procurando cl responder á mi 
carta , ^ manifestase mas claramente , y mostra- 
se at<^os sus blasfêmias, porque todo lo que 
fl/ega haber dicho en aquel miserabte Concilio 
Liiospoijtano , lo confiesa en esta obra : y no et 
miiy gran valentia responderá unas necísimas 
necesidades / mas si el Senor me diera vida, y yo 
tuviera abundancia de escribientes , con pocas 
trasnochadas lè responderá, no para convencer 
a heregia ya muér|a, sino para confutar con mis 
palabras su imperícia y blasfêmia , aunque esto 
mejor Io hicierades vosotros, por no, obligarme 
yo a loar mis cosas contra un herege. Vucstros 
qos y mios, Albino, Âpiniano y Melania , se 
os encomiendan mucho. Esta carta de Belen dí 
santo Prcsby tero Inocencio f para que. la lle- 
V va-i 
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vase. Voestra nieta Paula os pide lastimadametr- 
te, que os acordeis de ella^ y os envia muy gran^ 
des encomiendasi Nuestto Senor por su cletren^ 
cia os guarde de todo laai; tened memória de 


mi^ Seúores , y vwdaderamcntc Smtos > jr Pa- 
dreS| dignos de toda honra y reverencia* 


ÍPISTOXA XL. 


Para el mistno San Agustin , en que le da W 
f arabien^y las gradas de haber con suindus^ 
tria^ ahogado las heregias de los Pda^ 
gianos^ 

E n todo tiempo he honrado con la reverencia 
que es razon , y amado al Senor, y Salvador, 
que mora en vuestra altha , y ahora , si es posi- 
ble, ahado algo armodton , y lo llenocomprH 
damente , porque no se pasa una sola hora sia 
hacer memória , 6 mencion^de vos , que con el 
ardor de la fé babeis resistido, y estado íirme 
contra los vientos que soplaban; y quanto ha si¬ 
do de vuestra parte, hábeis querido mas salir 
solo de Sodotna libre , que morar en compania 
de los que perecian. Bien sabe vuestra prudên¬ 
cia lo que digo: aventajado en virtud, en Roma 
sois muy estimado^ los Católicos os hooran como 
á Fundador otra veiz de la fé antigua, y os tie- 
nen sobre sus ojos, y lo que es seãal de mayor 
gloria , todos los hereges os aborrecen , y á mí 
de la misma manera , para matar coo él deseo 
á los que no pueden con Jas espadas. Nuestro 
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Scnor Jesu-Christo por su clecnencia os guarde» 
y libre de todo mal. Acordaos de mí , -^nor^ dig¬ 
no de toda reverencia , y Padre Beatisimo. 

EPISTOLA XLt 

Tara el mismo San A^ustin , en que te da Ã 
entender , que las hêtegías que habiàn sida con* 
vencidas , apagadas y condenadas p\iblicainen* 
te y andaban Solapadas d lo secreto ^ y procu^ 
rando suS autores resuscUarlas torcidamente^ 
y què rl Obispo de Jerusalen , á lo disimu^ 
lado favorecia d los ArrianoSt 

I^J[echos ihay y cojeaii de èntrámbos pies» 
y que con tener quebrantadas Ias cefVices, no 
^ inclinan ni sujetan ^ conservando ^1 SífeãOfji 
incUnacion dei error antiguo 1 aunqtie no tienen 
la inísina libertad que antes tenian para predi- 
cãtló* Los santos hermanos j^que viveíf en nues« 
tra pequena compafíia , y en especial vuestras 
santas y venerables hija$ , os enviati muchas sa- 
ludes còn toda humildad y reverencia. Haccdmo 
inerced de darias de itii parte á viieStros santos 
hermaúos, y scnorcs mios Alipio y Evcdio. Na- 
Ducòdonòsor tíene caiitivâ á la ciüd íd de Jeru- 
lalen, y no qüieren oir los consejos de Jeremias^ 
ántes deseaba volverse á Ègypto ^ para morir ea 
Taphnes, y perecer alU coa sempiterna servi- 
dumbre» y esçlavitud* 

I ' ‘ ' 

^ ■ .. - . / 

V» ” EPIS- 
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EPISTOLA XLII. 


Para un gran Orador Romano \ el qual por 
jprrsuasion 4 e Rujino U h^a preguntado^ ^for 
qur en sus libros usaba de exemplos de las le^ 
tf as seglares y gentílicas 9 cèn que parecia obs* 
àurecer el resplandor de la Iglesia manchar^ 
b con las cosas de bs gentues ? Respondele , / 
; da la razon dei por qué b hace 9 y dice d 
quien imita en esto. 


JLílegadolia á mi noticia el proyecho qnc vnes- 
tfis amoncstacioncs hicieron á nuestro amigo Se- 
bcsio 9 y tsto no tanto por lo que vos me escri- 
bb 9 como por la penitencia que él hace: y en 
gran manera nos ha agradado mas 9 viendole cor- 
cegido9 que nos habia lastimado 9 y hecho daõo^ 
duando errd. Contendieron entre sí la misericor- 
dia^ y el perdon dei padre9 y ia piedad dei hi» 
jo 9 y esto no acordandose el uno de Ias co^ 
pasadas , y prometiendo el otro hacer tambien 
lo que debe en el tiempo venidcro ; por lo qual 
nos debemosíolgar nosotros 9 y vos juntamente, 
porque nosotros recibimos á nuestro hijo, y vos 
aprooais á vuestro discípulo. Y á Ip que me pre- 
guntais en el fin de vuestra carta , que i por que 
en mis libros pongo algunas veces exemplos de 
las letras seglares 9 y mancho Ia hermosura de 
la Iglesia con las suciedadçs d« los geptiles ? 
Kespondo brevemente 9 que nunca vos me pre- 
guutaradcs esto, si no estuyieradés dei todo en- 
. tre* 
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tregado á TuHo t y «i lâyerade^ las «saAtas 
turas 9 y dexando á Vdlcacio , resolvieradcs los 
•xposítôres de ellas: porqae i quien faay , qnq 
ao sepa que en Ic^ libròs de Moyses^ y Profetai 
iay tomadas algouas cosas de los Mbtos de los' 

f entiles? Y que Salomon propuso algouas dudaÀ 
k>$ Fil^ofos de Tyro ^ y los respoudiò á otrat 
que ellos le propusieron? 1 asi en â principio do, 
tos Provérbios amobesta, Pr^o. 1. que entenda- 
inos y penetremos Ias palabra$ de la' prudência^ 
y fas astúcias ó equiVocaciones de làs palabrasi 
y las parábolas y seoiejanzas , ^ lá òbscuridad 
de ias palabrâs y razones ^ los dichos de lòs Sat^ 

I y sus enigmas, que todasson cosáspropiat 
de los Dialéâicosv Filosofes. Mas aun tambien 
cl Apóstol Sãn Paolo, escribiendo á' Su discípulo 
Tito , se aprovechd de un versezuelo dei Itoetá 
£pimenedes,qne dicè asi r Siempre lós die Creta 
son mentirosos, inalas b^ias, vien^es perezosoa. 
De cuyo verso herbyco tomo des^ues Calimacô 
la mitad. Y no' hay que maravillar , si entre lòs 
Latinos la traslacion expresa palabra por pala- 
bra , no guarda la medida pumoal en el verso» 

E aes aun Homero pueèto en prosa en la misma 
nguá, apenas tienen^ travázon y coherencia. T 
en otra epistola el mkmo Apdstol i* Cbr.ji. 
pone un seúarió^del Poeta Menendro y ^ue dice 
nsi: Las malás palabrdscorrompeu lasbuenas coS« 
tumbres. Aãor\ 17^ Y éstaudo eu AténaS ^isptf- 
tando en el Audiência yd templo de Marte , citd 
-pot tostigo ál Poeta Arato, diciendo t Y somos 
de 50 inismo Hnage y basta: lo ^ôal es oláusola 

' , V 3 d® 
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on' verso Jier0]!co« Y ^porque aon no f>tírecw-« 
•e poco toào esto , el íCapitan. dei exército de 
Cbristo, y Qrador; invi^o , hacicndo el negocio 
de la causa.doCbrtstQi, aan la-iqscripcioa de ia 
estatua «.qiloleyQ acisoyJa tordo con ^ande 
•rte,paraiarMqtoiitQdie esto had»., co- 

tno qqieo Wpia aprendido ’ dei verdadero D»id 
i sacar por fgerza la,- espada^ de las manos 
tos enemigosf y cortar la: oabeza: dei severísimai 
Goliat,.oopK.so tpropk)' alfange ; r. if]-, y 
taiiibieP.,habiiL|eido en.eí, Dwteronoinio, 

17» que esralMi ipandadoi pot-palabra dei .SeãOri 
qae q lii ^uger eaotiv^ó esdavà la r.iyeSen la cari 
Mza »y |as. ccjas. y qgek.çQr*i}«;n todos jQS,«â-* 
bellosy;y.póasdd ciícrpó*y? que a>i U'.podí-ian 
tomar. ppQ.jtwger: ípnesque bay que maravillar, 
de que ypop-roeure hacer . do iía>okncia. sçcular 
f)or s» heíioosura.y gallardiáf eo el.lenguagOisy 
|)or la■.■,g^ada|.de,sns;^miembros ,*de escUva 7 
çautiya Jtlp.a '|traelltai^(Y «i todb Jo que hayeá 
ella. uuiiertp 7 mortifei» dt^, i^awía, dedeley* 
te*. de orares» y de apet}tos.,ipjJt>s ró.foxçortoi 
.6 lo .zaygfò í.y ^engendro d« ella J, para « 1 , Senoí 
de los eMrdtos uuos}esdayiil.os!».oacides en etr 
fa,,meaplados alvcuerpopuriâliiQ? Todo mi traf 
^jp. reduudjtiçu provoflliíí,delia femilia de Ghri%- 
<0»y d qstfopa de 1». agttiá ipacíedeota «1 
inero de ,lp$. que |uoraj«entoíi#ín susr «eryòs. fií 
Profeta Qseas» Oí^<ft;í<a.yonid por muger áuna 
forniçarjâ-i Ijamada Qt^er» hija de Belaín, y de 
•lla naçiòle pn hijo i.siue/se Uatnd Jezrael» que 
quiete decir semilla de Pú». |$aias»/a<aà-7. ra- 
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yó con nna navaja aguda la barba , y las pier- 
nas de los que peca ban. Y Ezequiel Ezeck. 
en figura dc Jerusalen fornicante se corta el ca-. 
bello de la cabeza , para que se le quite todo lol 

2 ue carece de sentídoi^ y de vida en ella. San • 
ypriano , varon de grapde eíoqüertcia , y Mar-í 
tyr , es reprehendido , segun refiere Firroiniano, 
porque escribiendo contra Demetriano , uso , y 
se aprovechd de los testirnonios de los Profetas, 
y Apostoles, los quales él decia cran fingidos, é 
inventados , pudiendó aprovechar^e mejor de 
Ips Filósofos y Poetas, á cuya autoridad, como 
geatil no pudiera contradecir. Escritoh^n corítra 
nosotros Celso, y Porficlo ; al primero respondió 
Orígenes , y al segundo Metodio , Eusebio , y 
Apolinario , y esto con grandísima fuerza : de 
los quales Orígenes /sseribió ocho libros, y Mç- 
todio llegó á diez milyersos, y Eusebio, y Apo- 
linario çompusieron veinte y cinco y tríiinta. 
libros : leedlos, y yete^)dpmo yo , en CQmparsK; 
cion suya , soy imperitísimo, y que dçspucs de 
tan largo tiempo cqino-ba que no leo estas cosas, 
apenas > y como ppr suego^ me acüerdo, de lo', 
que aprendí, siendo nino. Juliano Augustp vo-s 
luitósiete libros contta Cbri^to nuestro Redenr 
tor, yendo á Ia guerra de los Ps^rtos iy como di- 
cen las fábulas de los Poetas ,r se djespedazó con . 
su misma espada. Si yo pretendiere escribir con¬ 
tra este,talpienso quCiipe lo estorvareis , por¬ 
que-no hicra á un perroi jabiosocbn la doftrina 
dç los ‘Filósofos y Stoycos , esto es, porque no 
le torne á herir con la maza de Hércules, aun-, 
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que hiego etvU batalla sinti^ , y cofiodó «t po^ 
cer de nuestro Nasarenp) ó Òalileo , que asi so- 
lia llamar á Çhristo , y recibid el prêmio de sa 
lengua hedioudísima, atratesado por las entradas 
con una lanza. Josepho > aprobàndo la ant^ue-* 
dad dei Pueblo Jodayco, escribid dos libros con«: 
tra Apion Alexandrino Gramático, y foiA tn 
ellos tantos exemplos y testimonios de las letm 
seglares , qúe á mi me pafece niilagroí còmo un 
varon Hebreo, y dado desde su ninez á las le¬ 
tras sagradas , babia podido revolver toda la 11 - 
breria de los Griegos. ^Quédiré deFilon, al* 
qual los Críticos d Censores llaman otro Flatos^ 
o el segiHido naton Jüdío? Quiero discurrir por 
cada uno de ellos : /No sabeis que Qúadrato» 
discípulo dé los Apdstoles, y Obispo de AtenaSf 
presentd á Adriano, Príncipe » que visitaba el 
tettiplo I d lòs sacrifícios de Eleusina, un libro 
en favor de nuestra sagrada religion : y fue para 
todos de tanta admiracion ^ que como él teúiã 
excelente ingenio |.se eonvencidy y alzd la mano ^ 
de una peYsecucion graidsinia ^ con que la ' 
Anstides Fitósofo , varon eloqüentísimo ^ ofrecid* 
al mismo Príncipe una âpôlògía I d defensa de 
nuèstra Religkm , texida^ de varias sentencias de 
PiidsòfóS j ál ^naP^^imitd despues Justino : y asi 
ofrecidun libro, que escribrd contra los Genti- 
les al Emperador Antonjno Pio, y á sqs hijos, y 
á todo èl Senado^ ; en que defendia el áftenta de 
H cruz , y predicaba cbn toda libertad la Re- 
Sferréctíòn de Christo.-|Que diré de MelstoUj 
' Obispo dé Celdena^|Qtte tambien de Apòttna^ 
' ? f / rio^ 
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TIO, Sacerdoté de la Iglesia Icrapolitafia ? jY de 
Dionysiò , Obispo de Corinto^ y de Taciano, y 
de Bardesano, y de Hireneo , succesor de Fori- 
no Martyr ? Los quales declararon con mochos 
libros , de qoé fuente de Filósofos manaron los 
venenos de cada ona de las heregiâs de Oríge- 
nes. Pantaneo, Filósofo de la seâa Stoyca , fue 
enviado á la índia por Demetrio , Obispo de 
Alexandria á fama de su grande erudicion , para 
qoe predicase á Jesa-Christo entre los Brachma-» 
nes, y Filósofos de aqoella gente. Clemente, 
Presbítero de aqoella Iglesia de Alexandria , qòe 
Amí joicio fue el mas erudito de todos » escribió 
ochos libròs de varias cosas, y otros tantos de 
las disposiciones, y exposiciones, y otro còntra 
los gentiles , y tanibieii otros tres dei Pedagogo, 
ó Ayò í i que cosa hay en ellos indofta ? i O que 
hay , por mejor decir , que no sea sacada de las 
entrarias de la Filosofia ? Imitando Origenes á es¬ 
te Autorescribió diez libros de cosas varias, 
comparando entre sí las sentencias de los Filó¬ 
sofos ,y de los Christianos, y confirmando to¬ 
dos los dogmas de noestra redencion , de lo que 
dixeron Pkton, Aristóteles , Numenio y Cof- 
nuto. Tambien Melchiâdes escribió un excelente 
libro contra los gcntilés. Hypolito tambien > jr 
Apolonio , Senador de Roma , compusieron sus 
libros propios r tambien hay tinos de Julio Afri¬ 
cano , que escribió la historia de los tiempos, y 
otros de Tcodoro , que despues se llamó Gre- 
gorio, varon cn quien resplandécieron sensiles, y 
virtudesÀpoístóllcas, y otros de Dionysio^ ©bls4 

po 
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po de Alexandria. Tambien hay otros de Ana- 
tol y ó Sacefdote de la Iglesia Laodicena , y de 
los Presbíteros Panfilo y Pierio , y Luciniano, 
Malchion^ Eusebio , Obispo de Cesarea , y de 
Eustachio Antioqueno , y de Atanasio Alexan¬ 
drino , y tambien de.Eusebio Emisleno, y dc 
Triíileo de Chipre , y dc Asterio ScytopoVitano» 
y de Serapion , Confesor, y de Ti to, Obispo 
Bostrense; y de los de Capadócia, Basilio, Gre^ 
gorio, Anfiloquio ; los qpales todos en tanto gra¬ 
da llenaron sus libros de dodrina , y sentencias 
de lo^ filosofoS , que no sabreis de qfg^ admira- 
xos prítpqro en ellps , d. de la erujdicion en Ias 
co$as seglares , ó de la ciência de las santas Es¬ 
crituras; pero yengamos ahora á los Latinos: jque 
qosa más erudita que T^rtuliano ? ^0 que cosa 
mas. aguda f Su Apologético , y libros contra los. 
gentiles contienen toda la ensehanza , y ciência 
de los sigíos. Minucio Feliz , defensojr de causas 
en la audiência de Roipa-, en el Ijbro que inri-. 
tulo Odavio , y en otr» contra lo^- Matemáticos, 
(si.el,título no es falso en lo que toca.al Autor) 

I que cosa dexd de ,tpqar de las Escrituras de 
los gçntiles ? Arnobio.compusa siete libros contra, 
los Paganos, y su discíptílo Laftancio otros tan-. 
tos, el qual tamb.ier> escr.ibió dos volumenes dc 
la ira , y de Ia obra de .Dios ; y si gostareis de 
leerlos ^ hallareU una sutna, 6 compepdio de Iqs 
diálogos de Ciceròn.. A VidOriAno Martyr apn-, 
que le falta erudicion ea sus libros ,,coo' ^pdo eso 
no le falta voluntad y deseo de el4^.^Puçs Cy- 
priaap qon qué brevedad.j y con qud cieneia de 

to- 
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t^Anh$ 1 y eon resplandor de pa^ 

Jabras y sentidos probo brevemente, qiie los ído¬ 
los no son dÍQ$ês/ Hilarioí Confelor de mis tiem- 
pos, imito los doce libros de Quintiliano , en 
tl estiio ^y.' número: y en el iibtiHó que escríbld 
contra. I}ioscora, Médico^j inostro bicn Io que 
alcanzaba en htó letras. Juyqnco , Presbítero, ex* 
fdicó I4 '«^storia de nuestro Salvador en verso* 
siendo Bmperador Gonstantiho, y no temio po- 
BCf, debaxo las leyei dei metto U magestad dcl 
Svang^io. No quiero tratar dc los demás , asi 
mocHos^xoo vivos; puès cn los Jibros estan ma-* 
niSesus suS' fiierzas y vdtmtad * y no os enga-* 
neis luego jcqjq falsa opinioOif pensando que esto 
es lícito contra .lbs genttlns'| pero que en las de- 
tna^ disputas se ha de disimular * porque casi io« 
dos los libros dc todofttf exBepto los que no 
nprendierèo letras con Epicuro.^ estan llenísimds 
àe crodidioa , y dodrrma aunqoe yo mas sospe* 
cho una ^cosa ,.que., diâando!aWa esto, md 
ba venrdo í la imaginadon •, y cs , que vos no 
ignorais eo esto siempre, se ha usado>èn- 

tre los hombres doâos * stno' que otro en vutís- 
tro nombre me propone la question > al qual 
por vctòurá por, cl amor de las historiai de 
Salostio , lo quadra el nombre dc Calfurnio , por 
sobrenombre Xanario., al qual. os ruego’Ic peiSj 
SDâdais, que por estar siri dientes , no tenga 
erividia de< los que los. titmen 9^ y comen ppn 
cllos, y qoo por ser topo., no menosprecie el 
ojo de las cabras. Rica, comò veis , era esta má- 
teria para disputar* mas ya es razon*que se 

con- 
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concluya la carta,que no ha desftr larga* 

EPISTOLA XLni. 

Vara San Agustín ^ ^n que dke como retitiâ 
una euya , en que le .ftrsüadia se retirase de 
lo que habia dicho ^ y que no ie resfondia d 
eüa ^ por no estar cierto si era suya ^y por heh 
ber estado acabada cm la muerte de Santa 
Paula, pero que le escribia claramente si era 
suya^ que estando cierto , le responderd con 
esperanza cierta de dexarlo vencido. Amo^ 
nestalú tambien \ procure que haya amor 
tre ambos, y dke como respondio breve^ * 
mente contra Rt^no. 

mismo puuto que se partia "nuestfó hi)0 
Asterio, querido mio muy íntimo , Ilegaron á 
mis mapos vuestras cartas en que me dais satís^ 
£iccion de no haber enviado i Roma on libro 
escrito centra mí, y yo hasta ahora no habiá 
oido que tal cosa se hubiese hecho; mas el 
hermano Sisino , Diácono , traxo aci los tras¬ 
lados de cierta carta, escrita como para mí, 
en Ia qual me amonestais que me desoiga ^ re- 
traundo lo que dixe sobre cierto cápitulo dei 
Apdstol , y que iinite á Stesichoro, que estaba 
dodoso entre las alabanzas , d vitupério *de Ele- 
na, para que el que habia perdido la Vista de 
los ojos , murmurando de ella , la cobrase loan». 
doía .* yo ps conâesp Ilanamente , que aunqòc 
el estilo y argumentos me parecieron vçestros, 

con 
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çofi todo «so me parectó 9 qoe no debia dar 
çrédito temerariamenté á los traslados 9 porqae 
acaso respondiendoáelloi 9 y lastimandooscon 
la respuesta no os qnexasedes 9 y con razon9 
qlie debieta .piimero a?erigoar oue era vuestra9 
y despnes responder á ella. Taijpien se ha jun- 
tado con esto 9 y ha sido causa de la tardan- 
za 9 la larga enfermedad de la santa y venera- 
%>le Paula,porquehabiendo asistido mucho.tiem- 
po á ta enmma , casi. me olvidaba de vuestea 
carta ,ódel que la escribid en vuestro nombre, 
acordandome de aquel/versezudo que dice: 
EccL 2. El cuento fuera de sazon, es como Ia 
másíca en tiefppo de lágrimas. Digo , pues9 que 
si la carta es vuestra 9 nie Io escribais clara- 
mente p ó me envieis traslados mas clertos, para 
que sin ningunfreiicor ni disgusto dei pecho9 dis¬ 
putemos de las Escrituras; y asi 9 6 enmen- 
demos Auestro error 9 si lo hubo, ó ensenemòs 
que cl otro nos reprehendtó, sin haber razoa 
para ello. Dios me libre qoe yo me atreva á 
tocar 9 ni poner falta en cosa que toque í voes* 
tros libros : basteme á mí aprobar mis cosas> 
sin reprehender las :agenas9 aunque müy bien 
sabe vuestra prudência ^ qoe cada uno abunda 
en. su sentido 9 y que es cosa de muchachos 
▼anos la que ántiguamente acostumbraban faa- 
cer los mozalvillos 9 que era buscar para sí fa¬ 
ma 9 acusando á los varoncs ilustres 9 y no soy 
tan necio 9 que tome pòr agravio el ver que 
vos^ declareis difbrentemente 9 porque ni ws re** 
ctbiréis daíloi de que yo siema lo contrario. 

líO- 
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KOTA. Mas aquelia es Terdad«ra^ repnáhendba 
entre los amigos , quando, como dice Pérsio^ 
ao^piiranc^o la alfbrja de nuestras £iljtas-poíae- 
mos los ojqs enla mochila de ias âgeoas* Lo 
^ue resulta cs , quie amcfe al rqae ós ama, 
y que vos, que «ois^inancebo ^ no desafieis ai 
viejo á pelear en el atícho campo >de las 
crituras. Cada uno tiene su tiempO yá yo 
pasé mi carrera , y corrí quanto pude/ am|<^ 
ra que correis vos , y alargais mucho el pasO^ 
razon os que yo descanse: y con vuestra li¬ 
cencia y pcrdon, porque no os parezca quo 
vos solo sabeis arprovecharos de los Poetas os 
suplico, que os acordeis de lo que pasd entre' 
Darete y Enfcllo, y de aquel refratí confiuo, 

Í sabido de todos, que dice: Pf^Vé qiie el 
uey cansado , astenta ei pie fuerteníente. Coo 
no pequena tristeza he didado estas cosasy que 
bien conozco vuestras prendas y merecimieii- 
tos , \ y ojalá mereciefa yo veros y abrazatos, 
y que corifiriendo uno con otro, <5 nos ense- 
naramos algunas cosas y ó las aprendietamos! 
Calfurnio , aquel que tiene por'sobre nòmbrc 
Lanario , me envió coií la temeridad y locu- 
ra que suele, sos escritos y maldiciones y los 
quales quç con su diligencia hait llegado 
tambien á África , á los quales en atguna ma- 
nera respondí brevemente , y os envié un tlras^ 
lado de su libriíia, con intedciori de enviaros 
otra obra mas larga , habiefido ocasion oportu¬ 
na , en Ia qual yo he hnido de no daiiar, nt 
perjudicar en cosa nixiguna Ia estimciciomcbris^ 
y tia«^ 
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tiana^sino solamente confutarydcshaccr la^men- 
tira dc un loco imperito, Acordaos de iní , Pa¬ 
dre santo y venerable , y mirad quanto os arnoj 
pues aun siendo irritado , no he querido respon¬ 
deres, nt aun creer que es vuestro lo que 
por ventura , si yo supiera que era de òtro, 
lo respondiera. Nuestro herriranò os envia sus 
saludes con toda Jhiumildad* 

EPISTOLA XLIV. 


Vara el mismo Santo ^ en que dice como re^ 
€Íbi 6 por mano de Paulo Orosio los dos líbros 
4jue le habia dedicado , dei principio y ortgen 
dei Anima ^y no habia podido rèsponderle \pro^ 
metele muy firme amistad^y dale cnenía de 
algunas cosas suyas. 


^ecibí muy de buena voluntad a Paulo Oro¬ 
sio y «Sacerdote j hijo vuestro , y hermano mio; 
asi por merecerlo éi, como > por mandarmelò 
vos ; mas fue en un tiempo trabajosísimo, ew 
que á mi me fue inejor caliar y que hablar , de 
tal suerte , que cesaron mis estúdios , y como„ 
dice Apio, se executaba la fecundia mordair 
y canina: y no pude responder á los dos 
íibrillos que me' dedicasteis, que son erudití-w 
simos, y resplandeceu con todo el lustre de la 
eloquência , y no lo be dexado de hacer, por¬ 
que me parezea faay cosa digna de reprehen- 
sion , sino porque, como dice el Apostol, ca' 
da uno abunde en su sentido , uno de una ma¬ 


ne- 
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oera , y otfo de otra. Ciertamente | todo la 
que se puede decir y sacar con alto ingenio 
de de las faentes de las santas Escrituras, lo 
disposisteis , y disputasteis en ellos. Pero supli* 
çoos me deis liceucia para loar un poco. ruesr* 
tro ingenio, poes que nosotros disputamos 
tre nosotros por causa de erudicion^ ^ota. Mas 
los émulos, y principal mente los hereges , sl 
▼en que hay entre nosotros diversod pareceres, 
dirán que procedeu derencor de énimo; pero 
yo tengo determinado de amaros , reverencia- 
ros, y honraros, y maravillarme de yuestras 
cosas, y defender vuestros dichos, conao los 
mios; y asi en el Diálogo , que saqué á luz 

Ç -}co ha , me acordé de vos , como era razoo. 

rabajemos, pues , mucho de quitar de las Igle« 
sias ia heregia perniçiosísima, que .siempre ânge 
penitencia, para tener en ellos lugar de ense* 
âar, porque se manifieste clara y patentemen¬ 
te , echarlahan fuera por fuerza, y asi acaba*, 
ria. Las santas y venerablps hijas voestras, Pau¬ 
la y Eustoquio, procedeu como es razoR, asi 
por su nobleza, como por voestra amonesta- 
cion , y os envian muy particulares saludes; 
lo mismo hacen todos los hermanos que en nuçs- 
tra compania procuran servir á nuestro Sehor 
y Salvador. El ano pasado enVid al santo Pres¬ 
bítero Firmo á Rabena , y desde allí á África 
y á Sicilia, por ocasion de cierto negocio de 
ellas, y pienso que estará ya en África* Su- 
plicoQs me encomendeis mucho á los Santos 
que estaii en vuestra compania. Xambien he 

en- 
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en^víado ihmm cartas mias per et santo Sacer¬ 
dote Tirmo, lí viúieren á vóestra^ maitoS)te- 
xied por bien de encàminarselas. > Nuestfo Se-* 
£or os guarde de tòdo mal, Senor» verdade- 
rameote santo 9 y Prelado Beatísimo 9 teniendo 
siempre memória de mi:en esta Província pa¬ 
decemos grande penúria de escribientes de Ica- 
goa Latina 9 y asi nopiíedo hacer lo que me 
mandais , especialmente en la edicion de los Se-« 
tenta , que va distinta Oon estrellüelas y puo- 
zoncillos 9 porque lo mas de k> que babia tra- 
bajado primero ^ se ba perdido por engano de ' 
cierta persona^ 

EPISTOLA XLV- 

Tara tl mismo. Escusase de haberle respon^ 
elido asperamente 9 y pidele que de allí ade^ 
lante no le envie cartas de qttejãs ^ sino de 
amistady y que sin pesadumbte ninguna 
traten de las santas Escrituras. 

l^regnntando yo con cuidado á nuestro^an- 
10 hermano Firmo 9 en qu^ os òcupabades 9 me 
díxo que tentades sahid 9 de que yò recibí 
mocho contento 9 y fuera de esto 9 como yo 
no es^rase solamente que me traeriã alguna car¬ 
ta 9 sino que se la pidiese con instancia 9 res- 
pondiome 9 que habia partido de África 9 sin 
saberlo vos : terno 9 poes 9 á sahidaros por me¬ 
dio dei que os ama entranablemente: y junta- 
mente os suplico 9 que me perdoneis el no ha- 
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ber po(}í 4 o dexar de resppnderos, habiendome* 
lo mandado tantas veces y no puedo decir que 
yo* respondí, sino que la causa respoadió » d 
corresppn 4^4 ^ la causa «• y así si hubo culpa 
en la respuesu, suplicoos advirtais con pacieu^ 
cia, que. la. hubo macho mayor en dar oca«» 
sioíi á ella pero vaya^h fuera estas quejas , y 
haya entre nosotros una hetmandad pura , y de 
aqui adelapte np haya entre nosotros cartas de 

J üestiones 6 quejas , , sino de amor y caridade 
.os santos hermanos que sirven al Senor'ènmi 
compania , os envian muchas saludes, y yoos 
suplico saludeis de mi parte á los santos , qoc 
á la vuestra llevan cl suave yngo de Òhrisro, 
especialmeptp al santo Qbispo :^ipio, digno de 
reverencia. Ohristo Dios nuestro , todo Podero¬ 
so, os guarde de todo mal, acordaos siempte 
de mí, Seápr , verdaderamente santo • y Prela« 
do bendítísimo. Si habçis leido la declaracioia 
que hice con el Profeta Jonás, pienso que no 
admitireis la qüestion ridicula de la calabaza; 
y si el amigo que me hirió primero con su es* 
pada, fue resistido con un punzon.; á vuestra 
humanidad y justicia.^ toca reprehender alque 
acusd, y no a} que respondid por ú , y si sois 
servido , recr^emonosen el campo delas santas 
£scrituras, sin lastimamos el uno al otro. 


f ’ : V. ’ . . í , ; 
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Para uno qtte ^erllamata Onasoel qual ha-^ 
tia tomado por sí lo qur fl Sattíâi habia esçru 
to contra algunos vidos ^ y habia murmura'^ 

: do de él ^ y asl h nota de foco corte^ 
sano y discreto. . 

«Sitos Médicos qae lUman Cirujuios, $on te- 
nidos por crueles, y son desdichadosc.|por ven¬ 
tura no ,es dcsdicha no dolersè.de^;U8 heridas y 
llagas agenas y y haber de cortar con so nava- 
ja 3 sin ninguna clemencia ni píedad ^ las car¬ 
nes podridas? jNi haber de tener asco ni hor¬ 
ror el que cura 3 de lo que tiene .el que es cu¬ 
rado 3 y haber de ser tenido por enemigo ? £sto 
es cosa natural 3 que la verdad es de soyo amar¬ 
ga y desabrida ^ y losJyjcios son blandos y sua¬ 
ves» NOTA. Isaías:, Isaij. 20. para. significar la 
cautividad çn que su, pueblo se habia de ver^ 
no tu vo empacho de andar desnudo: Jeremías3 
Jêr. /j. es enviado de medio de Jerusalen á Eu- 
rcatre$3 rio de Mesopotamíat para que ponga allí 
sh cinto 3 á que $e pudra entre las gente enemi- 
gãSf donde está el Asyrio 3 y los exércitos de ; 
los Caldeos. Al Profeta Ezequiél Ezec.^. Í3r 04. 
le mandaron comer ua pan hecbo de todas semi- 
llaS3 rociado primero con estiercol humano 3 y 
despues de bueyes , y que vea la muertede su 
muger 3 sin derramar láj^rimas. Al Profeta Amds 
echaron por fucrza de Samaria: decidme <por. 
% . ' X a que 
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que cansa? i Que han hecho? culpa han 
cometido ? Diga qüe no otra , ma^ ide por ser 
Cirujanos espirituales) que cortando los vicíos 
de los pecadores | amonestaban que hlcicsen po -1 
nitencia. £1 Âj^tol SanPablo dice, heme he« 
cho vuestro enemtgo 1 diciendoos la verdad. Ga^ 
lat. 4, Joann. C. Y aun oor parecer á rnuc^t 
de los discípulos dei Salvador duras sus palabrasi 
volvieron atras y lo dexaron ; y asi no hay que 
maravillamos I si nosotros tambien reprebendien* 
do los vidos, ofendemos á muchas r yo estoy 
determinado de cortar la nariz que hiede como 
buen Cirujano .* tema el que tiene hinchazom 
Yo quiero murmurar de la cornejilla quo ohar^ 
la : entienda la corneja que está ronquiik 6 ran* 
ciosa: ^ por ventura hay solo uno en la Cio-^ 
dad de Roma ^ que tenga las narices cortadaa^ 
con algunallaga fea? Por ventura solo Onaso 
Segestano pronimcia las palabras huecas ^ éhín*» 
chadas j como vegigas^, con eatrambos carriiios^ 
Yo digo que algunos bam alcanzado ^ no séqué* 
dignidades con maldades , perj^uriosy falseda«» 
des , i que se os dá á vos f si os sentis inocen^. 
te y sin crulpa f Riome , y bago burla dei quer 
hace ofido de abogado por otro, temendo él 
necesfdad, de que aboguen por él, y hago bur*' 
la de una eloqüencia indigna, con la nariz á pro¬ 
pósito, y quele quadra:.^ que se os dá á vos,, 
qae sois eloquente? Quiero hablar contrft loo 
Sacerdotes adinérados t vos. quse no sois rico^ 
porque os enojais de esto? Yo quiero que Vul¬ 
cano encerrado se abrasase coa sus propias 11 a- 

mai 
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nas : i por vontnra sois vos sa hnesped , ó ve* 
cino I que quereis desviar tós fue^s de los tem* 

£ los dei ídolo } Â mí me dá gusto holgarme^ y 
acer burla de las fantasmas deL búho | y de Ia 
.lechuza jV de los portentos y. monstruos, que 
^$e dice safen dei Nilo; j posr que habéis de to* 
‘ mar Uego por vos todo lo que se tlixere ? ^Por 
^ue en tratando yo de qualquiera vicio ^ ha* 
beís 4 e dar voces luego y decir, que os sena* 
lo c 0 n el dedo , y ecfaándo mano» ponerme pley-* 
to» y escribiendo en prosa » arguirme de satí* 
jrico ? I Por venturapensais que sois hermosOj 
^rque o$ liaman eon nombre gracioso»y el nona** 
ore de^Onaso suoia asi? Como si: el bosque no 
se Uáfíizst luco I que quiere dectr con luz » por* 
que no tiene ningunav Y las Parcas se liaman así^ 
pesque no perdonan á nadie^y Ias Fúrias do 
^uAenides y porque áo sou benignas» y comun.* 
jnente» al negro iltman Juan flanco: y si en 
.la. dòscripeton y dibojo de. loi^ieòs, os habeit 
vikfnpre (le !enofar y >Gantaroshe'aqoeUo quedn- 
^ Vetsio al joero : desiente por yerao el Rey 
^ Reyna t/ a^rdbatehte las donepUas» y to* 
4 ò 4 ò que pisares» se torne mas^ Pero quieró 
•éaros un conse^ > cooi que podteir parecer mas 
(bermeso ^ y es^cscondiendo ^ á^oàas cosas.- Lg 
prifiiera » que Ho vean Ias ^narices de vuestrá ca* 
^a»,Lasegunda:.*m ^ qiie ao oigan vodstra voz : f 
eM tslQ podreãi^ pareces beimibio y eloqiiente. ^ 
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EPISTOLA XLVIL 


:Çii# ei un Prólogo sobre el Pehtateuco f 6 cini^ 
\UbrQS de Mo^es ff ara unsu amigo ^ ffãmadh 
•JOesiJeriO f el quÁ^r cartâ le habia togado^ 
que hi tfasladase de Grie^ enLatin^ Declara 
•qüan peügroso na qfterérnacerh cUipuer de la 
tradadon de hs Setenta \maf que for ser cosí 
fiecesariarlo\hizo dice con cuyos exemples se 
-animó d. etto ^ y iuuestra quán manca está la 
4raslaciún de hs Setenta y. ctmemdoalguríos Ju^ 
gares lyulrímamente responde d sus murmuretr 
deres , diciettdo^ Mé l& nace púr seroir ^f y ayu^ 

; dar á ha Jglesta , y no empo reprehensèòti >: 

/ V. r.r.dé' los 'SetemtÂÍ^'^ ' ' t: on :íir 

Jí^ecibi lasmhas desca<fes zmi^ííotU 

iderio {el qaat Iter ciérto ppoiiástico de la^^cosa^ 
i^eáidevaSt xeciciié ndmbfeottfn Prófeta>Dfa)H 
án que meivogabtíy que ttaslada^enel iPeutajWÒb 
GriegorenrLmtqi, y lo^bomuiiicase á 
^os , ot^ü^fMxrbleitò pri^ntov^ y; muy àüjeia^ 
los ladridòi dews iiutiiinifradiMffV^ 
rcen » qoeafCDoebfai tmevar^eo i^r de b$o^rié>- ' 
íjas, •ponieaéo^txTO^iloaSeieima Ist^^ 
^robaudo^dSo^snio ^ còmavsiofo^r viiio^^^ihá^ 
ficado yo faeciwprotefitsdpa iifodbístiiia$'Àcei» 
que c^èzcòt?eaeiíTabdriiá 8 ad 03 cldj$ef^ nfít 

alcanzan mis fuerzas y y que las riquezas de unos 
no se manchan con Ia pobreza de otros : y dio- 
me atreYimiento para hacerestOi la diligebcia^ 

- y 
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y cstudio de Origenes , Exod.j^, el qnal mez* 
cló la traslacion )antigua>con la de Theodoncio, 
distinguiendo toda la obra coa cstreHuelas, y 
punzon , hacíendò resplandecer lo qüe ha^bia an¬ 
tes menos ^ ó degollando , y asaetcando todo lo 
que está supérfluo ^ cspecialmente lo que promul¬ 
go Ia autoridad de los Apdstoles, y Evangelistas, 
en los quales leemòs múchas cosas , que no sé ha- 
llan en nuestros libros, como es aquellò dcEgyp- 
to ^ llamé á mi hijo. Y lo otro : Porqüe será lla- 
mado Nazareno# Y lò otro: Verán á quien cla- 
varon. Y aquello: De su vientre manarán rios de 
agua viva. Y lo otro t Ní òjo vi6 , ni ore já oyo, 
ni corazon de hombre imagino las cosas, que 
Dios aparejo para los qué le aman , y otras mu- 
cbas cosas, que hán Incncster obra particular: 
^ preguntemosle, dottdé estan escritas estas cosas? 
y como ho puederí nespobdet , saqüemoslas àí 
los libros Hebreos. El primero está en Oseas, 
Oss^ //. El segifndo en Isaías. 7 sau i f.‘ El ter- 
cero en Zacharias. /a.'El quárto eii los 

Provérbios. Pro^. '/S. El quinto íambren en 
ls 3 iÍ 2 $ j Isa(. 64. y iiíuchos , ignorando-esto", si- 
guen ladocura de los apócrifos , y anfeponen las 
niáerias á los libros autênticos V no me txí>Ga á mi 
deòlarar las causas de este erfor. Lòs Jüdiõs di^ 
cen , que se hizo asi èéíi- maduro conséjo ,' por¬ 
que Ptolomeo, que adõrába un solo Diòs’, no en- 
tendiese que los Hebreps adoraban dos ^ to qual 
hacian especialmente ^-^tque parecia ser confor¬ 
me’á^ía <(o(lrina de Platort. Finalmente tbdás las 
veces que la santa Eserittí^ifa testiflea algüha cosa 
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eagndâ d«l Padre , y dei Jflijo » y dül. EspíritW 
Santo,j.<$ k> declararoo de otra manera • ó kl èa- 
Uarop tt^lmeote , pa/a satísfaóer asi al Rey» y 
oo divulgar el mistério de Ia fé: y no sé qoi&t 
fne el primere, que con sn mentira edificó.setei»* 
ta celdUlas en Akxandria , con que' estaban di¬ 
vididos , y sin verse, y jun comonicarse» esctW 
bieron k misiuo todos; pues que Âristeo , defmir 
tor ^ y Secretario dei mismo Ptokmeo , y Jaf 
seph t que fue mucho detpnes»no dicen cosa $»• 
mejante, sino qi^ ayuntadps en una Igkàtj 
conferian lo que esçrilMaia/ sia queren ello ho- 
viese cosa de profecia t porque una cosa es pro*- 
fbtizar, y otra interpretar , que en lo primero, 
el Espíritu Santo dice k. Por venir , y en lo se¬ 
gundo , la erudicton , y a^ndadcia de palabns 
craduce lo que entiende; isino. es que aeaso taia- 
bien dixesemos , que Tjilio tcsduxo fa EeoDooíã 
de Xenofonte , y el; Pjt^tgpra de Platoo» y k 
Oraçipn.de Pemóstenfsenj favor de Xcpiktu^ 
inspirado con espírito .tetdtico; ó que elXqií- 
fita Sanm texid , y ordeno loftestimoniosde l<ã 
inismos librps de una manera > por medio,déJoB 
Setenta, yde otra por los Apó^i^i, idk tal 
Buerte , que lo que aqnçíkd caílaròn ^ estos Jia- 
yan dicho» que está .esçfito^iuosieBdQ.asài ;;£aèc 
que decimosl^Cpudenavos por Téutnrail^.aatÍF 
gnos I En mnguna maqerai, aptes despote^dbnp 
trabajos, y estndiosJiaQeippS tambiea noaoirosJo 
qne ^emos en Ia çs^tdiel $enor: éllos isiteipre- 
taban antes de Ia vpnlda d^ Cbristp, y iJb que 
DO sabiatt, dfdararookiCQAfabbrasi |t;featefr> 
i ''L cia# 
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<:!as obscuras; mas nosotros como interpretamos 
dcspuesjSé sü.pasion , y rcsurrecciori , cscribi- 
xnos mas propiamente historia ^ que profecia; 
porque ya se ve quán de otra maaera se cuieiitaa 
las cosas vistas , que Ias oidas solamente 9 y que 
lo que entendemos mejor 1 lo pronunciamos me-- 
jor, Oycmc pues, envidioso j escuchame , mur- 
tnurador : ya no condeno , ni reprehendo á lof 
Setenta , mas con gran confianza antepongo los 
Apostoles á todos ellos. Por la boca de estos me 
' habla Christo , los quales leo;9.que son antepues*- 
tos á los Profetas entre los dones espiritnales, en-^ 
tre los quales los Interpretes tienen casi úkímo 
grado. ^Por que eres atormentado coa envidia? 
í Por que alborotâs los ânimos de los imperitos 
.contra mí f Si te parece que yerro en alguna par*- 
te de la traslacion , preguntalo á los Hebreos , y 
consulta á los Maestros vde diversas ciudades ; lo 
que ellos tienen de ChristOi no se lialla en tus li- 
bros. Otra cosa cs^ si proBáron habèr tomado loj 
Apostoles despues algunos testimonios contra si^ 
y si estan mas corregidos los exemplares Latinos» 
que los Griegos, y que los Hebreos. Esto he di- 
cho contra los envidiosos. Ahòra lo que os riie- 
go » es, Desiderio carísimo , que pues no hábeis 
hecho comprehender obra tan grande, y comen^ 
zar desde èl Génesis j que me ayudeis «on vues- 
tras oracione^, para que pueda traducir cn La-»- 
tin estos libros eon cl mismo espírita que fueroa 
escritos. ^ • I 
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EPISTOLA XLVIIL 

Para Pammachioy^ en que trata de da ntejor 
tnanera de declarar las Escríturas^y de tradu^ 
€ir ias cosas de ma lengua en otra i la ocasion 
^e hubo fara esto,fue , por haber pucsto lí «/í- , 
'mfaltaen la tradueeion que el Santo kizo de 
tena carta de San Ep^anio para Juan « Obispo 
de Jerusalen , la qual dice , que le kurtaron 
de lu escritorio' y no teniendda auniC/àrregida ^ y 
emnêndada: y osveOsena quál se a la mejòr ma^ 
nerà de traducir t cm cl testimoma de los He^ 
breos\raas doãúSide la antigüedad , y. cm los 
que kqn declarado la santa Escritura : y de es^ 
ta dice ^ que vió él traduciendo aqueUa cartOf 
X f no pddbra por pdabra ^ sirio sentido 
-/■ ; de sentido»' '■ " 

Apostol SahrPttblb^f babiemio rei^oficfer 
ir^los delitos qoaie<.op(iDran los Judioseo pres^n* 
çàz dei Rey Agcspea ^:Aãor. aS. estando seguro 
dé qúe habia de^bOrcdn la visiona de este ne¬ 
gocio y porque lei £Lé|r pedia entender lo que se 
babia de tratar 9 Inqgo principio se blegro , y 
«e dtoxLparabieti ^idiciçrido •• ÈccL^if. Por di- 
cbosoane tengo^v Rcy Agrlpa , en haoeií' dé de- 
^odermoen vucstrx! presencia el diaide hoy de 
Aodasl las^xnosas ^de<qiie:;ine acusan ids? jfudioSf 
pues teneis muy bien entendidas las costnmbresi 
y qüestiones , que hay entre ellos. wota. Este 
contento le nacid de haber leido aquello de el 
^ ::T3 Eclc- 
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®dcsiástico 9 que Jdrcc: EccL Dichosp cl que 
•habla coo quica lo entiende 9 j dc tener otrosi 
entendido que tanto aprovecbtn las. palabras 
dei Orador , quanto alcanza hi, prodcocia dd 
Jucz que Ic oye. kota. Por esta j»zon yo tani* 
bíen en solo estex:aso tne tengprp0r.dicboso9 por* 
que tengo de responder en pt^esencia de uo.hoai^ 
^bre doâo i los oecios 9 é igporahtes 9 que meaiv 
'guyen 9 á de ígnorancia 9 ó dei menitira 9 porque^ 
d no sope declarar verdaderamente las letras ageu 
nas 9 o 00 lo quise hacers; que lo'^no seria yerro, 
y lo otro. delito : y porque ^oako mi acusados^ 
^on /a fâoilidad oop que habla ^odas las cosas9 sin 
rque ío castiguen yy asi piensa qàe todo le es 1^ 
^:ito, nome acuse acerca de vosotrqs9 como acu;- 
itó , y arguyd aiObispo Epifahb> cnvié esta W- 
^ta , por la qisal vos 9 y^todoq lòs que tienen^ ^ 
;bien air^rme v^epan comcMpasa^i negocio. Digo 
'pücs 9 qiie babrii poco mas de^dos anos 9 que el 
“Sòbreclícíid Obispó Epifanio • envio una carta çd 
Obíspo reprehendiendsdode alguoas co¬ 

pias que fa^abiá enseílado ^ y provõcandoio deipues 
^< 5 n cletnenciaTá ^hacer peniteoeía ^ de^ elloi; Los 
^aslados * de esta carta andabfivpór Palestina á 
TScrfia , ó pefesercde tal AudoP^ dçoria etegí^ 
tjia con qtftj^seabàescritai;/ A*esta sazon estaba én 
níiestto Mõ^terid un varonqqoe enère los sq^- 
-yos no es^pòc^ipoble^ llamado Eusetuo Cteim^ 
rOense^ d^ual^^ieodò que^esiaicca^ta" andaba én 
“boca de y quo>« adyiimbanv dei clb^ 

por la doâiSiftbqtíe^ cooteuia ^ pureza 

^el lènguage;,ató ísolamente^a gen|e infdoâq* 

; • si- 
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.*tba tambiea Ia doda» comenzó i pedirme con 
ifiscancta , qiie.se b tradaxesc ca leagoa Latina, 
y ae la declatase mas , para qne pudiese entea- 
ãcrla meior, ^que 61 ao sabia paiabra de Gciegoz 
•Yo hicc lo qae ék queria, y Hamando 'on escr/* 
btcnte , de prísa j y arrebatadamcnte comeacd á 
4liâarle, notando brevemente en cada piana i la 
margen el sentido que cada capítulo contenia 
,dentro, porque dl me habia pedido eocarecida- 
anente , qne nicSese esto para st solo > y yo tain* 
,bicn Je pedí á dl, qoe guardase para sí en casa el 
«Mslado, y no lo diese con facHidad , y Io hi- 
•cie^ comun. Ast lo hizo , y pasd por espacio da 
aâo y medio , hasta qne con nn nuevo embuste, 
y embeleco pasd la dicha declaracion desd^ sa 
•escfitorío á jfernsalen ; porque un Monge 
iãoso , y falso, 6 porque se lo pagaron , como 
rclaramente se deza entender, d por su pura m^ 
‘licia ( como en valde procura persdadirnosJo cl 
Ique lo corrompia, y engand ) rõbandole sds pa¬ 
peies , y sus diàerei, fue como otro Judas tray- 
Klor, y díd ocasion á los contrários de ladrar coih 
mi mí > y>de que los imperitos .prêdiquen , qoe 
fsov un blsarioyqde no traduxe paUbra por par 
4amra: sino que en higar de honorable i puse cq- 
arisimo y que coo maligna interpretacioa (im 
<que ann deoirseno rse sufre) iio quise traduoir 
-esta.palahra ,reve^do, para que Iqoyesento- 
idoSé Estas, y otras nineri^Kln^aiMeSL' át cUaSi 
defitosiqpe; me dpimen>'.* pues psimers^ 
isnente , antcs^qoe je$ponda/41o dê itaí trasbem 
qnieiâo yapreguntar á los ^ue á la mijicia llamap 
' pru- 
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'IprodencU» dbnde bubteron el traslado de l» 
crartal jQuicn se la dio ? ^ Y con que cara osaa 
mostrario que hubieron por mal trato?{Que co-^ 
babrá ya segura emre los hombres , si ni bas-^ 
faii paredes , ni cofres para guardar nuesrras 
aas secretas ? ^ yo os acdsara de este delito en las 
audiências, y tribunales de los Jueces, j^ien 
duda sino que os probára haber quebrantaoo las 
leyes » las quales cn favor dei Fisco Real ^ po* 
nen pena á los malsines , y acusadores falsos ^ y 
danosos f Y aunque^admiten ia traycion 9 y eiK 
gano 9 condenan al traydor 9 porque aunque les 
aá gasto Ia ganancia «é interes 9 les desagrada la 
iutencion 9 y mala voluntad. ( Historias nota-- 
bles. ) Pocos dias ha 9 que Tbeodosio 9 Príncipt> 
condeno á muerte á Eusebio 9 varon Consuíart 
con quien d Patriarca Gamaniel tuvo gravísimas 
cnemistades no por otra cosa j smo porque solida 
tando 9 y enganando á un su Secretario 9 le robó 
sos papeies. Tambien sabemos de las historias an<^ 
tiguas, que á un Maestre de Escuela , que habia 
entregado los hijos de los Falbcos 9 lo entregaro0 
atado de pies ^ y manos á los muchachos 9 y la 
remitieron á los mismos que él entregaba, na 

S ueriendo el pueUo Romano admitir tan malva«* 
a viâoria. Tambien Fabticio tuvo por maldadj 
que un Médico 9 qnecuraba en el exército do 
una Uaga á Pirro 9 Rey de los Epirotas 9 se Io 
emr^ase ; antes tuvo por mejorjenviarlo preso á 
su senor , qpe aprobar tal snaldad , aun en sa 
snismo adversário. jPues no es lástima 9 y com^ 
^asion > qjue lo que las leyes públicas» y loa ene*^ 

mi* 
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Bugos defíendeh 9^ y lo que aun enti^ las guerras^ 
y Jas espadas esta segúro , y tenido por cosa san¬ 
grada 9 no lo esté entre los Monges » y Sacerdo^ 
les de Christo ? Y lo bueno es 9 que nay algujno j 
deellos , que con gran sobrecejo , y dando p^i^r 
madas , se atreve á regoldar, y decir : i pues qué 
que lo solichase 9 y lo comprasc f Hizolo en pro 
suyo. Maravillosa de&nsa por cierto«de la taca-^ 
neria 9 como si lós ladrones , y salteadores 9 y 
corsários , no hiciesen tambien lo que les es de 
provecho. Cierto Arias 9 y Cayfas , Luc. J2. en¬ 
ganando al desdichado Judas 9 hicieron lo que 
pénsaban que les convenia. Si yo quiero escribic 
en mis papelillos qualquier ninerias 9 y glosar ias 
Escrituras j ó remorder á los que me ban lastima¬ 
do , d desencorar mi pecho 9 y exercitarme cn 
lugares comunes y como si dixesemos 9 limar 
las saetaSf y tenerlas aparejadas para pelear,. 
mièntras no pronuncio nris pensamientos, son : 
en simaldiciones 9 mas no delitos; niaunmal- 
dicSoúes se pueden llamar 9 roientras no las oye 
«adieen público. Gohechad yos los, esclavillos> 
sdieitad á los paniaguados^ y como se lee en. 
las fábulas 9 penetrad hasta entrar adonde está. 
Dàhae 9 á puro dinero y disimulando lo que há¬ 
beis becbo 9 llatnadme á mi falsario 9 que mucho 
Biayor delito iConfesai^ cn^os, acusaudome á 
Uii 9 que el que ime Ina^putais. Uno dice que sois^ 
herege ; otro insipúa 9 que ensenais mala doc-t 
tdna:): y callàis 9 no osando responder^ y des- 
pedazais.ai intérprete 9; y pôneis calumnia en las 
siJabas^ y pensáis que toda vuestta defensa 
-i. . ' con 
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coQSttteciiinan&urar dei que calla. Pofigo po£ 
caso 9 que. eir trasladar 9 ò erré 6 deité alguna 
cosa 9 en esto conste la fuerza 4e todo; Yues«^ 
tro negcscio 9eHa es toda vuestra defensa* '; Por 
veutnra 9 fiorque yo sea raiai intérprete 9 dc- 
Jtareis vos de ser herege? No lo digo por¬ 
que sepa que io H)iSj allá se lo haya el que 
os acuso 9 y el que lo escribió: solamente lo 
digo 9 porque es grandisima locura 9 que el 
que* está acusado de una cosa 9 acuse i otro, 
y. que teniendo hecbo todo el cuerpo una cri¬ 
va con lanzadas 9 quiera consolarse con la llaga 
dei que está durmiendo. 

. ). ^ II. . ■ ^ . 

lE^asta abora be babla<ib, como si yo ba-> 
biera mudado algo de la carta 9 y la traslacioa 
aencilla 9 piKÜera tener algon error 9 y no delito.-’ 
mas ahora 9 comò conste de la misma carta nor 
haberse mudado nada dei sentido 9 ni anadido 
cosa algona 9 oi inventado ningona doârina, ha** 
een cierta9 qi^e.entendiendo no entienden nadaj 
y queríendo mostrar la Jgnorancia de osrosj 
muestran Ia suya propia ; porque yo ciertamen<« 
te no solo conâeso 9 sino aun libremente ma-* 
nifiest09 que ên la traslacioii de los Griegos 
(fuera de las Escrituras santas9 donde hay lor-í» 
«cn y raysterb eu las palabras) no trasla<lo pa» 
labra 9 de palahra ; sino sentido 9 de sen\ídoi 
y tengo por maestro cn esta parte á Tulio 9 ei 
qual tradoxo el Frotagoras de Platon 9 y la £co«* 

no» 
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DoBiia àc Xeno&ntft^^ y dos oradoaesr^ hermosi^ 
simas de £s<|ain 6 s, y Demdstenes» una coa 
otrar pues quantas cosas haya dexado en eiiasi 
quantas haya, anadido^y qsax^.liáya muda¬ 
do para declarar las propiedades de una Jen- 
goa, con las de su lengua; ao es ahora tiena- 
po de decido y bastemeá mi ia aqtortdad dei 
aiãsno tradudor I elqualhabld de esta mane¬ 
ia en el prolc^o de las m»mas oraçiones: Pa^ 
recmcne tomar un trabajo provechoso para los 
estudiosos l aunque para mí, cierto^^ no eiaae* 
cesaiio, porque he convertido dos oraçiones 
bilísimas de dos boxnbres de los mas eloqüea- 
tes de los Atenienses» contrarias entre sí, una 
de Esquines, y otrade Demdstenes; y no ias 
convertí como intérprete, sino como Orador gaai« 
dtfída las mismas sentencias y formai , con fi¬ 
guras j patabras acomodadas á nuestra costnm- 
brCf en las qoales no fue necesario volver pa-^ 
labra por palabra y mas guardé todo género dtf 
pabbras y su fuerza, porque no me parecia 
que convenía contar^las al Ledor , sino como 
pesarias , y ponderarias. Y ocra vez dice al üi» 
de laplátíca: y si yo declarare sus oraçiones 
como espera, usando de todas sus virtudes, es-^ 
to es, de sus sentencias, y de las figuras de ellas^ 
T dei orden de hs cosas, signienda las pala - 
hrzs , en quanto no desdixeren de nuestra cos^ 
tumbre, las quales, si no se convírtieren de 
las Griegas, con^ todo* eso trabajé , porque seaii 
dei mismo Itoage. Y auz» tambien Horacio, va^ 
ron agudo y. dodo « manda esto mismo al doo* 

^ ■ to 
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to interprete de su Arte Poética , dicieodo: y 
curarás, ó Hei Interprete , de traducir pala- 
bra por palábra. Terencio declara á Menandro, 
PJaoto, y Cecilio ínterpretaron los antigüos Cô¬ 
micos. (Por ventura están asidos á las palabras, 
y no procuraron roas principalmente guardar 
ia hermosura y elegancia en la traslacion ? Lo 
que vosotros llaroais verdad de la traduccion, 
esta llaman los doStoSf mala y necia iroitacion. 
Por lo qual yo, Como ensenado de tales, ha- 
brá casi veinte afios, que enganado enfônces con 
sem^ante error , y no enteiidiendo que voso« 
tros roe pusierades esta falta , traduciendo en 
Jatin la Crónica, ó Ânales de Eusebio Cesa- 
riense , usé entre otras cosas de esta prefacion; 
Aiíicultosa cosa es , que el que va siguiendo las 
rayas de otro, no se aparte en algo; y cosa 
es ardua, que las cosas que estan bien dichas 
en otra lengua , guarden la misma hermosura 
en ia traslacion. Álguna vez acaece , que algu- 
na cosa esta significada con la propiedad de una 
palabra: no tengo en mi lengi^age con que sig¬ 
nificaria , y asi buscando con. qué llevar la sen¬ 
tencia , apénas con un largo rodéo consumo los 
espacios de un camino breve. Junto con esto 
ios rodeos ó encarecimientos de las fíguraS La¬ 
tinas , y l|i semejanza de los casos la Variedad 
de las figuras , y finalmente aquel linage de len- 
guage propio , y casero de cad;^ lengiia j que 
no lo tiene la otra lengua : y asi, si yo traduz- ' 
co á la letra suena mal j y si por necesidad mu¬ 
do algo, ó en el orden , ó en el lenguage , pa- 
y re-. 
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xeçe que me desvio dei oficio de interprete, y 
despues de muchas cosas que alli dixe , qúe 
serU impertinência contarias aqui, anadí tam* 
bien esto : y si alguno no le parece que se mu¬ 
da la gracia y donayre en la interpretacfoo^ 
explique á Homero en tatin, letra por letra: 
y aun mas diré, al mismo Homero en su mi&- 
.ma lengua pongalo en prosa , y vera un orden 
digna de risa , y á un Poeta eloqüentísiino que 
apenas açierta á hablar. Mas porque no pa- 
rezca. pequena Ia autoridad de mis escritos, auiv* 
que solo esto he querido probar , que yo des¬ 
de mi mocedad no he trasladado las paJabras, 
sino las sentencias , leed cl libro de Ia vida de 
San Antonio , y alU vereis una prefacionçilla, 
que hice sobre esta matéria, que dice asi: la 
traslacion heçha de una lengua en otta, pa\a- 
bra por palabra ^ tapa y cubre el sentido, y 
es como ia grama , que . con su hermosura be- 
cha á perder, y ahoga los sembrados, porque 
quapdo la oracion va asida á los casos y á las 
figuras , apénas puede con gran rodeo declarar 
lo que se podia significar con media palabra; 
pues evitando yo esto de tal manera pidien- 
domelo vos, traduxe Ja vida de San Antonio^ 
que no falta nada dei sentido , annque falta al¬ 
go de las, palabras. Anden otros á caza.de síf 
labas y letra^ , y buscad vos las sentencias , que 
es lo que imporu. 


%. in. 
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E dia se acabaria » y el tieoi}^ me faltarlci 
si quisÍGse contar los tescimoníos de todos los que 
han interpretado i segun solò el sentido; inas 
bastará ndmbrar ai presente á Hilário, Confes¬ 
sor V el qtial ttádtixo de Griego en Latin , las 
Homilias sobre Job, y muchos tratados sobrè 
los PsaliBOs j y no se arrimò á la letra que duer- 
me , ni se torció con la fea interprêtacion de 
los rústicos, sinò que comO á ley de vence¬ 
dor , traxo como cautivos los sentidos á su pro- 
pia lengüa* Ni hay c^ue tóaravillafnòs dè esto 
los otros Varoücs i o seglares j ó Eclesiásticos, 
pues los setenta Interpretes Matth. y Jos 
Evangelistas y los Apósteles , hiciefon lo mis- 
mo en los libros sagrados, como se vé, dís- 
curríctídò por todos ellos. £n San Marcos lee- 
màs que d ice el Senor , Tabithacumi; > y lue- 
go anadid t que quiere decir: doncella , á tí di¬ 
go i levaiitate. Arguyan ai Evangelista de men¬ 
tira ^ porque afiádió aquella palabra > á ti digo; 
-pues en el original Hebreo solamente dice: don- 
cclla f levantate ; mas para hablar mas signifi*^ 
Catívameme j aôadid aquella palabta ^ qtiê á tí 
à\gú. {£x cap. Efisf. in finé. Otnisi 

Mc fore toiuTH càp. 2. cum 4. ^ dintidium quin* 
fi.) Quantas cosas se dfcen bien eií Griego, que 
se traducen palabra por palabra^ no Suerian biea 
en Látin ; y al contrârio ^ lo que sueiia bien, 
tâ nuestro leiigOagesí $e traduce^ segun sa 
y 2 Qt-* 
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orden , desagradará a los Griegos. Pareceme qne 
se cumple en mí aquel provérbio muy sabido 
dei vulgo: que pierde el aceyte y el trabajo^ 
qtúen envia el buey al lugar de los liichado* 
res* Esta no es cülpa de aquel ^ en cuyo nom* 
bre otro representa la tragédia, sino de Rufi-* 
no y de Melania , sns maestros » que con graa 
costa le ensenaron á no saber nada: y tam- 
poco no reprebendo yo en cada christíano el 
no ser eloquente» que ojalá cada iqio sintie- 
ra de sí lo que decia Sócrates Sfntent. Sé , que 
no sé ; y la otra sentenciai que dice : conoce- 
te á tí mismo. Siempre yo tuve reverencia no 
á la rusticidad hablaaora , sino á la santa sim« 
plicidad. NOTA. £1 que dice que imita á los 
Apostoles en el lenguage ^ prlmero ha dc imi¬ 
tar las virtudes de sus vidas; la simplicidad en 
el hablar , ha de escusaria una gran santidad: 
que los silogismos de Aristóteles , y las agu¬ 
dezas torcidas de Crisipo las deshará uq milã-^ 
gro de resuscitar un muerto. ( Esto dice for^ 
que mas fuerza tiene un milagro para creer 
lo que ensena , que los argumentosy rozones.\ 
Pero cierto es cosa ridícula i que uno de no- 
sotròSj teniendo las riquezas de Crçso , y los 
regalos de Sardanapalo» se glorb de sola la rus* 
ticidad ; como si todos los ladronesi y los que 
tienen diferentes vicios | fuesen eloquentes 9 y 
Ias espadas sangrientas se escogiesen entre li- 
bros de Filósofos, y no entre los troncos de 
los árboles. Pesadohe la medida de carta , pero 
no de mi dolor 7 senúmiento ^ porque llamaq^ 

do^ 
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dome &Isírio /y síendo despedazado entre los 
hoesos y telares de las niügercillas, ya me he> 
contentado con negar la culpa que me oponen, 
ain ponerles .otras; y asi todo lo cometo á 
^ Toestro juicio y censura, para que leais la mis* 
ma carta \ ^ ^asi en Griego , como enLatini que 
Inego entendereis Ias impertinências 4 e mis acu* 
sadores ^ y sus afrentosas querellas. Para mi bas«n 
tame liaber instruido á mi carisimo amigo , y 
estando escondido en una cèldilia, aguardar so*/ 
lamente el -dia dei Juicio ; y mas deseo , si es 
posiblc, y mis adversários lo permiten , eseri* 
oíros comentários sobee las Escrituras, que no 
hs Filípicas dc Démòstenes , y Túlio. 

EPISTOLA XLIX. 

Para Marcela j matrona" Românk f cn que. 
responde á tos epie murmuraban de U , for^ 
que habia mudado en el Testamento Nuevo alA 
jpmas cosas que estabanya recibidas porque: 

habia afeado el trato y conversacion de las . 

; doncellas con los hombres. 

•S^espues que* às envié la primera carta, en 
ia qua| dixe brevemente algunas cosas de los 
nombres Hebreos., llegó á mi noticia repentina- 
mente , que cierms hombrecillos murmuraban 
de mí con mncba coriosidad, diciendo : ^quq 
-por qné > y por qué habia intentado enmeti- 
dar algunas cosas en los Evapgelios contra I4 
Autoridad de los antiguos, y contrA U opir 

Yi niôn 
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nion de todo el inundo ? A los quales» aon^ 
que yo, usando de mi derecho, pudiera me- 
nospreciarlos , y no hacer caso de ellos , por¬ 
que es 9 como aíce el provérbio f. dar música al 
jumento condia vihuolai en valde ; con todo 
eso, porque po pie arguyan y. noten de so- 
berbio » como suelen, respondo qué no sey tun 
rudo de ingepto , ni tan rústico y grpsero, (lo 
qual solo ellos tienen por santidad , diciendo, 
que son discípulos dei Pescador « como si por 
no saber iiada,< fuesen luego ianios ); que^ pen< 
sase se debia eorregir algo eu las palabras dei 
Senor , d que no habian. sido inspiradas por 
Pios 9 que ^lâtnente pretendí Jeorregir la h\t\ 
y vicios de los libros Latinos , lo qual se coni- 
prueba en la dtVersidad dfe (odêsi los libros, y 
rcducirla original Griego , de donde eWos 
no niegan haberse trasladado ^ ^ los' qqales s\ 

les desagrada el agua d^ fucn^ çlarisima’^ be->« 
ban de los arroyos cenagosos y..turbio’s \ y pon% 
gan en saber las santas Escrituras, la diligenr 
cia que ponen en saber las ^montafias., .donde 
se crian las aves y los lagos, donde se crian 
las conchas : y scan sencillos solo enesto, cpí« 
piensen que Ias palabras de Chrlsto aídea- 
nas, en ^uya declaraçion , ya por tantos sples 
ban sudado los ingenios de tan grandes ^+aro* 
nes, de tal matíera , que mas< parece que han 
adivinado la razon de cada palal^a, que no que 
la han declarado, Aãor. aC, Arguyan ^ sí les pa*- 
rece , al Apdstól de imperito , <5 poco sabio , al 
qual díxeron ) qqe la mucha sabiduria lebâcia 
‘ de-. 
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decir Iocora 9 . Bien sé, senora, qae quando 
leais esto, arrogáreis la frente ^ y temereis que. 
mi libertad ha de .ser otra rez seminário, y 
ocasion de pendências, y quetreis^si es po« 
sible j tlaparme la boca con cl dedo , porque' 
no me atreva á decir lo'que otròs han teni- 
do vergtienza de bàcer^ Ruegoòs que me di¬ 
gais ; ; quç b® dicho yo corf fibértad ? i Por 
ventura, he hecho dibujo de los ídolos que es^ 
tan esculpidos en los platosf ; Por ventura ; en¬ 
tre Ias comidás y manjares de los christianos, 
enlazé ó puse delanté de los ojòs virginales, 
los abrazòs de los Sátiros, y de los que ofreciaã^ 
Aacrificio á Baco ? He por ventura'lastimado 
en algun tiempo á alguno con mjs pálabrat 
desabridas? i Acaso hame pesado , vqtíe a%unos 
de ^bres sean ricos ? } Por ventura , he‘repre- 
liend'río el heredarsé las sepulturas? Una^rsola 
cosa *he habládo yo miserable , y cs , que con- 
Veitia^ qúe las doncèlUs estuviesen mas veces con 
la^ mugeres, qae con los hombres^ y con es¬ 
to* ofendi los ojos dé toda la^ciudad, y todos 
mer seã^I^ton con el dedo : y como dice Da- 
vid : Psa/. 68. Hanse multiplicado mas que los 
cabelfos de mi cabezâ, los que me aborrecen 
de valde y sin culpa , y soy hecho entre ellos 
únà parábola , d como farsa. i Y pensais vos 
senofa, que de aqui en adelante osai^ decir 
nada? Mas porque no se ria de mi oracion , y 
diga , como teniendo intento de hacer un cân¬ 
taro , por correr demasiado la roeda , se hizo 
un jarro. Tornorae á mi asnillo de dos pies, y 
• ^ Y 4 quic- 
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qaiero cantar en sus orejas, no coo vihttela ^ si« 
no con trompeta. Lean ellos en hora buena , gcv 
zandonos con Ia esperanza » sirvlendo al tiem- 
po,y leàmo» nosotros 9 gozandonos con Ja es¬ 
peranza , ,sirviendo al &hor. Rig^ /a. Piensaa 
ellos que tse ha de admitir en todo la acosa- 
don contra e) Sacerdote, y leamos nosotros: no 
recibais la acusacion contra el Presbítero, üno 
cs habiendo dos ó tres testigos; i. 6’ 

15 . mas á los qoe pecaren, reprehendedlos en 
presencia de todos. Â ellos les agrada que se 
diga palabra humana , digna de toda excep- 
cion ; nosotros queremos errar con los Gr/egos,: 
esto es, con cl Apostd que habI6 en Grtego* 
diciendo : palabra íiel, digna de toda acepta- 
don.. Finalmente huelguense ellos con los ca- 
ballos frisones qoe vienen de Francia , qoe á 
nosotros nos deleyta aquel asniUo de ZacharlaSj 
desatado; de sus lazos :,^y aparejado para el ser- 
vicio de nuestro Salvador , el qnal despnes. qne 
el Seáor se sento sobre él , comenzó á hacer con¬ 
sonância cón la prófecia de Isaias que dicé: di- 
choso el que siemora junto todas las agtiasi don¬ 
de huellanel buey y el jomento» 


.■» í. 
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EPISTOLA L. 

Para Paulino , Sacerdote ^ el qual le hahia es^ 
crsto^y sign^cado el intento que tenia de ha-- 
cer mas perfeãa vida, Resoondele , y amones^ 
tale y que se de al estúdio de las letras sa^ra* 
das , y vonele para nunverlâ d esto y el exemplo 
de muenos gentiles y Christianos y prometiendo 
ayudarle y y junto con esto y le representa los 
mystetios que hay enlas libros sagradosy dis~- 
turriendo por cada um de eUos en general* 
Alaka su santo propósito , r la prudência y y es^ 
tilo de, su cartay y persuadek , que no se deten- 
ga en disponer de su hacienday aunque sea en 
obras piasyy dei servido de Christoypor elpe-- 
ligro que hay en la t ar dama y sino que rompa 
çon tódo yy siga desnudo dChristo desnudoy co-* 
eno verdadero soldado^ y discípulo suyo. Es 4 an 
excelente esta epístola y que la jusgÓ la Jglesia 
por tal ^ que fuese prClogo y y como entraday 
y zaguan dei palacio, remde toda la santa Es-í 
critura y y asi la pone al principio de > 
la Eiblia. r 

JSl hcrmano Ambrosio me traxo vtiestww re* 
gãlillos y y con ellos una carta de mucho gustOf 
y contento para rní, la qual era prueba y coa-f 
íirmacion de Ia fé , y^ antigua amistad. qne siem-* 

E re desde el principio de noestras amistades se 
a experimentado en vos y y sin duda aquella 
cs verdadera amistady ajuntada con la li^a 
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dc Cliristo ( que es su amor ) la qual no se tra* 
taba por el interes de ià hacaenaa j ni por sola 
la presencia de los cuerpos , ni por las lisònjas 
fraudulentas y enganosas, sino por sólo el temor 
dc Dios, y por los deseos , y estúdios de las Es- 
erituras divinas. Leído habemos en las historias 
antiguas 9 qnó algunos varones insignes rodearòn 
jnudhas províncias j y fueron á pueblos no vis¬ 
tos 9 y á gentes no conocidas , y attâvesaron los 
mares 9 para ver con sua propios ojos á los que 
oonocian por sos Jibros‘y^ tratados quC habian 
compuesto. De esta inanera fué Pitágoras ( des¬ 
de Ca labria) á la cíudad de Meníís, por ver los 
Filosofos que alli bafcfía rde la mismá Süerte fue 
Pbion desde Atenas á Egypto á büsear á Ar- 
chiiiTarentino9 y todeó^con grandíslmo trába- 
jo^^uella últimas^parte de Itaiia ^que ántigna- 
mente se liamd la gran-Greda, para que e\'que 
en Atenas era maesttò^^yc poderoso 9 y eny^ doc- 
tnnas^ leia publioamente en los generales de Ia 
líniversidad 9 fuescr peregrino en otras tierras , y 
disdpulo de otroí 9: téfitendò por méjcír' apren- 
der eonaljgana yèfgüen2:a y afíenta'ias cessas áge- 
nas 9 que ensehar las'suyías con alguna vdesver- 
güenza 9 como lo hacen muchos. Finalmente-'an¬ 
dando á* büscar bs íetràS<^r tocfòr' eP mundo, 
cOmo> si le fucran hUyendò^, dia en tntnos de 
«nos corsários V loS'qüátjès*»fe prèndieàròíi y y ven- 
dieron por esd^vo áj üft* cYuelísimo tyr^no, y 
como tal , sirvíd yobedeèió : mas estando 

tamivo y ahejrojâdo , y^^es^çlavo , era toayòr que 
ol que lo habia comprado ^ porque^ èta Filos^ 
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fo sabio. Tambíen habemos Icido qnc vinieron 
algunos varones nobles de Ias últimas partes de 
Espafla I T,de Francia , á ver y oir á Tito Livioi 
de coya boca manaba eiitonçes una fuente de 
e/oquencta , comb de leche ; y á los que no ha- 
bia traido Roma , ni su gran fama á que la vie- 
sen > los traxo la de un sólo hombre. Tuvo sin 
duda aquella edad un prodigio y milagro nun¬ 
ca jamás oido en todos los siglos» digno de set 
celebrado ; y asi entrados en tan gran ciudad^ 
buscahao en ella otra cosa fuera de ella (que era 
él dicho TitoXfvio.) Apolonio (Frãnces) 6 aquel 
Magp, como diòe el vulgo» Filosofo , como di- 
cen los Pitagóficos , fue hasta lòs Persas, y pa-* 
so á Caucaso, y penetro hasta los Albanòs, Sei¬ 
tas , y Masagetas , que son unõs riquísiraos rejr- 
nos de la Indiá »y finalmente pasando el anchi- 
úmo tio Phiso , d Gange, llcgó álos Brachma- 
nes, solo por òir á Hiarça > que . estaba sentado 
en ona sUh , y trono de oro , bebiendo de ia 
ftiente de Tamald"^ y disputando: iwtrc unos po^ 
COS discípulofc, de la natucalessã y; moviento:dé 
las estrellas^^iy dei ^ curso de^los cíhts*í Pcs<^ alli 
volviendo 4 Alexandria ^ cámind Jwsta Ftyo-» 
pia por medio de. los Elamitas, Babylonios, Cal? 
deos , Medos, Asyrios, Parthos ,.Sirios, Feqices^ 
Árabes y PaleUinospor-verlos-^Gyanaosdpbisíi 
tas , y la famòsísima Mesa dei SoJ^, que , 
cn el arerial ^ y en todas partes halló aquel'in¬ 
digne varon que aprender deifluevoi ,!y còn. qiie 

Í endo aprovcchando sierapre ^ íse hiciese me jori 
-a historia de esto escribiótcopáosiíinente, Fjlos- 

tra- 
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trato en ocho libVos , que hay que trâtan de Ias 
hombres dei siglo , como el Apóstol San Pablo^ 
Vaso de Eleccion, y Maestro de Ias Gent^, que 
hablaodo de la certidumbre de tan gran haes^* 
ped y como tenia en sí, decia: ^Por Tentnra bus¬ 
cais experiencia dei que habla en mí, que cs 
Christo? Despues de baber rodeado á Damasco» 
y Arabia, haya subido á jerusalen por ver al 
Apóstol San Pedro» Aãfor- 9. Tim» 2. 2. Cor. 3. 
Qalat. 2. y haya estado con él quince dias^ por¬ 
que con este mysterio , de siete , que significa cl 
Testamento Viejo j y de ocho que significa el 
Núevo en que se celebra Ia Resurreccion^ ha- 
bia de ser instruido el que habia de ser Predica¬ 
dor de las Gentes; y ruera de esto pasados ca- 
torce anos j ilevando consigo á Bernabé , y i 
Tito i haya dèclafado su Evan^llo á los demis 
Apostoles , porque acaso no tr^ajase , ó hubiesO 
traba^do én valde j que ya se sabe , que Ja voar 
viva tiene un nb sé qué de secreta y escondida 
eficácia y energia : y así , quando ^Uendo de lu 
boca dcí mismo Maestro, pasa á los oidos dcl 
discípulo , tiene mis fuerza j y mucvc el alma 
con líias vehemencia por Io quaí, cotno Es- 
chinês estuviese desterrado en Ia Islâ de Rodasi 
V leyescn en sn presencia aquella oràcion , que 
fiizo Demdstenes contra él ( que fue cansa de su 
destierro) y se admirasen todos de su elega ncia, 
y de la fuerza de sus razones , y la loasen mo¬ 
cho , did él. un gran suspiro 9 y dixo ; Si tanto 
os admirais oyendola recitar á otro 9 j qué fuera 
si oycredcs ála misma bestia resonár sus mismas 

pa-- 
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páUíbras t No penseis que digo esto, porque ha- 
ya en mí alguna cosa tal» que la querais ó po¬ 
dais TOS aprender 9 sino porque vuestro fervor, 
y deseo de aprende/, aun sin mí, por sí solo de- 
bc ser aprobado. £1 ingenio docil y aparejado^ 
aun àn maestro es loable; yo no Considero aho- 
ra k> qoe hablais, sino lo que buscais ^ la cera 
blanda, y que recibe fácilmente qualquier íigu« 
ra , aunque no lleguen á ella Ias manos de] artí¬ 
fice y cerero,con todo cso virtualmente ya es 
todo lo qoe puede ser. £1 Apostol San Pablo, 
Aãor. 22. 2. Cor. i®. se gloria de haber apren¬ 
dido ia ley y los Profetas á los pies de Gama-^ 
liei, para que armado y fortalecido con las lan- 
zas espirituales ^ díxese despues con gran con- 
fianza: Las armas de nuestra pelea no son carna<^ 
les ^ sino espirituales y poderosas por la virtud 
de Dios, para destruir las municiones, deshacien- 
do los consejos, y toda la alteza y altivez que^ 
le levanta contra la ciência de Dios y cauti- 
yando todo cl entendimiento para obedecer á 
Christo;y aparejado para sujetar toda inobedien^i- 
cia 3 y escribiendo á su discípulo Timotheo , i. 
Tim. 4. que desde su nihez habia sido enseãado 
en las Letras sagradas, le amonesta , que se dé 
al estúdio de la leccion sagrada , porque no me- 
nosprecie la gracia que le tue dada por las manos 
deí Presbítero : y á Tito le manda , JiV. /. que 
entre Ias demás virtudes dei Obispo , cuya vida 
pinta en pocas palabras , mire que tambien teiv- 
ga ciência de las £scrituras. Tenga ( dice ) pala¬ 
bras fíeles segun la dp^rina sagrada, para que 

pue- 
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pueda amonestar con doârrina sana, y convea-« 
cer á los qua contradicen. Cierto la santa rustici* 
dad aprovecha solamente para sí, y tanto quaa« 
to edifica la Iglesia de Christo por el merecimieii* 
to de stt vida , tanto daão hace f siiio resisto á 
los que la destruyen« £1 Profeta Ageo^ 6 por me* 
jor decir , el &nor por boca de Ageo, dicçs 
4 * Preguntad la ley á los Sacerdotes t si eú 
tanto grado es oficio dei Sacerdote.responder 
á los que le preguntan de la ley ^ que manda 
que se la pregunten á él. Y en el Deuterooomia 
leemos : Deut, j. Pregunta á tu padre ^ y dl te 
responderá , y á los^ mas viejos, y ellos te Io di^ 
rán ; y tambicn en otro psalmo dice : Ps. 
Ocasion me daban de cantar vuestras jitstifica- 
dones en el lugar de mr peregrmacion. Y en 
la descripcion ó dibiixo dei varon justo, quan* 
do David Psalm. r. locomparaba al arbol de la 
' vida 9 que está en el Paraiso, entre las demas 
virtudes tambien infirid esto ; su voluntad cstari 
puesta en la ley dei Senor, y mandamiento% 
meditará y pensará de dia, y de noche; El san¬ 
to Profeta Daniel Datt. i2. enef fin de la^ sai>- 
tísima visíort afirma , que íos Judios resplande¬ 
ceu COIBO las estreitas, y los Inteligentes y esto 
es los doétos , como el firmamento. Mirad quán- 
ta distancia hay entre la rusticidad justa', y en¬ 
tre la justícíá idofta ; pues los unos son compara- 
tios al cielo , y los otros á las estrcllas , aunque 
segun la verdad Hebraica , PrcíV. lo uno-, y l0 
otro se puedc entender de lo6 doéíos, por<ju^ 
jsegun cllos, íe^mos de esta maner^. Mas los* quài 

futíw 
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faeren ãoStos 9 resplandecerán como el respkn- 
dor dei firmamento; y Us que ensenan á mu- 
,chos lã virtnd 1 estaráp como las escrellas para 
una perpetua eternidad. ^Por que pensais que sc 
lUmã San PabJo Vaso escogido ? Aã. 9. No por 
otxz razoo, sino por ser pso en que estaba Ia leyi 
y porque era un armariò 9 y deposito de lás san¬ 
tas Escrituras. Los Fariseos se pasmaron viendo 
la doârina dei Senor 9 se maravillan en San Pe¬ 
dro 9 y en San Juan 9 de ver que sabian fa ley, 
no habiendp aprendido letras 9 porque todo lo 
que los demás suelen adquirir con el exercicio9 
y meditacion quotidiana de la ley 9 á ellos se lo 
insplraba el Espírito Santo 9 y eran, segun es¬ 
tá escrito 9 ensenados de Dios fácilmente. Doce 
anos habia cumplido nuestro Salvador 9 y estan- 
do lutado en el templo 9 preguntando á los 
vie)os las questiones de la ley 9 mas ensena pre- 
guntando prudentemente; sino es que os parez- 
asan rústicos y groseros San Pedro , y San Juan 
que 4cada uno podia decir : Ânnque soy falto de 
lenguage y palabras , no lo soy de ciência y ’sa- 
biduria. ^Por ventura San Juan es rústico pesca¬ 
dor, y sin letras ? jPues decidme , yo os ruego, 
de donde saco aquella voz : En el principio era 
Ja palabra 9 y la palabra era cerca de Dios , y 
Dios era la palabra? Porque esta diccion Griega 
Logos 9 significa muchas cosas 9 que son 9 pala¬ 
bra,, razon , cuenta , y causa de cada cosa , por 
lo qual son todas las cosas que tienen ser , lo 
qual todo se halla muy bien en Christo. Esto no 
lo^supo el doão Platon9 ni lo aicauzó el elòqüen- 

tc 
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te Demostenes. Destruiré , dicc DIos, la sabidu- 
ria de los sábios , y reprobaré la prudência de 
los prudentes : 2. Cor, i. la verdadera sabiduria 
destruirá la falsa ; y aunque parece que bay lo^ 
cura en la predicacion de la cruz , con todo eso 
San Pablo i. Cor, 4, habla sabiduria entre los 
perfeftos ; y digo sabiduria , no de este siglo, 
ni de los Príncipes de él , que son destruidos ^ si¬ 
no hablar la sabiduria, escondida en mysterio; lo 
qual predestino , y ordeno antes de los siglos. 
La sabiduria de Dios es Christo, porque esChris- 
to virtud de Dios, y sabiduria de Dios: i. Cor, i. 
esta sabiduria está escondida en myster/o ^ de 
Ia qual es intitulado el psalmo nono j que dice: 
Por las cosas ocultas dei Hijo , en la qual estan 
escondidos todos los tesoros de la sabiduria y 
ciência ; Co/os, 2. Jíom, /. y el que estaba es¬ 
condido en mysterio , y fué predestinado , an¬ 
tes de los siglos, y digo, que fue predestinado , y 
prefigurado eu la ley , y en los Profetas. Por Io 
qual los Profetas se llaman los que ven, porque 
veian á aquel que los demas no veian. i. 

Joan, 8» Ezech, i. Ps, 118, Abraham vió su 
dia , y se alegro en verlo ; y al Profeta Ezequiel 
eran abiertos Jos cielos, que estaban cerrados al 
pueblo pecador. Y David dice : Abrid , Senor, 
mis ojos, y consideraré las maravillas de vues- 
tra ley espiritual: y asi hay nccesidad de revc- 
lacion , para que se eiitienda , y para que con 
rostro descubierto contemplemos la gloria de 
Dios. 2, Cor, 3, En cl Apocalypsi Apoc, 5. se 
mostro un libro sellado con siete sellos , el qual» 
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SI lo dsis á QQ bombre que sabe letras ^ para que 
lo lea f responc{erosha;:No: puedo leerlo, porque 
está sellado. ^Quantos y quantos hay el dia de 
lioy , que piensan ellos que sáben letras , y tie* 
séflcsellado el libro no lo pueden abrir, si 
aquel Seõor nb le abre ^ que tieoe la llave de 
Pavid , <)oe abre^, y nadie cierra:; cierra, y na-* 
dle a}>re?,£n ios Âãos de los Apóstoles', el santo 
IQlunuco , ó por mejor deçir, Varon ^rque asi 
lo llama la Èscrkura) como leyese á Isaias, siena 
do. preguntado de San Felipe: (Por isentura en« 
tendeis lo qúe lecis TRespondió ; ( Como poedo 
yQ entenderlp^ si alguno no j^e io ensena ? Yo 
(.bablando ahpra de<mí) n^ soy maS santo que 
este Eunuco , ui mas cstudiosq , el qual vino de 
Etiópia, ésto ei. I dê los áltimos ánes dei mun^ 
do , al templo ^,dex (5 el palacio Real, y amd 
tàntó la ley , y ciência divina, que aun yendo 
en ;su carro, o coche, iba leyendo ias letras sa« 
gVadas;y eon. todo eso^ como tuviêse el libro, 
y concibiese l^s palabras dei Senor con sa pen- 
samiento , y ias revolviese coo su lengoa, y las 
pronunciase coa sus lábios, no conocia á aquei 
Senor, que sin saber lo que hacia lo honraba ea 
cl libro, Vino pucs á la sazon ^San Felipe, y 
mostróle á JesuxChristo ^ que estaba. encerrado 
^eíija letra.}O m^F^villosa virtud',y fuerza de 
saaestrol.En; la misma hora cceyd el Eunuco , y 
se. bautizb, y fue Christiano , y santo , y xlõ 
discípulo quedo hecho maestro , :y halló mas eã 
)a fuence desiecta de la Iglesia , que en cl templo 
dof^do dCvla Sinagoga.^ » . * ' - 

i.z 5* n. 
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•^^stas cosas he dicho abreviadamente ^ y camot 
de corrida (porque la estrechura > y cottedstd de 
una carta no da lugar á estendemos á inas) SOI0 
coo intento, qoe entendais ^ que Vos poid^ 
ni debeis entrar ep las santas Escpituras , sin que 

a a alguno delante ^ mostrahdoos U sendar Nd 
lo aqui)de los Gramáticos , Retdricos j Ftló^ 
sofos, Geomccrás, Dialédico , Másicos, A«;trt 5 ^ 
nomos I Astrdiogos , y Médicos , cuya oienciaes 
peovechosísima á los hombres, y se divide en tres 

E artes, doârina razon , y usò. Qutero tratar dq 
is artes menore!t, y que no-se admínistrau tant-» 
to con la Jenguat,xoiiK> con i» (nano , los labra-1 
dores, los albaniles, los quelabran faierro, y 
otros metales ,,loscârpinteros hacen drver« 
sas alhajas , y cosas necesartas para la casa , y 
aun cosas viÍ€S ,y de poco precio , no es posibl§ 
salir con el oóciò que pretende, si no tíeneil 
jnaestro que k>s> eiisene. Lo que toca á los MédU 
co; , ellos ioTprometen. Las cosas de Arquiteâo? 
#a , fiierroí, d pndera , Ips ofictales de eso lo tra« 
tan ; soloiehaiíeiile entender bs Escrituras es la 
que á cada paso cada uno piensaqué la sabe ; y 
como dixo el Poeta , los doâos 9 y \os indo^f 
esçtibimos cada db cosas de Poesiau La vleja par« 
4cra , y el viejo caduco, y^l solist^ hablador, y 
itodos quantos hay en ehmundoi, /presuinen que 
^itienden la Esçritura , y la despodazan ^ y aun 
la en^enan antes que b aprendanyUnòs bay, qbe 
,IÍ ' \ con 
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cidn gran sobreccjo j y tron palabras mjjyi hincba- 
das:» disputan entre la$ mpger^ilia^ ^ V tratan de 
las letras sagradas, Otrds aprenden de'aPUgeres9 
para ensenar á lòs hombres , lo qeal ea grande 
a/renta v y porque esto no parezca pocp 9 con 
çierta felicidad de palabras , p .por mejor-decir^ 
con grande atrevimientoi declaran á otros lo qne 
ellos Qo entienden. No qtiiei^o habJar dermis: aen 
xnejantes 9 los quales , . si acaso despnes d^ habei 
^studiado las letras seglares9 se d^n al estúdio de 
las santas Escrituras 9 yxon palabrati òdmpuestas 
dan gusto al pueblo comun ; qualiitiera cpsa quq 
dlcen tieneapor ley de Diós > y nd.se precian dè 
saber lo que sintierón Joaírofetasí, y»loa Apóa^ 
toles 9 sino amontooan testimonios confbrn^e á su 
mal inicio., $m que quadre el uno còntotrp.y ca^ 
mo sV fnescreosa grandê > y no una inanera jvicio- 
sidma de ensenar, deprlvar las sentencias j y 
traer (como dicen) de los cabeUoarr la Eseriiura^ 
qae repugna por s^lo lo (pje suena cnmo si no ha- 
bieseipos leldo los centoocs.qúe haçen dc Ips ver-^ 
Hon>eró 9 y de los de Virgiljo<jhy xomo 
ai de Ipstá manera no pqdiesemos llamar>^Tohristia- 
no 4 Virgílio sin CbristO f^porquoespribléraquê- 
ilos ycrsos ,que dicea: ;Ya yuelvo la V^rgen, 
ya TfHelven los reynos de Saturno ,vya laí nueva 
fiicce^n es enwdadd afeo Gielq. Y^lo,‘otro^ 
^e djce el Padre al Kijó. Vos ^ Hiío V^fois^ na'd 
raqriEas , vos solo soisMíii gfaripotenefeJ • Y rdos^ 
paos las\ palabras dei SaJy^ot eh.la CtualtíTalos 
cofi^s dêcia , baçiendo meiporia , y estabà djo, y 
clavac^Qk EstaS: son çoças de muchachos ,.yjseme^ 
^ Za jan- 
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jantes al jn^o de los charlatanes chot^tté- 
ros , y de los que juegan ea corfillos, enseõarlo 
que no sab<^ i <5 por mejor decir ^ hablando coa 
cólera 9 âun no sa^r que sois ignorante. Digo, 
pues 9 que es cosa manifiesta de lo que se trata ea 
el libro dei Géness 9 què es de lá creacic^ dei 
mundo còn todas sus criaturas 9 dei principio dei 
linage humano , de la divisioa de la tierra 9 de la 
coúfusiou de las lenguas (cn la torre de BabjIo«> 
nia ) de la ida 9 y cautividad de los Hébreos i 
Bgypto^ £1 EkÃIo está manifiesto cod sttô dk^ 
plagas 9 con el :Decálogo 9 y con los preceptos fi- 
gUratrvos 9 y^ditinos. Tambien está claro èl Xeví- 
tico /en el qual todos los sacrificios ; ó por mejor 
decir / casi todas las sylabas ^ y las vestiduras de 
Aaroa'9 V-todo el orden 9 y concierto de los Le-* 
vitas estáu representando Sacramentos celesnales* 
fjPor ventuf» eí libro de lõs Niímeros no contie-^ 
ne tod^ los! mysterios de la Àrismética 9 y de la 
Profecia de Balan 9 y de las quarenta y dos maa<« 
sionres v Estaciones , que el pueWo Hcbreo likò . 
caminaudo^por el yerino? ^ El DeutoronoUii<^ 
que esHse^ai^a ley , y preíiguracion de la ley 
Evangélica 9 por ventura no condene dè tal ôià-* 
nera aquellas Cosas 9 que fueVon priiiiero^ quié 
con todo e^o f todas: seanl> Uuevas' sacadas de kH 
vlejas 9‘y antiguas? Hastà aquil es de^jMoysesi 
basta srquí llega el Pénfaítèáoo 9 con las quadei 
cinòci palabras segloríà üiApdstoIj que^des^ 9 y 
queíía'hafeW en la Igteiá* Jòb, t^ Cor. jf êxení* 
pio í -^^ dechado de pácienbia , y sufriifeiento^ 

I que mysterios bay 9 que ifo ablrace còá »us wla«* 
i. wv orasí 
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Comienza tn prosa*, y Inego proatgue en 
verso I y Tiene á concluir con palabras humiMes^ 
,y sin artificio , y detérnúna todas las leyes de la 
díaJtôica oon proposicion ,, ó mayor. asoncioa, 
6 menor confirmacion ,. y conclusion. Todai, y 
lada una de sus palabrasestan Ilenas de sentido^ 
y mysterios , y ( dexando aparte lasdeinas co* 
sas) de tal manera profetiza k rcsurrecçion de 
los coerpof, que ninguoo ha habkdoTdp ella , 6 
mas claro, 6 mas camelosamente. Se (dice ) Joi^ 
irp. que mi Redentor vive , y que en cl / ultimo 
dia be de resucitar, y he de ser rodeado otra vea 
ée mi piei, que veré Cn mi propia carne á. Dioi 
vivo j al qual he de ver yo mismo , y mis ojos Io 
han de contemplar, y no otro por mi .* y esta es^ 
peranza estápuestacn mi seno. Pasemos á Jor 
sue^ que fue ngura dei Senor no solo en las obra^ 
sino tambien en cl nombre: pasa el Jordan / y 
destruye el reyno de Jos enemigos,, divide k tier- 
ra aJ pneblo vencedor , y pinta los reynos espi- 
rituales de Ia Iglesia, y de la celestial Jernsalea 
en cada ciudad , y en cada aldea , y .eu j.cada 
término , y mojonera. £o el libro de los Jueces 
hay tantas figuras como Príncipes dei pqebk^, 
Ruth Mobabita cumple la profecia def Isaias, qqe 
éixo : Enviad j Senor , el Cordoro enseíoreador 
de ia tierra j de la piedra dei desierio al moflte 4e 
la hi)a de Sion. SamoeLmoestra en k.muerte 
tarai de Helí > y en la muette violenta^de 
esur ya, anulada la Jey .vicja , y no teuerjiivktocf^ 
ni fuerza uinguna. Fu^a de esto en Sadoch 9 7 
-Oavid testifica los mysterios dd uuero 
• / ; Í 3 cio, 
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cio , jr no^o império, Malachinesto er^^èl tcr- 
cero y quarto tibro de tos Reyes , desji^ Siio- 
mon hasta Jeconias, y desde Jeroboan , de 
Nabath, hasta Osee , que fue lierado cautivo â 
los Asyrios, pinta ctreyno de Judá, y de Israe/r 
fl no miirais en ellos mas de le historia ^ priabris 
sò'n senciUas; mas si miraisol s^tido escoidido 
eii Ias letras, bailareis que se cuenta ahí la peque- 
ííez de la Iglesia , y las guerras de los hereges 
contra ©Ha. Los doce Profetas menores, estrecha- 
. dos, y recògidos en la brevedad de un solo li¬ 
bro , muy diferentes cosas representan , y figu- 
ran , de fo qiie suenan en la letra. Oseas, qnò es 
el primero , muy á mcrtüdo oombra á jEfram , y 
á Samaria , á JToseph , y á Israél, y á la muger 
fôrniçaria , y á los hijos de fornioacion , y como 
á la adáltera encerrada en el aposento de soma- 
rldo , está sentada viuda mudio tiempeí , y con 
habito triste , y de loto i guarda la vuelta de sú 
maridò. Joel hijode Faftiiel'?pintâ , y dibuja Ia 
tierra de los doce tnbus destruída con ofuga, 
pnnzqn , iangosta , y orin s y como desputS' de 
la destrucciòn dei primero pueblo, habia de ser 
derraniado el Espíritií Santo Aãor. a. sobre los 
Slervos de Dios , y sobre sus síervas, esto es j so- i 
bre cíéOtq y veinte, qü© creian ©n Chrisfo , y 
'<jnè’há^bia de sèr infundido en el Cenáculo ac 
âond’>los^ttàtês dento y veinte , levamandosc 
poco á'podo , desde uno hasta quince , por soS 
Orèfclhii^fOs ,' hacen ef námeiro de los qüiUee gra- i 
dos Vtebqbâles se cofftiéneu én el psalterk) íigu- 
Tatrvamènter^* Amos í pastor ^ y rústico-^ y que 

- i \ 
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cílgci) á exprwte^dàoras, no se ipoífd^áeclarar en 
potías palabriis i porque 4 qnien hay , quç pueda 
pxplicar digndBi^utelas tres ^ Oiquâtro .maldades 
drDahiascaK^jftzâ > Tyro » í Idumca , y de los 
bí^os dc Amoo ♦ y l^ab ; y 40 k el jéptimo , y 
íaáavo grado la í de. Jadá > d Israél ? Este había 
ip^.las bocas groteaa> quiQ estan ien el moute de 
&][natia» y tcàtiâcarr que han de caer la casa ma- 
yor , y menor. B yé eí‘ Hac^dor de la langosta, 
y al Seiior , que está sobre el túQro untado , 6 de 
diamante' ,y cl garavato de lyis manzanas, que 
tirá , y atrae los castigos para los pecadores , y 
Kambre á la tietra 1 no bambre de pan ^ iij sed 
de àgua , sino de* oir la palabra divina. Abdias, 
^ue.quiere defcir siervo dei Senor j; da voces , y 
truena contra Evon jiombre sanguinolento > y 
terreno ^ y siempre hiere con lanza espiritual al 
contrario 9 y envidioso de su hermano Jacob. Jo^ 

^ lias paloma hermosísima f. figurando con su nau- 
irágio la Paston dei Seiior ^ convida al mundo á 
hacer penitencia , y debajo dcl nombre dc Nini- 
▼e , anuncia la salud á los gentiles. Michcas de 
Morasthi , hcredero juntamente còn Cbristo^ 
anancia Ia destruccion á la bija dei Ladroo 9 y 
pone cerco contra el Ia , porque hirid la 
dei Juez de Israel. Nabura, Nahion> S- consola¬ 
dor dei mundo 9 reprehende la ciudad de l^t sán- 
J despoes. de su asolamiento, bãbla du esta ‘ 
• manera: Considerad sobre los montes los pfes dei 
que evangeliza 9 y anuncia paz.Abacuc 
j. lochador fáerte , :y rigido , está sobre guarda, 
rj ceatmela;| y fija;su paso.sobre la municiou, 
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para contemplar á Christo d®társ 

Cubrio su gloria á los cielos»yla ticrra está ]ie4 
na de su alabanza : su resplandor será:como hiz^ 
y en sus manos estarán los cuernos. t y alii está 
escondida su fortaleza. Sofonias v comèmpladôr, 
y coiiocedor de lò^ mysteriqs dei SSeãòr» oye el 
clamor, y vocerta , que vieae de èa poerta de los 
peccs ; y al ahnllido que viené de^ia segunda j y 
la contricioQ^e viené de los còllados: y tam- 
bien manda que akullen , y Iloren Ips moradores 
de Pila, ( Pilor era un Doíle hmdo en Jerusaleny 
que era£cmo mercado: óplaza^eb mercaderias) 
porque calló todo el pueblo de ^Canaaá , y pére^ 
•cieron todos los que estaban enyuehos en plata. 
Ageo era regocVjado , y alegre , ei qual sembrd 
en lagrimas, para cqgcr, y segar con gozo: edf- 
'fica el templo destruído , y tambien introduce á 
Dios Padre , que dice: PsalfH. Apoc. De 
aqui á un poco moveré juntamente él ciclo, y la 
tierra, el mar , y el desiertoj y moveré todas iafes 
gentes , y vendrá el dcsèado de todas eilas. Za^ 
charias , que quiere decir , el que tiehe memória 
^e su Senor, trata mochas cosas en su profeciá^ 
y vé á Jesus vestido de vestiduras sucias , y man¬ 
chada , y la piedra de los siete ojos^ y eí cande* 
lero Me qro , con otras tantas lucernas , còmo 
' ojos: y tambien vé dos olivas á la diestra , y si- 
niestra de la lampara , para profetizar, y predi¬ 
car al Rey pobre , sentado sobrè el pollino , hijo 
dei asno comun, y domada despoes de los caba* 
lios rojos, negros, y blancos, y de vâríos colo- 
^es I y áespues de destruídos los carros de Efirain» 

. y 
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yèl ^baltò ^e Jerusalen. Malachids Màlac. %\ 
maniftestatnente , y en el fín de-todós ^ los Profe-^ 
tas , habla dei abatimiento de Israel, y dei lh« 
snamíento de los gentileS : No os tengo volontad 
( dico el Senor de lós exéreitôs ) y^ âsl no recibé 
aingan dòn j ni bfrenda de voestra mano y por« 
desde el nacitliientò del^ Sol baatâ el Fonien- 
te es grande mi tlombre entfe las gentes 9 y ea 
abdoel lugar se sacrjfica 9 y òfreceá mi nonibrò 
ofrenda limpia 9 y pura. f Pues quien habrá en el 
mondo 9 que pueda entender 9 d declarar los san* 
tos 9 y grandes Profetas ^ Isàias , Jeremias 9 Jfír- 
rem. 2. 2j. Ezequiel 9 y Daniel.^ De lo$q[ualcSf, 
el primero no me parece á mí que escribe, y or¬ 
dena profecia 9 sino Evangelio. £1 segundo pintí 
lã vara de nogal, y la olla e^cendida de parte de 
Aquilon ; y la Onza , y Pâfdo 9 despojado dè 
jus colores , y ordena un A9 Bi C9 quatro dobla* 
do 9 con diferentes geiteros de rersos. EI tercerd 
tiene su princípio 9 y fin envuelto con tantas obs« 
xvridades , que entre lòs Hebreos no consentiàii 

3 iie ninguno leyese éstas partes con el principio 
el Génesis 9 hasta que tenia treintã ahos. Pue^ 
el quarto , que tambien es último entre los qua^ 
tro Profetas mayores ^ Dan, /. sabedor de lòs 
tiempos9 y amador de Ias' historias de todo él 
mundo 9 pronuncia eon palabras clarasy dice, 
como fue cortada dei monte, sití manos utia pie^ 
dra 9 que trastornaba , y destrtria» todos lòs rey^ 
nos dei mundo. David , á quien podemos llãmltt 
nuestro Poeta Simònides , nuestro Pindaro , y 
ouestro Alceo 9 y Flaco 9 Catuio ^ y Sereno 9 con 
.1. sa 
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su harpa nos canta á Christo ^ y en su psalterlo 
de diez cuerdasj y nos despierta , quando resu- 
cita de los abismos. Salomòn paciíito ^ y amado 
dei Senor , corrige las costumbres»ensena las co~ 
sas de la naturaleza , ayonta la Iglesía 9 y i 
Christo , y canta el cântico dulce , y gustoso de 
las bodas santas. La Reyna Esther y en figuta de 
la Iglcsia, libra á sn pueblo dei peligro en que es- 
taba, y mucrto Aman, que quiere dccir maldad, 
envia las partes dei convite y y dia célebre á los 
5 ucesores. El libro dei Paraiipomenon , que quie¬ 
re decir y Compendio dei Testamento Viejo , cs 
tal , y tan grande , que si alguno , sin entender- 
Io primero , presuroíere saber , y entender las 
«antas Escrituras , se hallará burlado , y hará es- 
fçarnio de sí misma. Cierto en cada nombre, yen 
ias juntas de los verbos se tocan las historias, que 
SQ dexaron de contar en los libros de los Reycs, 
y se declaran inumerables questiones dei Evan- 
gelio. Esdras , y Nehemias , ayudador, convie- 
ne á saber , y consolador enviado dei Senor , son 
estrechados en un libro, reedifican el templo , le- 
yantan los muros de la ciudad : y toda aquella 
jnultitud de pueblo , que volvia á su patria , y 
el dibujo y y descripeion de los Sacerdotes , y 
Levitas de Israel. ,iy de los Prosélitos , y de las 
obras de Ips muros y y torres divididas , y repar¬ 
tidas por todas las familias , una cosa muestran 
en Ia corteza y y otra tienen en el corazon , y 
thcdula. 

V . 

5. IIL 


Digitized by Google 



A TXmiNO. 


3«3 


V 


V III. 


JL a ediíis de ver , como dexandome llevar dei 
amor de fas santas. Escrituras , he excedido los li¬ 
mites <ie carta ; y còr todo eso no he oninplidò 
ío que deséé, y tuve inténto de^hacer; soiamen- 
te habemos oido lo qoc debemos conocer j y de- 
$ear , para que podamos hosotrostambien decirt 
t8 > Deseó,-Sefk)è, u^iianima desear vuesi 
tras jnstificaciones en todo tierapo, mas cumple* 
se en nosotros aquello qúe dixo &Scrates : Esto 
soío séy qoe no sé. nota; -T^bien tocaré bri 
vemente el Nuevo Tò^mentoi San Matheo^ 
San Marcos , San Lucas , y S^n Jnan, con ufl 
coche de quatro caballos^, ypquatro roedas , cA 
qué qmere decir , multitud-decienciàí, estánlle^ 
nos de ojós por todas las partes dei cúerpo, y 
resplandecer sus centeilas, y van relampaguean¬ 
do ide ona parte á otra; tienen los pies derechôí> 
y caminan ácta arriba , lãs espaldas con las alar, 
•y que melan en todo higar> estan asidos uno i 
otro , y travados entre si, y rcvuelvcnse còmo 
una roeda dentro de otra , y van á do quieran 
que lós lleva el soplo dci Espíritii Santo. El 
Aposto! San Pablo escribe á siete Iglesias , por^ 
que la oârava epísxola, que escribid i k» He- 
breos , los mas ia ponen faera de número. A Ti- 
'hiotheo , y á Tito sus discípulos , los instruye^ y 
á Filemon le ruega por el siervó fugitivos 2. Cor* 
8 . sobre lo qnaVtengo por mejor caüar v -que esi- 
cribi^ pecascosas. El libro de los Hedios Apo^ 
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tolicos parece qoe coenta una htst<Mria desnada, 
y que vá texiendo Ia niáez de la Iglesta, que na« 
cia entonces» Mas si conocemos, que so escritor 
es Sao Lucas ^Médica» euya alabánza éstá ea.et 
EvaugeUo »echarémos de vct » que todtassus pa« 
lâb^as jufitamentesoa iniedida dei alma eofemia». 
Santiago ^ San"Pedro, San Joan , y San Judas» 
Apdstoles , escribieron siete epístolas tan rayste« 
ríosas , como abreviadas: breves, y laicas, juá* 
tamente» brevesen palabras, y largasen senten^ 
cias, y asi habrá pocos» que no tropiecen » y 
anden á degas leyendol^. £1 Apocalypsi de Sao 
Juan tiene tantos jnysterios , y Sacramentos co¬ 
mo palabras t poco m dicho , segun el mereci* 
mie^todel libro; Jodaja alabanza.es menor da 
lo <pe n^rece » en cada palabra tiene moc^ 
sedtidos. «Ruegoos mucho, carísimo hermano» 
qaç me dexeis vivir entre estas cosas , y meditar 
estas cosas , y no saber ^tra cosa ^ ni buscar atra 
fcosa: j no os parece, que es tener ya aqui en U 
tierra una morada dei: reynoceíestiaU Mirad^ 
que no os ofenda , y endje en Ias santas Escritu¬ 
ras la ámplicidad , y ilaneza , y casi como ba- 
jeza de palabras , que por culpa » d negligencia 
de los. intérpretes , á de industria , se pronuncia- 
ron asi para ehsenar mas &cilmente á ia gente 
Tustica , grosera , y sin letras , para que en una 
misma sentencia , de una manera oyese el varon 
, y de otra manera el indodo. No soy yo 
tan desvergonzado , ni tan falto de juicto , que 
piense , y prometa, que sé estas cosas , y que 
çojo en ia^tierra él fruto de aquellas cosas > cu- 
V yat 
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Tlico estan en el cielo ; mas^cosfieso aiis 
wiss f 7 deseo : antepoDgoioe al que está' seiicado^ 
y ocioso 9 y reusaudo de ser maestro » prometo^ 
wde por compafiero. Al que pide le dan , y át 

S e llama á la puerta le abren , y el que busca 
la : aprendamos cn la. tierra aquellas cosa^, 
coya ciência persevere con nosotros en el cielo: 
yo os recibirè á brazosabiértoS} {aunque dicien-» ' 
do algunâ cosa menos cuei^damente , y .como de 
lahincbazon de Hermágoras) yo procuré saber 
jamamente con vos todoaquelío > que procura- 
zedes saber , y buscar. Aqui teneis al hermano 
JEasebioy ^e os anía muchisimo 9 el qual me do^ 
bid la gracta ^ y gasto dè vuestra carta , refirieiv 
dome la honestidad de vúestras cottunibrei, el 
menospteoio dei siglOf la feiicidad de vuCStra^ 
amistad , el amor que teneis-á Cbristo , porque 
Tuestra prudência»y la elegar^ de vuestrò lén^' 
gnage } siõ que él lo, dizese ^do mostràba lía éar« • 
ta. Kaegeos mucfao^, que os; dei^ prisa , y ven^** 
gais luego .* y si vuestra navecilla está encailada 
cn el arenal, no aguardeis á desatar la maroma, 
dno cortadla presto. Ninguno que ha de renun¬ 
ciar el siglo , y darle de mano, puede bien ven¬ 
der las cosas que menospreció , para venderias. 
Todo lo que consumieredes de vuestra hacienda 
en estos gastos : tenedlo por ganancia. Sentencia 
antigna es; Al avariento tanto le falta lo que tie- 
ne, como lo que no tiene. Al que cree firmemen¬ 
te f todo el mundo le sirve de riquezas ; mal el 
que no cree , aun de una blauca tiene necesidad; 
vivamos pues ^ con quien no tiene nada | y po- 
,V SCO 
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sçe ta(bs.las cosas. comida 9 y cl vestido son 
Jla^jrút^iezas de loi.Gl^rismnos, z.: Cor*'6^ y no 
Ban .de buscar 9 ni deseaf otrassi teneis Vues^ 
tra h^cienda cn . yuesttò. poder, vendedla ; yt 
u no Ja teneis ) ttrro)adÍa« Matth- qae 

nos. quita Ia tÚAteéifiíila eapa tatnbien le ha- 
benPiOsLde dar f si jocn es que vos andeis siem^ 
provídilatandolo;, y .difirtendolo dé ui dia pa¬ 
ra otjço > y, ijuecicrido ; vender vuestras pose- 
s^ciitas CO0 cautela^, y .pocQ vá poco » ,para 
dar .limosna y como si novtuviese Chcisto* Luc* 
l ay de doiide. sustentar sus pò^s ^ sino de 
eso* «drad ^ que jelJqfüe seofrecid ásí misnio á 
todoise Io dip dè una vez. Los Apás- 
tplqs^ Marc. l a. solameitd dèxaron ia nave, 
y las,>i>edes: la vjnda. ^lp dps imaravedis ecbd 
ep el cepo f y es f antepuosto. 9 y esdopiado eu 
ina$ Jo^^ue el riqjiezas 

80. vo/ilA. F^acUmeite todas las co- 

que^sieippre piçesa ,^6 se hÀ.de mórir^ 

, r . • ■; ..íu--b b ; 
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3^7 


JEn gue te contiene la vida adtmrable de San 
Pablo ^ frimet Hermitano > lagn-àl don htràs 
escfibió este Santo Doãof y para exeíhpló de idt 
Religiosos X' h qUal Còmò dixi^Sénecà \ es ca^ 
mino ma^ iftve para enttÜAr^^ que el de iat 
regias y f receptot ^ porque ^ iòomõ ^xò Leãan^ 
do Firmíam i^ ei puebh vtÀt ^e mueve coH 


los exetnpht ^ gue con palnbras y 

‘>ó ^•i’cansejoS‘4’‘ ' l / *' ■ 


JE, 


I/fltre muéhoSi^^y intíchas veces ^íe‘ha"do(fe-i 
do y poesto eri ^lestíon / quáí pí^fttcipalriiéíité 
de Iqs Monges fae el prímero ' qüé vivió en d 
yermo: algunos tomando eí tfcgtíció de müy 
atras , dicen qot el Profeta EHís ^ -y Saa Jüaii 
Biautista fiie^on Jds primeros' Éicieron vi¬ 
da beremítica V de los qualeè Elia^ , á ipi juJiA 
eío j fpe màs :qée * Monge > y San; Juan comen-^ 
20 á profetizar árites que naciese. Otros aíirmaii 
^le San Antí$niO'fddla cabezâ^Q esta inanera de 
vida, y <sta ♦ OpAsidi slgue todatla geme tulgáí^ 
lo qual en * pirie verdad*, porque aunqtíé 
absolutaití^triè^no füe el priiíièfo dô-tódos , 
fbe ocadón^coií^ àcemplo ^aíaflqdtirr > y 
ver Iqs descos'de todos á esté^-lííÉídò dé vidáj 
empero Aniàt^í^^y Mácarlo ^ dlíci^O de 
tãrnío i de los quates el priihcrd enté«‘ró el epeí?^ 
po de su maestPo i áun‘bby' qú^ 

irn Pablo^ ]iât«tal{le Thebas-j príndfd 
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y cabeza Ae este negocio , lo qnal yo tambien 1 
apruebo f ngi tanto pon dl nqinbrf 9 como por I 
la opinion que hay de ello. Algunos dicen estas | 
cosas y òtras semejantes» «egeo que â -cãdá 1 
uno se je, aotoja 9 fingíendo que yierOa un Aom- l 

bre en u^a cu^T.a i debaxo- de Ia tierra, que | 

le llegaba ,el pabello hasta el çarcahal ^ y otras 
fosas increil||e$9qoe seria perder tíempoelcour 
tarlas por iqpa^dq ^^de cqya vfi^eotíra , por ser 
tan desvergonhada« 00 hay 4 e quié bacer caaoi. 
ni .detenernojsix ca. reehazar sq parècer y senten¬ 
cia/ Fues porque la^ vida de San Ântonio esti 
escrita con mucha diligencia 1 asi en Griega 
cpniq en l^^tiiaf lo que boy ^aqui he propuesto 
haçer 9 es ^rihir uqas pocas epsas dei priací- 
pio y i 6n, de |a tde Sap Pabío; y esto^ na 
tanto confiado de mi Jngenio 9 quaqto por vee 
|a negligenciaqoC! em ello ha. habido hasta abo* 
ra« MUs ch qu^) maocra hãya habido en el 
snedio. de c^ad 9 y> qué asaltps. do Satanás 
hay a sufrido y. vencido 9 po h^y homhre que 
\q sepa i Jy > asi ^np . se poedí?. traíar de ellori 
^1 tiempo 9 pnes Ique 1 Pecip :yt í Yaleriswp 
^mperadores 9 perseguiaO’ la ilgl<^a9 >y ad fué^ 
lem cQnde^dqs cfi JSt^paia Saui .Cpruelio Papai 
y en Car^gp- San CypTiaqp 9 , 4 sCr 

descabezadp^. ppr, ChrUto.dichpsan^eAte: aque*t 
}la çrhel tféQ^pestad destfuyo.fmuchaa Iglesiasi 
«si eçn, Egy^tí^ çothiQ en Tehayda^ y era t^n*? 
tp ei ferypr^jd^ Ipèjiííhçstj^ios/it qufc todos dp? . 
ie?bap jiefi.;d^pll^s íppr el«6iuhiie d^ Chrioy 
|o:^Qia< elJC^Ipm|^.ast1|to/y^IU^ buscanv 

V * do 
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Ao castigòs y tormentos prolijos para Ia maer- 
te , deseiba con esto degollar mas las animas 
tjue los cucrpos. Y como dice cl mismo Cy- 
priaQo {á quien él hzo atormentar) á los qne 
cfeseaban morir y no les era permitido que los 
degollasen : y porque su crueldad sea mas ma- 
niâesta y y haya de ella memória» pondré aqui 
dos exemplos extraôos , entre otros, pues^ hu- 
bo un martyr perseverante en la fé, que entre 
los tormentos , asi de potro, como de planchas 
cncendidas , estaba vitorioso : y viendo esto el 
tyrano, mandóle untar todo con miei, y ata¬ 
das /as manos atras , pcnerlo boca arriba al ma- 
yor resistero dèl Sol, para que se rindiese con 
las heridas de las naoscas ^ el que antes habia 
sido vencedor de las sartenes enccndidas. A 
otro mancebo , que estaba en la flor de su edad^ 
hizo llevar á unos huerros amcnísimos, y alli 
entre lírios y blancas azucenas , y rubicundas 
rosas y cerca de un arroyuelo manso, que ha- 
cia un ruido agradable , donde el ayre tem- 
plado mcneaba las ojas de los árboles con uti 
silvo suave y blando , hizo aparejarle una ca¬ 
ma con colchones de pluma, y que lo tendie^ 
^n sobre ellos boci arriba : y para que no se 
pudiese menear à un lado ni á otro, le hizo 
atar con unas cuerdas de seda blandas, y pues- 
to de esta manera lo dexaron y adonde habien- 
dose ido todos, vkio una ramera hermosa , y 
comenzó la mala y disoluta hembra á abra- 
xar su cuello amorosamente , y lo que aun de- 
círse es vergiienza y maldad, para cumplir cl 
Aa . pe- 
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TOcadoJ Pacsto en tan grande agonia y con- 
fliâo ei soldado de Christo, no sabia qué ha- 
cerse , ni á qué parte volverse , porque al goe 
los tormentos no habian pódido vencer f ya. el 
deleyte carnal lo vencia. Finalmente inspira¬ 
do ael cieb, se corto la lengua con %xis pro- 
pios dientes I y la arrojo como salivas, end 
rostro de la que estaba besando: y asi con e\ 
dolor grande que sintió , mitigo el movimien^, 
to deshonesto que se iba despertando en sa 
carne. Paes al mismo tiempo que esto pasaba 
en Tebaidá la inferior » sucediò que Pablo ^ mo^ 
zo casi de quince anos y muy ensenado, asi en 
las letras Griegas, como,en las £gy peias ^ man¬ 
so de condicion | y muy amador de Dios , que-^ 
dó huerfano de padre y madre ^ cn campam 
de una hermana ya casada , con mucha y gme» 
sa hacienda : y como ia tempestad de ia pet- 
secucion se fuese embrabeciendo , YirgiL y ha- 
ciendo ruido y acordo de retirarse á una here^ 
dad , ó alqücria apartada y secreta, nota. (Mas 
6 codicia y deseo maldito de oro y y como 
haces fuerza en los pechos de los hombres j y 
les haces cometer, grandes maldades ! Por co¬ 
dicia y pues y de la hacienda cotnenzó el mari¬ 
do de su propia, hermana á quererle descubrir^ 
y entregarlo á la Justicia, debiendo ser cl que 
habia de encubjrirlo y y ni bastaron las lágri¬ 
mas de su muger , ni el parentesco que con 61 
tenia y ni lá consideracion de* que Dios lo ve 
todo desde el cielo , para* aparta rio de ian gr a n 
maldad; fuera de iesto la crueldad se daba pxi- 

sa 
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^>y apfretabá. Luego , puiís,''qoe el pruden- 
tisimo mancebo enténdiò estas cosas', se fue hu- 
yendo á ios desiertos de los montes , y aguar* 
oando ver en qúé > paraba lá persecucion , hizo 
de la üecesidad TOiuhtad y virtud , y cami- 
nándo poco á‘ póto ácta delante ^ y parandose 
de quando ‘ en quando, y haciendo esto mtt-« 
chas veces, finalmente halló un monte de pe- 
ftas ,á h faldâ dei qua|, y no müy léjos, ha- 
bhi úna gran cueva , que se coKtábâ còn una 
piedra, y quitandóla , como los hombres na- 
turalménte apetecen saber las cosas secretas , mi* 
randola con mas cuidado, echd de Ver que ha* 
bia dentro uno >como zaguan grande,'el qual 
estaba descubierto y patente ácia el cielo : mas 
una palma vieja lo habia cubierto con sus ra¬ 
mas tendidas , mostrando una fuente clarísima, 
de la qual salia fuera un arroyuelo, mas lue- 
gp^por un pequeno agugero la tlerra misma 
que habia engendrado las aguas , se las tornaba 
á sorber , y fuera de esto habia por aquel mon¬ 
te pelado muchos edihcios ^ en ios quales ha¬ 
bia unas yunques , y martillos ya mohosos y 
gastados, con que-se veian algunas monedas 
senaladas, que alii se dabraban en otro tiempo: 
el qual lugar, segun las historias de^ los Egyp- 
cios y sirviò de hacer en él moncda falsa en el 
tietnpb que Marco Antonio se juotó con Cleó¬ 
patra. Tomando , pücs , Pablo este lugar, y 
amandolo , como otrecido de la mano de Dios, 
deèermmó pasar alli su’vida , como lo hízò , en 
eractony* soledadysirviendole k.pabnacon el 
Aaa man- 
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mantenlmiento y vestido necesario : y porque 
á alguno no le parezca imposible , pongo á Je- 
su-Christo por tcstigo , y tambien á sus Santos 
Angeles, que ví en aquella parte dei yermo, 
que junto á Syria aliada con los Sarracenos, 
dos Monges, de los quales cl uno estando en¬ 
cerrado , no comió por cspacio de treinta anos 
sino pan de cebada , ni bebiò sino agua tur- 
bia y cenagosa ; y otro , estando metido en una 
cisterna víeja,que los Syrios en la lengua Gen¬ 
tílica llaman cuba, Marc.c). no comia ningun 
dia sino cinco higos pasados. Todas estas co¬ 
sas parecerian increibles á los que no creyeron, 
que á los verdaderos creyentes todas las co¬ 
sas les son posibles. 


5- U. 


olvieodo pues á nuestro propósito , de que 
parece me he apartado ; cotpp hubiese ya cien- 
to y trece anos que Pablo bacia en la tierra 
vida Angelical y divina ; y San Antonio mo- 
rase en otra soledad* alli cerqa , de edad de nor 
venta (segun ól solia referir ) le vino á la ima- 
ginacion este pensamiento f como á hombre» que 
ningun otro Monge ^sino él, habia hecho asien^* 
to en cl yermo , que bíciese vida perfe^a : mas 
la noche siguiente, estando reposando, k re* 
veJó nuestro Senor, que habia otro mas dentro 
dei yermo , mucho mejor , y mas perfecto que 
él, al qual debia irá visitar: y el venerable 
viejo ea am^eciendo, susteotando^sus oniem^ 
í... bros 
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Iwos flacDt coD^n báculo» comeâEÓ' i querer 
it-adonde 00 sabia > y siendo ya medio dia^ 
j estando el Sbt müy alto» bacia on calor que 
abrasaba , j todo esto no bastaba para hacer* 
lõ volver atrás , áiites dôcia ; Yo confio cn nues-* 
tro Seilor , que- me ha ^de mostrar á susiervo 
como me lo tieoe prometido. Y apénas hubo 
dicho esto» quaádo vi6 pasar nn animal me¬ 
dio bembre , y medio caballo»á quien los Poe¬ 
tas Uaman Hypocentaioro; y etl viendolo, bi- 
zo sobre sú frente lá saludable «enal de la* cruz. 
y íue^o le preguntó á grándês vòccs : ola, 
i vos digo » jen qúé parte de esta montaila 
mora el siervo de Dios ^ Y cl moostracT, mal 
pronuíiciándo unas palábras barbaras^, que mas 
parecia reganar que hiWâr , escDchó «la suave 
plàtica dei áspero y espantoso ròstro» y boca 
dêl viejò 9 y estendiendo la mano derecha ^ le 
niost^d" cl camitio ^ue ^ deseaba j y hacièn- 
do esto, dió hiAr por aqueÚos campos con 
tanta' tigereza 9 que parecia avò que volabai y 
al^ desaparecio de-lbs ójos de Ântbn!Ò9 que 
quedo de ello admiradb. Mas si esto baya si-* 
dò fieeiòn dei demonio para espantado 9 o aca* 
sò dcl yermo9 que suéle proaucir muchos y 
vários animáles monstruosos, haya támbièn cn- 
geitdrado esta bestia 9 íio se sabe cosa cierta. 
Admirado^ pues Ahtòhío de lo qué hábia vis¬ 
to, y rebolviendo en su pecho lo que bSbía pa-^ 
'vado pròsiguió su bàmino: y á pòcõs pasoS 9 eis 
uti valle lleno dé áltas’;penas á un cabb y á 
ütí&i ^ió unhombrcéillb pequeâô > que tenia 
- ^ 4a 3 las 
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las narices, eôryas , y |a frente áspera , con 
unos còrnezqelos» y ia última parte dei cuer- 
po se remauba còn pies de. cabra : y esfamio 
sin tnrbarse ní desmayafse Antonio con tste es- 
peâáculp » tambien comò acqii\^1 primetp^as^ 
copio büen soldado» JE^e$»xS. el esca<^ de^ 
la fé, y U cpjta dç la , y no.obs¬ 

tante esto el .sohredicfao animai t como. ense- 
nal de paz,, Itfjtraxo dátiles pararei sihít 
teqto de su camino, lo . qpa^ visto por $ao Ànr^ 
tonio , se .pai:d, y preguntandple : {qui^prar 
respondid esMs palabras í yp spy mortal .,. y pnpr 
de los moiradores def yerpam n qpc Ja 
dad engafíada<rcon >arios/ èrr0tes, llamandpops 
Sátyros , y Fauno? , éilpcubos, nos adorai^ 
yerencía», y vengo , á tí 'pprj J^mbanador rde W 
manada , y á . rogarte rpegucs por 
Dios còmup de todos, el qual sabemps^ q^e 
Tino por Ia s^Iqd dei mundo, y .surfama K d^pt- 
gó ppr tpda Jã tierra. Oyendo estas cosas .el^ylejp 
eamínapte , regaba su rostro .çpn muchas ligrir- 
mas,. en senal. de la gjrapdc ._4legría que sienjua 
su anima , y holgabjase^ por la 

de Chrlsto ^ y caíd* ;de.fSátaíías , yr admka^^ 
dose jupíao^®Oí® çpmo babia podido epteur 
der SUS pal4>.r^s» y, hijriendo la tierra :Cpp &o 
báculo , ..deciâ t lay^íde, tbi . Alexandria > que 
adpras^.Jos ímonstruos ppr Oips!, | Ay de d» í?iu- 
dad ramera en quien han concurrido todos Joe 
demonips dei mundo ! i Que podrás decir^ãhor 
ra^ pues las bestias alabap yfconíiesan á Chrt$- 
>. y; t 4 ^ cp lugar de DipSj , honras dos mon^ 
. . truos? 
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t;jru0s.) Apenas nabia cücfao estas paliWas, quan- 
da.aquel animal Uscívo huy6 con unaligereza 
qDe parecia que vobba* Y porque ninguno pon- 
ga .duda, y escrúpulo en la YerdaA de. este 
ca$9» itodo et muudb qs testigo que en tiem^ 
pQ ,del Efuperádor Conatantino se traxo á Ale¬ 
xandria.un hombrc de esta súqrte, vivo, de 
que, tojdo el puebb (Juedd ádmkado; y des¬ 
po^ de muerto salaroQ el cuerpo, pqrqtíe no 
se corrompiese con el calor dcl estloj» y lo lle- 
varon á ^ntioquía y, pata que el Emperadór lo 
Tiese^Mas prosiguiendo mi historia , digo , qile 
el. san^ ^viejo pasò àdelante , sin wver otra co¬ 
sa por .el camino , sino hue^lat de bestias he¬ 
ras ^ y un.yermo iespabiosísimOi,\y asi no sa- 
Mas quí: hacerse, ui á qqé parte cchatsec ya de 
esta mauera habia caminado idosLdiaJ sin ha- 
lUrse nada , y solo Je [quedabaijurb ooosuelo^ 
que era pensar y "confiar.^ que GMfeto, no po¬ 
dia desampararle* La segunda noche gasto to¬ 
da en oracion, y yá amanece 6 uo amanece, 
vid de léjos una loba, que venia carteando de 
ledtporflafaldíi decun moOte, y clavsrtdo en ella, 
sus. ojos, vió alli xerc^ una cupva, y yendor 
se-U.Joba , Hegosq cerca ^.y comenzd a mira- 
4 pia.adentro, aunque por oausé de^Ja. obscu- 
ridad íH> le.aprívirechabã/aiada y 

Cõrioskiad i maslcoinaaidice la santa\.Escritura, 
U cwdad perfefta ecba fneralel temor./^^Y^asi d^^ 
leniendo. el pasq ,v y. tem piado, el rhuelgo» eí 
soltçilo explorador. ei»tr <5 en la cucva^;^ pasan- 
dft adebnte.pocQ á £o,co,t y paran- 

Aa 4 do- 
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do^ miicliás' Teces» escuchaba coa atenoiôiT, 
por ver ú oia algun roidp. Finalmente , vien-* 
do nna luz iéjos por el horror de la nocfae cJe« 
ga, entrafidò con maa deseo por ver Io que 
era9 tropezò en una piedraiy hi^zo roído, 
oyendolo el bienaventurado San PablOf cerrando 
8U puerta, apretó la cerradura. Entónces Auto** 
11ÍO9 arrpjandose al umbral 9 estuvo allí hasta me* 
dio dia 9 y aun mas , rogando que le abriese. 
Bíensé , (decia) que sabeis quien soy^ y do 
donde vengo > y á qué he Tcnido Matth. 7. 
VirgiL Tambien sé, que nò merezco veros^ mas 
con todo eso no me iré de aqui, sin que os^ 
vea : ^ porque admitiendo Ias bescias, desOchaís 
al hombre ? Yo os he buscado y hallado, / 
llamo para que me abreus: si no lo alcanasiv, 
aqui mortré delante de vuestros umbrales, y i 
Io menos aterrareis mi cuerpo. Estas coias do* 
cia y est^a^ quedo. 

in. 

•i^l qfiál respondiò el divino Pablo con poeas 
pâlabras, ^ diciendo asi: ninguno pide de tal aiat* 
nora 9 que entre amOnazando; ninguno con 
grimas hace 'injuria ni calumnia ^si venis^ ^ 
morir de qúe^ maravillais qtre no os abra ? Y 
diciendo esto con la risa en ia boca abrid la 
puerta 9 y" entrando Antonio , se abrazaron el 
uno al otro con grande amor y ternura , y sá 
saludaron'por sus propios nombres,y dieron jnn- 
tamente gracias al Senor, y despues de haber^ 

■ - ' V ^ ^ SC 
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Be dado dscolo de paz , sentandoso Pabla co- 
inenzò á hablar con Antonio. de esta manera.* 
Veis aqui r hermano , al que coo tautd traba* 
jo babeis buscado, que temendo tos miembrosr 
podridos con la vejez » lo éubren las canas sltf 
níngnn asco ni composturiiM. Cor. 13» Teia aqui 
el hombre que presto se cobrirá con polvo.* 
Mas porque la caridad lo sufre todo , contad- 
me por vuestra vidã , ;* en que estada está el 
linage de loa hombresy si en tas cludades vie« 
fãs se levantan ediâcios aaevosí /Decidme qtiíéa 
es £iiij>efador dei mundo, y ti hay todavia 
aJgunos que se dezen enganar dei demonio ? £$-• 
tando diciendo estas razocnesv alzaron k>s ojôs 
y vieròn un cuervo que se'babia asentado én 
m ramo de ün árbol, el qttal tomando ▼ue- 
lo manso desde alli, Ics pusò Uft pan entero de- 
lante de ellos f que lo eitaban mitando con ad* 
miracion v y se lue; y despoes de su rdá ^ idi- 
xo^San PablO: ea ^ Antonio^ mirad^como noes^ 
tro Senor, verdaderameme'piadosò/y ▼erda- 
deramente misericordioso, nOS ^ba íenviadó-quo 
comamos entraibbos. Setenm anos ha que me en-* 
via cada dia^ medk> pan ; mas ahora por baber 
vos venido y Christo Seáor noVstro envió á snt 
soldados la< ràciòn doblada^ 

í Habiendò^y pues, dádo ^raeias á^nue$tfò <Sí*- 
fior , se sehtaron sobrO la orílla de una fiieiws^ 
muy clara que alli habia ^ y comenzaroná ccm^ 
tender saatámeOte sobre qüiéii habia de pnrtir el 
pan 9 lo qual dúró casi h^tà la tarde^ Pabfcl 
decia que^ eato tocaba á'Aiitonio por sér bu«s- 

ped; 
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f y. Antonío stegaba qtia no^iSido áPablo 
por SCF mas viejo. Fiaalmente se cotitentaroQj» 
que cada ono asiese cl por so.párte^. y de es¬ 
ta ^osanera tirasea ^ y cada uno ílenr^se^la parre, 
qüe lerquedaba en su mano: despues de esfo^ 
echandose á peclios en la fuente^ eáda uno bebíd 
tin poco.de agua, y ofreciendo á Dios tacn&cio. 
de alabaaza , veUron toda lanocfae. JSa stendo, 
]Hies, de dia , habk> £an Pabto oon San Anto- 
niò de ésta manera : m^chosdias ba:, bermano, 

sabia vlviadés. «n estas xegioncsvy/nuestro 
S^õot me habia prometido mucbos dias • . que 
babiamos de ser companeros, y os bahia^de ver 
ántes que muriesc )U»as porque ya' se ba llegado 
^ tiempo de mi descanso , y. lo que ycrideseaba 
»empre ,.quees; aep desatidò de. este cuerpe, y 
ir á gozar de ChrjstOi^y . açabada íla .w ae 
idi vida ,. 4 o qucítme^Te^res;, Tcpibi£ja^.coro^^ 
de jqstfeiaí, El &níurotJÍba; eaviad© paraíque cu¬ 
brais mj:xuerpeZqelo iíó ;pdr ,m«Jor decirr 9 para 
queijrestituyaiá la^^tioirafii la..tier/.a. 

Oyendó íes|Or Saa< Antoíiio ,*llorando 
y gtmknáo i le wgaba jqué no k desampara^c^ 
aínó que» le Jik^ase consigo en aquella fornada, 
al qiiàl.respondid.Saa Pabb : No^debdiS querer, 
hermano , ni buscar lo >que á splpjippst CQnvien<v 
skíò bqiiç está bien^ áfios otros ;,y asiiJwQque 
paraL^osestá bieóirdeíçaudo Ja carga de. 4 a car-r 
ncj s^w ai .Cordero^ ^qn tpdo çanyiene d 
los demas^ber^inanos^servauii instruidoa^oop Yt^sr 
tjío* qxemplo ; por Ip^qual os ruego,sino feci- 
bís pesadumbre , qviA > y traigais .el -manto 
^ : que 
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qne o« dtó dfObispo Atanàs», para envolver 
mi cuerpçz4i,ek>. Y esto le rogd d bienavcntn- 
rado Sai>Pablo » no porque.á ét se> le diese mu« 
cbo que ,sti cu^rpo se piidriescícubierto , ó dcs- 
nadOf babiecick^ tenido vestido tanio tiémpocoá 
bojãs téjídãs de palmas V sino para que apar^ 
taodose de él, jDK> rccibieae pena de vçfle mor ir. 
Atenho p^e& San Ântonio de aqoello ;qiie 4 e:> di« 
xo de Atan^sio^, y dd como si viera.á 

Christo en Pabloi ^ y reverenoiandò á Dios en^eu 
peebo ;, ao osd repiicarle còsamngiiaa ^Isincvder-^ 
rantan^ Anlchás* iigrimã^ en .sileociof habieii^ 
dole besado. los ojosf y ^ las . maoQSyiSC; VoWíd & 
su AíonasCerioj el qud despues.fuç oéupàdo do 
los Satráçenos>' y nd' pódia audar iaoto ooihcr 
deseaba ; mas aííaque el tueepo ^oc^de^ e^ubf urak 
cAoy consumido conios; aymnó^i tambicn tóhaH 
bia quebrantado les} muebos pnon , con toder»ieso 
con el , 4 iiimo' venciada edad. . rEmalniente &tágãd 
do j y atihelâda j acabada su-j ornada , jíIoImío át 
su habitocion ; y .eomo tdos de i^s disomulosp 
que le soliao servir mucbo^ltiempobabia 
liesen ánreriifeir^ ípregmhüodolc r i^ JDanídjeijrPjK 
dre, babeis ^add «tateto tieròpo T Reapondió lel 
santo viejcç }Ay de,mí, pecador» que tengorjnpin-H 
bxe 4 eo Monge ifolslmente J £abed;> bíjoa iiiosí 
que he^ viíto Elias, y 4>SsniJ.nane]i jelí>dfi^iee-^ 
to , y .^erdaderaménte . bev ulaiiorà Pa^lo: .en oA 
pai^ajs<MY asj V cerrando íitdbbcíiç y hiriende» 
loSi^peQb^^iXsu mana^ .^^de su celdillahek 
manto sobredicho (y rogandolc los discípidas/ 
que les declarase mas cumplidamente »i que era 

aque- 
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aquello ? R^spondicf él: Tiempo hay dê callar, 
y tiempo de lubtar EccL 5. Ehtònces^ saliende 
foera , y no‘ qxieriendo comer ni tin hocâdor, sc 
torodpor el cammo que habia venido» teniea^ 
do 6ed de so amigo Pablo , y deseando rerle^ 
coQtemplandole con los ojos 1 y con el entendí- 
mieoto y porque temia lo qoe ie sucediój qne no 
diese en $u < ausência á Chfisto su debido esc¬ 
rita. Pocs como aoianeoiese otro dia , y hobicse 
cammado tres horas ^ vtd entre las companias de 
los . rAngeles, y entre los püeblos de los Pcofis- 
tae^y. Apòsioles I subir á Pablo á Io alto 9 y 
Kípkndeciente 9 con oha blancofa de niêve 9 y 
cayeádo loego sobre sn rostro 9 ecbaba arenas 
eci>bresii'cabeza 9.y decta llorandoy gimiendor 
^Eor qoe 9 Pablo 9 pie dêxais?{ Por qüe os vais- 
sinidespediros? jComo^ habiendoos cònocàdo tan 
tarde 9 os vais < tan presto ? Contabá dêspuesel 
bieoaventurado tSin Aotonio, que habia andado 
Io qiieí le faluba>para Itegár con tanta llgereza, 
que parecia (dice^ qúc volabâ , y no Sin razon, 
^rquSe eiitrando*en la cueta 9 vio el êiierpo sin 
a«fma*9 bíncado de frodillas ^ el cudio derecho^ 
y lat hianps levantadas en alto: y asi ^al -prínci-^ 
pio 9 parecicndole que yivia 9 y qraba i,-se pusó 
tamÚen en obcioa ; ->maS' de8pues ^ué echò dc 
vee nò^doba ningào süspiro j^coiho sòlíâ , qtían- 
éo oraba^ besándolo con lágrimas^ entendió que 
el coerpo dei Saotoliaciaoracion^ Dio$ (á qõieei 
fodai las oosas viVeb) con el gusto, y postura de- 


§. IV. 
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iOíabiendo pues envuelto cl coerpo , y saoan- 
dolo foera, cauitando tambien los hymnos,y 
psalmos segun la costumbre christiana , úntthte^ 
ciase el bienavcmurado San Antonio por no te- 
ner hazadon, con que cavar la tierra , y estando 
perplexo | y con vários pensamientos , y dándò 
entre si mií trazas ^ decia entre si: Si torno al 
Momsterio, hay tres dias de camino; y si me 
cstoy aqui » no será de provecho mi estada: 
ípues que haré ? Moriré aqui como es justo.^ y 
cayendo junto á vuestro soldado ^ Senor Jésü- 
Christo 9 daré la última boqueada. Estando â 
revolviendo estos pensamientos en su.ânimo, veis 
aqui donde asoman dos leones ferocísimos , qvò 
saiian volando de lo mas intimo dei desierto, 
levantadas las vedijas por sus cuellos, como alas; 
y al princípio, luego que los vid , quedo des* 
pavorido ; mas levantando su corazon á Dios; 
quedo sin temo^r ninguno , como si viera dos pa¬ 
lomas j y ellos se vinieron dereehos donde esta- ' 
ba el cuerpo dei viejo difunto , y alli pararon^ y 
alhagandolo con las colas, se echaron junto á 
sns pies, bramando con grandes gemidos, y era 
deitai soerte,que le pareció qoe lloraban, en 
la mancra que podian , y luego alli cerca co-* 
mcnzaron á cavar la tierra con sus pies y ma¬ 
nos, sacando arena á porfia , hicieron un hoyoy 
capaz dç un hombre > y luego , como pidiehdè 
su galardon por cl trabajo , se^ fueron ácia An^ 


to- 
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tonio j baxando la cerviz , y moviendo las ore- 
jas , y lamiendole las manos , y los pies de lo 
qual entendió que le pedian la bendicipii y 
i\ ^0, detenerse , dando muchas grâciàs á Jesu^ 
Çhrisfp 9 por ver qtíe aun lo!^ aitimálès mudos 
Le reeoQocian por Dios , dixo* esias palabrast 
Marçé /o^ Seãor ysia cuyo consentimicmo áon 
no c^e una boja de un arbol» ni un pajarillo cae 
en, la tierra , dad á esLos ^nimales lo que vos 
yeis que les conviene : y hacíehdoles senal que 
se fuesen coo la mano , ^e lo mando ; y en yen- 
dose elloSj tomo sobre sus hombrõs viejos el san- 
^o çi|ÇirpQ 9 y poniendole en Ia sfiTpultura , ecbó 
tierra encima j y compuso el túmulo como se 
acQStumbra. Venido otro dia , porquê el piado-- 
ao heredero no quedase sio cosa ninguna de los 
bienes dei difunto 9 que habiá muerto sin haêer 
testamentQi aplicò para si la túnica 9 que él mis- 
mo, habia texLdo para so uso 9 y necesidad , dc 
liojas de palmá 9 á manera de espuerta ; y coa 
esto se torno á su ‘Monasierio 9 y coiító á su$ 
discípulos por orden todo lo que habia pasador 
en las Fiestas solemnes de Pasqua , y Pentecos-. 
tes siempre se vestia la túnica de Pábio. Quiero 
yo en bn de esta. obrilla preguntar á los que no 
saben lo que tienen , y á los que adornan , y 
visten sus casas; con máxmoles preciosos 9 y á 
los que comp con un hilo cosen las hered^des de 
$us aiquerias unas con otras , ^que falto }amás á 
este santo viejo desnudo? Vosotros bebeis en va- 
aobecho de una piedra preciosa ; pues él satisfi- 
ZP á U naturaleza con sus propias manos hue* 

cas 
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cas y côncavas. Vòsotros tcxeis cl oro c» Ias tá^ 
nicas; y él no tuvo aunoána ropa vilísima de las 
de vaestros esclavos. Pues ahora por el contra¬ 
rie i aqnel pobrécillo le está patente el paraisoí 
á vosotros cargados de oro os tragará el iafier* 
£1» annqpe desnudo > conservô limpia la ves^ 
tidura de Christo 9 que ròdbiò en el Bautismo;. 
y Tosotròs vestidos las ropas de seda 9 la despC'- 
da^asteis. Pablo cubierto con solo el vilísimo 
polvo está sepultado , para resucitar 9 é ir á go¬ 
zar de la gloria) y vosotros estais sepultados ea 
sepulcros de piedras muy costosas 9 habicndo dê 
arder con vuestras riquezas. Mirad , yo os rue- 
go siquiera por vosotros, mirad por vuestras ri¬ 
quezas 9 que tanto amais; decidme tambien: jpa- 
ra que envolveis vuestros difuntos en ropa de 
brocado? {Por que no cesa la ambicion y vani- 
dad,aun entre los liamos y lágrimas? {Por ven¬ 
tura^ no sabrán podrirse los cuerpos de los ri¬ 
cos , sino es envueltos en seda ? Ruegote pues, 
iiermano, qualquiera que esto leyeres , que te 
acuerdes de rogar á Dios por Gerónimo peca¬ 
dor ^ el qual, st Dios le diese á escoger, con mas 
Toluntad tomaria la túnica de Pablo con sus me- 
recimientos , gue la púrpura de los Reyes con 
fos peaas y tormentos. 
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J)e San Cipriano , para Donato sti en 

Í ucle da cuenta de su admirable convereron a 
t fé de Chfisto nmestrç Senor , declarmde las 
fuerzas grandeSy que tiene la grada dei Esfí- 
ritu Santo , y los muchos lazos que hay en el 
tnundof y sus grandes peligros; le amonesta^ que 
busque la vida quieta y sosegada , qual es ía 
de los quesirven d Dios de veras. 

jOicn me amonestais, carísimo DonatOy Io vnO| 
porque yo me acnerdo que Jo prometí; y lo 
otro 9 porque ene tiempo es dei todo á ^topó^ 
sito para cumplirlo ; en el quál, permitieoJo/o 
la vendimia 9 y con su regalo el animo libre y y 
desocupado para descansar 9 reciba Ias vocacio¬ 
nes solemnes 9 y senaladas dei ano 9 que nos fa¬ 
tiga : tambien el lugar en qae estamos 9 coocuer- 
da con cl dia^ y la superíicie;y como rostro ame¬ 
no y agradable de los huertos 9 con sus ho/as9 
es muy conforme para el regalo y fomento de 
los sentidos 9 entre los ayres suaves dei Otono» 
que se nos muestra amoroso y apacible. Aqui po¬ 
demos pasar un dia alegre 9 y regocijado 9 é ins¬ 
truir la conciencia de nuestro pecho cpn fábu¬ 
las 9 y cuentos curiosos y doâos para mejor en¬ 
tender los mandamientos divinos. T porque no 
estorve 9 ni impida vuestro coloquio 9 y familiar 
plática algun testigo profano ^ d ia destemplada 
voceria de la familia 9 que siempre hace ruidoi 

no 
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fio nos qoiebre las câbczas, tomemos este asientoi 
^oes que nos dan lagar apartado de las dichas 
cosas los lugares conveeinos, cornaremos, y apar«^ 
tados de los otros , adonde yendo como arras- 
irando las caídas descaminadas de los pâmpanos 
6 sarmientos, con. unos nudos pendtentes , por 
las ^nas que los guian, han hecha un portal, y 
como pasadero de vides , ó parras , los techos de 
bojas, fiien viene este lugar para damos al esttH 
dio dè las letras , porque recreando los ojos coa 
la vista amena de los árboles y partas , que aqui 
yemos j juntamence rastruye nuestra alma Io qué 
se oye ,y la apacienta lo que aqui se ve ; aun^ 
que vos ahora solamente teneis cuidado dei áo^ 
nayre y gracia dei lengúage, y menospredados 
los sdhagos , deleytes , y como cosquillas de là 
vista viciosa y de recreacion , teneis clavados en 
mi vuestros ojos,yasi sois mi oyente no me^ 
uoscon el semblante que ,con el ânimo ; y esto 
procede dei amor que me teneis- { Mas qiié tal , y 
que tan grande será lo que en vtwstrapecbo se 
espera de mí f Porque ciertò la mediania dei in^ 
genio ^trecho y pequeno, siempre produce mújr 
flacás mieses , y nunca sus espigas estan caidas^ 
y apesgadas ácia abaxo , coino las que nãcen ejft 
sierra. ftrtil y abundantet mas ^on todo eso f có^ 
menzzré mi historia y narracbn con las fuerzaü 
yifacóltad que Dios me há dado y con^ muchà 
cònâanza, porqpe. lá matéria de que‘be 4^ 

|ar;'^* es á mi propósito, en los tribunales>y 
contendas seglarer., qise se bacen en páblfca Âü> 
jdiendai.,. áisen quantos: qutfierêq deapàjübfas eloi- 
; Bb qüen- 

Digitized by Google 



586 SPISTOLA UI. 

quentes» r ambiciosaf, ó hincbadas; mas tra* 
tando de Diot nuestro Seüor , la pura sinceridad 
de la Toz no estríva en Ias fiierzas de la eloquen-*- 
dU para los argumentos y probanzas de la S£ 
católica » sino en las mismas cosas. Finalmeate, 
oid unas cosas no eloquentes , y pulidas | 6 ele¬ 
gantes 9 y eficaces; ni tampoco coloreadas, y 
afeytadas con colores retóricos , como las qne sn 
dicen para mover y ddeytar á los seglares; sino 
sencillas, para ensalzar la Divina misericórdia 
con la verdad liana, y sin doblez ni artificio. 
Oid pueS| y recibiá de mí lo que se siente, an¬ 
tes que se aprenda , y no se colige coo largo co» 
nocimiento por espacio de tiempo , sino quem 
chupa ó bebe, y saca con la verdad, y compen¬ 
dio de la gracia , que se aprcsura eh sus obm • 
Pues como yo estuviese echado y rellenado 
en las tlnieblas, y noche ciega dei pecado; y co¬ 
mo anduviese dudoso , bambaneando en eí mar 
de este siglo , que arroja los hombres i una par¬ 
te , y á otra, no sabiendo donde poner mis pies» 
ni conociendo mi vida » y estado miserable , age- 
no , y apartado de la luz , juzgaba por cosa to- 
talmente diticil , y aspera, segun las costumbres 
que entonces^enia , lo que la misericórdia divi* 
na me prometia para mi salud , que era , po¬ 
der uno renacer de nuevo, y como animado 
fon ei lavatorio dei agua saludable dei Bautifr- 
me, para hacer nueva vida, podria dexat de 
ser Io que habia sido primero «n las costumbres^ 
quedanciòse en pie Ia misma .compostura , y ar¬ 
madura dd cuerpo , y mudando el hombre cl 
^ . áni- 
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áhiiDO p y los pen&unientos y y deseoS. Antes de« 
(âa yo entre mi mUmo i ^Como^ es* posible que 
higa esta conversbn ^ y mutacion tan grande^ 
y qnc repentinamente p con Ugereaa se desnu¬ 
de $ ò lo que siendo natural ^ se ba endurecido 
con la compostura p y asiento natufal , ó habien- 
dose adquirido , y usurpado 9 se ha apodéradoi 
y cobrado fuerzas con Ia antiguedad de la ve-^ 
]ez ? Estas cosas ^in duda se nse habian asen- 
tado eu el pecho p y habian hccho en él grande^» 
y profundas raices: i Quando apreftde á ser tem- 
piado en la comida y bebida p cl que está acos« 
tumbrado á ceuar 9 y qomer mücbos^ manjares 
regalados? Y quien estaba hecfao andar resplan^ 
decicndoiy muy gakin con vestidos preciosos 
de seda y púrpura^^ qüajados de oro 9 ^ quando 
seabaxa 9 y aoato á pònerse un vestido comun9 
plebeyo 9 y sencillo f Tambien vemos por expe- 
riencia 9 que ei que antes se habia >deleytado en 
andar rodeado de geme armada 9 y acompanado 
de criados, no puede acabar consigo ^el andaf 
coàio hombrc particubr 9 y sih autor^dadV^i 
honra ; y que este , qóe anda como oprimido i y^ 
apretadd en los exércitos de sus paniâgüados9 y 
honrado con la compania de suS lisongeròs 9 jr 
prcfêndientes , tiene .por pena 9 y icR*mento versé 
solo 9 y sin compania. t y forzosa cosa es , qye al 
qiUe. estaba acosmmbrado siempre á regalos 9 y 
.^stos tenaces 9 y fiiiertcs 9 lo convide , comò sò- 
í^ *9 la embriaguez , y''ío hinche ia síoberbia 9 yí 
jo ii^me la ira^ y lo Inquiete la inclinadon dè 
9obar , y. qub lo in5:ite 9 y aguijonée la crueldâd^ 
: > jBb 2 y 
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y"lo deleyte Ia ambición j y lo dcspcfie cl apeti«- 
fo desboDesto. Estas cosas » y otras de esta traza^ 
y jaez , pensaba yo misõip iniichas veces entro 
mí, y á mis solas : porgue como yo propio esta« 
ba enredado qon mucbas honras de la vida pasa« 
da 9 de que no podia creer que podian desnúdar- 
me j asi consentia , obedecra , y complacia â loc 
vicios j gue se me babian apegado, y con la des- 
Gonfíanza j y desesperacion , que tenia dè ad«- 
quirir cosas mcj^ores j favorecia i mis males ^ co^ 
sno ya p^ppios » y cascros. Mas despnes que coa 
el socorro dei sainto Bautismo 9 borrada la man¬ 
cha de la vida pasada > se inclino en el pecbo 
limpip de la que vtkne de lo alto •* y despuef 
que recibiò celestialmente elespUtu^ me reparo, 
y mudo el, segundo nacímientoen nuevo hombro 
çon matavillosa manera, ai punto se confirmaroit 
las cosas dudo^as , y se manifestaron las que es- 
t;aban ocultai^ y lucieron hs obscuras, encubier*- 
tas , y tcnebrqs^ , y dió facultad lo que parecú 
dificultoso , y se mostro poderse hacer lo que se 
tenia por imposible, comd era conocer que babie 
sido terrcTO lo que habiendo primero naçido car« 
^almeote , habia vivido como obiígado á los ví¬ 
cios , y pecados, y que era negocio de Dios et 
haber comenzado , lo qual ya el^ Espíritu Santo 
olentaba ,y llevaba adelame. rV^s sin duda sa¬ 
beis , y lo reconoceis juntamenie conmigo, qoe 
nos haya quitado 9 y que nos haya dado 9 y 
geando* esta muerte de íoa vicios., y pecados^ 
que es vida de las virtudes; Vos lo sabeis^ 

y yo no, lo digo para mi pcopia alabanza* Cosz 
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CS odiosa Ia Ja( 9 :ancia , aunqüe no piiede ser cosa 
de Jaclancia ^ sino cosa agradable , todo lo que 
no se atribuye á la virtud , y fuerzas dei hom^ 
bre , sifto que se predica como don divino , y • 
merced suya ; y que asi ^ el no pecar haya co- 
menzado á ser por la fé 5 y hiber pecado antes, 
haya sido por error humano. Digo pucs, que es 
de Dios, y negocio suyo, todo lo que podemos; 
por él vivimos, y por él, cobrando fuerzas , y 
vigor , puestos aun en esta vida , conocemos de 
antemano los indícios, y senalcs de las cosas fu-r 
turas. Haya, pues, en nosotros temor dc ofender 
á Dios, que este es la guarda de la inocência, pa¬ 
ra que lo que el Senor influyc en nuestras almas 
piadosamente con el influxo dei perdon celestial, 
se conserve con obras santas en el hospicio dei 
animo, que se dcleyta con esos dones, y la se- 
guridad concebida , y grangeada, no engendre 
negligencia , asi seá ocasion de que cl enemigo 
antiguo se nos-torfte de nuevo á entrar, deslizan- 
dose en nuestras almas; mas si vos seguis, y te- 
neif el camino de la inocência , y de la justicia 
con una firmeza , que no desdiga de vuestrais pi- 
sadasí y si suspenso en Dios con todas las fucr- 
zasj y con todo el corazon, sois áqüelto solamcn- 
te , que comenzasteis á ser , taiítò se os da de li¬ 
cencia , quanto se os aumenta dè gracia espiri¬ 
tual : porque no hay uinguna medida , ni tasa en 
recibir la gracia , y dones espirituales, como la 
hay en dones , y beoeficios terrenos ; pues el es¬ 
pírito que mana larga , y copiósamente , no sc 
estrecha con ningunos senos , jui püede ser medi- 
Bb j do, 

ub Google, < 



390 BPisTouL i.n. 

do I y tasádo dentro de ciertòs limites , y espa-^ 
cios ^ que lo estrechen , y detengan , sino qiie 
snana coptinuamente, y rebosa copiosa , y abua« 
dantemente , con tal, que noestro pecho teng^ 
sêd , y esté abierto , y patente : y asi» confor¬ 
me á la medida de la ^ , que alli llevamos, es U 
tasa de la gracia abundante , que de abí sacamos^ 
y con eso ya se nos cía con una castidad templa- 
da, y con ânimo entero^ y-constante , y una 
virtud sincera ) y una voz para poder apagar en 
los tueta^nps, ó entraíías de los mancebos la pon- 
sona dç los venenos ^ y de limpiar con la santi^ 
dad recuperada ias manchas de lof ânimos locòs^ 
y desatinados , y mandar quç tengan paz los 
que nos enojan , y haccn guerra , ^ que teng^o 
quietud losqpç noshaçen violência , y blandu- 
ra á los queestán ferocesi y forzar çon sm^nazas, 
y peprehensiones á que nos dexen í y se aparten 
los espífitus sucios ^ y desçaminadps» que 50 hu^r 
bieren entremeudo para cQ|nbatir> y vencer f làa 
hombres i y forzar con grandes azotes à los quí 9 
Inchan con-nosqtros, y á estender con el awion? 
to de la pena , que se va alargando á los; que 
ahuHan » y gimen , y á berjrlos con azotes 9- y 
abrasarlps^XMi CeegQ : allá en el; alma pasa tpdo 
esto »$e ve fuera ; la llaga es oculta» mas 
la pena es m^ifiesta i y ^asi eloespíritu recibido 
goza coo sp iicencia lo qqe cpn>ei^<n9sya á’seri 
map porque aun no habemps hind%do el 'cucitpo» 
y los miembros^ todavia .es pb$ourecido cl aspect 
to carnal con la nube dei .siglo presente, j O quan 
grande es aqui el poderio wma 1 y ^qnan 
; — ' graa- 
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grande sn foerza! No soUmente ser el hombre 
apartado, y quitado de los conátos, y protensio- 
nes danosas dei mundo de manera , que alguno 
purificado, y limpio no sea vencido^ y mancha* 
do con ninguna mancha dei enemigo, que nos 
asalta , y hace continua guerra , sino aun ser he* 
cho mayor, y mas poderoso cn fuerzas de tzl 
suerte , que con su mano se ensòfioree con impe¬ 
rioso derecho de todo el exército dei adversário, 
que le hace Ia guerra , y le asuela , y roba. Y 
para que manifestando la verdad muestren ma» 
clara, y pátentemente los indicios, y senales dèl 
don divino, darosbe alguna lu2 , con que lo co* 
nozcais í y borrada la obscuridad de los males, 
que nos alhagan, descubriré Ias tinieblas dei siglo 
embozado , ^ encubierto. Imaginad pues , que 
por un pequeno espacio de tiempo os subis a la 
cumbre mas alta de un monte arduo > y dificuU 
toso f .y desde alli considerad Ia tsobi^z de lai 
€0sas/,i que estan abajjo, y volviendo' los ojos i 
un ca^ > y á òtro por Ias cosas dWias , vos^ 
como/hombre , que está ya libre de lo» conatos, 
pretensbnes y ansiais terrenas , çontemplad los 
torbellinos <^1 mondoque se anda bambolean-* 
do, levantandose unai ohs, y baxandose otra« 
que $m duda viecKÍoiesto, tos mismo tendreis yt 
piedad del mundo ,'y amoncstadd derlo que o» 
cumple, y mas agrade^do á Dioa*^ os al^ai» 
con mayor contento ,i y igozo , po^ haber; esca¬ 
pado de éU Mirad eo particular, como<en'lDS ca« 
minos estan tomadpi los pasos por los ladrones, y 
como lo» mares estan cercados de tobadoies , y 
Bb4 co- 
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çomo eõ Ias batallas estan repartidos los exército^ 
en todas partes con espaito , y horror sangrieir-- 
to» y espantoso. £l mundo ^o está banado cotr 
la sangre » que se derrama entre unos » y otro9 
eon ks guerras : y lo bueno es » queqnando una 
mata á Qtro» se tiene»y, jnzga por grave delito; y 
quando se l^ce en publica guerra» do llaman vir*- 
tud .* y asi adquiere libertad » y es causa de que 
uo faay en las maldades castigo » no la razon de 
k inoceucra » sioo la grandeza de la crueldad. 
Pues si ya volveis los ojos » d el rostro á ks eiu- 
dádes » vereis que el concurso » y celebridad dei ^ 
pueblo es mas triste» que toda soledad» y desier«* 
to» porque se aptirejan aqüellos juegos de los 
Gkdiatores » pata que k sangre» que en ellos se 
derrama , deleytc , y recree cl gusto.» y apetíto 
de los c]os crueles » y sin misericórdia. Tambiea 
el ciierpq es como embutido con manjares mau 
foertes > para que tehgaii inas jugo : la gra^d^x 
lobosta ^ loi mieml^ot es engordada con k gro» 
fura dei contlDuo olor de los manjares»pai^a qoe 
engrosado^diedtombre i padezca mas cara i y^pem 
aadamêiitc con pena de sapecado» y guk^ imi-; 
tan á lesholmbres en aquellds juegos para guslto^' 
y recrcacion do otros hòmbrcs: y hay desti^eza^ 
y aun úso;; y aitc en saber matarlos ; de 
rsL » que noaokíneate se usa k maldad » inasaoií 
también se easeõ^a el âite de elk» y exerqiciov 
^Que cosi sb poede decir/ntas inhumana» ni mas 
amarga »y cruel i que eáf; fues que hay (arte 
para poder.matar » y se tisne pbr honra el faaber 
mueitOsá otros? Pues decidme^ osfuegoj f qao 
S -- cs 
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Cf AqueHo otfo y que tal, donde se ofrccen i 
las bestjaa áeraAde su propia voluntad lõs que 
por ningono hanfido condenados á muerte ? Por* 

J oe hay unos.mgncebos^^qne vhríendo» y estan* 
oen la flor 4c'stt edad , y eon buen rostro , y 
rcstídos preciosos I se adornan para mojrir volun^ 
tariamente» y así loi desventurados Se glorían de 
gns inaldades , y pelean con las bestias flera&i no 
por males que hayan coínetido , sino por su io^ 
cora, y destino : y en lós tadcs juegos estan los 
padres mirando como pefean, y ntueren sus pro-< 
phs faijof, y gcaece èn estos casos esur el herrna^ 
- ao enmedio dé ta plaza« pan^salir á estos juegos^ 
y peleas bestUks ^ y haHarsèí>pfesente su herma- 
aa : y aunque seanecesario gastar mas largamen-» 
te y para tener. lugar mas autoriasdo > á trueco 
que ia madre se baile presenteÁ sos dolores: cs-* 
to (j ay dolor!) lo redime cila á puro dinero , y 
ao juzgá I que en tan impios espeâiculos, y tane 
Crqeles maldades son matadores con los ojos* 
Volved pue$ y desde aqui los ojos 9 y ponedIoS 
en los danos 9 no menos dignos de Ilorar ^ de di-* 
Tersos espetáculos 9 que tambien en los tratos 
bailareis cosas , que os eansen:daIor , y aun ver-* 
guenza > y empacho. Poesia trágica muy alta, 
y .estimáda referir- c<ái tmíso las maldades an-^ 
tiguas ^si cuèntan , y repiten con aficion ex- 
presa ^ como! s| pasára co hecho de verdad ai 
presente 9:aqueli horror 9 y>espanto antiguo de los 
parricidas ^ 6 incestuosos ^ para que pasando Io$ 
sjglos unos tras otros, no se cnvcjczca , ni feol>* 
vide lo qiie sq;cometid en algun tiempo pasaddt 
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y asif con otr estas cosas x es amaitestada io^ 
da edad asi de mozos , como viejos ^ que se 
puedé faacer lo que en algon tieínpò se 
ZQ 9 y poir consiguiente ^ nunca mueren Jot 
delitos por vejez X y sutiguedad X nt Ias mal^ 
dades son ahogadas^x* y envueltas en olvido con 
ICs tiempos , nt las abominacbnes sepultadas coti 
^ olvicfo X porque sc ponen por etemplo , lòs 
que dexaron ya de ser delitos x y entonces dá 
gusto conocer.oon el magistério de Ias tor-« 
pezas en los representantes , 6 que es lo que se 
haya echo en m casa> d otr lo que puede iia« 
çerse. noTa. Aprendense los adultérios, quan« 
do se ven X y apadrinandionos para los vidos 
el mal de la autorídad pública y socedc que 
acaso la matrona x que vino honesta á ver^ el 
espeâáculo x y comedia , alli se hace con la 
Qcasion X deshonesta x y mala: y sin esto» i quaa 
grande mancha es de las buenas costumbres , y 
qué cebos de las maldades » y qud alíentos x d 
incentivos de .los vicios , ser maculados con los 
gestos X y meneós de lòs truanes x y chocarreroS? 
IY el ver contra lá amístad x y dcrecho dei naci- 
miento ordenada álH ^y t^ompuesta la paciência 
de la torpeza incestuosa? Allí ips varoncs se fin- 
gen mugeresx y itodada bonra, y vigor dè su se¬ 
xo X y naturaleza es . afeminado con la deshonra 
dei cuerpo x á quten han quitado las fimrzas; y 
qualquiera que allí » riendo hoinbre j representa 
snas al vivo , y afeminadamente una muger x dá 
mas gusto , y contento ^ y quanto mas crece sa 
maldadx tanto mas crece sií alabanzai y fama x^ y 
\ quan- 
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quanto es ma^toçpei y deshonesto, tanto es juz- 
gado por mas diestro, y aventajado en su arte^jO 

ã ne gran lástima, y compasionf Este tal es vestf« 
o allí, y yiepe:» í verlo con mucho gusto, y con^ 
tento ; ; pqes que maldad no podrá persuadir ol 
que es tal ^ como habemos^ diçho? Muevenos el 
fóntido 9 regalanos el afeâo y y cpnquista Ia con- 
ciência mas fuertei y determinada; á no pecar ddl 
bneno j y no falta allí la autoridad de la maldad» 
que nos alhaga 9 para que cpn palabras blandas» 
y amorosas 9 §e desliçe,, y entre por sus paríentes 
á los hombres» Àllí representan ai vivo á la des» 
honesta Vénus , y á Marte el adultero , y aque! 
su Jupiter9 no menos Príncipe en los vicioS) que 
en el reyno » que se enciende en los amores ter^ 
yenos con sus mismos rayoS'»..y mas yeces sâ 
torna blanco 9 o amarillo con plumas de çisne» 
V otras llueve oro, y otras.pòr ministério de 
tas aves es llevado á robar los mancebos sin bar-* 
ba. Preguntad, pues, ya ^hora , i si puede d 
que ve representar estas çosas^ quedar con en» 
tereza y sin mancha 9 quando imitan á Ipe 
Dioses que bonran ? í,Por que â estos mise» 
rables les proponen delitos çomo cosas reli¬ 
giosasj O si pudiesedes 9 estando en aquelU 
alta atalaya , -èntrar con vuestros ojos en lo# 
escondríjos ,9 y abi*ir hs puertas y cerraduras que 
estan echadas en los aposentos y manifestar 
|os secretos' oçultos de las conciencias á la luz» 
íin doda qü^veriades hacer á;los deshonesto# 
cosas que no podria mirarias.quien tuviese ver-« 
güenza cn sn cara .• yeriades por çierto çosas» 

que 
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be cl yerlas seria delito : veriades otrosi , Io 
qe gimiendo alsunoS con el furor de los vicIos, 
niegaq haberlo hecho despues que lo iiicierou, 
y se dan prisa á hacerlo de nocvo, porque 
coh apetitos torpes y desatinados , acoroeteii 
únos hombres á otros, y se bacen cosas tap feas 
y abominables , que no pueden agradarles, id 
i eitos j Dl í los mismos que las hacen. Mien* 
to, si no sucede muchas veces» que el que es 
tal, como digo , reprehende asperamente á los 
òtros que lò hacen , y asi el que es torpe y 
deshonesto", infama á los torpes y deshonestos; 
y sabiendo él qnién es , piensa con esto haber- 
se escapado de la infamia , como si no bastase 
por testigo su conciencia. Los mismos en lo pár 
Blico son acusadores de otros, y en lo ocultò 
son culpados , y contra sí mismos: son junta* 
mente Jucces y delinquentes y y condenan acá 
füera lo que obrati allá dentto i y admiten da 
bueiia gana lo qúe despues de admitido ló acri* 
minan y calumnáati. Atrevimiento pòreierto^ 

S ue favorece y cònbpcrda cón los baldones y 
esverguenzá j qqc conviene á los deshonestos. 
No quíero que os maravilleis de ias cosas que 
éstas hablan con aquella boca suya , porque ya 
fõdo Io que se peca con sòlo hs palabras, es 
tenido por cosi ligera. Mas ya despnes de Ias 
àsechanzas de los caminos páMicos, y de l&s 
muchas batallas esparcidas por todo el mundoj 
y despues de los espeftácuíos , <5 sangrientos d 
sueios, y despues de las torpezas y deshones- 
tidades cometidas eu los burdeles publicamen- 
• te. 
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fC i 6 * encerrados detrás de las paredes de la^ 
í casas j las quales j quanto son mas secretas i tan7 
hà CO çon mayor atrevimiento se cometen , pen- 
^ sareis que las audiências y tribunâles de los Jue^ 
ces carecen de culpas, y que alli no se come^ 
V te pecado ninguno , y que estão lihre^ de que 

r ahí se haga injuria á nadie^ y que no $on^mao:: 

chados oi tocado» con oinguoos reales: puo% 
í Tolvedácia allá los o)os,que sio duda halla« 
reis ahí -mas coias que abominar» y asi des- 
1 Tareis mas dé ella los ojos: porque dadç ca«*, 

j $o que las leyes esten esculpidas y gravadas, 

r en doce tablas y los derechos esteo escritos, y, 
í^nalados coo letras de cobre publicamente; ccm^ 
todo eso entre las mismas leyes se cometen Iq% 
pecados, y entre Iqs derechos se hacen Oiu-^ 
chos delitos; y oi auo alli donde se deíien^' 
de la inocência , se conserva y guarda. La ra* 
bia de los Jueces que discuerdan , se encrue^ 
Jece de unos contra otros: y entre las ropas. 
largas y autorizadas, rompida ia paz , brama 
la audiência }oca y desatinada , con pleytos y 
I contiendas : alli hay en $u modo lanzas y es^i 

, padas , y» el verdugo está á la mano , y el tor-> 

• mento de una, que arana Ias carnes , y el d<^ 

j potro, que las estiende, y el de fuego , que laá 

I abrasa : y para un solo coerpo que tenemos, hay 
! mas castigos y penas, que él tijene miembros/ 
pues. entre estas còsas , | quien habrá que so-i 
corra al inocente ? i Pòr ventura, harálo su pa- 
tron y procurador ? Ese sin djuda es prevaricau 
dor yle engana: fpor ventura harálo el Juezí 
.. . * ‘ Àn- 
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Antes Tende Ia sentencia , porque estando sen* 
tâdo en el tribunal pata castigar los delitos, los 
comete: y para que parczca el que es tenido 

Í or reOf siendo inocente, se hace dsâãdor el 
iiez. Por todas partes está ardiendoel mua^ 
do con pecados , y á cada paso la ponzoóa da- 
fiosa obra en las voluntades mal inclinadas, con 
muchas maneras de pecar. Este muestra nn testa- 
snento falso , aquel escribé , lo qqe no es ver- 
dad con pena de muerte; aqui quitan la be- 
rencia á los hijos legítimos , allí la dan á los 
agenos. £1 enemigo arma pleyto, y el calum- 
niador hace guerra , y el testigo infama , y pa¬ 
ta lo uno y lo otro se hallan testígos falsos^ 
con que probar las mentiras , que se alqaí/aa 
por dineros atrevidamente ; y con todo eso ve¬ 
mos , que ni aun los culpados no pereceu con 
los que estan sin culpa , y no hay temor nin- 
guno de las leyes , ni ningun espanto dei Pes- 
quisidor 6 Juez , por lo qué se puede redimir 
por dineros ^ DO se teme: y estar ya entre Ips 
culpados sin culpa , se tiene por delito, y aun 
qualquiera que no imita á los maios , ofende con 
csò a muchos. Ya habemos venido á tal tiem- 
po , que las leyes y derechos se han concorda¬ 
do con los pecados, y ha comenzado á teoer 
por líctto, lo que es público y; notorio. i Que 
^ergfienza de las cosas podrá haber alli, y qué 
entereza • donde faltan hombres que condenen 
á los maios ? Solo se hallan alli personas que 
sean condenadas ; pero porque no parezea aca¬ 
so , quenosotros elegimoslas cosas peores, y 
• • . que 
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^oe goiamos nsestros ojos por ellas coo estu*^ 
dio y deseo de destrairlas, cuyo aspedo tris* 
te j y digoo de ser abominado, ofbnde el gesto 
y semblante de la concieocia mejor. Ya os mos* 
traré aqoellas cosas qoe la ignorância seglar tie* 
ne porbuenas; porqoeann alli bailareis cosaS 
que buir. i Que bonras pensais que bay 1 1 Quü 
Eacha? ^Qoe abundancia en las riquezas? ?Que 

E otencias en losReales y Exércitos/ fY que 
ermosura de púrpura en el Magistrado ? ^ Y 
que potestad de licencia en el Principado ? 
copaida está la ponzona de los males que nos 
alhâgan, y el rostro de la maldad que se not 
muestra amigablei sin duda es alegre; mas cl 
engano tempestuoso de la calamidad escondi-^ 
da , á maoera de un yiento» quando rociada 
la dulzura sobre los zumos mortalcs, conas* 
fncia de enganos conel sabor mendigado 9 pa* 
rece bebida lo que se toma: despues que se 
ha bebido el dano y destrurcion que se bebio^ 
Ya haciendo guerra interior , y corrompiendo 
las entrabas. Ya veís aquel, que senalado con 
Yestido muy esclarecido, le parece á él que res* 
pbndeceen la púrpura, i pues con qué fealdades 
pensais qoe compró esto, por resplandecer y 
ser estimado? ^Quebincbazones y arrogancia 
sufrid , primero qoe lo consiguiese ? {A quan* 
tas puertas soberbiaS, y binchadas, estuvo muy 
de maáana, aguardando para dar los buenos 
dias á los seãores de las ca?as ? i Delante de 
quantos muy hincbados y descomedidos, fuô 
acompanadO de sus mucbos criados y paniagua^ 
' ‘ áoi 
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lios primerò^ á trueco de que despaés ^ hftS 
bieodasaiudado à jél » fuesc delante de sí aqoe- 
11 a pompa* y acompanamieato « qiiees ^nexa^ 
AO á ia peisona | sloo á la dignidad y oficio! 
Porque este tal no merecid ser honrado y* es¬ 
timado con virtudes y buenajs costumbres^ sino 
COQ hachas« Finalmente, vereis los fines aften* 
tosos y abominables de gente seoie^nte, quaii^ 
do el Jisongero, doblado y doduso, que an¬ 
da cón el tiempo f se hubiere ido y los hnbie- 
re desamparado ; y quando el page que lot 
seguia, hubiera afeado el lado, sin eotíipania 
dei que han privado de su oficio y dignidad. 
Entonces hieren y kstíman la conciencia^ las 
llagas de la casa despedazada, y destruída cotí 
culpas y pecados/; entdnces tambien se cono^ 
cen , y echan de ver los danos de la hacien- 
da consumada en pretensíones,-con que se gran- 
ged el favor dei vulgo,, y se buscò al aplau¬ 
so popular con votos , y pareceres caducos-y 
Tanos. Necia, totalmente , y vana es la pdr- 
dida dei espeâáculo que nos frustra el deleyte, 
y haber querido adquirir y grangear, aquelio 
que ei pueblo no lo recibiese , y lo perdieseei 
Magistrado ; pues $in esto , i que de bombres 
licos pensais que hay , que junun y continúan 
m bosque con qtro y una dehesa con otra; 
y que echando los pobres de justo á si, estien- 
deo sus heredades mas y mas , casi sin tér¬ 
mino ni fin ? Los quales tiçnen gran suma dè 
plata Y oro , y grandes montones d^ dinero > ó 
grandes hacinas escondidas debajo dê la tierra. 
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A estos tambien atormeme cl cuidado y con- 
goja entre sus riquezas, temerosos con cl pea« 
samiento ificierto ; de qae^casoel robador no 
destruya su haoienda , y que el espadacfaín no 
los enoje d inquiete ^ oJá embidia enemiga y 
contraria de qualquiera rico, no los inquiete 
y desasosiegue con pleytos y calumnias : y asi 
los desventurados no cotncn bocado , ni duer- 
men sueno con quietud y reposo , suspiran es¬ 
tando en el convite mny regalado y esplên¬ 
dido, puestb caso que beban-en vasos hecíios de 
piedras preciosas; y qoando la cama muy blan- 
dâ esconde y hunde , en un hoyo muy bondo 
el cuerpo marchito con los muchos manjares que 
ha comido, está desvelado entre los colchònes 
de pluma , y no entienden los miserables y des¬ 
venturados , que les son hermosos los castigos, y 
qne estan atados con el oro, y que son posei- 
•dos de las riquezas y alhajas^ y no las poseen 
ellos, ni son senores de ellas. ; O ceguedad de- 
restable de los entendimientos! jO profunda 
obscuridad , de la loca y desatinada codicia! 
que pudiendo descargarse y alivíarse de sus car¬ 
gas j con todo eso pasa adelante en amontonar 
riquezas, que los congojan y afligen, y en es¬ 
tar pegados pertinaz mente á sus penosos teso¬ 
uros, y montones dc riquezas ; y de esto no hay 
dar una blanca á sus vasallos, encomendados , o 
paniaguados , ni partir nada con los pobres y 
necesitados , y llaman dinero suyo , el que tic- 
nen encerrado en su casa como ageno , y lo 
guard^an çon trabajó, solicitud y congoja , dei 

Cc qual 
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qual no dao pane lúnguna á sús. amigos 9 fii I 
á sus hijos , ni aun â sí mismos quando lo han 1 
menester, y asi lo poseen » solo para que no io I 
pueda. poseer ocro. {O quan grande dirersi- 1 
dad hay entre los hombres > pues llaman òie- ' 
oes aqueilos de que no tienen uso nmguno , sino 
para cosas malas ! ^ Y por ventura pensais vos, 
que escan sin temor ^ á Io menos entre las iu- 
signias de sus honras y dignidades y seguros 
con estable firmeza entre sus copiosas riquezas^ 
aqueilos que resplandeciendo con la magestad 
dei palacto real, etüan rodeados de la gente de 
guarda ) cargada de armas? Pues yo x>s hago 
saber, que tieuen mas temor que los otros>y 
que les es forzoso temer, quanto son remedios; 
y que la alteza y dignidad tambten da penas 
y tormentos á los mas poderosos , poi*que aun- 
que estén rodeados de soldados, y teiigan sus 
lados cerrados, y defendidos con grao tnuki- 
tud de gente de guarda eh tanto grado > es for« 
zoso no esten ellos seguros, en quanto nô per- | 
xnitenque lo esten sus súbditos ^ y. ántes espan¬ 
ta su poderio á los que hace ser terribles y es¬ 
pantosos ; muestrahsé favorables y risuenos , pa¬ 
ra encruelecerse j lisongean pata enganar; atraen, 
para matar; y levantan ^ para abatir y opri¬ 
mir : y asi con uno coiDO tributo , y censo de 
hacer dano, quanto.fuerc mas amplia , encum- 
brada y magnífica la suma de la dignidad, de 
Ia grandeza y de las honras, tanto mayo/es pe¬ 
nas da á los que. las poseen, y gozan de ellas; 
y asi ^ concluyendo nuestro discurso > digo que 

no 
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1E^ hajr sino mu trahrâilklad a^adable sa« 
gara , y üna segurtdad soiida , firme » y per« 
petua ; y ésta se goza y posee , si aJguno apar¬ 
tado de estos torbefimos delsigio, que nosin- 
quietan , y fundado eu la estancia dei poerto 
saladábfe, levanta Ioél q|os de las èosas terre¬ 
nas ilas^celestiales ; y siendo admitido para go¬ 
zar de los dones dtí Sénor > y estando ya cer^ 
cano á SQ Díoscpn sn anima, se gloria de que 
dentro de su còncieácia está menospreciado y 
echado por. ti^ra. Todo Io que entre los demas, 
enlas.eojsas humanas es tenido y ésãmadopor 
cosa grande y excelente, y ya no puede ape¬ 
tecer nidesear coia dél sigio, el qile es ma- 
yx» ‘jque .cl mismo siglo^ Quán Afirme* y ^estable 
defensa soa, y quái^ sin golpes m encuentros, 
y quátV' celestial presidio , con biqnes perennes 
ser desatados de los lazos. dei mundo , que nos 
ehreda , y ser purificados de la haz terrena, pa¬ 
ra la luz de la inmortalidad eterna, ^zgelo 
qdien' vió lo que primero dcsuayó en mí ia 
peste» azechadora dei enemigo,.^tte siempre 
nos hace guerra ; y arma lazos ; y asi somos 
forzadosü amar mas.io que habemoe do ser, quan¬ 
do no es concedido co] 1 oCer,^y condenar lo que 
ántcs éramos, y no hay necesrdad de dineros, 
ni.de diligencias , ni de armas, para alcanzar 
un hombre. {O gcan dignidad ! ; O grau potes- 
tad . espiritual! Porque* es un don , y merced 
de Djos gratuito y liberal, que se concibe con 
ânimo, y intencion devota y religiosa., y es 
cosa fácil y que está en nuestra mano alcan- 
Gca zar- 
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zarlo, pot^üe como ei Sol oatnralmente V y 
de su voluntad envia $u^ rayos , y el dia alum«- 
bra^ y la fuente mana y riega , y la llovia ro¬ 
cia ; de la misma manera el espírita celestial 
ae infunde en nuestra alma ; y despoes qae 
oiirando al cíelo, conocio por su bacedor Ias 
cosas divinas , cs mas alto que el cielo » y mas 
encambrado que toda Ia potescad tertena, y 
comienza á ser lo i^uc cree que es. Mas vos^ 
á quien ya Ia milícia celestial ha ad;udicadO| 
y puesto eo los exércitos celesnales^vcpnsèrvad 
y guardad ia disciplina incorrupta j y templa* 
da coa virtudes religiosas!; .tened ó coutinoa 
oracion leòcion , faiblando unas ieces coa 
Dios I V hable Dios con vos otras veces..* ensé^ 
deos él sus Mandamientos , y dispóngaos con 
sus gracias y sos dones , queaquel á quien él 
cnríquecierci ninguoo le hará pobre, y yz no 
podri haber nínguna pobreza, si una vez ia 
grosara celestial hartare nuestro pecho , y ya 
os darán peça ^ y parecerán cosas víles los la- 
zos divididos, apartados de fos otroscon oro^ 
y los aposentos vestidos y adornados coo cos- 
tra de mármoles preci<»os, quando supteredes 
que el principal cuidado hábeis de poner en 
ataviar y adornar i vos mismo, y gue esta 
casa es raejor para vos , cn la qual ha necho el 
Seãor; su açicnto y óloráda, cOtno en templo 
suyo, y el Espirita Santo ha comenzado á mo- 
rv en ella* Pintemos j pues, esta casa >• pinré- 
mosla con la inocência , y alumbrémoçU con la 
luz de la justicia. Esta casa jamas amenazará 
- - - ' rui* 
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roína con la vejez de la antigtiedad » ni Ias 
paredes se áíèarán -^pòr envejecérse la pintura^ 
d perder su color el oro. Todas las cosas afey- 
tadas y pintadas 9 son caducas y perecederas, y 
no dan coníianza íirme á sus posecdores • las ca¬ 
sas que no tieneti verdad de posesion. Esto ea 
lo que permanece contiouamente con ornato 
viVò V y como recicnte , y con honra entera 1 y. 
con' resplandor perpetuo, y asi no puede ser bor- 
ràdo, ui destruído dei todo , mas puede sp- 
lamente ser formado en òtra còsa * mejor , vol- 
viendo el cuerpo á resucitar. Estas cosas he 
dicho, carísimo Donato , brevempnte, y con 
pocas palabras, porque aunque deleyta ei oir 
cosas saludables^ á la paciência fácil delabon* 
dad , y al animà solida y ârme para con DioS| 
y á fé segura y firme; y no hay cosa tan agra- 
dable paf a vuestros oidos , como lo que es á Dios 
agradabléy con todo eso debemos moderar las 
cosas que se han de decir estando juntos , y mas 
habiendo de hablar mochas veces el uno con el 
otro; y porque hoy es dia feriado y de huelga^ 
y tiempo desocupado, todo lo que queda yen- 
dose el Sol á poner l y acabarseel dia, pase- 
moslô con alegria , y ni aun la hora dei comer 
sea agena de la gracia celestial; suene algun psal- 
m.o en el convite templado , y pues vos teneis 
memória tenaz , firme , y voz entonada y so¬ 
nora , comenzad este oficio , como lo teneis de 
costumbre, que nvas apacentais á vuestros ca- 
rísimos amigos, si olmos cosas espirituales. De- 
leyte, pues, las orejas la suavidad religiosa. 

Cc 3 EPIS- 
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Para la Santa vírgen EusiôquiOf Aija de Santa 
Posãa ,, en ^ la ensena ^ como ha de guardar 
la preciosístma virtudde Ia wgimdaa htár 
todas las ocasiones , fue Ia pueden danar. \y 
junto con esto ^ reprehenda asperisimamenM & 
los que con falso título de viriud^y castídad^ 
se dan d vícios y pecados ics^ecialmentc al 
de la gula y Maneia, 

^^ueriendo Dios persoadír al anima dei hotn^ 
bre 9 que á imitadon de Abraham j saliendo de 
su tierra j y de su parentela» dexe á los CaldeoSj 
que quiere decir , casi demonios^ y more en la 
region de los vivientes ^ por lo qual suspira ei 
profeta en otro lugar , diciendo : Psalm. 2S. 
Gen. is>* Creo, que tengo de ver los bienes que 
bay en la tierra de los vivientes , le dice estas 
palabras en el psalmo 44. .Oyeme , hija mia , y 
mira y inelina tu oreja á mis palabras, y olvi^ 
date de tu pueblo , y de la casa de tu padre, y 
asi deseará el Rey tu hermosura / ma$ no te basr 
ta salir de tu tierra » si no te olvidas de tu puo- 
blo » y de la casa de tu padre, para que me- 
nospreciando tu propia carne , merezeas abra- 
zarte con tu verdadero, esposo. No mireis ( dixo 
Dios á Loth) Gen. 9. ácia atras , ni te pares ea 
ningutia regiòn cercana , . sino procura salvarte 
cn el monte, porque no seas cpmpreheiidido , y 
perezcas.No conviene , habiendo tomado el ara¬ 
do 
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db en la insfio , volver á t mirar lo qi^e qqeaa 
á las espaldas ; íuc- 8 . ni estàndo en el campo, 
tornar á casa ; ni habieodonos vestido la ropa de 
Gbristo, Iwcar dei tccho â; tomar otra vestidura: 
Matth^ grande milagre eS| que el padre amo* . 
neste á 5u hija , que no $e acuerde de su padre.' 
A los Judios dixo Christo nuestro Redentor: 
Joann. 8 . Vosotros sois hijos dcl demonio , y 
qnereta cumplir los deseos de vuestros padres. Y 
cn otro lugar se dice: Joann. El que hace pc* 
cado , cs Jiijo dei demonio. Siendo engendrados 
primeramente de este m^l padre , nacemos ne¬ 
gros y tiznados; mas despues de haber heçho pe¬ 
nitencia , no hubiendo subido aun á la cumbre 
de la virtud y perfeccion ^ décimos como decia 
la esposa : Cor. /. hijas de Jerusalcn , negra soy, 
empero hermosa .* salí de la casa de mi ninez, 
heme olvjdado de mi padre , y torno á nacer 
cn Christo ; j que prêmio me dan por esto? Alli 
lo dice en las palavras que se siguen , Epkes, g. 
y codiciari el Rey tu bermosura. Este es aquel 
gran Sacramento , que dixo : Por esto dexará el 
hombre á su padre , y á su madre , y se juntará 
con su muger, y serán entrambos, ya no ( co¬ 
mo alll diceii) en una carne, sino en an espíritu: 
mirad que vuestro esposo no es sóberbio, ni ar¬ 
rogante : con una negra de Etiópia se caso en 
otro tiempo. En el rnismo instante que quisie- 
redes oir la sabiduria dei vCrdadero Salomon, 
Hum. 21. y vinieredes adonde él está, os comu¬ 
nicará todos los secretos y mysterios que ha sa¬ 
bido , y entrarosha el Rey en su aposento , y 
Cc 4 ttu- 
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mudado el color en maravillosa rnanm» òs qua- 
drarán aquelias palabras: Cant. 3. ^ Qoién es 
ta^quesube blanqueda? Estas cosas os escribo, 
teííora mia Eustoquio ( y debo Ilamar seâora á 
la esposa de mi Senor) oq por otra causa ^ sino 
para que dei mismo principio de Ia leccton co-* 
nociesedes que yo ahora no tengo de decir ala- 
banzas de la virginidad , la qual ya tos habets 
aprobado por mny boenà, y la ha^is alcanzado^ 
y la poseeis; ni tampoco he de contar aqui las 
pesadumbres j que consigo traen k>s casamien- 
tos^ en que manera va creciendo » y hinchando- 
sexi vientre de Ia prenada ; Ia pena que da el 
nino quando Hora; ei tormento que causa h ami¬ 
ga dei marido | y los zelos 9 la congo^a que trae 
consigo el cuidado de la casa y família ; y co¬ 
mo á todas las cosas 9 que son tenidas por btenes, 
aunque no lo son 9 la muerte dei uno de los ca« 
sados les corta el hilo. No pienso tratar de cstOy 
porque las casadas alli tienen su gradò y orden' 
distinto dei de las vírgenes ; y no hay duda nin-. 
guna en que las bodas y matrimonio son cosa 
santa , y digoa de honra , y el uso dei matrimo¬ 
nio, quando es sin pecado. Hebr. zj. He dicho 
pues estas cosas, para que entendais , que salien- 
do vos de Sodoina , Gen. 75. debeis temer no 
os suceda otro tanto como á la mnger de Loth. 
Estad cierta , que en este librillo no ha de ha-^ 
ber ninguna lisonja , porque el lisongero es un 
enemigo blando y suave. nota. Tampoco pien¬ 
so usar aqui de ninguna eloqüencia y artificio re¬ 
tórico, igualandoos con los Angeles, y decla- 
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xandò la felicidad y cxcelcncia dc Ia virgini-^. 
dad , ni poner cl iiinndo debaxo dc vuestros 
pies5 porque no querrla que dei estado santO| 
qoe babeis escogiclo » os nacicse alguna sober-i 
bhí y altivez , sino antes temor y recato ^por¬ 
que vais cargada dc oro de virtudes , y asi de¬ 
lais guardaros de los ladrones. Mirad que esta' 
vida cs como ana plaza ó pabnque, donde In¬ 
chamos y corremos | para que al cabo de la vida 
nos den la corona y premio de nuestros traba-^ 
jos. IsaL ^4. Mirad 1 que ninguno está seguror 
Cfitre-las serpientes y escorpiones. Mirad^ d ice el 
Scnòr , Genes. que mi espada csá embayna-' 
dt, y con grande sana en cl cielo. Pues sienda 
esto ast, j como peosais vos vivir en paz y se- 
guridad en la tierra, Ephes. (f. que de suyo en¬ 
gendra abrojos y espinas » y es pasto de la ser-^ 
piente? Mirad que, como a ice el Apostol y no ès* 
noestra batalla contra hombres compuestos do- 
carne y sangre , como nosotros , sino contra Aosr 
Principados y Potestades de este mundo , con-t* 
tra Jos Gobernadores de las tinieblas, y contra 
lo mas delicado y sutil de la maldad en la re- 
gion celestial. Mirad , que estamos rodeados de. 
grandes esquadrones de enemigos y y que está 
todo lleno de contrários y y nuestra carne ílaca» 
y qne de aqui á pocos dias se ha de convertir 
en ceniza , y pdea sola con muchos ; mas quan¬ 
do fuere desatada, y viniere el Príncipe de es¬ 
te mundo, y no haílarcen ella cosa mala , en-» 
tónees oiréis con seguridad Io que dice el Profe¬ 
ta : Joann..i4. No temerás dei temor de la no- 

che, 
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che , ni de la saeta que vuela de dia > ní dei ne»- 
gocio que pasa en las tinieblas , Psalm. 9.‘ ni 
dei acometimiento y demonio 4^1 medio Jia. 
Caerán á tu lado mil, y diez mil á tu mano dc- 
recha , y con todo esto no llegarán cerca dc tü 
persona; y si acaso su muchedumbre os tòrbare, 
y á cada tentacion de los vicios comenzaredes 
à turbaros , y vuestro propio pensamiento os di- 
xere ; i Que haremos ? Responderaos Eliíeo : 4, 
No teneis que temer ^ que mas bay de 
nuestra parte , que de la de ellos j y él mismo 
hará oracio;i, y dirá : Senor , abrid los o^s dc 
Tuest a doncella , para que vea ;^y abríendolosj 
vereis un carro de fuego, que os levantará has¬ 
ta el cielo y como levanto á Elias, 4. Reg. 1. y 
entonccs cantareis con alegria: Nuestra anima 
le ha escapado como páxaro dei lazo de los ca- 
zadores ; Psalm. 12}. el lazo se quebro, y no- 
sotros quedamos libres, nota. Mirad, que mien 
tras nuestras animas estand^tenidas cn estos cuer 
pos frágiles , y quebiadizos, 2. Cor* 4* Y 
tras tenemos este tesoro en vasos de barro, ] 
el espíritu apetece cosas òontrarias á la carne , j 
la carne contrarias al espíritu , ninguna vido 
ria está cierta , ni segura , Qalat* 5. porque < 
demonio nuestro adversário nos rodea, cornou 
Icon , bramando , y procurando tragar á algu 
no. Pusisteis, Schor, (dice David , 3 * 

103. Jer- 29.) tinieblas, y hizosé la noche, y e 
ella pasaron todas las bestias dela montahar, 
los cachorrillos de los leoncs, bramando , pai 
robar y buscar para sí mantenimicnto# ^ Mirac 
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hí)» f qüe el demouio no busca á los bombreís in- 
fieleS) ni se 4 e da nada por los que están fuera dei 
grêmio de la l^esia | ,cuyhs carnes ooció el Rcy 
Asyrió en una olla; los que él produra larreba^ 
tar, son los que estaned la Iglesia de Christo;' 
y sus masijares , comof dice Abacuc , /• 

son escogidos. A tales personas como Job,^^. 2. 
desea el trastornar , y habiendose tragado ai des¬ 
venturado Judas 9 pidid licencia para. acrivar i 
los demas Apostoles , Luc. 22. MattJi. 10^ Jsau 
jéf. Abd^2».iAit2á 9 que nuestro Salvador no vU 
no á poner paz sobre la tierra 9 sino guerra con¬ 
tra los vícios. Lucifer 9.que nació por ia ananana^ 
cayò dei cielo ; y aqoel9 que en el paraiso de lot 
deleytes se habia criado 9 mereció Oir:; Site re¬ 
montares como Aguila 9 de abi te hará baxar9 di- 
ce el Senor 9 porque habia dicho en sut qora- 
zon : Yo pondré mi silla sobre las estrellas, y 
seré semejante al Altísimou IsaL 48, Por lo quai 
bâbia el Senor cada dia con los que baxan por la 
escala que viò Jacob entre suenos 9 Gen% 2$. di¬ 
ce : Yo dixe Dioses sois 9 y todos sois hijos dei 
Altísimo ; mas vosotros morireis çòmo hombres9' 
y caereis como uno de los Príncipes 9 Ps, 18^' 
porque el primero que cayo fue el deraonio : y 
como Dios nuestro Sçnor esté en la . congrega- 
cíon de los qpe se llaman Dioses9 juzgalos desde 
en medio. El Apóstol San Pablo 1. Cor. 8. cscribe 
á los que dexan de ser Dioses 9 diciendo : ; Por 
que quando hay entre vosotros disensiones 9 y 
envidjas 9 por ventura no sois hombres , y an¬ 
dais como. hombres? Si el Apóstol 9 i. Cor. 9. 

sien- 
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siendo Vaso cscogido, y apartado parar prédí* 
car el Evangelío dc Chrkto , reprime su cuerpo, 
y le pone en servidumbre , por los estímulos de 
la carne, y los incentivos dè los vicios, Rom. 7. 
para que predicando á los otros^ no sea repro- 
bado; y con todo eso haila en sus miembros 
otra ley ,.que repugna á la ley de su entendi- 
sniento , y le lleva cautivo á la ley dei pecado: 
y si despues de la desnudez , y ayunos, y ham- 
bres, carcel , azotes , y castigos, volviendo en 
sí mmno/da vocês, y dice ; Desdichado de mí! 
jquién me librará dd cuerpo de esta muerte ? 
.^bnos 5, |Pensais vos estar segura? Yo os ruego 
siuclio , que os guardeis , no diga Dios de vos 
algun, dia.: La vírgen de Israel ba caido 9 y no 
bay quied la despierte. Una cosa os diré 9 que 
aunque parece àtrevimiento 9 no lo es, sino ve^ 
dâd muy eierta ; y es , que aunque Dios puede 
todas lás cosas 9 ^ una vírgen dexo de serio 9 no 
puede hacer que sea vírgen , ó que no haya na- 
cido; podrá sin.>duda libraria de la pena 9 que 
merecio por su pecado 9 empero no quiere coro- 
sar como á vírgen la que una vez fue corrompi¬ 
da. (Nofuede Dios hacer que sea vírgen 9 6 
que no haya caido la que cay6* ) Temamos mu- 
chonose cumpla en nosotros aquella profecia 
que dice : Amos g. Las vírgenes buenas faltarán, 
se descuidarán. Considera bien lo que dice : y 
as vírgenes buenas faltarán; porque tambien hay 
vírgenes malas. El que intrare'9 dice el Senor9 
JMatth. 5. la muger para desearla9 ya en su co*- 
razdn peco con ella^ des honestamente. vota. 

Lue- 
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Loego âcBqiii se colige ^ tambien/por S0I9 
un pecado dei pensamicnto se piefde la; vlirgi-» 
nidad :pueséstas son las vicgines inalas ^ 4$ que 
son YÍrgenes segun la carne 1 mas no segtin el e $4 
pirita^ virgcnes necias, que por no tener aceyte; 
son excluídas dei esposo» pues si aun aqnellasi 
que son vírgenes 1 por, otras cnlpas ^xon ser? vir^ 
genes en el cuerpo^iio se salvan 9 ^*qae s&Éí de 
aquellas desventuradas , que abandomroh los 
miembròs de Christo , y^trocaron el templo dei 
Espíritu Santo xn casa deshonesta y pública?^ £s<^ 
tas. t^Sioirán kiegé abàxo: Sientate en la tiecb- 
ra.| vir^ee ^ hija de Babyboia : Isai. 47^ sien«<- 
fate.6n:la tierra, que no bay silla para la bija de 
losCaldeos.v no te llamarân. de aqm adclante 
blanda y ilelicada ^ nl cratarán como á:virgen^ 
pues no ^ lò mereces, antei te' dirán v Toma la 
mnela^ muele hariaay quica tu velp^ déscalza 
COS pier t los tiosi, descubirirsieba to afrenia^ 
j parcceinin: tus^oprobios /y sabrá todo el mun^ 
dm^rqu^ tu bas sido: y todo este malyy estas 
afirbntas te ban de suceder de^pues de haber es»- 
tado en lel tálamo dei Hi}o de Dios > comò 
posa suya , y despues .idè haber gozado í de 
óculos <let hermaiio»<y espòso; Aquella , dé .Ja 
qualiailotro tíç>mpo decia el £rofeta^ i?Siii^;^4* 
Estuvo la Reyna á vuestra diestra con vestidura 
de brocado , y rodeadí de variedades , por sus 
culpas, y por no haber estimado , como dcbia, 
àquellOT favores , será desnuda , Ezrc^ 10. y le 
pondrán sus faltas y fealdades delante sus ojos, 
y seiit^seha ^espoes ^ cpmo mUger vagabundai 
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junto i algoàa fiiente solitaria, y pnestaisa^rasija 
en èl suelO) dará traspies á todos quantos pasa- 
ren , para hacerlos caerf.y.será ensuciada hasta 
lo mas alto de la cabeza. Harto mejor. le hubie* 
ra á esta ul haberse casado^ y andar por el 
camino llano dei matrimonio , que no , por .qne- 
rersiibtril.xosas mas altas y oaer en lo profundo 
dei In€erno.,^r. 2. Ruegoos, pues , hermanasi 
que la ciudad fiel de Sion no sea hecha ramera, 
y púbjica. pecadora; y^qoe.despues de haber sido 
posada de la Santísima Triosdad , no deis lugar 
á/que salten y baylen lòs demonios en ella , ni 
que hagan afai^us nide^ iás Syrenas ^ y los fae- 
rizos r prociirad que^o se quite ^ ni àfioxe Ja 
xa: dé^uestpo pecho, stnoqne en q 1 punto que 
el apecih> jdeshonestO: comenzare á itocar vuestro 
aentfdo')'^ qualquieri^xalór torpe nosbahare con 
$ü dufóur^ V rompamospqhsilencio t-y^digamost 
JPjotik. XX7.ÍE1 Stènor ^ nab ayudado]^ t y asi no 
temeréJo qiie^pued& h^6er(bcattra ml la carne : y 
fí el l^pabiê interior conlieiiziãre á titubear qn.pd-f- 
co entredoisicios y las^rirtudes , y A ee^tar dii-i. 
doso^ deçid luego conlel Psalmistai JRjv 14x1 
íjPor quêetóia tristeri óranioia mia , y por que tc 
.turbasE Confia en Díqs > porque aun me confesarí 
d pue$"eiia salud de nu rostro^ y mLDios. 

ll^ojquiefo que consintais que crezea en vos el 
tnal pensamiento ^ ni que repose , 6 tome fuer^ 
zas vuestra alma ninguoa xosa de Babylonia^ 

ni 
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m de c<»ifii$ton: koxa. Y asi, qnando el enemi* 
go es pequeno^ degolladio; y porque U maldade 
y la cizana no crezca, deshacedla , y moledla en 
semiila ; y oido lo que dice el Psalmista : Psalm. 
36. desdichada de ti t bija de Babylonia ^ y dir 
cboso aquel que te diere el pago que tu nos dis^ 
te , y te trátáre como tu nos trataste \.y biçn- 
aventur^do el que asiere tus hijos pequenuelos ,y 
los quebrantáre en la pena* Y porque sin duda es 
inopos^ie que el calor natural de dos huesos , y 
tuetanos dexe de despertar algun movimienco en 
nucstros sentidos 5 aquel es loado ^ .y predicado 
por dichoso,y biehaveniurado ,» que al pumo 
^uclevieneel pensamierito torpe ílIo degueíla^ 
y lo hace pedazos en la piedra , que es Gbcistci. 
jOh quantas^ y quantasryeces yo mismo > 2. Con. 
25^. escando ea nii desierto t y en ^quella soledad 
tUkCba , y espacioi^ y que abrasada con los -ard.Or 
•resdeibol , es á los .^9ges una:/morada espanr 
íD5a>iiie imaginaba enniedio de ^los Tegalos:^ y 
pasatiempos/deB^O^a!. Scntabanie. á spks, porr 
que. estabía lleo<í)r do amiargúra j;y jCtisteza^jMls 
■joiembros flacos^y secos , ponian borrcír , y .esí- 
4>antQ}à quien Iqs ,Veia ^ embuelfoí en un* pobre 
•saco. Mi piei aspetra^^ y aiparilla çori tiqs soles f 
':ayres , pareçia ya de un Eiiopianò t cada di^ 
/<leri?aaiaba nHicbasdágrimas , y dajba tnuehosger 
si^dos; y si alguòa vez el sueno ( por mas que lo 
jresisíia-) me vencia , y oprimia mi cama-era U 
,ttetra desnuda ,en ella rebok:aba mis.buesps>^.tan 
secoSf que; apenas se juntaban-unos con otros. 
íío quiero deeir nada de la comid» j y .bebida, 

pues 
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pues auh estando enfermos los Monges en aqnella 
soledad | no bebian, sino agua fria ; y comer al- 
^ona cosa cocida , se tenia por vicio ^ y *regalo 
<lemasiado. Paes yo mismo 9 que por huir dei in- 
üerno » me- babia condenado á vivir en aquélla 
carçel 9 siendo companero de los escorpiones , y 
-de las bestits íieras» me hallaba muchas veccs con 
el pensamiento en las danzas » y compania de las 
doncellas; y con tener ei rostfò amarilio por los 
grandes ay unos , con todo esto én ei cuerpo frio 
Üervia el corazon ^ y pensamiento con los maios 
deseos | y en la carne mnerM antes que su mis^ 
mio bombre ^ d antes el bombrc ya antes muerto 
eon su misma carne, solo los incêndios de los ape- 
titos bulUan ^ y sentian^ nota^ Y asi, desampa^ 
Tado de todo socorro 9 me arrojaba á los pies de 
jcsa^Christo j y los regaba con lágrimas ^ los lim- 
*piaba con mis cabellos ^ y* sujetaba mi carne 9 qw 
ifie b^cla contradicion Vy resfetencia y con ayu- 
%QS de semanas enterasv-Nè me corro > ni afren^ 
-to de coníesar^la miséria de mi infelíoidad, antes 
dloro, y sieato mucho, no ser abòra tal como 
*tonces% Acnetdòme 9 que me sucedia muy ame- 
mudo juntar el dia con la noche ^ dando voces 4 
X)ios > y pidíendole misericórdia ^ y que nb cesa*- 
■ba de herif reciamentc mis pechos , hasta ^tíc 
‘fltandandolo el Sebor , cesaba la tempestad , y 

3 uedaba con lá quietud , y sosiego , quç Solia y y 
mi celdilia ntismá la temia, como á sabedora de 
^^tnis pensamiemos , y asi no osába entrar'en ella;, 
•y por esto àyvado, y riguroso con mí misnao, me 
tíba á soUs eatrandome , y penetrando aquellos 

des- 
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; y si en «Iguna parte batkba algun var 
Mehondo , y alguQ moute áspero ^ y veia alga¬ 
ras penas hendidas^ y abiertas^ aqnel lugar esco¬ 
la para hacer mí otacion ^ y aquelía era la casa 
de mi carne miserabilísima : y Dios mismo es tes« 
tigo f qoe despues de haber derramado muchas 
l^rimas^ y haber tenidio n^s 6^ clavados en los 
cielos mucho tiempo i algnnas veces me parecia 
que me hallaba entre los coros de los ÁngeleS ; y 
asi, alegre , y regoeijado cantaba coní la Esposa; 

Çant, j. En pos de vos , Senor, ó al olor de vuesr 
tros unguentos ^ irémos corriendo. Pues $i tan 
grande bateria j y peka padecea los que tenitO’* 
do consumido el cuerpo ^ solameate son oomba- 
tidos de los maios petísamientos, i que padecerá 
la doncella^ que goza de grandes regalos, y gus*- 
tos? Sin duda le quadrará aquello que diceei 
Apostol: /. Tim, /. Viviendo, está muerta. Por 
tanto, bi}a mia , si vaie algo mi parecer , y si se 
debe dar crédito á un hombre como yo, curtidój 
y experimentado en esto; lo primero qüeos amo*- 
nesto , y lo primero que os ruego, es; que la esr- 
posa de Jesu«Cfaristo se guarde dei vino, y huya 
de él t coam de ponsfona / porque estas son las 
primeras armas,* de que se apróvecban lo^ demo? 
jUrios contra los maxrcebos ^no hiere tanto la ava« 
jrlcia j ni hincba tanto, ni altiveze la soberbia, ni 
deleyta tanto la am^bicion ; facilmente carecerér 
iBos de los demas vioioS, mas este es enemigo car 
sero ,• y está de nueStras puertas adentro: y asr, 
do quiera que vamos Hévamos con nosotros nuesr 
tro propio adversário, nota El vino junto con U 

Pd mo*' ^ 
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n^ocedad es doblado cd)o j y lenâ para. encetider 
cl deleyte torpe, y deshonesto: ;poes para que 
echamos azeyte en la llama? jY para que al 
cuerpezuelo que está ardiendo , lo cebaitios con 
cosas, que lo enciendan mas ? £1 Âpòstol San 
Pablo , cscribiendo á su discípulo Timotheo , i. 
Tim* 5* le dice : No bebais agua de aqui adelan- 
te j sino un poco de vino por amor de la flaque- 
2 a de vuestro estômago, y de vuestras ordinárias 
enfèrmedades. Mirad , hija mia , por qué causas 
Ic permite que beba víro , para que con ello se dá 
remedio al dolor de estômago , y i los achaques 
ordinários, que tenia. Y Porque acaso cada uno 
luego no alegase achaques, y enfermedades, man* 
da, que se tome con templaza; y está, mas dan¬ 
do consejo como médico, que como Apostol; 
áunque tambien en quanto Âpôstol, es médicò 
espiritual; porque Timotheo , Ephes* g. rendido 
con la âaqueza , no faltasc á la predicacion dei 
£vangeIio , que estaba á su cargo ; que cn otra 
manera , bien se acordaba haber dicbo ^ que en 
el vino, comq en origen, raiz, está la luxuria , y 
en otro lugar dice: Bien le está al hombre no be¬ 
ber vino, ni comer carne. Rom, 24» Gen^^. Noe 
lo bebiô , y •se embriago ; y esto le sucedió lue¬ 
go despues dei diluvio , estando aun el tnundo 
rudo , é ignorante , y luego que se ^omenzaron 
á plantar las vinas y asi, por ventura no sabia 
que el vino embriagaba. Y para que en todo en¬ 
tendais el mysterio de la Escritura, porque la pa- 
labra de Dios es una perla , y asi se puede pene¬ 
trar por todas partes, noud , que despues de la 

cm- 


Digitized by Google 



A HÜSTOQÜIO. 419 

embriagoez se signio la desnúdez de ms tnuslós/ 
y la dcãionestidad se jtuitd cpn el demasiado re¬ 
gala j porque primeramente se estiende el vientre 
oon la comida , y bebida , y con esta se alteran 
los alemãs miembros: asi leemos en el £xôdo, 
Esáod4 ^2. que en el desterto^ habiendo comido, 
y bebim el pueblo, se levantaron á baylar , y 
danzan Y Loth , còn ser amigo de Dios , y qqe 
se habia escapado , yendose al monte , y habien- 
dose bailado solo él justo entre tantos millares de 
gentes , fue embriagado por mano de sus hijas: 
Gen. a.y aunque ellas pensasen que se habia aca¬ 
bado ei genero humano , 6 hiciesen esto mas con 
deseo , y ansia de tener hijos, que no deleyte; 
coo todo eso ya sabian, que un varòn justo, co« 
mo $u padre , no haria una cosa ta n fea, y abó» 
minable, sino estando embriagado. Deut* ijr. Fi* 
nalmente él no supo lo que habia faecho ; m^as 
aunque no tuvo voluntad en el delito , el error 
fue causa de la culpa; y de este pecado procedeu 
los Mohabitas , y Amohitas , enemigos dcl Pue¬ 
blo de Israel, los quales hasta la quarta , y déci¬ 
ma generacion no entrarán ni para siempre, en la 
Iglesia dcl Sehor. Reg, Quando eí Profeta 
Elias iba huyendo de la Reyna Jezabel, Reg, 4, 
sentóse cansado debaxo de una eheina, y vinien- 
do á él un Angel , le desperto , y le dixo : Le- 
vantate , y come ; y alzando los; ojos, vid Junto 
á su cabeza una hogaza ^ y un 'vaso. de agua* 
\ Por ventura no podiz Pios enviarle vino ado¬ 
bado , y preciosísimo \ unos manjares exquisitos^ 
y unas carnes guisadas, y picadas de mü mane- 
Dd 2 casf 
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ras? No bay dnda en esto; y con todo esp nor se 
dio mas.de pan, yagtia* Reg. 4. £l Profeta £U- 
seo su discípulo convidé á comer á loshijd» deloa 
Profetas ^ y babiendoles dado una olla de yerbaa 
silvestres ^ oy <5 una voz de todos ellos á noa» que 
decia : Siervo de Dios » la muerte está en la oUa; 
y no se enojò con los cocíneros » porque. él no 
acostumbrabâ á comer manjares mas regalados ; y 
asi no hízo mas de tomar un poco de harina > y 
echandola por encima , los tomo dulces con la 
misma virtud de espíritu, con que Moyses endul* 
zólas aguas de Mará. Oid tamSien^conqué man*« 
jares mandò dar de comer á los que habian vení- 
do á prenderlo de parte dei Rey de Syria, quan* 
do estando ellos ciegos no solamente en el cuer-* 
po > sino en el entendimiento ^ los ilevd 9 sin que 
ío entendiesen á la ciudad de Samaria : Ponles 
( dixo á su criado ) pan , y agua , coman , y be« 
ban y y tornarlos á enviar á su Senor : tambien 
pudiera Dios enviar á su siervo Daniel 9 Dan.s^* 
quando estaba en el lago de los leones 9 una co* 
mida mas regalada , de los platos que se ponian 
al Rey de Babilônia; mas no quiso sino que Aba* 
cuGf Dan. 14. llevâse ia comida de unos segado 
rcs, qofe yo picnso seria vil, y grosera. Y por es¬ 
to tambien fue llamado vãron de deseos: porque 
no comiò jamas el pan de deseo9 ni bebi <5 dei vi« 
no de la concupiscências innumerables son k>s lu- 
gares9 y sentencias ^ que bay en la santa Escritu¬ 
ra , en que se condena , y reprueba la gula 9 f 
demasiado regalo 9 y se aprueban los manjares 
sencillos , y sin ningun artihcio. Mas porque yo 

aho- 
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âhorâ no tengo Intento de tratar aqui de los ayu-^ 
nos; y disputar de oâda cQsa en particular, per- 
tenece á título , y libro especial , bastará h^bèr 
dícbo esbs pocas cosas , de las müchâs qüe ptr^ 
dieraii' decirse á este propdsito; y si mas qtiisiò^ 
redes , ai tono estas podreis vos mísma juntar 
'otr^s mochas. Gonsidêrad , como el primer hom« 
bre, obedeciendc masal vientre, qüe á Dios, foê 
echado dei paraiso á este vaile de lágrimaS : Geni 
2. Matth\ 4. y como al mismo Senor , y Reden¬ 
tor nuestro íe tentd Satanás en el desierto con 
Jianjbre ^ y como el Apdsiol daba voces, dicien- 
<ld^ri;osinanjares son parâ el vientre ^ y el vien- 
^repara los manjares; tnas Dios destruirá este, y 
aquellos v y de los vieiosos dice^ que tienen por 
Dios á so vientre , porque cada uno honra aquê- 
tlo que ama; !• Cor. PhÜ. j. por lo qual he- 
mfstde procurar con grau cuidada, y solicitud 
que pues nos echo la hartura dei paraiso , nò 
tome allá el ayuno , y templanza. Y si á todo es-^ 
CO me respondieredes: que sois de noble linage, 
y criada siempre en regalos , y hecha i dormir 
siemprq en colchdnes oe pluma , y que asi no 
podreis‘abhèneros dei vino , ni de los guisados^ 
y potages delicados j ni vivir con estas regias, y 
preceptos^ á esc os responderé mas estrCchamen- 
tei vivid pucs conforme á vuestra ley, si no po¬ 
dei^ vivir conforme á la ley de Dios, que algun 
dia os pesará. 


Dd3 
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S. IIL . 

9 imagine nadie , m Ic-pase por el pensa- 
mle^ i qve yo digo , y acoiisep'esto , porqne 
pios 9 Criador 9 y Senor de to(íia l«s cosas , se 
deleyteconel ruido de lúJâ^ra^ trtpaa^niyde 
que. tdog^os vacioet vieotre> m de quçtKÀ 
encieudan los polmones 9 cpc no lo acoiasejo» 
sino púrque nuestra castiidad no pufde estaf se« 
gura en otfa manerav. Qidpor viàestra vida $ Io 
que sòspeçha dei demomo el: santo jEob v JoBm 
4/^. atnigo de Dios , y de^quien el misdafe-p- 
nor da testimonio 9 que es sio mácula ^ y ^hom« 
bresencilloi su yirtud.# yi ftie^íá diçe-j ^ncne 
sobre Joslomos 9.y $u,.poder sobre el ombiigot 
Psalm-r jgi. Honestamexiyte nombró Jos^anem- 
brosde Ia generádon 9: asi dei hotnbce ^'jcomo 
de la nwiger , mudados los Sombree-: y en este 
misofio se^tiad # y lo^imorj^de hablar se prome^ 
%e David:^\4^ajr. qiue^se senrari^i^ suriSiHa> el 
que saldrá.de sts Jomo^ umbien dice.àa tttra 
parte 9 que entraron en Jbgypto ^ema y <iaco 
animas 9 ó personas 9 qu^ ^afiero&^ei^ mefilo' de 
Jaçob ; Gen. 4C. pero de^pne&tpie lu-» 

chaodo coo el Senor se le marchito aquellã parte 
dei muslo 9.-cesó de ongtodrar.hqQS : que 

habia de celebrar la PaJíqiOa > mandaba' -Dios, 
JExod* 12. que la celebrase 9 cenidos 9 y'^^moriiff- 
cados los lomos j y al Santo Job 9 Jbl;. go. le di- 
xo : Cinete , como varon los lomos : y San Juaá 
Bautista traía cenidos los suyos con un cinto de 
- " f ^ piei; 
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picl; y á los Apostoles , Marc> J* Luc*^ X2. Je$ 
fue mandado > que cenidos los loiiios. ^ tuviesen 
las lucernas dei Evangelio ; y á U ciudad de Je-^ 
rusalen , que fue bailada en el campo dei horror, 
rociada de sangre, le fue dicho ca E^equiel; 
Ezec. i6. No te cortaroa tu ombligo. CQncluvQ 
pues, que toda la faer^a^del demonio contra fos^ 
homl^esi está ea los lomos, Jud. 16. y todo, su 
poder contra las mugeres en el ombligo. ^ Que¬ 
reis saber » que es asi çomo os Io digo ? Pues oid 
estos exemplos ; Saoson , que era mas fuerte que 
un leon , y mas duro que una pena » el qual, $o* 
Jo, y sin armas persiguio á mU hombres armados; 
despues se ablando , y enmoiliciá en los brazos 
de Dalila. David escx^gido segun el corazon de 
Dios, el qual había profetizado muchas vcQes coa 
su boca santa, que habia de venír Christpalmun* 
do; despues que, paseandose por el terrado de 
su casa , fue preso, y cautivo con la desnudez 
de Bersabé ajunto el pecado dei homicídio, coa el 
de adultério , donde debeis considerar brevemou* 
te , que aun dentro de vuestra casa no estais sego* 
ra., si no pôneis en otra persona los ojos. Yasi e| 
mismo Dayid. /. /. quando ya haçía peni-r 

tencia , hablando con el Seõor, le dicc : nota* 
Contra vos solo, Senort pequi, y en vuestça pre¬ 
sencia hice el mal.? y esto dixo , porque .era Roy* 
y asi, no tenia á otro«que á Dios. Salomon, Pr, 
50. porei qual se manifesto la misma sabiduriai 
y el qual disputo desde el cedro dei monte liba-r 
no hasta la m^tilla dei Isopo , que nace de la pa- 
red , se aparto dei Senor , porque se e^dó con 
Dd4 amor 
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araor de mageres : y porque aigdiio no se fiaoe 
cón el parentesco de la sangre, Amón 3. Reg. 4,. 

ji.se encendid en ilicito amor, y fuego de su 
hermana Thamár. Pena me da haber de decir 
qnántas , y quáqtas doncellas caen cada dia mí-^ 
serablemente^ y quántas pierde de su grêmio, y 
rebano cada dia nuestra Madre la Iglesia , que 
efan muy aventajadast 2. Reg. 2j. y sobre qué 
estrellas pone su trono , y sillas nuestro soberbtQ 
enemigo , y quántas piedras abre , y quebranta 
para vivir en ellas , y en sus aberturas, y resquí¬ 
cios esta serpiente.* Isai. 14. y asi vereis mucbaa 
con habitò dé víudas , antes de ser casadas , Jaè 
^Uales cubren su desdichada conciencia con sola 
una vestidura mentirosa : y si la hinchazon dei 
vientre , y lloro de los ninos no lo manifestase , y 
dixese qüi^nes son , se nos venderían por castas^ 
y santas , porque ran muy levantado el cuello^ 
y muy erguidas , y jugando con los pies. Otras 
desventuradas hay, que toihan bebedizos para no 
eoncebir, y hacerse esteriles, y matan en sus en- 
uranas al que apenas está concebido. Algunas hay 
tambien, que en sintiendo , que coticibieron de 
pecado ilicitamente , andan pensando , que pon- 
zona tomarán para echar la criatura , y muchas 
Teces sucede, que mueren ellas juntaniente , y 
asi se van al infierno con culpas de 'nes delitos, 
que son homicidas de sí mismas^ adúlteras de 
Chrísto , y parricidas dei hijo , que aun no babia 
rncidp. Estas son las que suelen decir, á los lim- 

E ios todas las cosas son limpias: bastame á mí 
íiena conciencia^ dij|a ça^ uno lo qupse le an^ 

, . to- 
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tojare» qoe Etíos no qniere sino eorazones lim* 
pios ; içot que me tengo.yo de abstener.dè los 
manjares que orió Dios., para que uüisèmos de 
ellos lY si alguna vez qoiaren parecer regocija% 
das y j graciosas » dàspueis de haberse Uenado de 
vino 9 juntan el saeritegb con la bonrachez ^ dÍ4- 
ciendò : Dios me libre , que yo me ábstenga de 
k sangre de Christo t y si vea algnhaamarUla, y 
triste de ayunar ^ dicen , que. es una xBtserabk 
Afaniquea , y no dicen mal, si ayunasen por eso 
respeto 9 porque ayuoar con tal iacenckm 9 es he^ 
regia. Estas tales 9 qtia^do van porJas calks ^ y 
plazas 9 van dando nota de>8us personas 9 y coq 
ias senas que hacea cop sus ojps á búrtadíllas9 lle^ 
van trasst9 como arrastrando manadas enteras de 
mancebillos ^las quaks oyenisienipre Io que dlce 
el Profeta rRostro de ramera se tè harrhecho‘9 y 
eres ya desvergonzada 9 y esenta íj^as'tales se 
ponen.en su vestido alguna faja> 6:ribetede pur* 
fnt^ Jer» ij* es delgadia9 y no aprietan mucho Ia 
cabeza 9 borque: p«cdan:oaerse los cahellos> y ser 
vístros. Su calzado esvil» yde poco.precb9 y 
traen aobte la cabeza>9 y hombros el Imbito an« 
gosto 9 que antiguamente traían los. Monges 9 y 
VícgOBcs 9 y una toca de color de jaèimo.> quo 
vuele sobre los hombrm 9 X00 el dtcho habito , ó 
cogulla# Traen asimismo unas mangas justas 9 y 
fbgadas á Jos brazos por gala 9 tràyendo los pies 
niuy sueltos 9 y libres 9 su andar es descompues^ 
to 9 y aun disoluto 9 y requebrado 9 y toda la 
profesiòn de su^virginidad poneaen traer el ba- 
bko 9:y. yestidosobredicha9 y andar de aquella 
. " ma- 
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manenu Tengan pues las tales otns o^ihq ellàSy 
que las alaben , y perezcan con mas ganância^ 
con título de virginidad , qud yo me hoelgo ma« 
cho de no agradar i gente semejante* Vergueo* 
za téngo dedecirb: [Ot^maldad grande ) y tris-» 
eéJ es cosá vèrdadera ^de donde ha entrado 
eh las Iglesbft de Chrísco esta pestUencia de los 
Agapetas f /De dodde ba nacido otranombre da 
snògerés, sin bodas^ ni casamiento? <S por nie)or 
decir ^ y bablar mas claro, de donde ha precedí-r 
éo esta naeva manera de mancebas ^ d concubi¬ 
nas ? Y aun anadiré mast ^de donde han> venido 
estas rameraa ^ que no cotioceii mas qoe á on so¬ 
lo hombre ^ Y digo esto ^ porque viven en una 
misma^ casa ,^ y enuarmismo aposento» y aun 
rouchaa veces duermen cn úna misma cama; y 
sino sentimos meo de estas cosas ^ y tenemos al^ 
gua mal I daa gsiroS, y dicén , que somos spspc** 
cbosos^ y maliciosos f y echamos lo bueno á ma¬ 
la parte : de aqui proceden mil males , porque 
xmiohas bermanas desamparaa i sus hermanas 
doncellas , y. iniichas «no quieren Vivir con sus 
hernunos^ no casadòs’| y lo peor dc^tode eS) 
que buscatf uní estrafid , con título dc hermanoi 
para que viva con ellas, y fiugiendo que entram^ 
nos guardan caltidad ^ y que no se juntan en uua 
casa , sino para tener consuelo espiritual unoxon 
otro , plegue al Senor j que no sea para tener de 
sus puertas adentro con quien juntarse carnaU 
mente. De está suertc de gente se rie Sálomon en 
sus Provérbios, S. diciendo: jPodrá por 

ventura atganó esconder elfucgo en su senq 

que 
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que ^ qtíemen las Tcs^uras encíendidas ^ y 
qoesos pies no ardaai r: 

i. ivi 

J^chadai pucs. fiicra «.yi ato. desterradsSs dc 
este ttatado las quô nq qasercai sfer wgcncsdc 
veras sino solo parecerk> jr y qno hsí tengaa por 
tales » ahora toda ml y ;ra*onainiento^ se 

ha de enderezar á tos ^ hija mia Euscoquio; la 
qual p asi como sotsia maá m^le » V ta mas prin^ 
cipal; doncella. de la. cindad dc Roma , cabeza 
dei mondo # y la quci primearo^comenzo águarr 
dar virginidad > asi deheis itrabajary procurar 
còn mas cuidado^ <jiic ao careZeais-de loS bie*^ 
«és de esta vida ^ y de los Tcoidtros por no 
guardaria debidamente r y. CD lo ,qofe‘ toca â los 
trabajos y moléstias qnc tfacn:CpnsifeO: Us bo¬ 
das y casamieotos» y la: incettidumbre qiíe de 
cilas se espera y pretende i no tengo que dé^ 
ciros, pues por voestros propios ojos lo hábeis 
visto de TueStras puértás adentro ,xon Jo qué 
ha sucedido á vuestra hermana Biesilla , ma- 

? /ot que vos en edad , aunque menor ,en pro^ 
csion y estado 9 U qual^ habiendose casado> 
enviudó á los aete meses. rO quán triste y des- 
dichada^''es la condickin ae la naturaleza hu¬ 
mana , y qUé ignorante en lo que está por ve* 
nir ! Pcrdtd BlesUli eú casars^ la corpna de la 
yirginrdad ^ y envítídando petdkS loa gestos dcl 
inatcimonb;; y aSi carcc;erá de lo tifuo*y^de Io 
0tro. Y auiíque Tèrdad. qpe 4l .istâidò dc- h 
X * viu- 
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yiudez esti en ei segado grado do oastidad; 
I pero qué de penas^y tormentos peosms que pas¬ 
sará allá , considerando en vos cada dia lo que 
perdíò , que es la virgididad , y que sicndo mas 
dificultoso carecer dei deleyte experiraentadcTj 
tendrá menor galardqn <de:sa castidad ? Mas^ es* 
%é tambien eUa segara y alegre y que al fia el 
frmo de cicnto ^ y el ae seteqta, proceden de 
vna mísma semilla^ qaeresia castidad* Ácoa« 
sejoosy puesy faija mia, que no tengais amis* 
tad y compafiia con las «matronas principaks» 
ni vayais á visitar las sêfiorjB: ilustres, porque no 
querria que vieseder á menodo aqudlas cosas 
qoemeaospreciasteis^ determiflando guardar vir* 
ginidad. > Mirad que aun las mugercillaa de los 
Jueeef ry>dc otros hombres^puestos en oficiq, 
y digiAÍad es, suelcn* tener presuncion , y no 
visitar i las otras matronas* Pu|^ si á casa de 
la Reyna ó Emperatriz^ acuden las demas á 
visitará porfia , y ella uo visita á nadie / ; pbr 
que vos bareis injurfar á vuestro Esposo, que es 
R^yV de los ciclos y de la tierra í Y-sieddo es¬ 
posa de Dios, I porque vais á visitar la muger 
de pn hombre puro í Aprendcd á tener en es¬ 
to una^ santa soli^rbia, y sabed que sois de ma^ 
yor digíiidad qqe éllas. Y ao solamenté querria 
qué fauyesedes de las amistades y conversacio- 
nes de âqoellas que estan muy hinchadas, y en-^ 
tonadas con las nonras de bs tnaridòr j y Vau 
muy acompanadas de escudéros y esclavos, y 
muy vesddas de seda y brocados, sinoutmtam*^ 
bieu debeis buir dc' aqueiks, que la uecesidad, 
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y no la volúntad les hace vivir eo estadp déla 
Tiudez .* 7 no digo esto ^ porqoe hayan desea- 
do la muerte á sns maridos^ sino porque no re<» 
cibieron de voluntad la ocasion que les vino 
de guardar castidad : y asi ^ habiendo solamen- 
^te mudado el habito antiguoino han dexado 
la Tanidad y gana de ser estimadas. Delante de 
las sillas de manos d literas, en que estas tales 
van, vereis ir de ordinário grande acompana^ 
miento de eunucos y escuderos» y eUas vau 
muy arreboladas y gordas, en tal manera , que 
no imaginareis que estan viudas y han perdi¬ 
do sus maridos > sino que buscan con quien ca- 
sarse. Y si vais á sus casas ^ las hallareis llenas 
de lisongeros y truanes, y todo es en ellas oon- 
vites y comidas « íiestas y entretenimientos : y 
los mismos CldrigoS) que les habian de dar exèm-^ 
pto j y series maestros de virtud » y servirles de 
firenos y temor, se van á visitar y besar las ma¬ 
nos , y muchas veces estienden las suyas , y 
de tal manera , que pensareis que quieren echar 
la bendicion ^ y no es sino para recibir el pré¬ 
mio de ias visitas y salutaciones: y viendo ellas 
que los Sacerdotes las han menester , y tienen 
necesidad de su ayuda y socorro, altivezanse, 
tienen soberbia ; y porque han esperimentado 
qué cosa es estar sujetas á sus maridos, y gns- 
tan.mas de la libertad de la viudez, las 11a- 
man castas y beatas , y habiendo cenado de¬ 
masiado , suehan que ven á los Apostoles. Sean 
pnes, vuestras compaheras las que estan flacas 
de hacer penitencia, y tienen amarillo el ros- 

troj 
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tro , y Ists que ia edad y la vida las han pro- 
bado , y cantan cada dia ca sus corazones , y 
dicenr á su celestial esposo: i donde os ápa* 
centais i Donde sesteais al medio dia ? Y las 
qoe dê todo corazon dicen deséo ya ser de^ 
satada de esta carne mortalpara ir á gozar 
de ChristOé Cant* i. Esrad» senora mia, mny 
segarayobedienteá vóestros padres, imitan¬ 
do á voestro esposo Christo en esto. Salid muy 
pocas Veces de casa, y biBcad á los Márty- 
res *cn vuestro propio oratorio ; porque si todas 
ks veces que hay hecesidad de salir de casa, há¬ 
beis de salir , nunca os faltará ocasion para ei/o. 
Comed siempre con tnucha moderacion y tem- 
planza, y nunca jamas Meneis el estômago de 
manjares. Muchas mugeres hay , que aunqne 
no beben vino , comen demasiado y sin tem- 
planza. Quando 0$ levantaredes de^ noche à ha- 
eer oracion, mas vale que os rujan las tripas 
de hambre, que no regoldeis por haber comi¬ 
do demasiado. Leed á menudo las santas Es¬ 
crituras , y appended muchas cosas, y quan¬ 
do os vintere el sueho contra vuestra voluntad, 
sea teniendo el libro en la maho , y si os ca- 
yeredes dormida , sea sobre la plana santa que 
estabades leyendo: ayunad cada dia , y la re- 
feccion que tomaredes, sea sin hartaros. Ningu- 
na cosa aprovecha traer dos <5 tres dias el vien- 
tre vacío , si despues lo ahogamos con man¬ 
jares , y recompensamos el ayurro con grande 
hartura, porque luego el entendimiento lleno 
de humos so embota y entorpece 9 y' es couio 
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la tierrayqüe regandoU mucho j produce ábro^ 
jos j -y espinas de vicio y pecaaos. Si algena 
vez sintieredes que el hombre exterior «uspi-> 
pòr la flor de la mocedad^yhabiendo co¬ 
mido 9 qoando os echais la cama > os vienen 
pensamientos deshonestos ^ asid luego delescu^ 
do de la fé, ca cl qual se apagan 4)5 saetas 
encendidas dei demonio. Efhcs. Si El corazoQ 
de todos los adúlteròs , dice OscsiS^Oss^eas 7. 
es como una hornaza encendida. Luo* il« Mas 
vos", acompanada de tas pisadas dei Seiior , y 
atenta ásus palabras , decid asi; ii8. 

/ Por ventura , no ardia nuestro corazon en no- 
sotras I quando el Seflor nos declaraba las Es¬ 
crituras en el camioo i Y Io otro que dice Da-» 
vid 1 xnuy encendida es,Seãor, vuestra-palabra, 
y vuestro siervola amó mucho» Cosa es difi¬ 
cultosa, que el ânimo dei hombre no ameal- 
guna cosa , y cosa es necesaria y fbrzosa , que 
nuestro entendimiento sea arrebatado» y lle- 
vado á desear unas cosas y otras; mas el amor 
carnal se vence con el espiritual, y un deseo 
con ótro deseo se reprime: y todo lo que se dis^ 
minuyc de aqoel, ha^ de creer de estotro. An¬ 
tes debieradessicmpre repetir y dccir sobrevoes* 
tra cama y estrado ^ aqoello que decia la £s^ 
posa tem las noçhes bosquéal que ama mi at* 
ma, Mortificad poès , dice el Ápostol, Col 3. 
vuestros miembros , que estan sobre la tierra; 
y por haberlo hecho .él , decia despues con 
grande conflanza: vivo yo, mas yo no« sino 
«Christoen qií. Calat. 2. Psalm. 118, £1 que 

mor- 
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inertifica ào» wombros > y ea'CSta iiàtí. 
como ea sombra y presentackm , no teme de-' 
cir: Psalm* loi. P^alm.á.E^oy hecho como un 
odre en la escarcha ^ porquel todo la que habia 
ea mi de (lamôr torpe j ya está cocido coa Ja 
penitencia j y mis rodillas se faan enfiaqoecido 
con el ay uno, y me he olvidada de; comer mi 

E b , y por las voees. ^ mis gemidos 9 se me 
n pegado mis huesos las carnes. Sed 9 bi- 
)a mia 9 cigarra de las noches^ lavad cada no- 
che vuestra cama , y regad vuestro estrado con 
lágrimas. Velad^ y sea hecha como pájaro en 
la soledad. Cantad con el espirita , y cantad 
con ei sentido y decid; Psalm. toi.y i6. ben- 
dice I anima inta 9 el Senor 9 y no te olvides 
de las mercedes qne te ha hecho 9 el qual te 
perdona todos tus pecados 9 y sana todas tus 
enfermedades 9 y redunotu vida de la corrup^ 
cion. IY qual de. nosotros puede decir de co« 
razoo 9 yo comia la ceniza como pan 9 y mez- 
cbba mi bebida con llanto ? / Por ventura 9 no 
iiay causas bastantes 9 y razones sobradas pa¬ 
ra llorar y gemir amargamente ? Quando la ser- 
píente torna dc nuevo» á incitarme-i comei 
manjares vedados é ilickos 9 quando habiendo- 
me echado dei paraíso de la virginidad 9 me 

Í uiero vestir con túnicas de pieles, lasqu^^ 
ilías 9 volviendo al Paraísa las arrojo en b tier- 
fa: / que tengo yo que:ver con cl deleyte que 
ae acata en ui> puntáf Grif.j. ^Que tenge 



que 
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gue estaviesedes sujeta á aquella sentencia y 
Jtnaldicion con que fue condenada la muger, 
gue dice asi: con dolores y congojas parirás: 
esta ley es de la inugcr, y no vuestra , ta 
conversion será al varon Gen. j. Sea su con- 
version , y respeto de aquella al marido, que 
no tiene á Christo por esposo ^ y al cabo dice, 
morirás. Este es el Hn dei matrimonio. Mi es¬ 
tado es sin distincion dei sexô ó naturaleza. 
Tengan las casadas su tiempo mucho en hora 
bnena, y su título, que para mí la virginidad 
es consagrada en Maria y en Christo; y por 
eso la abrazo y estimo en tanto. Fero dirá 
porventura alguno : êy os atreveis vos á de- 
cir mal de las bodas , siendo cosa santa y ben¬ 
ditas por Dios ? No es decir mal de las bodas^ 
anteponer á ellas la virginidad : ninguno hay 
tan sin juicio, que compare el bien con el 
mal: alegrense las casadas con que tienen el 
segundo lugar despues de las vírgenes. CreceJ 
y multiplicad , y llenad la tierra , dice Dios: 
Crezea y multiplique , aquel que ha de ilenar 
la tierra, que vuestro esquadrou y compania, 
hi/a mia, no está en la tierra , sino en los cie'*^ 
los. Este mandato creced y sed multiplicados, 
se cumplió despues que nuestros Padres fueron 
echados dei Paraíso , y despues de la desnu¬ 
dez y de haberse cubierto de hojas de higue- 
ra, en las quales pronosticó la comezon y mo- 
vimiento natural que traen consigo las bodas. 
Casese , y sea casado aquel que come su pan 
con el sudór de su rostro, al qual engendra la 
Êc tier- 
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tierra abrojos y espinas , y cuyá yerva se aho- 
ga con las malezas y yervas infruduosas , que 
mi semilla es tan fértil, que acude á ciento por 
uno ; mas no todos alcanzan este grado y dig- 
nidad 9 sino solos aquellos á quien Dios lo con¬ 
cede. Sea otro eunuco por necesidad , que yo 
de mi propia voluntad quieto ser casto. 

§. V. 

iempo hay 1 dice el Sábio , de abrazarse^ 
y tiempo de apartarse de esto ; EccL j. Mat^ 
j. tiempo de arrojar pledras, y tiempo de 
recogerlas, dcspues que la dureza de las na- 
ciones fuerpn engendrados hijos de Abraham^ 
y comenzaron las piedras santas á revolversc 
y andar sobre la tierra. Verdaderamente los 
torbellinos y turbaciones de este mundo van pa- 
sando , y en el carro de Dios se vuelven con 
ligercza de las ruedas. Joann. ig, Gen. j. Co- 
san, pues, en hora buena túnicas, los que per- 
dieron la túnica no cosida de lo alto^ y los 
^ue se recrean en oir Uorar los ninos en na- 
ciendo , por haber nacido. Nuestra madre Eva, 
mientras estuvo en cl Paraíso fue vírgen « y 
dcspues que se vistieron de pieles^ comenza¬ 
ron las bodas. Vuestra region , hija mia^ es cl 
Paraíso ; guardad pues la virginidad con que 
nacisteis 9 y decid : Psalm. 14* Vuelvete, d 
anima mia , á tu descanso. Y para que sepais 
que la virginidad es natural , y las bodas co- 
menzaron dcspues dei pecado | mirad como la 

car- 
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carae nace Tirgen mediante las bpdas» pagan¬ 
do en el fruto lo que habia perdido en la raiz* 
Saldrá, dice Isaías, Isai. //. una vara de la 
raiz de Jesé, y de ella procederá uqa flor. La 
vara es la Madre dei Senor^ sin dobiez pura^ 
y sencilla j sin que ningun otro árbol sc le 
)unte de afuera: y fecunda á semejanza de Dios^ 
con sola la union con él la flor benditísima. 
De esta santa raiz es Christo , el qual dice: 
Can/. a. Yo soy flor dei campo , y azucena 
de los valles. ¥ en otro lugar tambien se di¬ 
ce , que es piedra cortada de un monte sin 
manos: significando el Profeta ^ Dan. 2. que 
habia de nacer el Hijo Virgen de Madre Vír-f 
geo* Aqui las manos significan la obra de las 
Doda^ 9 como quando dice: pondrá su mano iz- 
quierda debaxo de mi cabeza 9 y abrazarmeha 
su mano derecha. Y con este sentido concuer- 
da tambien aquello que se dice 9 que lo$ ant- 
males que entraron apareados en el Arca de Noé^ 
(T. son inmundos 9 y el número desigual, 
ó de nones , es tenido por limpio. Y á Moy^ 
sés y á Josué , los mando Dios entrar en la 
tierra santa los pies descalzos. Exod. 5. Josué 
Luc. JO» Y los Apostoles fueron enviados í 
predicar el nuevo Evangelio sin carga de caU 
zado 9 y sin ataduras de pieles. Y los solda¬ 
dos 9 habiendo ecbado suertes sobre los vesti¬ 
dos 9 no hallaron calzas que llevar 9 porque 
no podia tener el Senor Io que habia prohibi- 
do á sus siervos. Alabo pues las bodas y los ca- 
samientos ; Mauh» J£. mas esto es^ porque me 
£e Â en- 
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engendran vírgenes» y asi cojo la rosa entre 
ias espinas, y saco cl oro de entre la tierrai 
y la perla de la concha dara. ^Por ventura 
el que ara | arará todo el dia ? i Por ventura 
no se alegrará con el fruto y mies de su tra- 
bajo ? Entónces honramos mas las bodas » quan^ 
do amamos mas lo que nace de ellas: < por 
que la que sois madre, teneis envidia de vues^ 
tra hija vírgen ? Mirad que se crio con la le- 
che de vuestros pcchos» y se sustento en vues^ 
tras entranas, creció en vuestros brazos, y la 
guardasteis j siendo vírgen, con piadosa solL 
citud. I Os enojais por ventura contra ella, por« 
que no quíso ser muger de un caballero par« 
ticular, sino de un Rey ? Pues muy grande 
beneficio os ha hecho en eso, porque hábeis 
comenzado á ser suegra de Dios. nota. De lo 
qual toca á las vírgenes (dice el Apd$tol ,C(?r.j>.) 
no tengo mandamiento dei Senor ; y si me pre« 
guntais por qué , digo, que porque el ser él 
mismo vírgen, no fue por haberselo mandado^ 
sino de su propia voluntad : y asi no se de« 
be dar crédito á los que fingen que fue casa¬ 
do cl Apostol, y. tuvo muger, porque tratan¬ 
do de la continência, y persuadiendo que guar- 
dasen castidad, anadió estas palabras : Yo quer- 
ria que todos fuesen como yo mismo. Y mas 
abaxo dice: 2. Digo á los no casados 

y á los yiudos, que les está bien permane¬ 
cer asi como yo. Y fen otro lugar dice: ^Por 
ventura , no tenemos poder para traer en nues^ 
tra comp^ma mugeres que aos sirvan como los 
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Jémas Apostoíles? nota. Pero dirá alguno: ^Por 
que no tiene mandamiento dei Senor en lo que 
toca á virginidad ? Digo que porque es de ma- 
yor merecimiento, ofrecer aquello á que nõ 
somos obligados» y porque si nos mandáran 
guardar virginidad , por consiguiente quedaban 
quitadas las bodas , y era cosa durisima, y muy 
£spera fotzarnos contra nuestra naturaleza, y pe¬ 
dir á los hombres por fuerza vida de Angeles, 

Í condenar en alguna manera lo que Dios ha-^ 
ia criado, y ordenado. Isai ji. Muy difcrv 
rente fue. la felicidad y bucna dicha dei viejo 
Testamento de la de ahora , porque alli dç- 
cia: Psalm, 127. Dichoso aquel que tiene aK 
gun hijo en Sion , y algunos domésticos en Je- 
rusalen: y era maldita ia estéril que no paria:, 
y David decia , Deut. 15. que era bendito el 
que al rededor de su mesa tenia mucbos hi- 
jos como pimpollos de oliva : y la otra pro- 
mesa de las riquezas; y la otra que decia; no 
habrá enfermo en tus famílias. Mas ahora se 
dice á los eunucos y castos: Isaí j8» No ima¬ 
gineis que sois leno seco : mirad que por los^ 
hijos ó hijas que podiades tener , teneis en ejl^ 
ciclo lín lugar eterno. Mar, 5. Ahora son ben-v 
ditos los pobres, y Lázaro mendigo es prefe¬ 
rido al rico, vestido de púrpura ; Luc, 
j.Cor. 2. ahora el que es flacOjesihas fuer- 
te , entónces el mundo estaba vacío, y de-, 
xando de hablar de las cosas figurativas, sb^-r 
los eran benditos los que tenian hijos y por> 
esto Abtabam , siendo ya viejo , tuvo parte con* 
Ee3 Ge- 


Digitized by Google 



43 8 EPISTOLA LIIT. 

Getura ; Genes. ^2- é* JQ. y Jacob fiie redi- 
miendo con las mandragoras ; y Raquel, que 
era íígura de la Iglesia, se lastimaba por ver 
su vientre estéril y sin fruto ; mas yendo cre- 
ciendo poco á poco la miei dei linage huma¬ 
no , enviò el Senor de Ia heredad un segador^ 
y otro; y asi el Profeta Elias fue vírgcn y 
tainbien Eliséo, y muehos hijos de loS Pro¬ 
fetas lo fueron ; y á Jeremias Jer. /J. lô fue 
dicho de parte de Dios : mirad que no os ca¬ 
seis. AI que era santificado en el vientre de 
su madre, estando cerca de la cautividad de 
su pueblo, le prohiben el casarse y tomar mu- 
ger. Y esto mismo es lo que dice el Apdstol 
por ótfas palabras : /. Ccr. y. Pienso ( dice) que 
es lo mejor ^ y que mas nos conviene por Ia 
necesidad que se nos acerca ^ porque le está 
bien al bombre estarse asi sin casarse. Pero di- 
reisme : j que necesidad es esta , que nos estor-* 
va gozar de los gustos dei matrimonio ? EI 
tiempo I dice > es breve > lo que resta es , que 
los que estan casados vivan , como si no lo es- 
tiiviesen. Mirad que está cerca Nabucodonosor: 
mirad que el leon ha comenzado á salir de sa 
morada para hacer su presa. Puessiendo esto 
asi ^ J pàra que quiero yo matrimonio que sir¬ 
va al Rey sobcrbísimoí ^ Para qüe quiero yo 
hijos pecjuenos, los quales Hora el Profeta di- 
ciendo : Thren. 4. La lengua dei nino que ma¬ 
ma , se apego á su paladar por la sed que pa¬ 
decia : los pequenuelos pidieton pan, y no ha- 
biâ quien se lo partiese. Luego (como habe-^ 

mos 
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mos dicho ) cn los hombres se hallaba este híen 
admirable de la continência; Luc,. g* pero nues- 
tra madre £va , y sus hijas , parian continua¬ 
mente con dolores , nota. mas despiies <juc 
la Vírgen Sacratísima concibio en el vientre, y 
nos parió un Nino , cuyo império y principa¬ 
do cargo sobre sus hombros el qual es Dios 
verdadero y fuerte , y Padre dei siglo futuro^ 
aquella maldicion se quito : y asi como la muer- 
te entro por Eva, la vida entro por la Vír-^ 
gen Maríi. Y esta es la razon porque el don 
de la virginidad se ha estendido mas ricamen- 
te cn las mugeres que en los hombrcís, porque 
comenzó á florecer en tnuger; y asi luego que 
el Hijo de Dios entro cn la tierra hecho Hom- 
bre , instituyó en ella para sí una nueva fi- 
milia, para que el que era adorado cn el cic¬ 
lo de los Angeles, tuviese tambien Angeles en 
la tierra qne son los vírgenes. Jud, Entdnces 
la verdadera Judith casta corto Ia cabeza al so- 
berbio y deshonesto Holofernes:cntónces Aman, 
Estk. 7. que quiere decir maldad ^ se abraso coh 
8U mismo fuego : entdnces tambien Diego, y 
Juan, Marc* 4. dexando su padre , red y nave- 
cilla f siguieron al Salvador, desamparando jun¬ 
tamente la aficion natural dei parentesco , y 
las ataduras dei siglo, y el cuidado de la ca¬ 
sa y familia. Entdnces sc oyd lá primera vez> 
cn el mundo : el que quiera venir en pos de 
mí, nieguese á sí mismo, y tome su cruz y 
siga me. Mirad que ningu n buen soldado , quan¬ 
do va álaguèrra llcva muger consigo, Li4â. 7. 

Ee4 y 
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? j Christo nnestro Redentor ann noquisodat 
icencia i un discípulo suyo para ir á enter¬ 
rar á sn padre: Matth. j. Ias raposas tienen 
cuevas en que esconderse, y Ias aves dei ay- 
re nidos en que reposar; y el Hijo de la VÍr- 
gen no tiene donde inclinar su c^beza. No os 
aflijais ú os dé pena , si os vierédes en casa 
pobre, estrecha y sin compania. El que está 
sin muger , dice San Pablo, 2. Cor. 7. tiene 
cuidado y solicitud de Ias cosas que tocan al 
servicio cíel Senor , y como le agradará; mas 
el que Ia tiene, toao su cuidado, está en las 
cosas dei mundo, y como agradará á su mu¬ 
ger. Muy diverso trato es el de la casada dei 
de la donceila, y las cosas de la una muy di-. 
ièrentes dc las de la otra ; porque la no casada, 
piensa siempreen las cosas dei Senor, y como 
será santa en el cuerpo ,y en el espíritu ; mas 
la casada piensa en las cosas dei mundo, y co¬ 
mo agradar á su marido. 


VI. 


E n el libro que escribí contra Elvidio herege, 
cn qiic probé, como la Vírgen Maria habia sido 
siempre Vírgen, aun despues de su glorioso par¬ 
to , pienso que declaré brevemente quántas pe- 
sadumbres tienen los casados, y con quántas con- 
gojas estan atados y presos; y querer repetir aqui 
las mismas cosas , seria cosa muy larga y proli- 
ja.vsi alguno gustare de saberias , de aquella fued- 
teciJla las p^rá coger : porque nó parezea que^ 

las 
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las dexo dei todo , quiero decir ahora » y ad« 
i^rür, que como el Apóstol nos mande orar sin 
ningun intervalo , y el que paga la deuda dei 
matrimonio no pue^ orar»6 bacemos siempre 
eracioai y somos vírgenes » 6 dexamos de orar^ 
para cumplir con el matrimonio. Y si se casare 
^ice el mismo , i. Cor. 7.] la doncella , no pe¬ 
cará ; mas á Ias que eso hicieron» no les falta- 
rin trabajoS) y aflicciones de carne. £n el prin« 
clpio.de este librillo ptometí no tratar ninguha 
cosa de los trabajos de los casados , 6 á Io me¬ 
nos muy poco, y ahora digo lo mismo: y ast 
OS amonestOi que si gustais, de saber dequántòs 
trabajos se libra la que guarda virginidad, y á 
quantos está sujeta una triste casada, leais á Ter- 
tuliaaoen el libro que escribid á un su amigo 
Filósofo , y otros librillos, que tratan de la vir- 
ginidad> y un excelente volumen dei bienaven- 
turado Sau Cypriano , y las cosas que compuso 
de esta matéria en verso y prosa el Papa San 
l)ámaso; y los Opúsculos que escribió nuestro 
Doâor Âmbrosío poco ha para su hermana j en 
los quales se extendió con tanta eloqiiencia , que 
sin duda busco y declaro^ y puso en orden to¬ 
do quanto se puede decir en alabanza de las vír- 
.genes : mas yo plenso caminar por diverso.cami- 
no j pues por la misericórdia de Dios, no sola-* 
mente alabo la virginidad , y la estimo cn mu- 
cho, mas la guardo , porque no basta saber lo 
que es bueno j y conocerlo j sino se guarda coOí 
cuidado lo que escogemos por mejor, porque 
aquello pertenece al juicip y espcculacion, y ha. 

ce. 
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ccse sin pena ; y esta al trabajo , que es penaso: 
aquello es comun á muchos ^ y esto de pocos. 

( De esü lugar consta clarHmentâj que fué vtr^ 
gen San GerSnimo^) El que perseverare hasta 
el fin (dice el Sehor) será salvo ; y tambien dice 
que son muchos los llamados ^ y pocos los esco- 
gidos. Y asi, hija mio Enstoquiò y delante de la 
Magestad Divina, y de Jesti-Chfisto y y de sus 
Angeles escogidos y Mattk. /o. yo os roego niu- 
cho y que no manifesteis y ni saqueis én pública 
con facilidad los vasos dei templo dei Senor, que 
á solo los Sacerdotes es permitido ver y y qué 
ninguir profaflo vea el sagrario de Dios. Acor- 
daos como Ozâ) 2. Reg.b. tocando al Arca^ 
que no le era lícito tocar > murin repentinamen¬ 
te, Pues estad eierta y que nó hubo vaso de oroy 
ni de plaiâ, taíi amado y estimado de Dios^ co¬ 
mo ahora lo es Ufi templo de un cuefpo virgi¬ 
nal. Todo aquello era sombra y figura , y ahorà 
poseemos la verdad: vos hablais con sinceridad, 
y como sois bien acondicionada ^ recibis á todos, 
y aun á los cottótíidos que os quferen ver. Pues 
mirad , que los ojòs torpes, y deshotlestos mi- 
ran muy de otra manera, que lós limpios y cas¬ 
tos, y asi no saben consideraria hermosura de 
Jas almas , sino la de los cuerpos. EI Rey Eze- 
quiiis mostro á los Asyrios el tesoro de Dios, 
mas ellos no debían ver lo qüe pòdiati codiciar: 
JReg. IO. y asi esto fuç ocasion , Vpie siendo des- 
pues Judea quebrahtíida , y édmo arrancada con 
las continuas guerras , lo primerò que robaron 
los enemigos, y Uevacon á' ,s(r tíerra , füeron los^ 

va- 
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vasos dei Templo dei Senor ^ y el Rey Baltasar 
bebia en las tazas ^ y garrafas de Dios , entre las 
manadas de sus concubinas en los convites; Dan. 

5. porque la palma de los Vicios es ensuciar las 
cosas santas y honestas* Mirad tambien, que no 
inclineis vuestfas orejas á oir palabras de malicia^ 
porque muchas vcces hablarido algunas cosas in¬ 
decentes I tientan el corazon dei que Ias oye , y 
cl alvedrio dei eiitendimiento í y si vos, que sois 
doncella: ois de buena gana, y con gusto lo que 
se dice , y si á cada cõsilla digna de risa , os reis 
mucho > loarán todo lo que dixeredes , y negâ- 
rán todo lo que vos negaredes , y dirin que sois 
de buen donayre y y santa, y que no hay en vos 
ningtin engano , ni hipocresia. noTa. Veis aqui, 
dirán, ufta verdadera sierva de Christo : veis aqui 
toda la llaneza , y sinceridad dei mundo : no 
cs esta senora como aquella , que vimos en tal 
parte , fea grosera , y terrible, y que por ven¬ 
tura por eso no se ha casado , porqíie no ha ba¬ 
ilado quien la quieta. Mirad, hija Eustoquio, que 
naturalmente nos dexamos llevar de nuestra ma-^ 
la inclinacion y y asi de buena gana oimos á los 
que nos lisoUgean , y les favorecemos , quanto 
podemos; y aunque algunas yeces respondemosy 
que no merecemos aquella honra , y nos salen 
colores al rostro , con todo eso , interiormenie 
nos holgamos de ser loados. Mirad , que la esv 
posa de Christo, Hebr. s* ha de ser como el Ar¬ 
ca dei Testamento, dotada por de dentro, y por 
defuera ^ para guardar en sí la ley dei Senor : y 
como en aquella no liubo otra cosa , sino las ta- 

blas 
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blas dei Testamento , procnrad asi, qne no ha- 
ya en vos ningun pensamiento de cosa exterior. 
Matth. 21* Mirad j que sobre este Propiciatório 
quiere Dios estar sentado 9 como sobre un Que- 
rnbin. Mirad » que envia sus discípulos á preve- 
niroSj para que os aparejeis, porque quiere sen- 
tarse sobre vuestra alma , como se sento sobre 
el pollíno 9 quando quiso entrar en Jerusalen. 
Exod. 8. Menester es , que os descargueis de los 
cuidados dei siglo 9 para que dexando las, pa;as 
y ladrillos de Egypto 9 sigais á Moyses en el 
yermo 9 y entreis en la tierra de Promision , y 
no se4 ninguno bastante á estorvaroslo ; no vues« 
tra madre 9 ni vuestra hermana 9 ni vuestra pa- 
rlenta , ni vuestro hcrmano carnal. Decidles9 qne 
cl Senor tiene nòcesidad de vos para su servi¬ 
do ; y si algunos hubiere tan locos 9 y atrevi¬ 
dos, que quisieren estorvaroslo, teman no los 
castigue Dios, como á Faraon , porque no que¬ 
ria d exar ir el pueblo de Dios á honrarle , el 
qual padecia los trabajos terribles y espantosois 
que cstan escritos. Exod.^4. Por esta causa en¬ 
trando d Salvador en el Templo ^ arrojo las co¬ 
sas 9 que no pertcnecian á aquel lugar , porque 
es Dios zeloso , y no quiere que la casa de sii 
Padre sea hecha cucva de ladrones , y porque 
donde se cuentan dineros 9 como en un cambio, 
y hay jaula de palomas para vender , no puede 
haber la sinceridad que Dios pide ; y al punto 
que en el pecho de la doncelia hierven los cui¬ 
dados de los negocios seglarcs , luego se rompe 
el velo dei templo , y el EspoÂ) se levanta ay na¬ 
do 
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do, y dicc : Matth. 25. Vuestra casa os será 
desamparada, y dexada desierta. Leed el £vao* 

f elio, Luc^ jo* y echareis de ver , como Maria 
lagdalena , que estaba sentada á los pies dei 
Senor , es antepuesta á su hermana Marta, y su 
quietud á la diligencia de su hermana. Pues cier-^ 
to que la ocupacion de Marta no era mala , por¬ 
que todo su cuidado y solicitud era en aparejar 
como huéspeda cuidadosa , lo que habia de co¬ 
mer el Senor y sus Discípulos; y con todo eso 
le dixo cl Salvador : Marta ^ Marta , muy solí¬ 
cita andais y turbada en aparejar mucbas co¬ 
sas , pues pocas bas^n , y son necesarias, ó una 
sola ; y Maria vuestra hermana ha escogido la 
mejor parte , que no le será quitada. Imitad, 
pues á Maria , estimando en mas la dodrina, 
que no los manjares. Ânden vuestras hermanas 
corriendo de una parte á otra , mirando como 
recibirán á Christo huesped , y vos , arrojada 
ena vez la carga dei siglo , sentaos á los pies dei 
Senor, y dccid:Cí«^j. 6» Halladohc al 
que busca mi ánima : tenerlobe , y no lo dcxa> 
rd. Y él responderá; Una es mi paloma , mi per- 
feãa , una es á su madre , escogida para la que 
la engendro , que es Jerusalen la celestial. Estád 
siempre recogida en vuestro aposento, y recreese 
siempre vuestro Esposo con vos allá dentro. 
Quando vos orais , hablais con él, y él, quando 
leeis, habia con vos : y quando alguna v&z os 
, vencicre el sueho , vendrá por detrás de ia pa^ 
red , y entrará su mano por el resquício , y os 
tòcará el vienire, y vos despertando , os levan¬ 
ta- 
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taréis f y diréis : Yo soy la llagada con la cari* 
dad y amor. Y luego oiréis de el otra vez: Cant. 
1. Huerto cerrado en raí hcrmana la esposa; huer« 
ío cerrado , y fuente sellada: guardaos de salír 
de casa , y de querer ver las hijas de la regioa^ 

Í província estrana ^ aunque tengais hermanos 
atriarcas » y seas hija dei valeroso Israel: por 
haber salido á otro tanto Dina, Gen. fué 
violada, corrompida , y afrentada. No quiero 
que busqueis á vuestro esposo celestial por las 
plazas j ni que andeis rodeando por los rincones 
de la ciudad , aunque digais con la esposa : Le^ 
vantarmehe^ y roaearé la ciudad » y en el mer¬ 
cado , y en las plazas buscaré al que ama mt 
ánima t Cant^ 3. y aunque pregunteis como ella: 
jhabeis visto por ventura al quê mi ánima amaf 
ninguno tendrá por bien responderos: Este di¬ 
vino esposo no se puede bailar en las plazas; 
Matth. 7. estrecho y angosto es el camino, que 
va para el cielo , donde está la verdadera vida. 
Finalmente dice alli la esposa t Busquélo, y no 
lo hallé; llamélo , y no me respondió. Pluguie- 
se á la Magestad Divina , Cant. 5. que no hubie- 
se mas mal, que no hallarlo. Andando fuera de 
casa , llegaroshan , y desnudaroshan : y asi con 
gran gemido contareis vuestra desgracia , y di¬ 
reis : Toparon conmigo las guardas que rondan 
la Ciudad , Cant. 5. hirieronme , y llagaronme, 
y llevaronme mi manto. Pues si por salir de ca¬ 
sa , padece esto la que solia ser tan favorecida, 
que decia : Yo duermo , y mi corazon ( que es 
mi amado) vela , y mi bermano mayor es para 
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çii un hacecito <le myrrha , el qual reposará en- 
Biedio de mts pechos: ^qué será de nosofros , que 
aun somos como (linas f las quales ^ entrando la 
esposa coii el esposo , nos quedamos fuera ? Mi«- 
rad , que vuestro esposo Jesus es muy zeloso, y 
no quiere que nadie vea vuestro rostro , sino él; 
y aunque os escuseis , y busqueis achaques, di-> 
çiendo : Cant. i. Yo cubrí mis lábios con velo, 
y os busqué alli, y dixe:Decid donde está el 
que ama mi ánima , donde apacentais , y don¬ 
de reposais á medio diá, porque no ande cu-^ 
bierta sobre las manadas de vuestros compane- 
ros : alguna vez se enojará, y tendrá pesadum* 
bre ^ y dirá : Si no te conocieres á tí misma (ò 
la^mas galiarda entre las mugeres) sal por las 
pisadas, y huellas de Us Inanadas , y. apacienta 
tus cabritos en las cbozas de los pastores. Mi- 
rad , que aunque seais hermpsa , y vuestro espo¬ 
so ame vuestra hermosura mas que la de otra 
muger : dirá : Si no te conocieres, y guardares 
tu corazon con todo cuidado > y si no huyeres 
de ser vista de los mancebos , saldrás de mi tá'^ 
lamo ; y apacentarás los cabritos, que han de 
estar á la mano izquierda. 

S. VIL 

J^Lsi que , hija mia Eustoquio, senora , compa- 
nera y hermana, que todos eStos nombres os pue- 
do dar , uno por la edad , y otro por el mere- 
cimiento, y otro por la religion que profesa- 
mos ,y otro por la caridad que os tengo , oid 
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lo que dice Isais : Isas. 26. Pueblo mio 9 entrt 
en tu aposento, cierra to puerta 9 y escondete 
un poco despacio 9 hasta qoe pase la ira dei Se- 
nor: andcn vagueando fuera las vírgenes neciasj 
mas vos estaos cerrada, y con vuestro esposoy 
porquei si cerraredes Ia puerta 9 y segun el man- 
damiento dei Evangelio. MattL 25. hicieredes 
oracion á vuestro Padre en escondido 9 vendrá 
sin duda 9 y llamará 9 y dirá : Matth. 6. Mirad» 
que estoy á la poerta9 si alguno me quisiere abrir, 
entraré , y cenaré con él, y él conmigo : y vos 
bija solicita y cuidadosa 9 responderéis al pontos 
La voz de mi hermano mayor es ésta j que 11a- 
ma 9 y dice: Apoc.'^. Abreme9 hermana mia, y 
parienta mia , perfeâa mia 9 y paloma mia ; y 
no hay para que respondais vos : jHeme despo¬ 
jado de mi túnica 9 como me la tornaré á vestir? 
Cant. 5 • ^heene lavado los pies , como me los he 
de tornar á ensneiar ? Levantaos al punto , y 
abridlc 9 porque , si os tardais 9 no se pase do 
largo 9 y despues os quejeis 9 y digais : Abrí yo 
á mi’ hermano 9 y ya se habia pasado; ;que ne-^ 
cesidad hay , que las puertas de vuestro coraston 
esten cerradas? Abridlas, para que entre vuestro 
esposo Christo, EccL iS.y cerradlas al demonio, 
segun aquel consejo dei Sabio , que dice ; Si el 
espíritu dei que tiene poder hiciere asiento en tí, 
no dexes tu lugar. Daniel, Dan. 6. estando en 
lo alto de su casa 9 que no podia vi vir en Io ba- 
xo, tenia siempre abiertas las ventanas, qne mi- 
raban ácia Jerusalen ; pues asi vos tened abiertas 
las ventanas ^ pero sea por la parte que entreduz, 
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y por donde veais )a ciüdad dei Senor; Jer. 9.^ 

Í no abrais aqnellas Tentanas , de quiên se dice: 

a muerte entro por nuestras ventanas. {El dano 
que hizo la vanaglõfia. ) Tambien debeis guar¬ 
dares con gran cautela de que no c 5 s dexeis lle ^ 
var dei gusto j y sabor de la vanagloria. ^'En que 
manera, dice el Senor Joann. 5. podeis creer en 
Dios) recibieudo honra de lòs hoitibres) Mirad, 
qué tan grande mal es éste ^ pues el que lo tu- 
viére no puede creer. Digamos pues nosotros al 
Senor : Psalm^^. Vòs ^Senor ^ sois mi honra , y 
gbria;^ lo que dice San Pablo: /• Cor. j. El que 
se gloria , gloríese en el Senor : y lo qtíe dice 
en el otro lugar : Si aun tratase de agradar á los 
hombres, no era siervo de Christo ; y lo que dice 
otra vez : Dios me libre, y me guarde de qúe yo 
me glorie^ y tenga contento ^ si no' es en la cruz 
de nuestro Senor Jesu^Christo, Gal. 26. pòr el 
qiial ei mundo está ya crucificado para mi, y 
yo para el mundo. Y lo que dice David: Ps. 4j. 
j. Senor, en vos nos alegraremos todo el dia , y 
mi ánima spri loada en el Senor. Quando diére- 
des limosna , veala solo Dios, y quando ayona- 
redes , mostrad alegria en el rostro : vuestro ves¬ 
tido ni sea: muy Um pio y curíoio , ni tampoco 
sucio , asquerosò , ni notabíe por alguna diver- 
sidad de lo que comunmente se usa : porque no 
deis ocasion qüe los que pasan Se paren á mira- 
ros, y os senalen con ei dedo: NOTA. Si acasd 
muriere algnn hermano í 6 deudo, y es necêSario 
ficompanar el cuerpo de la hermana difunta, 
guardaos, que haciendo esto^ mychas veces, no 
4^ Ff mu- 
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murais vos espiritualmente : tampoco querais pa^ 
recer muy religiosa, ni mas humilde de lo que 
es necesario) porque huyendo la honra > no la 
busqueis por ese medio; y esto digo, porque hay 
muchas ^ que huyendo de que hay quien sepa sa 
pobreza y miséria | y sus ayunos i con eso mis- 
mo que parece que no quieren agradar ^ desean 
agradar ^y con maravillosa astücia y trazahu- 
yendp de las alabaúzas > las apeteceu y buscam 
VOTK. Müchos hallo en este ‘^mündo miserable, 
que careceu de las demas perturbaciones y vi^ 
cios con que nuestra anima ^ 6 se huelga > ò se 
apasiòáa > y entristece d recibe pena > ó espera 
6 teme; pero de la vanagloria, y dei querer 
•er estimados y loados > muy poquitos > y raros 
son los que se escapan : y como en un cuerpo 
hermoso se tiene por muy grau hermoSUfà tener 
algunos lunares: y asi aquel es muy bueno , que 
pocas veceS es tocado de esta imperfeCcioU: 
rad f que yo ahora no os amonesto > que no os 
glorieis de las riquezas ^ ni os jaâeis de la no- 
bleza dei linage , ni tampoco que no dis tengais 
en mas que las demas , porque ya os conozco 
dias ha I y sé vuestra humildad , y que coo afèc-^ 
tp decis.^ Psatm. Sehor ^ no se ha ensalzado 
mi corazon ^ ni se han levantado con soberbia 
mis ojos í ya sé| que ni en vos , ni en vuestra san-« 
ta madre» no haila ninguna entrada, ni lugar la 
loberbia » por lo qual cayd cl demonio: y asi» 
esQrihiros alguna cosa cerca de psto « seria cosa 
supérflua» y impertinente , porque es muy gran« 
de lociUra y disparate ensCnar ^ alguno lo que ya 
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^1 mísmo sabe. KOTA. Mas digo todo esto , por¬ 
que eso mismoí que es haber dexado f y menos- 
preciado la jaâanciâ deí siglò i no os cause jac- 
tancia « ui os nazca alguü pensamieuto secreto 
de vatlidad, porque dexasteis de agràdaf al mun¬ 
do con vestiduras de seda f y brocado j y pro¬ 
cureis ahora agradarle con las pobres i y sucias; 
y para úue.si alguna vez vinleredes adonde hay 
muchos nermaoos ^ ó hermatias» uo os SeUteis en 
el lugar mas baxo y humilde» diciendof que no 
mereceis estar en un banquillo: ni adelgaceis 
(como muchos) con artificio y industria la voz^ 
como quien no la puede echar de la boca , fa¬ 
tigada de los ayunos:y penitencias ^ ni vais arri¬ 
mada á los hombros de otra$> imitando en el 
andar á la que está desmayada. Matth^ 6. Algu- 
nas hay sin duda > que enâaqueceu SUS rostros» ' 
y los descomponeit, para que vean lõs otrot 
que ayunan ^ láS quales en viendo algunA perso-^ 
na , suspíran y gimeti» y muestratí gran ceno^ 
y cubriendose el rostro coii el manto 5 apenas^ 
descubren un ojo para ver, Su vestido es negro,- 

Í j su cinta de un saco ^ y trayendo las matm, y 
os pies sucios, Solo el vientre , porque no pue¬ 
de ser visto^ está hirviendo de manjares. Contra 
estas tales se canta cada dia láquel' s^lmo , quer 
dice * Psalm, gi. Ei Senor destruirá los huesòa 
de aquelios hombres , que agradau á si mistiios^ 
Otras hay í que se visteri como hombres j. cor- 
riendose de naber tiacido mngeres > cortandosa 
el eabello, y asi coii poca yergüenzan levanta» 
sus.rostros, que pacccen de Eanuços* Qtr^sha- 
Efa lla- 
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liareis 9 que ran vestidas de silicios 9 y haciendo 
unas cogullas 9 quieren tornarse á la edad de ni¬ 
nas 9 y asi parecen lechnzas 9 y bobos 9 que aa^ 
dan de noche. 

§. VIII. 

I^^ás porque no parezca que he tomado tema 
con solas ias mugeres, huid tambien de los hom- 
bres que vieredes cenidos con cadenas 9 y eon-^ 
tra lo que manda el Apòstol 9 trahen el cabello 
largo 9 como mugeres 9 y la barba como cabro- 
nes, la capa negra9 y de tristeza 9 y los pies des- 
caízos 9 no pudiendo sufrir el frio grande. Todas 
estas son invenciones dei demonio 9 para enga- 
áar. Un hombre de estos hubo en Roma muchos 
anos ha9 que se llamaba Antímo; y poco ha, que 
se vió en ella otro tal, llamado Sofronio; los qua- 
ks le dieron bkn que gemir y llprar, parque des- 
puesr que entraron en las casas de los nobles 9 y 
engaõaron las mügercillas cargadas de pecadoSi 
que siempre aprenden , y nunca saben la ver- 
dad9 fingen tristeza 9 y que no comen en muchos 
dias, siendo verdad, que comen de noche, quan¬ 
do no los ve nadie, para con eso alargar los íínf- 
gidos ayunos ; y que entiendan los demás , que 
no han comido en muchos dias. 2. Tim. j. Ver- 
gÕeoza tetigo de tomar en la boca las demas co¬ 
sas que hacen, pprque no parezca qne^c pongo 
á reprehenderlos , mas que amonestaros á'Vos lo 
que conviene. Orros hay ( haWaíido de los de 
mi estado) que proeuran ser Sacerdotes y Diá- 
cono$9'iio con otío inknto, sino para tener mas 
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lícenciá de tratar con mugeres , y verias. Todo 
su cuidado ponen estos tales en sus vestidos y y 
en ir olorosos, el que el zapato sea justo , y que 
sos cabellos esten enrizados, y sus dedos llenos 
de anillos , con piedras resplaadecientes , y que 
sus pies casi no llegan las plantas al suelo, por¬ 
que nó SC les moje la suela dei zapato. Quando 
vos vieredes hombres semejantes, tenedlos mas 
por desposados , que por Clérigos. Otròs hay, 
que ponen su cuidado, y gastao toda la vida en 
saber los nombres , casas y costumbres de las 
jnatronas , de los quales os pintaré aqui bfeve*? 
mente, y con pocas palabras , uno , que es 
Príncipe , y Maestro dó e^ta mala arte, porque 
conocido él, con mas facilidad podais conocer 
á sus discípulos, y0 aprendices. Este pues, quan¬ 
to á lo primeró , ftiadn^a mas que el Sol, y luq- 
go ordena sus visitas, á qoll irá primero , y á 
quál jrá despues: tfas esto pregunta , por donde 
se vá mas presto,* y llegado allá este viejd impor¬ 
tuno t se entra basta las camas de las que aun do 
han despertado ; y si acaso ve algnna almohada, 
ó coxinillo , <5 algun pano de manos curioso , 6 
alguna atra alhaja de las de casa, Ipalas mucho, 
admirandose de veria tal, y tan rica , trayendo- 
la de una mano á otra, y lastimandqse de que 
tiene necesidad de estas cosas , y no ha podido 
bailarias por ningun dinero , y con esta traza al- 
canza que se la den; aunque mejor cariamos, 
que Ias saca por (uer^a , porque cada tmi de 
matronas teme enojar , y dar pena á este posti- 
Uon> ó troton de la ciudad (que asi lo podemos 
Ffj Ua- 
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Ilamar , pnes nonea para.) Este qne os digo es 
enemigo de la çastidad , y no puede ver los ayu- 
nos; si es buena U comida d manjar» por solo 
cl olor lo conoce y aprueba , y lo mismo es de 
las aves tenidas 4 cebar ; y asi vulgarmente. le 
llaman el conocedor de los manjares y aves , por 
la destrcra que en ello tiene. Su boca y lengua«> 
ge cs bárbaro y desvergonhado y aparejado 
siempre para dccir afrentas á otros. Por do quie¬ 
ta que vayais, es el primero con quiçn topais.- 
en habiendo alguna novedad ^ d es e| autor de 
ella y ó 4 lo ménos, el que la exagera ^ y subq 
de ponto. Tiene muchos caballos en qne anda, 
y cada momento muda cl suyo, y estos tan gor¬ 
dos y lúcidos, y tan regalados» y tan briosos 
y fcroces , qne quien Io vierc j, imaginará qüe es 
hermano carnal dei Rey de Tracia, Mirad , bija 
snia j que nuestro enemigo astuto y motjatrero, 
pelea çon mochas maneras de aseçhanhás , y ási 
dice la santa Escritura, que Ia serpiente era mas 
astuta , que todos los demas animales, que Díos 
habia criado sobre la tierra, y por esto dicé cl 
Apdstol; G^en, j. t . Cor. 2'. No ignoramos sus 
astúcias ; mirad i hija mia, que a| Christiâno no 
le es cosa decente , ni le çonvlene andar sucio 
de propdsitò , ni tampoço sçr curioso , ni re- 
pulido. NQTÀ. Si ignorais alguna cosa de las san¬ 
tas Escrituras , q tuvieredes algui» duda cerca 
de ellas, pregontadla al que sn mismâ vida y 
costumbres lo alaban , y Isu/cdad lo escusa de 
qualquierá mala sos pecha ; y Ia fama que fiene 
no lo reprueba , y sea tal, qúe pueda dccir iíon 
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cl Apástol; 2. Cor. i. Cierto , yo os he despo¬ 
sado con un. v^roa | que es Christo ^ para que 
seais vírgen ças^a; y si no le hallais tal , qúe pue- 
da declarares las dudas, mejor es ignora^ alguna 
cosa con seguridad , qnç aprenderia con peligro. 
Mirad ihija | que andais enmedio de muchos la- 
zos , y que muçhas virgenes antiguas, de cuya 
castidad no habia ninguna duda , por desçuidar- 
se I perdieron la qorona de las manos ^ çasl en el 
mUmo umbral, y último paso de la vida pre¬ 
sente. Si teneis algunas criadas, que guardan vir- 
ginidad como vos , no os ensoberbezeais contra 
cilas ini tengais aUivez , qomo su ama y senorar 
mirad que todas sois esposas de un mismo espo¬ 
so, y cantais , y comulgais juntas: /pues por qué 
no comereis á una misma m^sa } Procurad con 
Yuestro buen exemplo inçitar á otras muchas j y 
que la honra que hicieredes a unas , $ea ocasion 
para mover , y provocar á otras á que las imi- 
ten , y sigan ; si acaso sintieredes, que alguna 
está flaca en las cosas de nuestra catoliça, am- 
paradla, çonsoladla y regaUdla , y haced, ganan- 
cia vuestra la castidad dc ella. i. 7. Y si 
acaso alguna finge que quiere guardar castidad^ 
por huir dc U servidumbre dei marido, á esta tal ) 
leedla claramente lo que diçe el Apdstol .* Me- 
joir es casarsç , que abrasarse, Huid , como de 
pestilência , de aquellas vírgçncs y viudas, que 
ocio^sas y curiosas , andan callejeando de casa 
en casa de las matronas, y raida la vergUenza de 
sus caras , se han hecho mas chocarreras y trua- 
aaSi que lo mismos comediantes. Mirad , que co- 
Ff 4 mo 
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mo dice el Apdstol» las palabras y 
nes pésimas corrompen , y dcstruyen las buenas 
y santas costumbrds. Estas tales no tienen otra 
cuidado 9 sino de comer y beber ^ y de lo que 
es anexo á esto. i. Cor* if • Las que son de esta 
tsaza y jaez » suelen amonestar, y dccir á las 
orras; Amiga mia ^ cachorrita mia, noseais misc- 
rable, go^ad de yuestros bienes ^ y bacienda; 
I para quién los aguardais? Vivid , mientras Dios 
os da yida; ;los guardais por ventura para vnes- 
tros hijos? Estas borrachas , y deshonestas , qual- 
quiera maldad intentan , y aconsejan á otras f y 
son tan póderosas sus palabras, que basun á 
ablandar lo$ corazones, aunque sean de hierroj, 
y haccr que se den á regalos y contentos; y des- 
puçs que con títulos de Ghristo se han holgadoj^ 
y dado á vícios y pecados, quieren casarse , te- 
fiiendo ya sobre sí la maldicion y condenácion 
de Dios, por haber quebrantado la primcra fé:. 
Uo querais parecer muy decidora , ni Poeta , o 
tanedora.* i. Tim. 5.No seais melindrosa, como 
algunas matronas , que unas veces hablan muy 
pegados los dientes ^ y otras^ muy abiertos los 
iabios , no pronunciando palabra entera, juzgan- 
4o por cosa rústica y grosera todo lo que es na¬ 
tural. Mirad quánto les agrada aun ^el adultério 
4 e la lengua. Decidmc, bifa , ^qué oomunicacion 
fiene la luz con las tinieblas? jY que ambtad pue-» 
4 e haber entre Ghristo y el demonio ? ^Pues qué 
hace Horacio Junto al Psalterb?^*Y Virgilio jun¬ 
to á los Evangelios? ^'Y Ciceron j^unto.á los Apos¬ 
toles? a. Cgr* !• Cor. 8.. jPor ventura 4 no sç 
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el hermano, si os ve recostado en el 
idolo , y que comeis de lo que le fue sacrifica¬ 
do? Y aunque es verdad que á los limpios todo 
es limpio , y no se debe deshechar cosa nínguna 
que se toma cou hacimiento de gracias, Tim. i. 
con tqdo eso: uo debemos beber juntamente el 
caliz de'Cbristo, y el de los demonios. Quíct 
roos contar , hija mia , la historia de una desgra- 
cia , queámí por . algo de esto me suçedió , y 
fue este el caso: Como ya mpchos anos ha ^ por 
ganar el reyno de Iqs cielos , me privase y des- 
terrase de mi propia casa , y de mis padres , y 
de sola una querida herínana^ue tenia,y de 
mis deudos y amigosy lo que es mas dificulto¬ 
so que todo, de comer manjares regalados ^ á que 
estaba acostumbrado $ y caminase á Jerusalen» 
para trabajar alli en. servicio de Dios, y peleac 
con los vicios, y con. los demonios | puesto alia 
Ho podia haliarme y ni çarecer totalmente de la 
libreria, que habia llcgado en Roma cou grandí- 
sima diligencia y trabajo j asi que yo miserable y 
desyenturado ayunaba para leer á Tulie, y des- 
pues de las vigilias ordinárias de Ias noches > y 
despues de haber derramado muchas lágrimas^ 
las quales me sacaba de lo íntimo de mis entranas 
la memória de mis pecados pasados» tomaba en 
las manos á Flauto , y leia en él; y si alguna vez 
tornapdo ep mí y comenzaba a leer en - los Pro¬ 
fetas, dabame peqa el lenguage sin arte , y esti¬ 
lo ; y porque teniepdo los ojos çiegos , no vcian 
la lu4, no pcnsaba que era la çplpa de ellos, sino 
dei mienH^as el enemigo amiguo me 

tc- 
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traia enganado de esta manera , al medio casi 
de la Quaresma , entrandoseme ea los hoesos^ 
y tuetanos una gran calentura se apodero de 
mi cuèrpo consumido» y sin dexarme reposar 
uo punto (que parece cosa increible) de tal 
manera mc consumiò los infelices miembrosj 
que apenas me podia tener en los huesos. En¬ 
tretanto, pnes, que yo padecia esto çomen- 
zaron i aparejar la necesario para entcrrarme; 
porque estaba tal , que estando ya todo el 
cnerpo frio , solo en el pecho que habia un 
poco de çator , sê sentia el vital dei anima 
que palpitaba. Estando de esta manera, fui 
arrebatado en espíritu, y llevado como por fuer- 
za y arraStrado ante el tribunal dei Juez, don¬ 
de habia tanta luz, y tanta resplandor de la 
claridad de los, circunstantes , que caido en tier- 
ra , no podia ni osaba mirar arriba. Pregunta- 
ronme ^que religíon profcsaba? Yo respondí 
que era Christiano; mas el Juez qne alh pre¬ 
sidia dixo ; mentis, que no sois sino Cicero- 
niano, y nb christiano; porque donde está 
vuestro tesorò , alU está vuestro çorazon^ y 
oyendo yó esto, al punto enmudecí; y en¬ 
tre los azotes ( porque me habia mandado azo- 
tar) mas tormento reçibia çon el fuego de mi 
propia conèiencia , meditando entre mí mismo 
aquel vetsezuelo que dice : ; Senor , en el in¬ 
ferno quien os confesará y alabará ? Entón- 
ces comenzára á dar voces > Y á dccir lloran- 
do , Psalm. (T. Senor , habed misericórdia de 
mi: Senor, apiadaos de nú : y solo esta voz 

se 
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56 oía^ y se retumbaba entre los azotes fínalmen- 
te arrojados á los pies dei Presidente los qoe 
alli estaban le supUçaron que perdonase mi cul- 

E a, propia de mozo, y me diese lugar para 
açer penbcncia de mi error, con condicion* 
que si de alli adelante en qualquier tiempo le« 
yese los libros de los gentiles, me castigase 
tnas asperamente í y yo, que puesto en taa 
grande aprieto, quisiera prometer aujii cosas mi- 
yores , cotnencé á jurar machas veces , y ha- 
ccr protestaclones, y poner testigo su santo 
nomore y decirs Scnor , si de aqui adçlante yo , 
tutiere libros scglares y los leyere , haced çuen - 
ta que òs he negado, y castigadme como á 
. tal. En hacicndoxesta promesa , me soltaron y 
Volví á esta vida ^ y Con grande admiracion 
de todos I ihrí los ojos tan llcnos de lágrimas, 
que á qnalquiera , aimqne fuera incrédulo , le 
hicierá creer çl dolor que habia pasado ; y no 
piense nadie que este füe adormecimiento , 6 
sueno vano, con los quaíes somos muchas ve¬ 
ces enganados j pongo por testigo aquel tribu¬ 
nal , ante el qual estuve postrado, y de aquel 
juicío triste que temí; y asi plcgue á Dios, 
que punça yo me vea cn trance semejante , co- 
Tno digo verdad , y asi lo confieso, que me 
hallé las espaldas llenas. de ronchas y carde- 
nales , y que sentí las llagas despuesdel suenò; 
{V^ase d Fr. Joseph de Sigüema en la Vida 
de San Gerónimo, foi. 129. )y asi quedé tan 
escarmentado, que de alli adelante leí cosas 
divinas con tanta diligencia y atencion , que ja- 
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x&as^abia leidocon otra tanta las cosas humanas. 

' 5. IX. 

•^^llende de todo la arriba dicho 9 debeis huir 
el vicio de la avaricia 9 no solo no codician- 
biencs. agenos 9 que esto aun las loyes 
civil^ y publicas lo castigan 9 sino aun uo goar<p- 
dando las vuestras propias 9 que para vos son 
como si fueran agenas. Si en Iorque es. ageno 
(dice cl Senor9 Luc. 16.) no hábeis guardado fi- 
delidad , i quien os dará lo que cs vuestro * pro-* 
pio t El oro y la plata agenos son para no- 
8otros 9 porque nuestra posesion cs espiritual^ 
dela qual se dice cn otro lugar: 13. La 

redencion dei anima dei varon son su^ propias 
riquezas, porque ninguno puede servir á dos 
senorçsj pues ó amará al uno , ó aborrecerá al 
otro: ó sufrirá uno 9 y menospreciará á otro: 
no podeis servir á Dios y á las riouezas. El 
cuidado demasiado^del comer y dei beber , es- 
pinas son de la fe. La raiz de la avariçia cs 
el cuidado de los gentiles; pero ^ecirmeheis: 
Senor , mirad que-^soy dbncella delicada 9 y 
criada en mucho regalo 9 y ãsi no puedo tra- 
bajar con mis propias manos , y si llego á vie- 
ja 6 caigo enferma 9 ^qníen se apíadará de mí, 
y me dará lo necesario ? Oid lo que Chris¬ 
to dixo á sus Apostoles á èste propóskp; Matth. 
6. No penseis en vuestro corazon 9 qué come¬ 
reis, ni con qué vestireis vuestro cüerpo: ^por 
ventura, el anima no es mss qiie. el manjar? 
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^ Y el cucTpo mas que el vestido ? Poned, pues,’ 
los ojos en las aves dei ajrre , y mirad como 
no siembraií , ni siegan, ni recogen en los gra- 
neros y troxes; y eon todo eso vucstro pa¬ 
dre celestial las sustenta. Matth. 5. Si os.sol- 
tare la vestidura 9 mirad las azucenas dei cam¬ 
po ; y si tuvieredes hambre , oi d como los po¬ 
bres y hanibrientos soh bienaventurados. i. Cor. 
12. Si algun dolor 08 fatigare , Iced aqUello que 
dice San Pablo : por esto recibo contento en 
mis cnfermedades; y lo otro que dice él mk- 
mo; por esto mc han dado un estímulo de mi 
carne , ministro de Satanás que me abofetce, 
para que no me desvanczca. Alegraos, hija, 
en todos los juicios de Dios. Alegraronse ( di¬ 
ce David ) las hijas de Judea en todos vues- 
tros juicios y obras, Senor. Nunca jamas se os 
caigan de la boca aquellas palabras dei santi- 
simo Job : desnudo salí dei vientre de mi ma-^ 
dre , y desnudo he de tofnar Job. i. y 
lo que decia San Pablo: Psalnt. 47. Ninguna 
cosa truximos al mundo, y ninguna podremos 
llevar quando salgamos de él; mas por nues- 
tros pecados , en este tierapo bailareis muchas 
que tienen las rimas y cofres, atestados de ves¬ 
tidos , y cada dia mudan cl suyo,y coh to¬ 
do eso no pueden acabar con las polillas. Ab 
jguna hay que se precia.de muy religiosa y trae 
un mismo vestido hasta que está hecho pcda- 
zos j y tenrendo las arcas llenas de ròpâs , an¬ 
da cargada de andrajos. Estas y otras tales tie¬ 
nen sus libros bien cnquadernados, y escritos 

con 
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con letras doradas, con grandes ilümmacio-* 
9 y guarnecidos con muchas perlas , estan¬ 
do jesu-Christo muricndo de frio , desnudo y 
descalz.o en sus pobres i Ias puertas de sus ca¬ 
sas ; y quando dan una blanca de limosna al 
necesitadoi tocan trompetas y y si convidan 
á eomer á algunos de estOS ( que es lo que 11 a- 
man dar caridad ) alquilafi un pregonero que 
lo publique para que las tengan por santas. Po- 
cos dias ha que vi en la Iglesia de San Pedro 
una muger de las mas nobles de Roma (cuyo 
jiombre catlo , porque no penseis que escribo 
sátiras para reprehendef TÍcios) la qual Ilevaba 
delante muchos escuderos, ò medio hombre; 
y para parecer mas santa y virtuosa 9 repar¬ 
tia á los pobres á cada uno $u blanda eon su 
propia mano; y estandolos repartiendo 9 como 
sucede muchas veces ^ una vieja lleua de anos 
y de remiendóS 9 se pasd á otro lugar pàr# rd- 
cibir otro dinero ; y como Ilégase la dicha ma¬ 
trona por su orden á do esta muger estaba9 
y la conociese, en lugar de limosna la arro¬ 
jo un moxicofl, y como si hubiera cometido 
una gran maldad 9 le bano los dietítes en san¬ 
gre- La raiz de todos los maleá eS la avariciz, 

Í por esta razon la llama el Apóstol servidum- 
re de los ídolos- t^Tiní,^. Galat, Procu» 
rad 9 pues9 lo primero el reyno de DÍ0S9 y 
luego^ se os anadirán todas estas cosas 9 no es 
iiuestro Dios tan impío. y cruel , que haya de 
matar de hainbre al justo. Yo fuí mozò 9 di- 
ce Dayid , Matth, Psalm. y ya 5oy vie- 

jo» 
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|o 9 y nunca jamas he visto al hombre ju^sto 
desamparado 9 ni á sus descendientes andar de 

Í uerta en puerca. A Elias Reg. 17. sustentd 
^ios en un desierto por ministério de unps cuer* 
vos 9 y Ia viuda Sareptana 9 con estar perecien- 
do de hambre 9 y para morir aquella noche y 
sus hijos 9 ppr esta causa dió de comer al 
Profeta , y llenandose la tinaja y cangilon 9 el 
que vino para que le diesen de comer 9 sus- 
tentò á los que selo habian dado primero. El 
Apdstol San Pablo 9 Aãof. pidiendole un 
pobre limosna dixo : yo no tengo plata ni oro 
que dane , lo que tengo te doy de buena ga¬ 
na en el nombre de Jesu-Christo , levantate 
y anda sano. Ahora hay machos que aunque 
callan9 no lo dicen por obra. Yo no tengo 
fé ni misericórdia : pero Io que tengo 9 que es 
plata y oro 9 eso yo no te lo doy, que para 
mí I9 guardo 9 temendo dia y viâo; conten* 
temonos con eso» MattK 29. Oid lo que pe¬ 
dia el Santò Patriarca Jacob á Dios en su ora- 
eion : si me acompahare (dice) el Sehor 9 y 
me guardare en este camino ^ por el qual voy9 
y me diere un pedazo de pan para comer 9 y 
vestido para cubrirme 9 &Cé Mirad como no 
pedia mas de Io necesario ; y veinte anos des- 
pues volvid á tierra de Canaan 9 hecho sehor ri¬ 
co 9 y un padre mas poderoso. Infinitos exem* 
pios hay eu la santa Escritura que nos ense-i- 
nan á huir Ia avaricia ; mas porque ahora no 
trato de ella de propósito 9 sino de paso, y si 
Dios me da vida 9 pienso tratar de.ello en un 
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libro especial, quiero contar uan cüsa -qcre 90 ^ 
cedió en Nitria pocos aííos ha. {^Caso notabh) 
Habia entre los Monges y uno que pecaba mas 
de cscaso y miserable, que de avariento) y hd 
consideraba que el Senor habia sido vendido por 
treinta dineros ; y dexò quando muri <5 cien rqa- 
les y que habia ganado texiendo lino. Aãor* 8. 
Quando se supo el caso entre los Monges ^ en« 
traron en consulta sobre qué se haria dc ellos 
( porque habia á ia sazon casi cinco mil y que 
vian por aquel desierto ea celdillas apartadas) 
j unos eran de parecer que se distribuyesen 
á pobres y y otros que se diesen á la Iglesia ; y 
algonos y que los enviasen á los padres dei di^ 
funto. Mas el Abad Macario, y Pambo, Isido¬ 
ro | y los otros t á quien por su autoridad y 
canas llamaban Padres, movidos por el £$pín- 
tu Santo que hablaba en ellos y determinaron 
que los enterrasen con el mismo diíunto, df- 
cicndo : tu dinero sea contigo para tu perdi- 
cion. Y no picnse nadie que este iiecho itre cruel 
y riguroso , que cierto resulto de aqui un bieâ 
grande 5 y fue nn temor universal en todos los 
Monges de Egypto, y asi tenian por gran crí- 
xnen dexar un solo real quando morian. Y pues 
hemos hecho mendon de los Monges de Egyp-^ 
to, y sé el gu^to y cohtento que ps da oir co¬ 
sas santas y escuchadme un poco con atendom 
(Tres maneras de Religiosos) Sabed, puesi 
que hay tres maneras de ellos : la primera es de 
Cenobitas , la qual ellòs en su lengua gentíli¬ 
ca llaman &uces , y-nosotros los podemos lla^ 

mar^ 
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mar > los que viven en comunidad. La segunda 
suérte dc ellos , son Anacoretas que viven ca¬ 
da uno solo, y apartado de los demas por aque- 
llos desiertos; y llamanse asi, porque se des^ 
viaron mucho de loa hombres, y de su trato 
y conversaciòn. La tercera y última, es de los 
que llaman Remoboth ^ y es el mas baxo, y 
despreciado linage dc Monges: y en nuestra 
provincia no hay sino solo estos , y si hay ©tros, 
estos son los primeros; estos viven de dos en 
dos , ú de tres en tres, y pocas veces hay mas 
en una compania, y no tienen regia ni cons- 
tituciones, ni sujecion unosáotros, sino que 
cada uno vive á su alvedrio y libcrtad ; y tra- 
bajando con sus manos , jantan lo que se gran- 
gea para el sustento comun de todos , y de 
ordinário viven en las ciudadcs y villas ; y co¬ 
mo si su arte ú oficio fuese sarito, y no la vi¬ 
da dei que lo usa , todo lo que ellos vendeu 
se estima en mas, y les dan mas por ello que 
á los otros. Entre estos muchas veces hay bara- 
jas , porque como viven de su trabajo , no su- 
fren estar sujetos á nadie ; realmente suelen ayu- 
nar á porfia y en cortipetencia, y lo que habia 
de ser secreto , lo hacen públieo , como de vic- 
toria. Estos en todo son curiosos, singulares, 
y muy afedados; traen las mangas muy anchas, 
y Us calzas con fuelles 5 y el vestido grosero 
y vil, y suspiran muy á menudo , visitan á 
las doncellas, y murmuran de los Clérigos, y en 
viniendo un dia defiesta se hartan hasta vomitar* 
Dexados , pues, estos á un cabo » y desterrados 
Gg co- 
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como tina pestilência» tratemos de los Cenobitas^ 
<]iie son muchos y viven en comnnidad. Lo pri- 
mero» pues , en que estos se esmeran , y que 
concuerdan y es en obedecer á los superioresi 
y en hacer qualquiera cosa que ellos les man-* 
dan; están apartados de diez en diez^y de cien* 
to en ciento, de tal manera » que uno es Su-^ 

E erior y Prelado de nueve > y de estos diez Pre- 
dos hay otro Superior que io es de todos cien¬ 
to , y tiene cada uno su celda> aunque juntas 
unas con otras: hasta las nueve ninguno puede 
ir á la celda de otro ^ como está ordenado , sino 
son los decanor que diximos^ que estos visi- 
tan á los nueve que estan á su cargo » para que 
si acaso alguno está fatigado y dudoso con al- 
guna tentacion y maios pensamientos y sea con¬ 
solado y y animado con sus consejos y y santas 
amonestaciones. Pasada la hora de Nona y se jun-* 
tan todos» y se cantan psalmos , y leen alguna 
parte de la Escritura segun su costumbrc: y aca¬ 
badas las oraciones y y oficio divino y tornandose 
á sentar el que está en medio y que ilaman ellos 
Padre » comienza á disputar y y hacerles alguna 
plática ; y quando este habla , hay tanto silen¬ 
cio , y atencion , que ninguno osa mirar á otro> 
ni aun escupir ; y la alabanza , y aprobacion dei 
que predica , y dc lo que ensena, se echa de ver 
en los gemidos^ y llantos de los oyentes. Vereis 
muchas veces» que se les salen las lágrimas sia 
sentir , y corren hilo á hilo por el rostro , y su 
dolor y y scntimiento no osa echar un sollozo* 
Pues si acaso comienza á tratar dei Reyno de 

Dios# 
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DIos ^ y de la bienaventuran2a , y gloria que es« 
peramoS} vereislos á todos con an suspiro mode<- 
rado 9 y levantados los ojos al cieló , decir entrò 
sí: Psalm. 104* ^*Quien me da alas como de pa¬ 
loma j y volaré j y reposaré ? Despues de esto Se 
deshace la Junta j y Capitulo 9 y cada Decuria 
eon su Prelado vau á comer 9 sirviendose unos á 


otros por semanas. Mientràs comen^ nò hay ruido 
niuguno 9 nadie habla palabra ; la comida es paa 
con algunas legumbres 9 ú hortalizas 9 sin ningun 
otro adobo mas que sola sal: vino nadie lo bebe» 
sino solos los viejos » á los quales, y á los de po¬ 
ça edad dan de comer muchas veces para que la 
edad de los primeros » ya quebrantada , y cansa¬ 
da con los trabajos , se pare, y Sustente; y la dsí 
los segundos» que comienzan ahora » no sea de¬ 
bilitada dc tal manera , que no pueda ir delante 
con ellos. Acabada la comida , se levantan todos 


juntos 9 y dadaS gracias á Dios nuestro Senor» 
tornanse á sus estancias » y allí habla cada uno 
con sus súbditos^ y dieen ; jNo visteis á fulano, 
y á fulano , que tanta graeia tienen , quan gran 
silencio Iguardan» y qtíe atencion tienen en el 
sermon , quan compuestos son en su andar ? Si 
^stos Padres ven » qüe alguno de los otros está 
enfermo , y es âaco , consuelanlo con sus pala- 
bras ; y si ven que es fervoroso en el amor de 
Z>ios 9 amonestanle , que vaya adelantje : y por^ 
que allende de las oraciones públicas 9 y comunes 
cada uno de noche vela , y ora en su celda 9 an- 
dan estos superiores de una en otra , y ponensò 
Â escuchar á la puerta de cada uno ^ para eoten- 
Gg 2 det 
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der con diligencia en Io que se ocapan ; y si ha- 
llan que alguno es negligente, y perezoso , no lo 
reprehenden luego » sino disimulando lo que sa^ 
bian , visitanleá menudo» y comenzando ellos lo 
primero , le provocan á que ore de su voluntad» 
mas que por fuerza. Cada uno tiene ya su tarea 
de lo que ha de hacer cada dia , y acabada , la 
traen al Decano j y de allí se lleva todo al ma- 
yordomo de Ia casa , el qual da cuenta cada mes 
al Prelado, y Superior de todos con gran temor, 
y reverenpia : y quando está guisada la comida, 
la prueba , y gusta pilmero que se ponga en Ias 
mesas : porque á nínguno le es licito decir , no 
tengo túnica ^ ni capa , ni esteras , ó zarcos de 
juncos para dormir , él tiene tanto cuidado de 

E roveer á cada uno lo necesario , que á ninguno 
í falta cosa que sea necesario pediria : y si algu- 
no cae enfermo , al punto lo pasan á otra pieza 
ancha , adonde acuden los mas viejos con tanto 
amor , y cuidado á regalarle , que ni ecban me¬ 
nos Jos regalos de las cíudades , ni el amor , y 
afèâos de sus propias madres. £n los dias de íies* 
ta no hay otra ocupacion, ni exercício, sino ora- 
cion , y leccioQ de cosas santas , y aun cada día, 
acabadas sus tareas, hacen ese mismo: y sin esto, 
todos los dias aprenden algunas cosas de las san¬ 
tas Escrituras. Todo el ano ayunan igualmente, 
sino es la Quaresma , en la qual les permiten ha¬ 
cer mas penitencia. Desde la Resurreccion hasta 
Pentecostés las cenas se convierten en comidas 
de medio dia, para con esto satisfacer á la -tradi- 
cion de la Iglesia , y no cargar el estômago coa 
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doblado manjar: como estos eran aqnellos de 
qoien hace mencíon Filon , imitador dei lengua- 
ge de Platon : tales eran los Elenos y que cuenta 
Josepho , y Libio Griego en la segunda historia 
de la cautividad Jiidayca. Mas porque escri- 
blendo aqui de Ias vírgenes , casi ha sido supér¬ 
fluo disputar de los Monges y quiero decir algo 
de la tcrcera manera que senaíé arriba, que se 
llaman Anacoretas y los quales , saliendo de los 
monasterios , y retirandose á los desiertos , nin- 
guna otra cosa Uevan consigo mas que pan , y sal; 
y el primer autor, ó inventor de esta manera de 
vida fue Pablo , primer Hermitâno , y el que la 
ilustro , y subio mas de punto , fue Antonio ; y 
tomando d negocio de mas atras , el Príncipe de 
todos ellos fue San Juan Baiitista: Luc. i. y Je¬ 
remias tambien pinta nn varon como estos di- 
ciendo , Thren. 3. Buena , y santa cosa le es al 
hombre traer sobre sí el yugo desde su mocedad: 
sentarseha solo , y callará , porque tomo sobre sí 
cl yugo , y ofrecerá su mexilla al que lo hiriere, 
y hartarseha de injurias, y oprobrios, porque no 
le desechará el Senor para siempre. Si gustaredes, 
hija mia , de saber algo de los trabajos , trato , y 
conversacion de estos , que aun es la carne , otro 
dia con [el favor divino tratarémos de ellos cn 
otro libro. 

§. X. 

C^^uiero tomar ahora á mi primer intento ^ por¬ 
que tratando de Ia avaricia, me desvié á tratar de 
os Monges, para que proponiendoos su exemplo, 
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y despreciando no solamente el oro > y la plata, 
y las demas riquezas , sino aun Ia misma tierra^ 
y el cielo , y ayuntada á Christo , canteis estas 
palabras: Psalm. 15. i. Thff. 4. Mi parte 9 y 
mi heredad es el Senor. Fuera de esto aunque el 
Apóstol nos manda orar siempre 9 y á los Santos^ 

Í siervos de Dios 9 el mismo sueno tambien se 
!S cuenta por oracion ; con todo eso debemos 
tener divididas las horas para hacer oracion 9 por¬ 
que si acaso estuvieremos ocupados con alguna 
otra obra 9 el mismo tiempo9 y hora nos amones- 
ta hacer el oíieio que soliamos en ella. Ninguno 
hay tan ignorante 9 que no sepa que se ha de orar 
cn la hora de Tercia , Sexta , y Nona , y á la 
mahana9 y hora de Visperas. Ninguno coma bo¬ 
cado sin hacer primero oracion 9 ni se aparte de 
la mesa sin dar gracias al Criador, kota. De no-* 
che es bien levantamos dos ^ 6 tres veces 9 y me¬ 
ditar lo que tenemos en la memória de las santas 
Escrituras. Saliendo dei aposent09 armemonoscon 
la oraeion j y viniendo de fuera 9 bagamos ora¬ 
cion antes que nos sentemos 9 y no descanse pri¬ 
mero el cuerpezuelo 9 que sea el alma apacenta- 
da. Antes de comenzar qualquiera obra9 y de dar 
qualquiera paso 9 hagamos la sehal de la cruz. No 
murmureis de nadie9 ni pongais escândalo çpntra 
el hijo de vuestra madre. i Quien sois vos 9 para 
juzgar el siervo ageno ? Psalm. 4p. Senor tiene, 
á quien toca mirar 9 si cae 9 ó está en pie; y será 
Dios servido que estéfirme, pucs es poderoso pa¬ 
ra fortalecerlo en el bien. Rom. 14. Si ayunare- 
dcs dos dias 9 no por eso os tengais por mcjor 9 y 

mas 
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jnas santa que las otras; vos ay una is por otra 

parte sois colérica : el otro no ayunará , y será 
blando 9 y humilde , y mostrará buen semblante 
en el rostro ; vos digereis la fatiga de vuestra al¬ 
ma, y la hambre de vuestro vientrc , rinendo: el 
otro come con templanza j y da gracias á Dios 
por todo. Por lo qual da voces Dioicada dia por 
isaias, Isai. 54. diciendo : ;Por ventura es 
ese el ayuno , que yo cscogí? dice el Senor. Y 
otra vez dice: Los dias que ayunais, haceis vues« 
tras propias voluntades > y dais pena á todos los 
que estan debajo de vuestro domiaio ; ayunais 
con pley tos, y contiendas, y heris , y apune- 
teais al pobre , que poco puede ; i para que me 
ayunais de esta manera? ^ Que tal puede serei 
ayuno de aquel, cuya ira dura, no digo yo has* 
ta la noche, mas aun hasta la Luna nneva, y to¬ 
da ella dura entera.^ Considerandoos á vos mis- 
ma, no os estimeis en algo , por ver que otras 
caen, y son malas , sino por lo que mereceu 
voestras propias obras ; y 00 pongais los ojos en 
aquellas , que cuidando mucho de las cosas dei 
cuerpo 9 y de la carne , cuentan cada dia la ren- 
ta que tienen , y los gastos de su casa quotidia¬ 
nos. No porque Judas cayó, desmayaron j y 
volvieron atras los once Apostoles , 2. Tim. i. ni 
porque Alexandro , y Fileto padecieron naufrá¬ 
gio en la fé, dexaron los demas companeros de 
ir adelante. Y no me digais: Sehor, fulana, y fu¬ 
lana se huelgan, y gozan de su hacienda , cada 
una de ellas es honrada de los homhres, y visita¬ 
da de los hermanos ^ y bermanas ; ^ por ventura 
Gg4 de- 
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dexa pôr esto de ser virgen? A esto digo , qne lo 
primero en que yo no pongo duda , es, i. Regn 
8. en si lo es , porque no juzga Dios las cosas 
como los hombres , que el hombre vé , y juzga 
Io interior j mas Dios vé , escudrina los corazo- 
nes. Fuera de esto , aunque sea virgen quanto al 
cuerpo , no sé yo, si lo es en quanto al espíritu. 
y el Apdstol I. Cor. 7. determina , que la verda- 
dera virgen ha de ser santa en el cuerpo ^ y en el 
espíritu. Finalmente allá se lo haya , goce en ho¬ 
ra buena de su honra , y venza la sentencia de 
San Pablo ; goce de sus deleytes, y viva , que á 
nosotros, lo que nos conviene es seguir las pisa¬ 
das , y exemplo de los mejores. Y asi vos hija 
mia, pâned los ojos en la Virgen Sacratísima Ma¬ 
ria , la qual tuvo tan gran pureza , que San Ga¬ 
briel la mese á visitar en forma de varon, y la 
dixese : Dios os salve , Sehora , llena de gracia, 
el Sehor está con vos> y os hace compahia; des- 
mayada , y asombrada no pudo responder, por¬ 
que jamas hombre ninguno la habia saludado. Fi- 
mimcnte entendió ^ que el Embaxador era el 
Angel, y á lo que venía habló , y la que antes 
temia , pensando que era hombre ; luego le res- 
ppndid como á Angel sin temor ninguno. Tam-^ 
bien podréis vos ser Madre dei Senor^ si quereis. 
Tosnad ( dice Isaias r 25 .) un gran libro 
nuevô , escribid en él con estHo de hombre estas 
palabras í Quitad liíego los despojos, y dcspues 
que os llegarcdes á la Profetisa , y hubieredes 
concebido en el víentre , y parido un bíjo , de-p 
cid : Marc. 3. Senor, por vuestro temor conce- 
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fc!m ©5 f J tHvlmos dolores, y parimos el espíri¬ 
ta de vuestra salvacion , el qual obramos sobre 
Ia tierra. Y entonces vuestro Hijo os responderá, 
y dirá : Veis aqui mi madre , y hermanos. Y ea 
maravillosa manera , el que poco antes habiades 
escrito, y dibujado én la anchura de vuestro pe-^ 
cho , y el que habiades scnalado en la novedad 
dei corazon con el punzon , ó estilo , despues 
que haya recibido los despojos de los enemigos, 
y despues que haya desnudado los Principados, 
y Potestades , y las hubicre clavado , y fijado en 
la do Christo,*!. Cor. 4. siendo conceoido , cre- 
ce en vuestra alma , y hecho mayor , de madre, 
os comenzará á tener por esposa. No se puede 
negar , sino que en todo lo dicho hay grande tra- 
bajo ; pero correspondele gràn prêmio , que es, 
ser lo que son los Mártires, y los Apostoles , y 
lo que es Christo; las quales cosas todas entonces 
sin duda aprovechan, y las recibe Dios por ser¬ 
vido , quando se hacen en el grêmio de la Igle- 
sia ; y quando celebramos la Pasqua en una ca¬ 
sa , y entramos en el Arca con Noé ; Gen, 7. y 
pereciendo la ciudad de Jerico , nos ampara 
Raab ramera, que fue justificada : ma^ías vírge- 
nes , que son tales , como me dicen que las hay, 
segun diversas heregias, y segun el sucísimo Ma- 
niqueo , Josue 6. No se han de tener por vírge- 
nes , sino per mugeres públicas ; porque si, co¬ 
mo él dice , el autor de sus cuerpps es el demo- 
nio, ^como puede honrar la obra de su enemigo? 
Mas porque estos tales saben , que este título de 
vírgçn es honroso, con él, como con pieles de 
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ovejas , cubren , y disfrazan los lobos; coim el 
Ante-Chrísto Matth. 7. sc fingirá ser Christo, 
asi estos visten la torpeza de sa vida , v la ador- 
lyn con falso nombre de honra, 6 con^onra fal*- 
ta de nombre. Alegraos pues, hermana mia en 
Christo alegraos , hija ; alegraos , mi vírgeni, 

E rque lo que las otras fingen que son, vos lo ha- 
is çomenzado á ser real, y yerdaderameate» 

V XI. 

Toi» estas cosas, que os he enseâado aqní^ 
parecerán duras, y asperas , y dificultosas al que 
no ama de veras á Christo, mas aquel que tuvie- 
re toda la pompa dei siglo por un poco de basu- 
ra , y por cosa vana , todo quanto hay debaxo 
dei Sol, á trueco de ganar á Christo, y el que 
murió juntamente con su Senor, y resucitd con 
él , y crucifico su carne con los vicios , y apeti- 
tos de ella , libremente dirá á grandes voces con 
San Pablo: Ram. 8. i Quien nos apartará de la 
caridad de Christo? ^ Podrálo hacer la tribula- 
cion , ò la angustia , 6 Ia presuncion , d la ham- 
bre ^ d la desnudez , d algun peligro , por gran¬ 
de que sea? ^ d la espada dei enemigo? Y Io quç 
dicc otra vez: Cierto estoy^ que no bastaria apar- 
tarme de la caridad de Dios, que está en Chris¬ 
to Jesus, Senor nuestro , ni la muerte , ni la vi¬ 
da, ni el Angel, ni el Principado , ni Ias Potesta¬ 
des , ni Ias cosas presentes , ni las que estan por 
venir, ni la fortaleza , ni lo alto, ni Io baxo, ni lo 
profundo j. ni ninguna otra criatura. Coosiderad, 
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sefiora f que el que cs Hijo dc Díos vcrdadcro» 
se hizo Hijo dei hombre por nuestra salud, y es- 
tuvo nueve meses en el vientre de sn Madre ^ y 
aguardo á nacer j y sufrió allí los trabajos anexos 
á eso : y salió de allí como los demas, sangriento, 
y fue cnvuelco en pobres panalcs 9 y acariciado 
de su Madre como nino ; y el que contiene en su 
puno el mundo todo j se encerro en un pequeno 
pesebre. No quiero decir j como hasta los treinta 
aãos se contento con vivir pobre 9 y despreciado, 
y sin honra , con la pobreza de sus Padres 9 y 
como despues fue azotado 9 y calló ; ni copio fue 
crucificado entre dos ladrônes , y rogo por los 
que le estaban crucificando. ^ Pues que podré yo 
hacer en el servicio dei Sefior por tantas merce- 
des 9 como me ha hecho? Psalm», 113. Tomaré 
el caliz de la salud 9 é invocaré el nombre dei 
Senor. j O quan preciosa 9 y estimada es en sus 
ojos la muerte , y trabajos de sus Santos / Sola es¬ 
ta es digna paga 9 y satisfaccion quando una san¬ 
gre se recompensa con otra 9 y quando los que 
somos redimidos con la sangre prepiosa dc Chris- 
t0 9 morimos de buena voluntad por el Redentor. 
I Qual de los Santos ha reçibido corona , sin ver¬ 
se en batalla ? nota. Abél, con ser justo , fue 
muerto injustamente. Abraham 9 con ser amigo 
de Dios 9 se vió en peligro dc perdêr su muger; 
y por no hacer un libro inmenso de esta matéria, 
miradio vos bien , y hsllareis que todos los San¬ 
tos , Gen. 20. sin quedar ninguno 9 padecieron 
trabajos, y adversidades ; solo Salorapn se dio á 
regalos 9 y deleytes , y por ventura esa fue la 
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causa que diese una tan gran caida , como todos 
sabemos j Prav. 3. sin duda que el Seãor corrige 
á qualquiera que ama , y castiga á todos los que 
recibe por hijos. i Por ventura no es mejor pelear 
un poco de tiempo j y sufrir el trabajo que se pa¬ 
dece en el campo i y traer acuestas el baluarte^ 
tomar las armas, y andar con la loriga , y raor- 
rion , y despues gozar de la viòloria ^ que no 
por impaciência de una hora , quedar en {perpe¬ 
tua servidumbre ? No hay cosa ardua, ni dificul¬ 
tosa para los que de veras aman; ni trabajo dificU 
para lòs que desean mucho alguna cosa. nota. 
roned los ojos en el Patriarca Jacob , y mirad 
quán grandes trabajos pasó , porque le diesen á 
Raquel por muger , como estaba concertado , y 
sirvio (dice la santa Escritura» Gen. 29. ) Jacob 
siete afios por Raquel, y parecianle como unos 
pocos dias y porque la amaba mucho y y asi decia 
el mismo despues: de dia me abrasaba con el ca¬ 
lor, y de noche me pasmaba con el yelo/Amemos 
tambien nosotros á Christo , y prociíremos siem- 
prc sus abrazos, y con esto , todo lo dificultoso 
nos parecerá facil, y todas Ias cosas largas en sí, 
nos parecerán breves, y cortas; y heridos con la 
sacta de su amor , diréraos á cada hora , y mo¬ 
mento : [ Ay de mí, que mi destierro, y peregri- 
nacion se ha^alargadoi Mirad, que no son mere¬ 
cedores , ni dignos de los trabajos , y aflicciones 
de eSta vida , Rom, para alcanzar la gloria, 
que se descubrirá en nosotros, porque la tribula- 
cion obra en nosotros paciência, la pactencia pro- 
bacion , y Ia probacion esperanza ; y es cierto, 
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que Ia esperanza confunde. Quando alguna vez 
os pareciere grave 9 y pesado lo que sufris, leed 
la segunda epístola 9 que escribió San Pablo a los 
de Corinto 9 a. Cor. 1. donde dice : Heme visto 
en muchos trabajos, y en mas cárceles, y azotes 
sin tasa j y en pcligro de muerte muy de ordiná¬ 
rio. Cinco veces me han azotado los Judios 9 y 
cada vez me dieron quarenta azotes 9 menos uno: 
tres veces me hirieron con varas 9 una me ape- 
drearon ; tres veces padecí naufrágio ; de noche 
y de dia 9 estuve en lo profundo dei mar. Ma¬ 
chas veces me ví en peligro de camino y dc 
rios 9 y de ladrones 9 y de los de mi nacion 9 y 
de los gentiles 9 y en peligros de la ciudad 9 y 
dei desierto 9 y de )a mar 9 y de los fingido^s 
y falsos hermanos. Heme visto en trabajos y 
misérias 9 eft muchas vigilias y trasnochadas 9 en 
hambre y sed , en ayunos , en frio en desnu¬ 
dez ; pues decidme 9 hija 9 i qual de nosotros 
podrá decir ni pensar 9 que tiene siquiera la mí¬ 
nima parte de las virtudes 9 que hay en esta lis¬ 
ta y catálogo ? Por lo qual él despues decia 
confiadamente : acabadohe la carrera que co- 
mencé 9 y conservadohe la fé que á Dios por- 
metí: lo que resta es 9 que se me dé Ia coro- 
na de justicia9 la qual sin duda me dará el 
Senor , que es justo Juez 9 en aqucl último dia. 
TSOTA. Nosotros 9 si el manjar no tiene su pun- 
to y sabor 9 luego nos entristecemos y recibi- 
mos pena ; y si bebemos el vino mas aguado 
que solemos 9 ya pensamos que hacemos á Dios 
algun gran servicio s si se quiebra algun vaso^ 
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damos con la mesa en el suelo, y azotamo^ 
al que le quebro ; y si el agua está algo mas 
caliente, castigamos al criado que se desçuidd 
en ello, con derramanliento de su sangre. Mi^ 
rad que el reyoo de los cielos se alcanza coiv 
gran fuerza ^ MattL ii. y que los valientes 
y esforzados lo consiguen : y asi j si no os ba^ 
c^is fuerza ^ no lo alcanzareis 1 y si no. llamais 
á la puerta importunamente , no recillnreis el 
pan celestial dei Sacramento 5 LuCé ii. ^ Po^ 
ventura, no os parece á vos violência ^ quan-r^ 
do la carne desea ser lo que Dios es , y suba 
para haber de juzgar los Angeles á aquel lu-* 
gar, de donde cayeron los mismos Angeles ? Sa* 
lid • pues , yo os ruego un poco y con la con- 
sideraclon de la carcel de ese cuerpo y y poaed 
delante de vuestros ojos el gran prémio y ga- 
lardofn que esperamos y poT el trabajo que aqui 
pasamós y el qual es tal y tan grande^ que m ojo 
le vió ^ ni oido lo oyó, ni corazon de hom- 
bre lo imagino. Considerad qué dia tan alegre 
j festivo será aquel , Isai 64. quando la Vir- 
gen Sacratísima Maria Madre dei Scâor , os sai- 
drá á recibir , aeompanada de Coros Virgina- 
les , Exod. I. quando habiendo pasado ei maí" 
Bermejo , y ;quedaodo abogados Faraon coa- 
Su exército , teniendo en sus manos el adufe can^ 
tará primero á los que le han de responder^ 
y dirá ; Cantemos y alabemos al Senor , por- 
quef ha sido honrado gloriosamente y arrojando 
en €íl mar al cabalío > y al qúe en 41 iba. En- 
tonctff ia vkgeis Santa Tecla vendrá á abraza- 
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ros rolando oon grande alegria. Entonces tam- 
bien el mismo Esposo celestial > Cant. i. os saí- 
drá al encuentro, y os dirá t levantate y ven, 
parienta miá, hermosa mia* y paloma mia * por- 
qne ya es pasadp el invierno , y Ia pluvia se 
ha retirado. Entonces los Angeles se maravi- 
Uarán y dirán: j quien es esta que sale como 
la manana, hermosa como la Luna ^ y escogi-- 
da como el Sol? Veroshan las hijas, y loa- 
roshan las Reviias, y las amigas dei Esposo 
os alabarán. Òani. 6. Luego por otro lado os 
saldrá á recibir el otro segundo Coro de cás« 
tidad: vendrá Sara con las casadas * y Ana* hi- 
ja de Famuel | con las viudas; y asi estaráit 
en diversas manadas vuestras madres; una de 
la cariie, y otra en la dei espíritu: alegrar- 
sefaa la primera por haberos engendrado > y re- 

f ocijarseha la segunda por haberos ensenado. 

[ntonces verdaderamente se .asentará el Sehor 
sobre ia asna , y entrasá en la celestial Jeru-- 
salen. Entonces los ninos * de qúien habla el 
Salvador por Isaias, diciendo : Matth. i. Veis- 
me aqui, yo y mis pequenuelos, Ics quales me 
dió Dios, levantando Ias palmas en sehal de vic- 
toria , cantarán con gjran consojiancia t salvad- 
nos * Seíior * en las alturas r Isai^ 8. bendito sea 
el que viene en el^ jiombre dei Seâor. Salvad- 
nos en las alturas. Entóncéf los ciento y qtia- 
íenta y quatro mil, tendrán sus vihuelas de* 
lante dei trono ^ y de los ancianos, y cantarán 
un motete rtuevo, y ninguno podrá decir aqüe- 
lla cancion ^ sino los dei número determinado. 

Aj)oc. 
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Afoc. 15. Estos son los que no se ensuciaron 
con mugeres 9 porque pennanecieron vír^nes; 
estos son los que siguen al Cordero9 do quie- 
ra que va. Todas las veces 9 hija mia 9 que I2 
vana pompa dei siglo os dcleytàre y tentare; 
y todas las veces que vieredes alguna cosa glo« 
riosa en este mundo ^ pasad con el entendimien** 
to al Paraíso 9 y comenzad á ser lo que des- 
pues hábeis de ser 9 y oireis .que os dlce vuestro 
Esposo; ponme como sombra 6 pavellon en 
tu corazon 9 y como sello en tu brazo y asi 
fortalecida en el cuerpo y en el alma junta- 
mente 9 clamareis y direis ; Cant. 8. Las mu- 
ebas aguas no han podido apagar el fuego de 
la caridad 9 ni los rios ^ por grandes y creei- 
dos qgi$ sean ^ bastaráa para ahogarla. 
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